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TT  A L R A M  de  derde ,  hertog  van  Limburg ,  had  slechts 
eene  éénige  dochter^  namelyk  Irmengard,  gehuwd  aeo 
Reinold  Tan  Gelder ,  zwager  van  den  graef  Tan  Berg. 
Het  leed  deshalTe  geen  twyfel  of  Irmengard  moest  yan 
haren  Tader  erTen ,  en  dit  moesten  ook ,  na  haer,  hare 
kinderen ,  indien  zy  kinderen  gehad  had ;  maer  haer  hu- 
welyk  was  onyruehtbaer.  De  naeste  agnaet  was  geTol- 

l  Getrokken  uit  het  xeldzaem  yoorkomende  Toêchenhuch  fur 
buiende  f  dichiende  und  hüfortêche  Kunsi ,  Dortmund  1808,  klein 
formaet,  bladz.  IISS  en  Tolgende.  Men  leze  wat  ik  OTer  de  hifto- 
riBche  berichten  yan  dezen  flcbryrer,  ten  aenzien  yan  den  Lim- 
burgscben  oorlog  des  jaers  1288,  beb  gezeid  in  myne  aenteeke^ 
ningen  op  de  Rymkranyk  van  Jan  van  Heelu,  b1.  27 1. 

De  hier  by  geyoegde  plaet  is  yeryaerdigd  naer  eene  teekening 
Tan  omtrent  bet  jaer  1400,  geplaetst  in  bet  Affligemacbe  band- 
scbridt  der  Brabanische  Teeeten,  nit  hetwelk  in  bet  eerste  deel  des 
Museume,  bl.  26 — SS,  bet  gedicht  en  de  platen  yan  den  Zi««<'^- 
eeken  Kampvechier  genomen  zyn*  j    p.  W. 
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gelyk  Adolf  Tan  Berg.  Zyn  grooUader,  Henrik,  had 
het  hertogdom  Limburg  bezeten ,  en  hetzelve  aen  zynen 
jongen  zoon ,  den  evengemelden  Walram ,  yaderlyken 
oom  van  den  graef .  vermaekt.  Dat  Irmengards  echtge- 
noot^ ten  minsten  by  zyn  leven ,  in  het  bezit  van  dit  schoon 
erftleei  zou  trachten  te  dringen ,  en  Siegfried,  aertsbis- 
schop  van  Keulen ,  hem  daerin  behulpzaera  zou  zyn , 
v^as  algemeen  bekend^  en  de  gevolgen  daervan  met 
zekerheid  te  berekenen.  Eindelyk  overleed  de  oude  her- 
tog in  het  begin  des  jaers  1282.  Renold  liet  zich ,  in  den 
naem  zyner  gemalin ,  en  zonder  de  minste  tegenspraek , 
liuldigen.  Miet  lang  daerna  verzocht  hy  by  den  keizer 
Rudolf^  die  zich  toen  te  Worms  ophield ,  de  leenhul- 
diging  voor  Irmengard,  en  verkreeg  dezelve,  met  het 
voorrecht  dat  ook  haer  gemael ,  indien  zy  vóór  hem 
stierf,  tot  zynen  dood  in  het  bezit  van  het  hertogdom 
Limburg  zou  blyven.  Dit  geval  deed  zich  vroeger  op  dan 
men  vermoedde.  Nog  in  hetzelfde  jaer  volgde  de  gravin 
haren  vader  in  het  graf. 

Adolf  v/dLè  geenszins  voornemens  zynen  zwager,  met 
virien  hy  builen  dien  niet  in  de  vriendschappelykste  be- 
trekkingen stond ,  een  —  gelyk  Mers&us  zich  uitdrukt 
—  zoo  lekker  beetje  te  laten  behouden.  Hy  ging  wys- 
selyk  met  zyne  krachten  te  rade.  De  voortdurende  vyand- 
lykheden  hadden  niet  alleen  zyne  schatkist  uitgeput, 
maer  tevens  een  aenzienlyk  deel  der  jonge  manschap 
v^eggesleept.  De  keulenaer  zat  hem  op  den  nek ;  langs 
drie  verschillende  zyden  Mras  hy  aen  deszelfs  aenvallen 
blootgesteld ,  en  Siegfried  was  ieder  oogenblik  stryd- 
Taerdig.  Daerom  vond  Adolf  hei  voordeeliger,  over  zyne 
welgegronden  rechten  te  beschikken ,  en  op  die  wyze  het 
meest  mogelyke  nut  uit  dezelve  te  trekken.  Jan  van 
Braband,  bygenaemd  de  Zeegha/ie,  had  lust  tot  dezen 
koop.  Limburg  was  hem  uiterst  wel  gelegen ,  en  hy  was 
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meer  dan  eenig  ander  NederduiUch  Torst,  in  staet  zyn 
aenapraek  te  doen  gelden.  Zyn  rykdom,  zyne  dapper* 
heid ,  de  menigte  zyner  leenmannen ,  zyne  naeuwe  ver* 
wantschap  met  het  koninkiyke  huis  yan  Frankryk  — 
alles  kwam  hem  daerby  te  stade.  Dadelyk  na  Irmenn 
garde  dood  begonnen  de  onderhandelingen,  en  na- 
men spoedig  eene  beslissende  wending.  De  keizerlyke 
toestemming  werd  noodzakelyk  geoordeeld;  men  wend- 
de zich  tot  Rudolf,  en  ondersteunde  hel  Tenoek  met 
de  krachtigste  beweegredenen.  De  keizer  echter,  die 
in  alles  een  slaef  van  zyn  woord  was ,  wilde  het  één* 
mael  aen  Reinold  toegekende  Yoorrecht  niet  intrekken. 
Het  verdrag  werd  daerdoor  tot  yry  iaet  in  het  volgende 
jaer  (1283)  verschoven.  ilofoZ/'slond  daerby  het  door  hem 
aeogeérMe,  wel  is  waer  door  Geldersche  krygsbenden 
sterk  bezette  hertogdom,  aen  Jan  van  Braband  af,  onder 
den  naem  van  een»  yifï  onder  levenden.  Om  deze  bena- 
ming te  wettigen ,  werd  er  afgesproken  dat  Jan$  eerst- 
geboren zoon  ,  Godfried,  de  nicht  van  den  graef ,  oudste 
dochter  van  Henrik  van  Windeck,  zou  trouwen ,  maer 
beiden  hadden  de  jaren  van  huwbaerheid  nog  niet  be- 
reikt ,  en  stierven  ook  vooraleer  hun  echt  kon  voltrokken 
worden.  De  eigenlyke  vergelding  welke  Adolf  daerover 
ontving  was  —  drieentwintig  duizend  mark ;  eene  voor 
de  toenmalige  tyden  buitengewoon  aenzienlyke  somme , 
welke  nogtans  in  twee  korte  tydruimten  uitbetaeld  werd. 
Het  beste  voor  zich  zelven  en  zyn  land  nuttigste  gebruik 
daervan  te  maken ,  was  Adolfê  besluit ,  en  dat  hy  ook  ge- 
trouw bleef.  Gedurende  vier  jaren  werd  om  het  Lim- 
burgsche  gestreden.  De  Keulenaer  en  zyne  bondgenooten 
maekten  het  Heinold  mogelyk  den  anderzins  aen  de  zege 
gewoonen/on  het  hoofd  te  bieden.  Herhaelde  malen  kwam 
er  een  wapenstilstand  tusschen  beiden ,  en  aen  bemidde- 
laren ontbrak  het  niet.  Zelfc  de  koningen  van  Frankryk 


en  Eo^land  boden  zich  tot  scheidsmannen  aen. 
Budolf  had  lan^  eenen  anderen  kant ,  en  inzonderheid 
met  de  yergrooting  yan  zyn  eigen  huis ,  zoo  yeel  te  doen, 
dat  hy  deze  zaken  haren  gang  moest  laten  gaen.  De 
Bergsche  graef  wees  yolstrekt  alle  tusschenkomst  af,  en 
daeromtrent  is  hier  geene  ontwikkeling  noodig.  In  plaets 
yan  tot  eens  anders  yoordeel  gewigtige  opofferingen  te 
doen ,  yerbeterde  en  breidde  hy  zyne  sterkten  uit ,  legde 
nieuwe  kasteelen  en  landboeven  aen ,  en  trok  eene  me* 
nigte  yolkplanters  in  zyn  land ,  welke  des  te  gemakkelyker 
te  yerkrygen  waren ,  om  dat  de  oorlog  geheele  scharen  yan 
dezelye  yan  den  linken  Rhynoeyer  en  yoornamelyk  yan 
de  boorden  der  Maes  yerdreef .  Het  meerendeel  dezer  oyer- 
gekomenen  wees  Adolf  eene  woonplaets  aen  in  de  land- 
streek  aen  de  Burg  oyer  Solingen ,  Kronenberg ,  Grüfrath, 
Scholier,  Medtman  en  Wülfrath.  Volgens  eene  middel- 
matige beraming  moeten  zy  tot  twee  duizend  huisge- 
zinnen beloopen  hebben.  Ten  einde  zich  in  hunne  naby- 
heid  te  beyinden ,  en  hun  door  zyne  tegenwoordigheid  te 
yerlustigen ,  yerbleef  de  graef  meestentyds  in  de  Burg. 
Ook  bekwamen  de  feesten  door  hem  eenen  nieuwen  luis- 
ter. Yan  den  Harz  liet  hy  bergbewoners  komen  en  in  on- 
derscheidene streken  yan  het  hedendaegsche  ambt  Stein- 
bach  arbeiden.  Reeds  yroeger  werd  aen  den  Acher  yzer 
gewonnen.  De  welstand,  waerin  Adolf  zich,  door  dit 
alles  beyestigde ,  terwyl  de  meeste  zyner  naburen  hunne 
krachten  noodeloos  yerspilden  ,  konde  niet  anders  dan 
zyn  aenzien  yerhoogen.  Gaerne  yerbond  men  zich 
met  hem ;  deze  jaren  yan  rust  yerschaflen  hem  een 
nieuw  en  aenzienlyk  getal  yan  leenmannen.  Zoo  yer- 
klaerden  zich,  by  yoorbeeld ,  Sybelo  van  Bergheim ,  Zu- 
dolf  van  HolfeU,  Jan  van  Kuik,  Henrtk  van  Genepe, 
Amold  van  Angrode,  Tielman  van  Arlan,  enz.  tot 
Bergsche  leenplichtigen .  Twee  sloten ,  namelyk  Leigensie- 
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ghen  en  Scharberg,  kocht  Achlfyan  derzeWer  eigenaren 
af  ^  Met  de  stad  Keulen  yerbond  hy  zich  ten  naeuwste , 
en  men  bepaelde  inzonderheid  wederzyds  Tolstrekt  niet 
te  zullen  gedoogen  dat  tusschen  Rendorf  en  Zundorf ,  het 
zy  aen  welken  kant  des  strooms  het  wezen  mogt ,  iemand 
zou  ondernemen  eene  yesting  te  bouwen.  Dit  gold  Steg^- 
fried,  die  zulk  een  ontwerp  koesterde. 

Het  jaer  1287  liep  ten  einde ,  en  nog  waren  de  Lim- 
burgsche  zaken  niet  beslist.  Jan  de  Zeeghafle  besloot 
den  knoop  met  eenen  geweldigen  slag  door  te  houwen. 
Hy  wierf  bondgenooten  aen ,  en  yond  die  des  te  gemak- 
kelyker,  daer  ieder  den  Keulenaer  haette ,  die  in  de  gan- 
sche  handeling  eene  hoofdroUe  speelde.  Ook  Adolf  yer- 
eenigde  zich  met  den  hertog  yan  Braband.  Naeuwelyks 
had  Siegfried  dit  yernomen ,  of  hy  yiel  met  eene  sterke 
legerschaer  in  het  Bergsche,  en  moordde  en  brandde 
op  de  onmenschelyksche  wyze.  Adolf,  dien  hy  gezworen 
had  yan  land  en  onderdanen  te  yerjagen ,  bood  hem  we- 
derstand. Alhoewel  zwakker  in  getal,  yerdedigde  hy  zich 
met  des  te  hardnekkiger  onyersaegdheid .  De  dikke  sneeuw, 
welke  oyeral  in  het  gebergte  lag ,  was  hem  daerby  yan 
een  wezenlyk  nut.  Ook  dwong  de  hertog  yan  Braband  den 
aertsbisschop  tot  spoedigen  aftogt ;  want  zoodra  hy  yer- 
stond  welke  ongeestelgke  handdwyze  deze  zich  yeroor- 
lofde,  rukte  hy  oyer  Dueren  in  het  Keulsche.  Weinige 
dagen  later,  gebood  de  uiterst  strenge  winter  een  yol- 
len  wapenstilstand.  De  onweerswolk,  die  oyer  den  Neder* 
rhyn  hing  ,  yerzamelde  intusschen  gedurig  meerder 
stoffe.  De  uitbarsting  moest  yreeselyk ,  moest  yermees- 
terend  zyn. 

Met  de  meimaend  beyond  men  zich  yan  beide  zyden  in 

1  Waer  waren  die  gelegen?  Ik  heb  het  tot  dus  ycrre  niet  kun-* 
nen  ontdekken  (Aenieekening  van  den  duUschen  tc/biyw*). 
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de  drdgendite  houding ,  en  Jan  de  Zeeghafte ,  door  de 
bui^reyan  Keulen  daertoe  uitgenoodigd,  opende  den 
bioedigen  dans.  De  aerUbiMchop  had  het  verwoeste  slot 
Tan  Woeringen  weder  hersteld,  en  hetzelve  grooter 
sterkte,  dan  het  voorheen  had,  bygezet.  Deszelfe bezetting 
dreef,  met  Siegfried'$  voorweten  -^  want  hy  deelde  mei 
haer  —  het  rooverambacht ,  trots  het  vuigste  ridderrot. 
Daerby  leden  voornamelyk  de  Keulsche  kooplieden.  Uil 
dien  hoofde,  en  dewyl  er  buitendien  nog  vyandschap  lus* 
schen  de  stad  en  den  aertsbisschop  heerschte ,  werd  Jan 
als  opperste  wegbeschermer  tusschen  Rhyn  en  Maes, 
dringend  gebeden  om  de  wanorde  te  verdry  ven ,  en  de  eu- 
velmoedigen te  tuchtigen.  Deze  gelegenheid  deed  zich  als 
gewenscht  voor  hem  op;  plotseling  stonden  zyne  krygs- 
benden  voor  het  roofnest ,  en  Siegfried  was  even  verge- 
noegd hem  aldaer  aen  te  treffen.  Loopboden  vlogen  uit, 
en  beriepen  de  bondgenooten  des  aertsbisschops  met 
hunne  legerscharen  naer  Bedburg  en  Bergheim.  Van  alle 
kanten  rukten  zy  aen ;  maer  te  gelyker  tyd  stelden  zich 
ook  de  vrienden  des  hertogs  in  aentocht ,  en  verzamelden 
zich  op  de  heide  van  Woeringen,  midden  op  den  weg  van 
Keulen  naer  Nuys.  Uit  Braband  zelf  kwamen  nog  eenige 
uitgelezene  benden ;  echter  was  Jam  leger  veel  zwakker 
dan  dat  zyner  tegenstrevers.  De  Keulenaer  droomde  niets 
dan  zege.  cc  De  walvisch ,  (zoo  sprak  hy  tot  de  heeren , 
welke  hem  omringden)  is  op  het  strand  geworpen; 
zwemmen  is  hem  onmogelyk ,  en  vliegen  kan  hy  niet.  » 
Alles  juichte ,  vooraf  zeker  van  den  roof.  De  optocht  werd 
bevolen ;  in  den  avond  van  den  U  juny  1288  stonden  de 
legers  niet  verder  dan  een  uer  meer  van  elkander.  Jan 
liet  eene  kleine  afdeeling  voor  Woeringen  achter;  zyn 
leger  sloeg  een  weinig  nader  tegen  den  vyand  neder. 
Liefelyk  en  helder  was  de  nacht;  het  uitspansel  des 
hemels,  met  zyne  duizende  starren,  scheen  de  wyd- 
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uitgestrekte  Tiakte  te  omYademen ,  in  welke  zoo  menige 
jammerkreet  weergalmen ,  zoo  menig  hart  voor  de  laetste 
mael  kloppen  zou.  Eene  diepe  stilte  heerschte  wyd  en  zyd. 
Alleen  de  schildwachten  waren  gaende ,  en  de  aenyoer- 
ders  overdachten  hunne  strydsontwerpen.  Een  der  ge- 
weldigste veldslagen  der  middeleeuwen  ging  geleverd 
worden.  Zelfe  in  latere  dagen  zag  de  Nederrhyn  er  wei- 
nige ^  welke  zoo  beslissend  waren.  Dit  zal  ons  ontschul- 
digen,  indien  wy  het  tafereel  van  den  slag  eenigzins 
wydloopiger  ontwikkelen. 

De  morgen  begon  te  schemeren  toen  Siegfried  zich  in  de 
abtdy  van  Brauweiler  begaf.  Daer  las  hy  misse ,  en  sprak 
ten  slotte  den  kerkban  over  Jan  en  alle  zyne  aenhangers 
uit.  Ook  de  hertog  liet  misse  lezen,  en  deed  daerna 
tot  zyn  heir  eene  zoo  bondige  als  krachtvolle  aenspraek , 
welke  door  een  luid  vreugdegeroep  beantwoord  werd. 
Nu  begonnen  van  beide  zyden  de  trommels  te  rommelen , 
de  horens  te  schallen ,  de  pauken  te  schetteren.  De  vyan- 
den  rukten  nader;  vóór  hen  steeg  eene  stofwolk  op, 
waerover  de  vanen  wapperden ,  en  waer  de  wapenrus- 
tingen door  schitterden.  Plotseling  houden  zy  stand.  Jan 
liet  hunne  sterkte  en  legerschikking  door  twee  uit  de 
ervarenste  krygslieden  zamengestelde  benden  in  oogen- 
schouw  nemen.  Deze  bevonden  dat  de  vyand  in  uitge- 
strekte gelederen ,  doch  met  eenigzins  vooruitgeschoven 
vleugels,  was  aengelogen.  Het  middenheir  werd  door 
Siegfried  in  eigen  persoon  bevolen ,  en  bestond  uit 
Westfaelsche  soldaten,  de  beste  der  toenmalige  voet- 
knechten;  uit  Keulsche,  Nassausche,  Meurssche,  Ysen- 
'burgsche  en  Salmsche  troepen,  met  hare  vorsten  aen 
het  hoofd;  de  regter  vleugel  werd  door  Meinold  van 
Gelder  aengevoerd,  welke  de  Ylaemsche,  Falkenburg- 
sche  en  Spanheimsche  manschappen  onder  zyne  bevelen 
had.  Aen  het  hoofd  des  linken  vleugels  stond  Hmrik  van 
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Luxemburg,  onder  wiens  krygsmannen  lich  de  Lotha* 
ringers  en  een  hoop  Limburgers  deden  bemerken.  Het 
geheele  leger  telde  bo?en  de  40,000  slryders ,  waerran 
omtrent  de  helft  lansendragers  waren.  Het  getal  der 
dynasten  (kleine ,  af  hankelyke  heeren)  en  ridders  is  niet 
opgegeven. 

Met  de  grootste  gezwindheid  stelde  ook  Jan  en  zyne 
bondgenooten  zich  in  slagorde.  De  hertog  zelf  nam  het 
be?el  over  het  middenleger.  Om  hem  heen  schaerde  zich 
het  puik  des  Brabandschen  adels  met  zyne  benden :  Wal^ 
ter,  dynast  ?an  Mechelen ;  ilmo/</^  dynast  van  Diest;  God- 
fried, graef  yan  Vianen ;  Rm$  ,  heer  Tan  Gavre ;  Robert, 
heer  yan  Assche ;  Jan,  heer  yan  Heusden ;  Amold  van 
Walhain,  Jan  van  Arkel,  Diederik  van  Waloaurt,  Ge^ 
rard  van  Rotselaer,  Amold  van  WeêemaeU ,  enz.  God^- 
fried,  graef  yan  Aerschot  en  Yierson ,  Hu^o  en  Guy, 
grayen  yan  St-Pol ,  met  hunne  fransche  krygsbenden , 
Herman  van  Witthem  en  Reinier  van  Mulrepae  met 
eene  afdeeling  Limburgers,  sloten  zich  by  dezelyen  aen. 
Vyftien  honderd  grayen  en  ridders  waren  hier  yereenigd. 
Den  regten  yleugel  yoerde  Amold,  graef  yan  Loz ,  in  de 
wapenen  yergrysd.  Hem  omringden  met  hun  geyolg  en 
krygsmannen,  Walram  yan  Gulick,  ^erarc/ yan  Kaster, 
deszelfs  broeder ;  Robert,  graef  yan  Y irnenburg ;  Frede^ 
rik,  dynast  yan  Reiferscheid ;  Jan  van  Bedbur,  de^zelfe 
zoon ;  Jan  van  Merode;  Henrik  van  Wildenbergj  Ger^ 
lach  van  Dollendorp,  en  meer  anderen.  Den  linken  yleugel 
beyal  Adolf,  graef  van  Berg ,  en  hem  waren ,  behalye 
de  Bergsche  krygsbenden ,  de  yolgende  heeren  met  hanne 
troepen  ondergeschikt ,  namelyk  Everard  yan  der  Mtrk ; 
Henrik  yan  Windeck ;  Simon  yan  Teklenburg ;  Otto  yan 
Waldeck;  Walrave  yan  Zegenheim,  enz.  Ook  beyond 
zich  eene  sterke  afdeeling  Keulsche  burgers  by  dezen 
yleugel.  Het  geheele  leger  telde  omtrent  15,000  krygs- 
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iieden ,  waeronder  niet  meer  dan  4000  Toetknechten  ^« 
De  digte  gelederen,  welke  men  goedgeyonden  had  te 
Tormen ,  deden  hetzelye  nog  kleiner  schynen  dan  het 
wezenlyk  was. 

Nog  doorkruistten  de  broeders  van  het  Duitsche  orde 
en  andere  geestelyken  de  slagreyen ,  ten  einde  de  bloed-» 
storting  te  verhoeden  en  eenen  wapenstilstand  te  be- 
werken; maer  hunne  pogingen  waren  yruchteloos. 
Omtrent  de  zes  uren  deed  Siegfried  zyn  leger  andermael 
▼oortrukken.  Jan  wendde  zich  tot  de  zynen  en  riep  hun 
toe :  «  Broeders!  heden  moeten  wy  zegepralen  of  sterren. 
Den  weg  naer  ons  Vaderland  vinden  wy  alleen  door  da 
scharen  onzer  vyanden  weder !  »  En  dadelyk  beval  hy 
Rae$  van  Gavre,  die  het  groote  vaendel  van  Braband 
droeg ,  hetzelve  te  ontplooyen.  In  den  zelfden  oogenblik 
wapperden  de  banieren  en  standaerts  van  al  de  verbon- 
denen. De  strydpaerden  hinnikten,  en  een  woest  ge- 
schreeuw vervulde  de  lucht.  Jan  was  kennelyk  aen  de 
pracht  zyner  wapenrusting;  Adolf  aen  een  moedig  vael 
paerd ,  dat  hy  beschreed ,  en  aen  den  Bergschen  leeuw, 
die  op  zynen  helm  praelde.  Nu  scheen  de  aen  val  te  zullen 
beginnen  ;  maer  nog  hielden  beide  legers  stand. 

Plotseling  zwenkte  zich  de  Keulenaer  met  zyn  middelste 
schaer  tegen  den  door  den  graef  aengevoerden  linken 
vleugel ,  en  belemmerde  even  daerdoor  de  bewegingen 
zyns  eigenen  rechten.  Adolf,  die  ziSh  by  denRhyn  hield , 

1  De  opgave  der  wedenydsche  legermachten  is  by  de  onder* 
scheidene  geschiedschryyers  zeer  nit  een  loopend  en  by  het  mee- 
rendeel  derzelve  overdreTcn.  De  myne  is  gegrond  op  eene  bere- 
kening yan  den  voortreffelyken  i£.  GiMnras ,  welke  my  in  afschrift  is 
medegedeeld  geworden.  Hy  putte  klaerblykelyk  uit  de  beste  en 
zuiverste  bronnen  [doch  zie  de  aenteekening  van  J.  F.  W.y  op  Jah 
vAw  HuLo's  Rymkranyk,  bl.  271,  waer  men  aentoont ,  dat  ook  deze 
berekening  wat  overdreven  is]. 
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b^reep  de  Toordeelen ,  welke  deze  miMlag  der  Tyanden 
aeobood,  en  bleef  rustig  in  zynen  stand.  Jan  daereo- 
tegen  —  was  het  heftigheid  of  eerzucht  ?  —  stormde  te 
gelyk  met  zyne  Brabanders  uit  het  middelpunt  te  yoor* 
•diyn ,  en  liet  alleen  de  fransche  benden  by  de  nu  gebro- 
ken legerreeks  achter.Tusschen  beide  legers  liep  de  groote 
landstraet,  welke  door  eene  even  zoo  diep  als  breede 
gradil  bezyd'gd  was.  Dit  yeroorzaekte  een  oogenblik* 
kelyken  stilstand.  Niemand  wilde  er  eerst  oyer. «  Her-» 
waerts  !  herwaerts !  de  bloodaerts  aen  gene  zyde !  » 
donderde  Frank  uit ,  bastaerd  yan  Wéêema^ele ,  een  jonge , 
buitengewoon  groote  en  sterke  ridder,  die  des  bertogs 
lyfwacht  aenyoerde.  Reeds  plompte  zyn  paerd  door  water 
en  slyk,  en  alles  stortte  zich  achter  hem.  Digi  aen  een- 
gesloten yerwachtten  zy  de  Westfaelsche  yoetgangers , 
door  eene  yreeselyke  haeg  yan  lansen  omringd.  Woe- 
dend stormt  de  Brabandsche  ruitery  tegen  dezelye  in , 
en  —  deinst  te  rug ;  doch  zonder  in  wanorde  te  geraken. 
Inmiddels  hadden  de  Luxemburgers  en  Gelderschen ,  ten 
einde  hun  middelpunt  te  ondersteunen,  ofochoon  zy 
oyer  de  eerste  beweging  des  aertsbisschops  zeer  misnoegd 
waren ,  eenige  benden  afgezonden ,  welke  de  Brabanders 
in  de  flanken  en  in  den  rug  yielen.  Van  alle  kanten  ge- 
drongen, presten  dezen  hunne  gelederen  nog  enger  zamen  • 
Als  een  leyende  muer,  stonden  zy  daer  onder  het  gekletter 
der  zwaerden  en  het  gerammel  der  strydbylen.  Henrik 
yan  Luxemburg,  een  persoonlyk  yyand  des  hertogs, 
konde  dezen  aenblik  niet  yerdragen.  De  zege  moest 
spoedig  beslist  worden.  Reeds  dringt  hy  met  zynen  gan- 
schen  linken  yleugel  aen.  Godfried  yan  Vierson,  de  gra- 
yen  yan  Si^Pol,  Amold  yan  Loz  en  hunne  scharen  wer- 
pen zich  tegen  hem  in.  Schrikkelyk  is  het  handgemeen 
worden  en  bloedig  de  kamp.  De  Fransche  benden  hou- 
wen zich  eenen  weg  tot  de  Brabanders.  Naeuwelyks 


hebben  deze  lucht ,  of  breiden  zich  yerder  uit  en  Tormen 
met  hunnen  rechten  vleugel  weder  eene  rei.  Woeden- 
der dan  te  Yoren  herneemt  de  slag.  Duizenden  yallen , 
en  met  hen  yele  der  edelste  legerhoofden.  Oyeral  zwaeit 
de  vederbos  des  hertogs ;  zyn  arm  slingert  dood  en  yer-» 
derf  om  zich  heen.  Hem  verlangt  de  Luxemburger  te 
vatten.  Eindelyk  ontmoeten  zy  elkander.  De  zwaerden 
kletteren ;  maer  de  sterke  schilden  beschutten.  Den  vruch- 
teloozen  arbeid  moede,  vatten  zy  elkander  met  de  armen 
aen.  De  ëën  wil  den  anderen  van  het  paerd  rukken.  Het 
gedrang  gaet  uit  een ,  en  weldra  springt  Henrik  mei 
eenen  nieuwen  volkshoop  toe.  Jan$  strydpaerd  ontvangt 
een  steek  en  valt.  Reeds  juichen  de  vyanden.  Amoïd 
van  Hofstade  richt  den  hertog  op ,  en  helpt  hem  op  zyn 
eigen  ros.  Naeuwlyks  zit  hy  weder  in  den  zadel  of  hy  velt 
met  eenen  geweldigen  slag  den  ridder,  die  de  Taen  van 
Luxemburg  voerde,  ter  neder.  Henrik, ydiVk  gramschap 
brullende ,  omslingert  met  beide  armen  des  hertogs  hals. 
Reeds  wankelt  deze,  als  Walther  van  Bisdom  zynen 
vyand  doorsteekt.  Intusschen  vechten  de  Luxemburgers 
en  hunne  strydgenooten  immer  voort.  Willem  van  ArdeU'^ 
nen  en  Walram  de  la  Roche  pogen  met  voorbeeldelooze 
kracht  de  vlucht  te  verhinderen....  Dan  ook  zy  vallen, 
en  de  wanorde  des  linken  vleugels  neemt  gedurig  toe. 

Dit  ziet  Reinold  van  Gelder,  en  verlaet  zyne  stel- 
ling —  reeds  gloeide  de  middagzon  —  om  den  aenval 
te  hernemen.  De  schok  zyner  ruitery  is  zoo  hevig,  dat  de 
krygsbenden  der  heeren  van  Arkel  en  Heusden  daerdoor 
ten  volle  overrompeld  worden.  Jan  zelf  snelt  met  ver- 
sterking aen ,  en  stuit  aldus  den  voorttocht  der  vyanden. 
Het  werd  echter  den ,  door  den  bloedarbeid  reeds  aige- 
matte ,  Brabanders  moeyelyk  aen  den  aenval  dezer  fris- 
sche  troepen  het  hoofd  te  bieden.  Siegfried,  die  gevoelt 
hoeveel  van  dezen  oogenblik  afhangt ,  laet  onder  de  be- 
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tcherming  der  Gelderftcheo ,  YlamiogeQ  en  Falken* 
burgers ,  zyoe  lansendragers  in  aller  yl  weder  in  slag- 
orde brengen ,  en  rukt  op  nieuws  met  hen  voort.  Ge* 
lukkiglyk  had  Adolf  Tan  Berg ,  die  geenen  Tyand  meer 
behoefde  gade  te  slaen ,  zich  met  de  ruiters  des  linken 
yleugels  a^ewend ,  en  den  w^  naer  het  eigenlyke  slagveld 
genomen.  Hy  vond  maer  even  den  tyd  om  zich  tusschen 
de  vermoeide  scharen  en  het  aertsbisschoppelyk  volk  te 
werpen.  Nu  andermael  drie  warme  stryduren  —  en  nog 
wankelt  de  zege  heen  en  weder.  Geene  persoonlyke  moet- 
betooning ,  of  heldaftigheid  —  deze  dag  bragt  er  on- 
telbare voort  —  kunnen  den  graef  wederhouden. 

Adolf  had  zyne  voetgangers  en  Keulsche  burgers  in 
zyne  vorige  stelling  aen  den  Rhynoever  achtergelaten. 
De  eersten  waren  grootendeels  landlieden ,  welke  vry  willig 
en  uit  haet  tegen  den  aertsbisschop  te  veld  getrokken 
waren.  Hunne  wapenen  bestonden  in  zware  met  yzeren 
spitsen  beslagene  knodsen.  Laetstgemelden  voerden  op 
eenen  wagen  de  sleutels  hunner  stad  met  zich,  dewyl 
de  slag  beslissen  moest ,  wie  in  het  vervolg  over  Keulen 
zou  heerschen.  (Even  zoo  had  Siegfried  eenen  wagen 
onder  zyn  gevolg,  op  welken  een  van  bezetting  voor- 
zienen  toren  gericht  was ,  waerboven  het  groote  vaendel 
des  aertsbisdoms  golfde ,  en  twaelf  paerden  sleepten  het 
met  moeite  voort).  WaltherDodde,  een  wereldlyk  geeste- 
lyke ,  stelt  zich  aen  het  hoofd  der  voorgemelde  boeren , 
wekt  hunnen  moed  door  eene  korte  aenspraek  op ,  en 
trekt  onder  het  bestendig  geroep  van  Berge  roemryk! 
vóór  hen  voort.  Allen ,  vriend  en  vyand ,  die  in  dezen 
kreet  niet  deelden ,  werden  nedergeveld.  Hy  voert  de 
boeren ,  even  als  de  Keulsche  burgers  langs  de  eene 
zyde  des  slagvelds,  over  eene  gracht,  in  den  rug  der 
aertsbisschoppelyke  scharen.  Knodsslagen  en  zwaerd- 
houwen  vallen  zoo  dicht  en  onverwacht ,  dat  de  gele- 
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deren  uiteen  stuiyeo,  en  de  ylucht  weldra  algemeen 
begint  te  worden.  De  Wasaenburgers  en  Heinsberg- 
«che  benden  zyn  de  eerste  die-  het  strydperk  ruimen. 
De  Westfaelsche  lansendragers  houden  't  langst  uit,  en 
in  hunne  rangen  strydt  «Sie^/Hisc/  met  on  wrikbaren  moed; 
maer  eindelyk  ruischt  eene  byl  in  den  nek  zyns  paerds  en 
het  valt.  De  aertsbisschop  regt  zich  op,  en  poogt  zich  door 
de  Tlucht  te  redden.  Nog  moest  hy  over  heuvelen  Tan 
lyken  en  sleryenden  stygen ,  wanneer  hy  langs  den  eenen 
kant  il db//*  van  Berg  en  langs  den  anderen  Godfried  y^Jï 
Yierson  op  hem  ziet  aenrennen.  Aen  dezen  laetsten 
wenschte  hy  zich  over  te  ge?en ,  en  reikte  de  armen  naer 
hem  uit.  Eerstgemelde  geeft  inmiddels  zyn  paerd  heviger 
de  sporen  en  houdt  te  gelyk ,  met  Godfried^  den  aerts- 
bisschop  aen.  ilcfo//*  verzoekt  dat  hem  dien  worde  overge* 
laten ,  en  dit  geschiedt.  Oogenblikkelyk  wordt  de  gevan- 
gen ,  onder  sterke  bewaring ,  over  den  Rhyn  gevoerd , 
en  in  de  kerk  te  Monheim  in  hechtenis  gesteld.  Reinold 
van  Gelder  is  niet  gelukkiger.  Ook  hy  valt  in  de  handen 
zyner  vyanden ,  die  nu  volkomen  zegenpralen. 

De  groote  bloedige  taek  scheen  thans  volbragt.  Alleen 
de  moed  van  twee  hoofden  des  verslagenen  legers  was 
nog  niet  voldaen.  Walram  van  Falkenburg ,  een  der  dap* 
perste  ridders  van  zynen  tyd,  verzamelde  eenige  duizende 
jongelingen,  en  deed ,  aen  hun  hoofd,  eenen  zoo  wan* 
hopigen  aenval  op  de  zegepralers ,  die  zich  reeds  op  de 
heide  begonden  te  verstrooyen ,  dat  de  uitslag  lang  twy- 
felachtig  bleef.  Eindelyk  werd  de  Falkenburger  door  />a- 
niel  van  Bouchaut  gevangen ,  en  zyn  krygshoop  ander- 
mael  uit  een  gedreven.  Wy  zagen  hiervoren  dal  ook  langs 
beide  zyden  eene  afdeeling  Limburgers  in  het  gevecht 
waren.  Blakend  was  hun  wederstaende  haet,  en  byzon-» 
derlyk  Koenraed  van  Lonsies,  bygenaemd  Snabbe,  snork- 
te van  nimmer  te  verzadene  wraek.  Hy  voerde  de  bende 
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der  Schafdriesschen  aen ,  bestaende  uit  honderd  en  les 
uitgekipte  stryders.  Met  hen  hield  hy  noghetalagreld, 
waoneer  alle  zy ne  andere  vrienden  hetzelve  reeds  geruimd 
hadden.  Onder  onstuimig  vloeken  daegde  hy  Herman 
van  Witthem  en  Bmnier  van  Mulrepa$,  met  derzelver 
aenhangers ,  uit.  Zy  traden  op.  Het  grootste  deel  des  zege- 
pralenden legers  verzamelde  zich,  om  dit  alschuwelyk 
schouwspel  aen  te  zien.  Het  waren  geene  menschen  meer, 
het  waren  tygers  die  elkander  verscheurden.  De  zon 
zonk  ten  westen ,  en  slechts  die  van  Koenraets  benden 
bleven  overig.  Zy  wendden  hunne  paerden  om ,  en  ont» 
kwamen. 

Moeyelyk  is  't ,  het  wederzydsch  verlies  naeuwkeurig 
op  te  geven.  Daerin  echter  stemmen  de  berigten  nog  al 
tamelyk  overeen ,  dat  er  van  de  Keulsch*Geldersche  zyde 
ten  minste  zes  duizend  stryders  het  slagvel  bedekten :  om* 
trent  elf  honderd  ridders  waren  onder  dit  getal.  Eene 
groote  menigte  stierf  in  het  vervolg  aen  de  ontvangene 
wonden.  Van  den  anderen  kant  waren  er  omtrent  de 
tweeduizend  gevallen.  Meer  dan  vier  duizend  gedooddé 
en  gekwetste  paerden  lagen  op  de  met  bloed  doordron- 
gen heide  verspreid.  Er  waren  voorzeker  meer  gevan- 
genen dan  zegepralers.  Alle  die  geen  belang  opwekten 
werden  kosteloos  vrygesteld.  De  overigen  werden  onder 
de  bondgenooten  verdeeld.  Vele  edele  beroemde  namen 
deden  zich  daerby  op:  Adolfen  Walram  van  Nassau; 
Dtederik  van  Nuwenaer ;  Walraef  van  Bergheim ,  Rein^ 
hard  van  Westerburg;  Jan  van  Heinsberg,  Everard 
en  Sahntyn  van  Ysenburg,  de  graven  van  Reinegg, 
Drachenfels,  Hammerstein ,  Wied;  de  heeren  van  Mon- 
tabaur,  Siebach ,  Ulmen  en  meer  anderen.  De  Geldersche 
vorst  viel  den  hertog  ten  deele.  Onberekenbaer  was  de 
buit ,  en  men  stichtte  met  den  zelven ,  eerst  voor  al ,  eene 
kapel  op  het  slagveld.  Eeuwen  lang  werden  hier  ziel- 
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missen  in  gelezen  ter  zaligheid  Tan  hen  die  in  dezen  gruw- 
zamen  stryd  gesneuveld  waren.  De  burg  van  Woeringen 
yiel  eenige  dagen  na  den  slag ,  en  werd  ten  gronde  ge- 
slecht. 

De  tyding  des  zegepraels,  en  nog  meer  de  wederkomst 
▼an  Adolf  en  zyne  krygslieden  in  het  land  van  Berg , 
was  het  teeken  tot  zuivere  geeslvervoerende  vreugde. 
Nooit  werd  een  veldheer  hartelyker,  zielroerender  ont- 
vangen. Bitter,  daeren tegen ,  was  de  spot  die  den  aerts- 
bisschop  overal  bejegende.  Knarstandend  van  woede 
bereikte  hy  Neuenburg.  Achter  hem  rammelden  de  yze- 
ren  grendels  des  groolen  slottorens;  echler  was,  voor 
het  overige,  zyne  gevangenschap  verdraeglyk.  Een  weinig 
minder  halsstarrigheid ,  en  zy  ware  ook  van  korten  duer 
geweest.  —  Ter  gedenkenis  des  zegepraels  stichtte  nu  ook 
de  Bergsche  graef  de  reeds  vromer  ont worpene  koll^iale 
kerk  van  Dusseldorf,  waervoor  de  toestemming  van 
paus  Mikolaes  den  vierden  erlangd  werd.  Reeds  sedert 
den  2  july  had  hy  het  voormalig  vlek  stadsvoorrechten 
verleend. 

Een  groot  deel  der  verbondenen  ging  voort  met  de 
landen  der  vyaiiden  te  verwoesten :  de  Keulsche  bezit- 
tingen hadden  inzonderheid  veel  te  lyden.  Wcdram  van 
Gulick  koelde  zynen  moed  in  het  toenmalig  aertsbisdom ; 
Everard  van  der  Mark  in  de  vesting  Recklinghausen  en 
in  het  hertogdom  Westfalen;  maer  hier  vond  hy  in 
Lodewyk  van  Arnsberg  een  even  zoo  dapperen  als  dik- 
wyls  gelukkigen  tegenstrever.  Eerst  onlangs  had  zich 
deze  met  den  aertsbisschop  verzoend,  ildb//*  achtte ,  tot 
zyn  eigen  voordeel ,  geen  verder  bloedvergieten  noodza- 
kelyk.  Wat  hy  zocht  hoopte  hy  Siegfried  voor  de  weder- 
bekoming  zyner  vryheid  af  te  dwingen.  Hy  besteedde 
weder  al  zyne  zorg  aen  den  bloei  des  lands ,  en  aen  de 
herstelling  der  door  den  laelsten  vyandlyken  inval  veroor- 
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zaekte  schade.  By  deze  gelegenheid  was  ook  een  aensie- 
nelyk  deel  Tan  Mülheim  de  prooi  der  TlammeD  gewor- 
den. De  graef  schonk  den  burgeren  aldaer  niet  alleen 
Terschillende  Tryheden ,  maer  ook  twee  duizend  groote 
boomstammen ,  welke  hy  hun  bovendien  kosteloos  deed 
toevoeren.  Had  men  reeds  vroeger  zich  gaerne  met  Adolf 
verbonden  en  hem  ten  leenheer  gehad ,  zoo  was  dit  nu 
nog  veel  meer  het  geval.  Het  jaer  van  den  slag  van  Woe- 
ringen  verschafte  hem  eene  menigte  leenmannen.  Als 
zoodanig  herkenden  zich  Wülem,  graef  van  Nuwenaer; 
Henrik  en  Ruiger,  burggraven  van  Drachenfels ;  Gerard, 
graef  van  Diez;  Greify^n  Greifenstein ,  en  meer  anderen. 
De  winter  brak  aen  ^  en  gebood  den  wapenen  rust. 
Toen  begon  men  ernstig  op  de  vereffening  der  geschillen 
te  denken ,  welke  Nederduitschland  zoo  lang  beroerd  en 
tot  op  de  ingewanden  geteisterd  hadden.  Phtlips  de 
Schooneyan  Frankryk  werkte  met  byzondere  belangstelling 
tot  dit  edel  oogmerk  mede.  Jan  van  Braband  en  ReinoU 
van  Gelder  waren  de  eersten,  tusschen  wien  de  ver- 
zoening tot  stand  kwam.  Limburg  verbleef  daerby  den 
hertog^  en  Reinold  stond  zyne  aenspraek  op  hetzelve  af. 

F.  RENS. 


HET 


HEERREN  VAN  MALDEGEH. 


(VOORWOORD). 

Bemoedigend  is  het  voor  den  beminnaer  der  yaderland- 
•che  letteren  te  zien  met  hoeveel  y?er  er  tegenwoordig 
wordt  gewerkt  aen  den  opbouw  der  moedertaei.  Da 
poogingen ,  door  de  landregering  te  dezen  opzichte  aen- 
gewend  (hoe  weinig  strookende  met  de  tegenwoordige 
yertaling  der  wetten),  zyn  algemeen  toegejuichd ;  in  Ylaen- 
deren  en  Braband  verryzen  letterkundige  genootschap- 
pen ,  als  het  ware  uit  de  puinhoopen  van  de  verwoestingen' 
der  vorige  eeuwen;  jonge  schryvers,  al  vroeg  met  de 
kennis  van  het  voorledene  doordrongen  ,  treden  moedig 
in  de  baen ,  en  kondigen  zich  aen  met  voortbrengselen 
waerin  de  kenmerken  des  vernufts,  der  verbeeldings- 
kracht ,  oorspronglykheid  en  levendige  uitdrukking ,  op 
ieder  blad  doorstralen ;  in  dagbladeren  en  tydschriften 
leest  men  nu  en  dan  nieuwe  namen ,  onder  belangryke 
mededeelingen  geplaetst.  Maer  het  grootste  kenmerk  van 
herbloei  onzer  lang  miskende  letterkunde  bestaet  hier- 
in, dat  zy  al  meer  en  meer  tot  in  het  huislyke  leven 
dringt ;  dat  het  getal  der  byzondere  persoonen ,  die  in 
dezelve  hunne  uitspanning  zoeken^  dagelyks  vermeer- 
dert ,  en  dat  er  zelfs  schy nen  te  bestaen ,  die  onder  de 
vruchten  hunner  uitspanningen  kostbaerheden  tellen, 
welke  reeds  te  lang  verborgen  zyn  gebleven. 

Een  vak,  by  ons  het  meest  beoefend,  is  het  verhalende; 
niet  om  zyne  gemakkelykheid ,  want  het  is  op  dit  vak 
dat  Bilderdyk,  in  de  voorrede  van  het  tweede  deel  zyner 
H.  » 
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Mengelpaézifj  de  woordeo  van  den  engelschen  dichter 
Buckingham  toepast: 

Thongh  noihiug  teems  more  easj,  jet  no  part 
Of  poetry  rcquires  a  nicer  art; 

tnaer  om  de  geschiktheid  yan  onze  tael  tot  helzelye. 
Dat  er  nogtans  by  ons  in  dit  ?ak  vele  mislukte  poogingea 
gedaen  worden,  kan  niemand  ontkennen ,  en  zulks  komt 
Vooral  daeruit  voort ,  dat  sommige  onzer  dichters  al  te 
weinig  bekreund  zyn  over  den  keus  hunner  onderwer- 
pen ,  als  ware  alle  slof  daer  toe  goed ,  wanneer  zy  slechts 
op  moord  of  Tcrkrachting  uitkomt. 

Een  andere  struikelsteen  in  dit  vak  is  de  behandeling ; 
en  weinigen  kennen  het  geheim  om  aen  een  droog  yer- 
hael  eene  dichterlyke  wending  Ie  ge?en ,  of  eene  ge- 
woone  daedzaek  schilderachtig  intekleeden  ,  op  eene 
manier  die  belang  verwekt  en  de  aendacht  boeit. 

Dichterlyke  verhalen ,  zeg  ik  (en  daer  onder  verstaet 
men  Ramance$,  Balladen,  Legenden,  enz,)^  zyn  in  onze 
tael  overvloedig ,  maer  de  goede  zyn  er  schaers.  Nu,  van 
de  verborgene  kostbaerhcden ,  waervan  ik  hiervoren 
sprak,  is  my  eene  perel  ter  hand  gekomen ,  die  ik  met 
vreugd  aen  den  uilgever  van  dit  tydschrifl  overlevere. 
Men  leze  de  Ballade ,  die  ik  hier  volgen  laet ,  en  men 
zegge  my  of  zy  verre  is  van  geschreven  te  zyn  in  den 
echten  Romancen-  of  Balladenstyl ,  waervan  de  fransche 
dichter  Moncrif,  door  Feith  en  Kantelaer,  in  hunne 
Bydragen  tot  de  schoone  kunsten ,  als  model  wordt  aen- 
gewezen,  dien  Burger  en  Schiller  zoo  meesterlyk  aen 
de  Duitschers  hebben  getoond,  en  dien  zy  zelven  van  de 
oude  Engelsche  en  Spaensche  gedichten  afgeleerd  hadden. 

Het  onderwerp  behoeft  geene  breedere  ontwikkeling 
dan  in  het  stukjen  zelve.  Ieder  die  langs  den  grooten 
steenweg  van  Gent  naer  Brugge  heeft  gereisd,  herinnert 
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zich  den  bouwTal  dien  hy,  by  het  uitgaen  yan  MaUhgem, 
ter  regier  zyde  van  den  weg,  heeft  gezien.  Vóór  een 
twaelftal  jaren  zag  men  er  nog  eenen  instortenden  vleu- 
gel van  het  oude  kasteel ,  dat  weleer  aen  de  prinselyke 
familie  De  Croy  behoorde ,  en  onlangs  eigendom  is  ge- 
worden Tan  den  heer  baron  Pecsteen ,  te  Maldegem. 

Men  heeft  er  alsdan  een  teekening  Tan  gemaekt ,  die 
wy  hier  gegraveerd  mededeelen ,  en  welke  men  kan  ver- 
gelyken  met  de  afbeelding  in  Sandbri  Flandria  f//tM- 
/rato,  II,  N<^  28. 

Thans  bestaet  er  van  het  oude  prachtige  slot  niets  an- 
ders meer  dan  €<  eén  torentje  en  twee  linden  ^  »  die  nog 
cc  de  $ch(zemle  kruin  verheffen.  »  Daer  was  het  tooneel 
Tan  het  onderwerp  der  Tolgende  Ballade.  De  traditie  is 
er  zoo  naeuwkeurig  in  bewaerd,  als  de  perken  eener 
dichterlyke  behandeling  het  gehengen.  De  keus  Tan  het 
onderwerp  alleen  Terraedt  genie,  de  behandeling  Ter- 
raedt  er  niet  min ,  en  men  moet  zoo  Teel  nederigheid  als 
ware  Terdienste  bezitten  om«  by  zulk  een  Toortbreng- 
sel  te  willen  onbekend  blyTen.  —  Wy  zullen  echter  in 
geen  geheim  trachten  te  dringen ,  waerTan  de  kennis  toch 
niets  ter  zake  doet;  wy  zullen  de  hen  laten  TOortTaren 
ons  op  gouden  eyeren  te  Tergasten ,  zonder  ons  OTer  den 
oorsprong  Tan  den  schat  Teel  te  bekommeren ,  uit  Trees 
Tan  de  bron  te  bederTcn. 

12  Sprokkelmaend ,  1838. 

Ch.  LEDEGANCK. 
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HET 


HEERKErf  YAn  MALDEGEM, 


EDfl  yLAnSCHI  OYERLEYÏEIIIG. 


Alta's  wydgeyreesde  benden  1 
Oventroomden  Neérlands  grond; 
Bylen  stortten  bloed  by  beken; 
Stapeb  blaekten  in  het  rond: 
AI  wie  Vaderland  en  yryheid 
Halde  of  troow  had  darren  bién, 
Moest  een  prooi  xyn  van  den  bloedraed. 
Of  het  moordschavot  ontvlién. 

Menig  dappVe  greep  naer  't  slagxwaerd. 
Of,  in  's  watergensen  schuit, 
Kaepte  wraekvol  op  den  spanjaerd, 
Mestte  sich  met  bloed  en  buit; 
Maer  de  woestaerd,  die  onhandig 
Zich  aen  eer  noch  wetten  hoadt. 
Koos  pistool  en  pook  tot  wapen, 
En  bezette  't  naeste  woud. 

Wee  den  Roomsche,  die  yermetel 
't  Rot  der  wilde  geuzen  tart! 
Wee  Tooral  den  yromen  pater  ^: 
Menig  dolk  mikt  hem  naer  't  hart! 
Bloed  eischt  bloed :  in  blyden  yver 
Juichte  men  by  't  ketters  dood; 
Doch  nu  was  de  vuist  der  weérwraek 
Ook  Tan  't  bloed  der  priestren  rood. 

1  De  Termaerde  tpaentche  infantery,  door  GoduIto  ,  den  grooten  capiteïn,  ge- 
Torftid,  en  eertt  door  Condë  te  Rocroy  geknakt.  —  2  Dit  liet  op  den  moord  in 
•eptember  1575  op  den  gardiaen  en  eenen  anderen  pater  der  Sluyiache  minder* 
broederf,  in  dexen  oord,  door  de  bo$ch^  ofwilde-geoien  gepleegd. 
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Ylaend'ren'bad  nog  aen  den  seekani 
Menig  dichtbewassen  streek , 
Waer  de  Belg,  in  yroegere  eeuwen , 
Cesars  adelaer  ontweek : 
Daër  ook  rees  de  bange  noodkreet 
Der  Termoorden ,  jong  en  oud, 
Eu  de  aloude  naem  herleefde 
Van  *t  GenadeiooMe  wtmd  1. 

Jeudige  Arnold  was  toen  leenheer 
Van  't  getrouwe  M aldegem  2 : 
Ylaend'ren  had  geen  brarer  ridder; 
Ieder  minde  en  eerde  hem. 
Gul  en  goed  was  hy  den  goeden , 
Maer  den  boozen  streng  en  straf; 
't  Scheen  dat  de  engel  Tan  Gods  wrake 
Door  Bjn'  mond  het  Tonnis  gaf* 

O  hoe  iwol  zyn  hart  Tan  wreTel 
Als  hem  kondschap  werd  gedaen 
Van  het  roeven ,  branden ,  moorden  , 
Op  zyn  ondenaet  begaen : 
Ylings  vliegt  hy  hen  ter  hulpe ; 
Hy  doorkruist  het  beukenbosch , 
Ziet  xyn  burchtpoort  in  de  scheem'ring , 
En  weerhoudt  xyn  brieschend  ros. 

Maer,  wie  fluit  daer  in  de  struiken? 
Maer,  wat  ritselt  daer  door  't  loof? 
't  Is  de  woeste  geuzenbende , 
Afgericht  op  moord  en  roof. 
's  Paerden  teugel  is  vermeesterd; 
Vuerroers  gapen  Tan  rondom , 
En  des  ridders  trouwste  lyfknecht 
Staet  ook  in  der  rooVren  drom. 


1  Dit  wond  ttrekte  uch  uit  van  de  (prenten  tui  Picardien  door  het  noordelyk 
gedeelte  van  We»t-  en  OottTlaenderen,  eertydt  bewoond  door  de  ■orinert  en 
■enapien.  —  2  Haldegem  had  den  eemeem  van  gtfroww  gekregen  om  den  dap- 
peren tegenttand ,  ten  jare  1299  den  frantchen  geboden. 
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En  een  stem  roept :  «  Spaert  hem ,  broeden ! 
Hy  wai  my  soo  goed  een  heer !  n 

—  « 't  Zf  xoo  »  spreekt  het  hoofd  der  moorden , 
«  Dat  hy  leve ,  en  dat  hy  xweer* 

Nooit  te  seggen  met  den  monde. 
Noch  te  schryyen  met  der  hand, 
Wien  als  boschgens  hy  gekend  heeft, 
Noch  hun  schnilhoek  in  dit  land.  » 

Amold  schrikte,  en  zwoer:  de  geazen 
Volgden  hem  in  's  heeren  lael. 
Luide  klonk  hun  lied  in  't  ronde, 
By  de  boordevolle  schael ; 
En  zy  dronken  tot  de  slaepzucht 
Zwaer  op  aller  oogen  yiel , 
Wyl ,  by  Arnold ,  eed  en  wrake 
Heyig  kampten  in  de  siel. 

Eensklaps  sluipt  hy  weg :  de  sloten 
Sperren  op  van  zael  en  poort ; 
En  de  wraek,  met  yleogelvoeten 
Dryft  hem  door  de  straten  yoort. 
«  Op ,  myn  leenmans !  op ,  myn  burg'ren ! 
»  Trouwe  Maldegemmen ,  op ! 
Naer  de  raedzael !  »  en  de  stormklok 
Klept  en  bomt  met  klop  op  klop. 

't  Raedhuis  krielt,  m  Maekt  plaets , »  roept  Arnold ; 

Angstyol  deinst  men  in  het  rond. 

«  Zand,  droog  zand !  »  —  «  Hier  is  er,  ridder.  » 

—  »  Breid  het  effen  op  den  grond.  » 

—  «  't  Is  gedaen  »  —  En  nu  schryft  Arnold 
Met  zyn  yoet  in  *t  dunne  zand 

Waer  de  wilde  geuzen  schuilen. 
Lang  de  schrik  yan  stad  en  land. 

«  Nu  te  wapen ,  myn  yassalen  ! 
Nu  het  roofnest  uitgeroeid ! 
Brengt  ook  keefnon ,  dat  elk  raoorder 
Tot  yenmachtens  zy  geboeid ! 
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Zy  zyn  dronken ..••  dat  zy  dorsten ! 
Dat  zy  hongren  tot  den  dood! 
Ja  y  dit  zy  kun  straffend  vonnis: 
Dat  zy  hong'ren  tot  den  dood. 

Jonker  Arnold,  jonker  Arnold, 
Gryp  in  Godes  regten  niet ! 
Hy  alleen  verwyz*  tot  sterven , 
Hy  alleen ;  de  sterfling  niet. 
En  door  honger!....  Kent  gy  honger, 
Wecldeling ,  die  vroeg  en  laet 
Aeu  des  levens  feesthanketten , 
Blygemoed  ter  maeltyd  gaet? 

'i  Vliegt  al  barchtwaerts :  hof  en  omhvek 

Flikkeren  van  toorts  en  stael. 

Men  dringt  binnen :  't  rot  der  genzen 

Ronkt  in  roes,  ter  heerenzael. 

«  Slearze  naer  den  diepsten  kerker ; 

Klinkt  ze  aen  ringen;  reikt  hun  toe 

Elk  één  broodje  en  één  kruik  waters ; 

Metselt  dan  den  ingang  toe !  »• 

Afschrik  stolt  hun  *t  bloed  in  de  ad*ren, 

Koude  rilt  door  elks  gebeent! 

Veertig  vastgeklonken  moocders 

Staen  daer  roerloos  en  versteend ; 

't  Brood  en  't  v^ater  wordt  gegeven , 

Steen  en  mortel  aengebragt ; 

De  ingang  wordt  steeds  naeuwer....  sluit  zich , 

En....  voor  hen  is  't  eeuwig  nacht! 

Wreed  geschokt  is  ieders  harte ; 
Arnold  schynt  aOéën  gerust : 
« Ik  »  zoe  spreekt  hy,  «  ben  hier  regter, 
Van  myn  plichtbezef  bewust,  n 
Hy  ging  slapen ;  maer  de  morgen 
Had  vergrysd  zyn  ravenhair: 
Nog  zes  morgenden  verschenen , 
Zilver  was  zyn  ravenhair. 
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DB  GRYZABED. 

Hier  toch,  myn  loon,  stemden  harpen  Tan  *t  noorden 
't  Krygslied  der  Tadren  in  kunstig  gedicht : 
Hier  hebben  helden,  op  't  bloedige  slagveld , 
Volken  doen  knielen  en  troonen  gesticht ! 

DB  KBUISYABRDBE. 

*t  Fyne  gevoel  noch  de  scheppende  geestdrift 

Vielen ,  o  rader,  onx'  barden  ten  deel ; 

Spelender  beeldwerk  en  blydere  verwen 

Sieren  des  zuidlyken  kunstnaers  panneel. 

De  elpenen  lier  klinkt  niet  slechts  voor  den  kry gsheld , 

ledere  deugd  krygt  verschuldigden  lof; 

't  Vonkje  der  wysgeerte  ontvlamt ,  en  de  menschheid 

Beurt  de  vertredene  kruin  uit  het  stof; 

Handel  en  vryheid  herbouwen  die  welvaert , 

Eens  door  de  byl  der  barbaren  vernield ; 

Kennis  en  kunsten  verad'len  elk'  burger : 

Groot  is  de  geest  die  de  toekomst  besielt ! 

A.  A. 


DE 


VRIENDSCHAP  VAN  DEN  CHRISTEN, 


OCHTBRVBBSPIlfitlIlff». 


Amiciif  fidelif ,  mediounentum  vita  «i 
immortaliUtit;  et  qui  metunnt  Dominttm, 
jnTenient  illuiii.  Kggl.  vi. 


Zachtziriiigb  Eerryk ,  die  myn  zorgen 

Vaek  door  uw  aenblik  wyken  doet, 

Begroet  met  my  den  lentemorgen , 

Geniet  met  my  zyn  levend  zoet ! 

Kom ,  dierbre,  de  oosterkimmen  blozen  ; 

De  dauw  beperelt  d*ochtendroozen 

En  tintelt  op  het  jonge  kruid : 

Het  bosch  ontwaekt ;  van  duizend  steeltjens 

Weerklinken  duizend  vogelkeeltjens , 

En  kwelen  dankbaer  maetgeluid. 

Een  hulkjen  wacht  ons:  aen  uw  tyde, 
In  't  eenzaem  en  bekoorlyk  uer, 
Waer  ook  dit  hulkjen  henenglyde , 
Herleeft  het  lachen  der  natuer. 
Een  zoele  wind  ruiBcht  door  den  wimpel 
En  plooit  ter  nauwemood  een  rimpel 
Op  't  zilvren  water,  dat  hy  kust; 
Aendoening  houdt  ons  opgetogen ; 
Ik  zie  9  een  traen  ontspringt  uw  oogen , 
Terwyl  myn'  hand  in  d'uwe  rust. 

Door  God  alleen^  myn  vriend ,  ontluiken 

Die  zaligheden ,  waer  wy  troén : 

Hy  gunt  ons  vriendschap:  distelstruiken 

Verspreiden  bloemen  om  ons  heen. 

Door  gansch  de  schepping  stroomt  ons  tegen  9 

Gelyk  een  milde  zomerregen , 
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Zyn  goedheid  en  zyn  Tadermin. 
Waer  hy  de  yriendschap  heeft  gegeven 
Daer  stort  hy  ook  een  nieuwer  leyen 
Aen  's  aerdryks  wonderwerken  in. 

De  Triendschap  kan  een  hut  bewoonen 

Waer  zielenrust  by  wysheid  bloeit ; 

Zy  weet  er  rein  vermaek  te  troonen, 

Ab  't  koeltjen  blaest»  ab  't  onweer  loeit; 

En  soms  cal  ook,  uit  mededoogen  , 

Haer  rooxenhand  de  traen  doen  droegen. 

Die  in  het  oog  der  Torsten  welt: 

Niets  stilde,  o  Lodewyk  1,  uw  suchten. 

Niets  ondersteunde  uw  moed  by  't  rluchten , 

Had  d'Ayaray  u  niet  yeneld. 

Het  jonge  gras  siert  deie  soomen ; 
De  landkapel  ryst  in  't  yersohiet, 
Wyl,  onder  schaduwryke  hoornen, 
De  kronkelende  Kaelne  vliet. 
Hier  dalen  van  de  hemeltransen 
Geen  schitterende  xonneglansen , 
Gelyk  in  Peestums  roozendal; 
Bier  derft  natuer  den  zwier  en 't  leven. 
Die  in  't  betoovrend  Phocis  zweven 
Door  heuvel,  bosch  en  waterval. 

Doch^  hoor  ik  u  myn  paden  drukken 

En  't  kruidjen  ritslen  aen  uw  voet, 

Zie  'k  u  het  nachtviooltjen  plukken, 

Dat  evenbeeld  van  uw  gemoed, 

Dan  wensch  ik  anders  niet  t'aenschouwen ; 

Ik  wensch  geen  rykere  landouwen; 

Maer  zing  Gods  liefde  en  uwen  lof. 

Op  gindsche  zodenbank  gezeten 

Kan  ik  het  aerdryk  dan  vergeten; 

Dit  plekjen  wordt  me  een  hemelhof. 

1  Lodewyk  de  XVUI.  Zie  tyn  Viffage  de  Pariê  è  BrtucelUs  0i  è  CobUnU, 
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Roept  ooit  de  Heer  me  in  «ndre  streken , 

Ontrukt  hy  me  aen  de  radererf , 

Gy  blyflt  my  dan  toch  niet  ontweken; 

Uw  beeld  nis  volgt  me,  waer  ik  swerv'; 

Ik  zie  u  altyd,  even  teder, 

In  't  streelende  ▼oomitzicht  weder; 

Herinnering  verligt  myn  smart. 

Schoon  donkre  wonden,  barre  heiden, 

En  de  aklige  oceaen  ons  scheiden, 

'K  omhelie  u  staeg  in  Jbsüs  hart* 

Hoe  dikmaels,  in  de  stille  nachten, 

By  't  onterlampjen  neergeknield. 

Vloog  ik  op  wieken  der  gedachten 

Tot  Hem  wiens  adem  't  al  bezielt! 

«  Gedoog  dat  ik  n  biddend  nader ; 

«Algoede  God,  algoede  vader, 

n  Die  't  oor  voor  't  nietig  schepsel  neigt; 

»  Schenk  aen  myn  Eerryk  milde  gaven, 

»  Die  't  hart  met  hemelhonig  laven, 

tl  Vergun  my  't  wee  dat  hem  bedreigt!  n 

Dank  zy  Gods  liefdel  onz'  dagen  vloeyen 
Als  't  beekjen  dat  een  bloemhof  streelt , 
Wyl  westewindjens  labbrend  stoeyen. 
En  't  reinst  azuer  in  't  water  speelt. 
Wy  smaken,  by  het  aerdsch  gewemel, 
Wy,  thans  gebannen  uit  den  hemel, 
Geen  heil  gelouterd  door  den  Heer; 
Gy  weet,  de  ziel,  van  't  stof  verrezen^ 
Neemt,  als  een  strael  van  't  opperwezen, 
Naer  d'eeuwigheid  haer  wissen  keer. 

Wellicht  zal  haest  de  dag  verschynen, 
Waerop  het  sterflyk'  my  verlaet. 
Dit  hart  zal  voor  de  dood  verkwynen, 
Dat  nu  voor  God  en  Eerryk  slaet. 
Licht  zullen  spoedig  deze  vingren 
Niet  langer  om  de  cither  slingren , 
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Aen  deugd  en  Triendachap  trouw  fewyd: 
Wanneer  de  ion  Toor  my  tal  tanen , 
Weérhouw,  myn  bette,  dan  uw  tranen; 
Y  begeve  11  deehts  Toor  korten  tyd. 

Wat  leg  ik,  Eerryk,  u  begeren? 
U,  die  geheel  myn  hart  Terstond ?,..•• 
Uw  naem  xal  aen  myn  lippen  kleren 
En  'k  roep  n  toe  met  vegen  mond: 
«Juich,  dierbre,  help  my  Goêl  danken! 
»  Ik  hoor  alreeds  de  yrengdeklanken 
»  Van  't  eeuwig  bly  Jerusalem; 
»  Welhaest,  met  Sions  ouderlingen, 
»  Zal  ik  den  lof  des  Heeren  tingen. 
«  Yaerwel,  ik  yl  op  Jisob  stem. 

9  Kniel  dikmaels,  't  kerkhof  ingetreden, 

n  Kniel  dikmaels  op  myn  kouden  steen, 

»  En  help  my  door  uw  toengebeden, 

»  Tot  ons  de  hemel  wéér  vereen' : 

»  Daer  zullen  wy  roor  eeuwig  samen 

n  Niets  dan  Gods  liefde,  en  vriendschap,  aémen, 

»  In  Sions  ongestoorde  vreugd : 

»  De  vriendschap,  ons  door  God  geschonken, 

»  Verwekte,  met  haer  ecdle  vonken, 

n  By  ons  het  godlyk  vuer  der  deugd!  » 

Doch  lie,  terwyl  ik,  vry  van  kommer, 
Myn  toonen  aen  de  vriendschap  wy, 
Zoekt  reeds  het  geitjcn  naer  de  lommer; 
De  aenminnige  ochtend  is  voorby. 
Laet  ons  de  hulk  wat  verder  dryven, 
Laet  ons  by  gindsche  boomen  blyven, 
Beveiligd  voor  het  lonnevuer; 
Wy  tullen  by  de  hooge  linden 
De  lieve  koelte  wedervinden , 
Die  ons  bekoorde  in  't  ochtenduer. 

J.  J.  DE  SMET. 


S  GRAYEN  RAEDKAMER 


VAW 


VLAENDEREN, 


ONDER  EEN  GESCHIEDKUNDIG  OOGPUNT  BESCHOUWD,  BT  HAER  EERSTE 

TTDPERK,  1385—1409. 


Na  dat  Philips  de  stoute,  hertog  van  Bourgondie  en 
graef  van  Vlaenderen ,  roet  hulp  zyner  fransche  bondge-* 
nooten ,  een  einde  had  gesteld  aen  den  yerderfelyken  oor- 
log, dien  de  Vlamingen ,  en  voornaroelyk  de  Gentenaren , 
gedurende  zeven  jaren ,  tegen  hunnen  Torst  hadden  ge- 
voerd ;  na  dat  hy  met  een  gunstig  tractaet ,  gesloten  te 
Doornyk,  den  18  december  des  jacrs  1385,  zyn  land  van 
Vlaenderen  had  bevredigd,  nam  hy  voor,  op  dat  zyne 
hoogheid  en  gezag  des  te  beter  in  't  vervolg  mogten  be- 
waerd  blyven,  eenige  staets-  en  krygsverordeningen  in  te 
richten,  waervan  dé  noodzakelykheid ,  door  detydsom- 
standigheden,  genoegzaem  schenen  geregtvaerdigd. 

Onder  deze  verordeningen  was  voornamelyk  de  instel- 
ling van  eene  zittende  Reken-  en  Racdkamer  voor  Vlaen- 
deren en  Artois,  te  Ryssele ,  eene  vorstelyke  stad ,  gelegen 
tusschen  de  beide  grae£schappen ,  en  dus  geschikt  om , 
zoo  veel  mogelyk,  aen  de  belanghebbende  persoonen  geen 
nadeel  toe  te  brengen.  Men  weet ,  dat  onze  vorsten  tot 
alsdan  gewoon  waren  geweest  hunnen  raed  van  Vlaen^ 
deren  ^  by  zich  te  hebben,  dien  zy  voorzaten,  of  in  wel- 

1  De  benoeming  van  babd  vah  tlabtidbbbii  is  teer  oad.  De  stads- 
rekeninge  van  Gent  van  1S14-15  geeft  het   volgende:  «  Item 
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ken  zy  door  den  kanselier,  als  graeflyken  zegelbewaerder, 
werden  TerTaogen.  Zy  hadden  veelal  geene  vaste  woon  : 
dan  eens  te  Gent ,  dan  te  Brugge ,  te  Ryssele ,  te  Atrechl 
en  elders;  dan  ook  uitlandig.,  veranderden  zy  hun  ver- 
blyf,  na  gelang  der  zaken  van  den  lande,  of  om  eene gril- 
lige verlustiging.  Deze  gedurige  verplaetsing  was ,  in  die 
tyden,  zeer  bezwarend  voor  de  comtnunen^  daer  het  in 
's  graven  raed  was  dat  vele  beslissingen  en  uitspraken 
werden  gedaen  over  zaken  en  geschillen ,  deszelis  hoog- 
heid en  heerlykheid  betreffende,  welke  aldaer  byzonderlyk 
door  de  bevoorregte  steden  en  kastelenyen  waren  overge- 
bragt.  Men  raedplege  de  nog  bestaende  jaerlyksche  reke- 
ningen van  onze  oude  steden ,  en  men  zal  ontwaren  hoe 
lastig,  hoe  grievend  het  was  dezen  raed^  waer  hy  zich  be- 
vond, op  te  volgen ,  en,  door  dit  varen  ten parlemente, 
deze  voyaigen  en  ry  ding  hen,  de  stedelyke  geldmiddelen 
te  verkwisten,  ten  nadeele  van  den  Jandzaet. 

Uit  deze  onregelmatige  wyze  van  regldoen ,  een  over- 
blyfsel  der  kindschheid  onzer  beschaving ,  was ,  ons  be- 
dunkens, ontstaen  dat  vele  gedingen  •  die  de  poortery  en 
derzelver  privilegiën,  vrydommen,  enz.  aengingen,  of 
zeer  werden  verwaerloosd  of  met  groote  traegheid  voort- 
gezet; schoon  Lodewyk  van  Male  had  gepoogd  eenige 
verbetering  hierin  te  brengen ,  door  het  inrigten  van  een 
klein  reizend  geregtshof  of  audiefitte,  ten  jare  1369  ^ 

Dien  ten  gevolge  werden  dan ,  sints  lang ,  sommige  ge- 

êcepene  Janne  van  Deêsele  ( met  zes  andere  scbepenen ,  twee  per* 
soonen  oyer  de  koopmans,  en  elf  over  het  gemeente,  alle  by  na- 
men), die  voeren  $won$dag$  nar  der  eïeghen  crucedagh  in  epelmaeni 
iOudenarde ,  ten  parïetnente ,  daer  de  raed  van  F'laenderen  toa$  n  (en 
ook  de  graef) :  van  drie  daghen  dat  $y  ute  tranen  enz. 

1  Zie ,  aengaende  deze  audiëntie ,  de  ckamhre  legale  en  de  cham^ 
bre  de$  Reninghen,  Ocdiobbist,  tom.  2,  ch;  CLXX,  édit.  de  Leêbrouê- 
eart. 
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schillen  van  dien  aerd ,  het  zy  by  graeflyk  gedoogen ,  het 
zy  by  langzame  aenmatiging ,  Toor  schepenenbanken  der 
drie  groole  steden ,  Gent ,  Brugge  en  Ypere ,  gebragt,  en 
door  dezehe  in  regte  gevonnist ;  behoudens  beroep ,  in 
eenige  zaken,  tot  s* graven  edelen  rade,  of  later  tot  het 
parlement  yan  Parys,  alwaer  Tele  onzer  poorteryen  pro* 
cureurs  in  pensioen  hadden  ^. 

De  schependommen  van  deze  drie  steden  waren 
immers,  krachtens  artikelen  Tan  oude  privilegiën ,  in  be«> 
zit  yan  een  zeker  regterlyk  ressort ,  dat  zich  meer  of  min 
uitstrekte,  en  door  welk  zy  een  gezag  uitoefenden. op 
de  schependommen  der  mindere  of  smalle  steden ,  die 
binnen  dit  ressort  of  kwartier  waren  gelegen.  Deze  gin-* 
gen  by  hen  ten  hoofde,  eischten  een  toettelyk  hoofdvonnis. 
Traegden  raed  en  advys  in  ciTile  en  criminele  zaken, 
waerin  eenige  duisterheid  lag ,  of  die  Tan  belang  TOor 
derzelver  gcTolgen  waren.  Het  hoofdvonnis  was  dikwyls 
eene  bcTCstiging  of  eene  wyziging  Tan  het  Tonnis,  dat 
deze  mindere  wetten  Toornemens  waren  Toor  partyen  uit 
te  spreken,  wier  geding  in  hunne  kamer  of  Tierschare  was 
ingesteld.  Ook  in  sommige  gCTallen  Tan  stedelyk  bewind, 
Tan  byzondere  geldbeden ,  of  leeningen  voor  den  prins,  enz. 
gingen  zy  de  Aoo/c^schepenen  raedplegen ;  naer  welkers 
gcToelen  zy  dan  zich  meermalen  schikten. 

Door  dit  alles  hadden  deze  magistraten ,  als  de  drie  le- 
den TanYlaenderen  uitmakende,  hunnen  invloed  en  gezag, 
elk  in  zy n  kwartier ,  allengs  grootelyks  Tcrmeerderd ,  en 

1  In  1446  had  de  stad  Audenaerde  in  appel ,  voor  het  parlement 
te  Parys,  eene  xaek  tegen  de  volders,  eetae  tegen  de  stad  Geeraerda- 
berge,  en  eene  over  het  bezit  van  een  wekelyksch  markt-schip,  va- 
rende tusschen  Andenaerde  en  Doornyk  {Stads  reken,  vmn  Aud,)  — 
l^f>eze  appellatien ,  te  Parys ,  hebben  een  einde  genomen  in  Vlaen- 
deren by  het  sluiten  van  het  vrede-traktaet  van  Peronne  in  1468 
(Mém.  de  Ph.  de  Comines,  torn.  IV,  preuv.  p.  M5,  ëdit.  de  17M). 
II.  * 
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meer  dan  eenmael  den  graef  getrotseerd  en  het  hoofd 
geboden.  Dit  mag  namelyk  worden  toegepast  op  het 
achependom  yan  der  keure  in  Gent ,  hetwelk  yerre  boven 
dat  yan  Brugge  en  yan  Ypere,  in  yoorrang  en  magt  was 
opgestegen,  en,  in  het  Gentsche  kwartier,  of,  zoo  men  dit 
ook  noemde,  in  de  kastelenye  yan  Gent,  eene  wezenlyke 
souyereiniteit  uitoefende.  ^ 

De  hertog,  om  eenige  dezer  onregelmatigheden  en 
aenmatigingen  uit  den  weg  te  ruimen ,  en  ook  beyonden 
hebbende  dat  de  oude  reizende  gerechls-kamers  niet  ge- 
noeg aen  de  behoefte  der  zaken  konden  yoldoen ;  daeren 
boyen  yoornemens  zynde ,  uit  hoofde  zyner  y reemde  be- 
langen en  heerschappyen,  yaek  uit  deze  landen  afwezig  te 
zyn ,  plaetste  dan  eene  reken-  en  raed-kamer  te  Ryssele , 
alwaer  hy  ook  zyne  yaste  hofhouding  had  gesteld. 

Men  yerbeelde  zich  niet  dat  deze  zittende  raedkamer 
yan  haren  aenyang  af  zoo  yolledig,  zoo  yermogend  was 

1  Dit  rechterlyk  ressort  werd ,  tydens  Jacob  van  Arteveldo  (niet 
onwaerschynlyk  ook  met  deselfde  grensbepaling)  een  financieel 
en  krygs  ressort ,  hetwelk  men  dan  byxonderlyk  kwarüer  begon  te 
noemen.  Jo'  Gay  van  Caudenbrouc  was  als  ruwaerd  gesteld  OTer 
bet  kwartier  Tan  Brugge;  Jo'ian  yanHoltkercke,  over  dat  Tan 
Ypere»  en  io'  Jacob  Tan  Artevelde  behielt  de  rawaerdy  van  het 
kwartier  van  Gent ,  met  het  oppcrbewind  oyer  geheel  Vlaenderen, 
waeromhy  ruwaerd  yan  Vlaenderen  werd  genoemd.  {MeyerAnmd. 
anno  1S48.} 

De  heerlyhJmd  Tan  het  Gentsche  kwartier  die,  ondanks  de 
graven ,  langst  bestaen  heeft  werd ,  in  Terraogen  en  gezag ,  by  den 
yredeyan  Gavere,  in  1<453,  ten  grooten  deele  vernietigd  verklaerd. 
Doch  dit  werd  niet  uitgevoerd.  Het  was  aen  de  magt  van 
keizer  Karel,  by  dcszelfs  ordonnanee  Caro/tne  van  SO  april  1540, 
voorbehouden,  deze  aengematigde  heerlykheid  gansch  te  vcr- 
bryzelen ,  en  het  schepondom  van  der  keure  te  bepalen  binnea 
den  kring  van  het  oude  Gentsche  Vrye,  of  banlieue.  (Zie  Gostumen 
ran  Gend  in  8%  pag.  804). 
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als  zy  later  is  geworden.  DerzeWer  instructie ,  gegeven 
by  ordonnantie  yan  15  february  1385,  vergeleken  met 
die  yan  1409 ,  leyert  hiervan  een'  genoegzamen  biyk  op, 
om  er  niet  breeder  op  uit  te  weiden ,  hetgeen  overigens 
tot  ons  bestek  ook  niet  behoort  ^ .  De  hertog  bleef  niet  min 
zyne  gewoone  raedslieden  by  zich  houden,  van  welke  die 
der  raed-kamer  slechts  eerst  als  eene  verblyvende  dele' 
gatie  schenen  uit  te  maken ,  mogende  des  noods  eenige 
dezer  heeren  die ,  binnen  't  land ,  in  andere  bediening 
waren,  tot  hunne  hulp  inroepen. 

Intusschen  was  deze  nieuwe  inrichting  aen  de  hoogere 
vlaemsche  wethouders,  die  hunne  oude  onafhankelykheid 
altoos  op  het  oog  hadden ,  en  voor  derzelver  toekomst 
beangst  waren,  ten  minste  niet  welgevallig.  Zy  onttrok- 
ken zich  aen  dezelve ,  en  bragten  door  hunnen  invloed 
op  de  mindere  of  smalle  wetten,  zoo  veel  te  weeg,  dat  me- 
nige zaken  en  geschillen,  die  anderzins  tot  dit  hof  behoor- 
den, aldaer  niet  wierden  verzonden.  En  men  bleef  veelal 
ten  hoofde  en  ten  appelle  gaen  by  de  wettelyke  hoofd- 
schepenen  van  het  kwartier.  De  vlaemschsprekende  be- 
woners van  Vlaenderen,  zegtMEVER,  viWden  in  geenerlei 
wyze  zich  aen  dit  gerechtshof  onderwerpen ,  schoon  de 
hertog  vele  poogingen  had  aengewend  om  hen,  met  toe- 
gevenheid ,  hierin  te  bewegen.  ^  Dit  was  echter  zoo  uit- 
sluitend niet  als  onze  verdienstelyke  jaerboekschryver 
vermeende  :  men  behoeft  slechts  de  oude  stedelyke  ge- 
denkschriften te  raedplegen,  om  dergelyke  meeniog, 
niet  dan  zonder  eenige  matiging  aen  te  nemen.  Niet 
alleen  de  schepenlyke  banken ,  maer  ook  de  vlaemsche 

1  Eerste  plakkaertboek  van  Vlaenderen,  bladz.  234-288,  en  Tolg. 

2  Flandri  teatonici,  ut  illi  (pretorio)  sabjicerentur,  adduci, 
nulli  ratione,  potaerant,  quamvis  toto  ingenio  suo,  ut  id  perficerei 
Philippus  uteretur.  (Meyer  AnnaU  ad  1385  sub  fin.) 
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pleiters,  die  aUdan  Terbazend  menigyuldig  waren, hieyen 
een  bezwaer  op  tegen  deze  raedkamer.  De  fransche  tael, 
akde  tael  yan  den  vorst,  was  alleen  by  dezeke  in  ge- 
bruik ,  het  welk  gansch  ongewoon  was ,  en  op  den  duer 
zelfs  niet  kon  geduld  worden.  Yeeltyds  immers  werden 
de  processen,  eerst  Toor  de  mindere  wetten,  als  by 
eersten  aenleg,  ingesteld,  en  altyd  in  de  Tlaerosche  tale 
geschreven.  Daer  het  nu  geviel  dat  de  zaek,  by  haren 
gang,  in  de  bevoegheid  van  's  graven  kamer  keerde ,  was 
men  genoodzaekt  alle  de  schrifturen  in  het  fransch,  door 
een'  vertaler ,  te  laten  overstellen ,  ten  grooten  koste  der 
partyen,  en  ter  meerdere  vertraging  der  reeds  traegzame 
pleitgedingen.  Geen  wonder  dan ,  dat  men  zich,  zoo  veel 
mogelyk ,  tot  de  bank  der  Aoo/^^schepenen  bleef  wenden , 
die,  als  oude  voorstaenders  van  hunne  onderzaten,  zel- 
den zich  onbevoegd  verklaerden ;  schoon  er  hoe  langer 
hoe  meer  conflicten  hierdoor  waren  opgerezen. 

Dit  bleef  aldus,  onder  herhaelde  ontwykingen  en 
tegenkantingen  in  's  graven  raedkamer,  voortduren ,  tot 
het  overlyden  van  hertog  Philips ;  welke  vorst  den  geest 
en  landaerd  der  Vlamingen  weinig  had  leeren  kennen,  en 
zich  meer  met  de  zaken  van  Frankryk ,  dan  met  die  van 
zyn  bevredigd  doch  uitgeputte  graefschap ,  had  opge- 
houden. 

1404  —  De  teugelen  des  graeflyken  bewinds  in  de 
handen  gekomen  zynde  van  hertog  Jan  van  Bourgondie, 
als  opvolger  van  zynen  vader,  hebben  de  vier  leden 
's  lands  (want  het  Brugsche  Vrye  was  nu  aieuwelings  als 
vierde  lid  opgetreden) ,  deze  gelegenheid  waergenomen , 
om  den  prins,  by  deszelfs  inhuldiog  als  graef  van  Vlaen- 
deren, met  de  drukkende  grieven  van  zynen  landzaet  be- 
kend te  maken,  en  op  dezelve  eene  regtmatige  verbetering 
te  verzoeken.  Men  begrypt  ligtelyk,  dat  de  raedkamer  van 


(37) 

Ryssele  hierby  niet  kan  zyn  vergetea  geweest;  en  dus  was 
het  ook. 

De  hertog  kwam  in  het  begin  yan  april  1404  ^  yan 
zyn  graefschap  bezit  nemen ,  en  werd  te  Meenen ,  aen 
de  grenspalen  yan  ylaemsch  Ylaenderen ,  door  de  afge- 
yeerdigden  der  yier  leden  heerlyk  onthaeld.  Van  daer 
zette  hy  zyne  reis  voort  naer  Kortryk ,  alwaer  hy  met  de 
gewone  plegtigheid,  als  iouverein  heer,  werd  ingehul- 
digd ^. 

Op  den  14®^  april  deed  hy  zyne  intrede  binnen  de 
stad  Audenaerde ,  yergezeld  yan  zynen  broeder  den  graye 
yan  Neyers,  den  kanselier,  en  yerscheidene  hoyeliogen; 
en  nog  in  den  avond  yan  dien  dag  werd  aictaer  «  ter 
hallen  by  het  toortslicht  »  de  graeflyke  inhuldiging  ge- 
daen. 

'S  daegs  daer  na ,  wezende  de  woensdag  yoor  Paes- 
schen ,  yerlrok  de  yorst ,  met  zyn  gevolg ,  naer  Gent , 
alwaer  hy  zyn  yerblyf  ging  nemen  in  het  hof  ter  wallen, 
(nadien  prinsen-hof  genaemd) ,  en  zeer  waerschynlyk 
zich  voorbereiden  tot  het  naderende  Paeschfeest. 

1  Het  aenstaende  Paeschfeest  yiel  alsdan  op  lO^**  april;  das 
eindigde  het  jaer  1404  met  den  IS**"  derzelfde  maend.  Men  weet  dat 
onze  vooronders  tot  in  1576  het  heg^n  van  het  jaer  rekenden  van 
den  Paeschdag.  —  2  Men  herinnere  zich  dat  de  graef  altyd  heer, 
Dominuê,  is  geweest  van  alle  de  vrye  poortelyke  steden  van  Vlaan- 
deren. Het  was  in  die  hoedanigheid  dat  hy,  hy  den  aenyang  zyner 
regering ,  binnen  elke  dezer  steden ,  derzeWer  privilegiën ,  vryhe» 
den ,  wetten ,  enz.  bezwoer ,  en  den  eed  van  hulde  en  trouw  van 
de  schepenen  eu  andere  stedelyke  beambten  ontving.  Deze  pleg- 
tigheid  is  in  gebruik  geblcTen  t&i  de  aenkomst  van  Karel  yan 
Oostenryk,  namaels  keizer  Karel  V.  —  In  allen  de  opyolgende 
inauguratien  zond  elke  stad  hare  afgeyeerdigden  naer  Gent ,  om 
dezelye  by  te  wonen,  en  namens  de  geheele  burgery,  den  eed  af- 
teleggen,  die  men  voorheen  gewoon  was  te  doen  by  de  plaetselyko 
inhuldiging. 
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Hel  was  den  21^^  april  1405  dat  de  plegtige  inhuldi- 
giog  yan  hertog  Jan  vaa  Bourgondie,  bygenaemd  zonder 
vreeij  als  graye  en  souyereinea  heer  vaa  Vlaeaderen, 
onder  groote  yreugdefeesten ,  Ie  Gent ,  plaets  had  ^ 

Vooraleer  deze  plegtigheid  een'  aenvang  nam,  had- 
den de  afgeveerdigden  der  yier  leden ,  die  het  geheele 
land  Terlegenwoordigden,  den  nieuwen  graef  een  vry- 
moedig  yerzoekschrift  aengeboden ,  behelzende  yyf  van 
de  Yoornaemsie  grieven,  die  Vlaenderen  drukten,  en 
▼oor  welke  eene  spoedige  verbetering  werd  verlangd. 

Dit  merkwaerdige  verzoekschrift,  waervan  onze  oude 
geschiedsiphryvers  een  byzondere  gewag  maken ,  is  ons 
eerst  volledig  en  met  de  antwoorden  des  hertogs,  uit  een 
oorspronkelyk  oartularium ,  berustende  ter  stads  archi- 
ven  van  Gent,  medegedeeld  door  den  heer  Ph«  Blommaert, 
een  vlytig  beminnaer  onzer  vlaemsche  letterkunde  en  ge- 
schiedenis ^. 

By  het  tweede  punt  drukken  zy  zich  uit  in  dezervoege : 
ci  Dat  u  harde  gheduchte  heere  ende  prinche  ghelieven 
wille  u  land  van  Vlaendren  te  houdene  ende  te  doen 
hondene  in  rechten ,  wetten ,  previlegyen ,  costumen 
ende  usagien,  ghelijc  het  van  ouden  ende  langhen  tijden 
ende  speciaellic  binnen  levene  van  goeder  ghedynckenesse 

1  Zoo  ze^  ook  MiYBR,  dien  wy  hier  volgen  (/.  c.  pag.  S22). 
OuviBR  VAN  DixHcsK  schryft,  dat  hy  u  zwoer  te  Ghent  grave  van 
Ylaendre  int  jaer  1404,  in  de  castene.  »  {Merkw,  gebeurlen.  pag.  SS 
Ypere^  Lambin,  18S(5.)  Oddkghbhst  maekt  ons  bekend  dat  de  vracg 
tot  het  herstel  der  bezwaren  aen  den  hertog  door  de  vier  leden 
werd  gedaen  in  november  1405  (Annalea  II ^  page  621.)  — 
2  Belgisch  Museum^  I*  deel,  1*  aflevering,  pag.  8S  ,  en  volgende. 
—  Eene  drukfeil  is  in  het  jaertal  van  dit  stuk ,  onopgemerkt  over- 
gebleven. Er  staet  (pag.  07).. ..  «  ghegheven...  binnen  der  stede 
van  Ghend  den  21'"  van  aprille,  int  jaer  duosentich  c.c.c.c.  en 
vire  »  lees  «  ende  vive  n  (vyf). 
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's  graven  Lodetüyos^  uwea  grootheeren  ^^ouden  was , 
—  Eade  dat  het  gheregheert  zy  by  scepenen  ende  by 
mannea  <,  eic  daer  by  behoreo  sal ,  sonder  yoorder  be- 
trockea  ie  sijne ;  behoudea  dien,  dat  't  gheent  dat  uwer 
souyerainiteit  toebehoort  te  scheedene ,  dat  te  doen  han- 
delen in  ylaemsche,  by  den  heeren  van  uwen  rade ,  in  de 
audieneie,  also  ghecostumeert  was  by  den  leyene  yan 
den  yorseiden  yrave  Lodewyc.  —  Ende  daer  u  ghelieft 
camère  te  houdene  omme  't  ressort  yan  yonnessen  yan 
mannen  (leenmannen),  ofte  omme  't  bewaren  yan  uwe 
heerlicheden ,  dat  u  ghelieyen  wille  die  te  houdene  in 
Vlaendren,  binnen  der  Leyen,  in  ylaemscher  tooghen, 
ende  in  suiker  yormen  ende  manieren  als  Atgrave  Lode^ 
toyc  yorseit  sine  camere  te  houdene  plach.  » 

Men  ziet  klaerlyk  uit  dit  drieledige  yraegpunt ,  dat  de 
afgeyeerdigden ,  en  yoornamelyk  die  yan  Gent,  wier 
pensionaris,  de  schrandere  Jacop  Sneevoet ,  het  woord 
yoerde,  niet  anders  op  het  oog  hadden  dan  de  afschaf- 
fing der  raedkamer,  zoo  als  zy ,  met  het  haer  toevertrouwde 
regtsgebied ,  door  hertog  Philips  was  ingericht.  Zy  yer* 
zochten  derhalve,  dat  alles,  wat  tot  het  regt  behoorde, 
zoude  hersteld  zyn  geworden ,  gelyk  het ,  op  eene  zoo 
gebrekkige  wyze,  bestaen  had  «  binnen  levene  van  goeder 
ghedynckenesse  's  graven  Lodewycs,  »  dat  is,  in  andere 
woorden  :  gelyk  het  was  ten  tyde  dat  het  Gentsche 
schependom  van  der  keure  een  evenwiglig,  zoo  niet  een 
overtreffend  oppergezag,  nevens  dat, van  den  wellustigen 
graef  Lodewyk  had  uitgeoefend. 

Hertog  Jan  poogde  zyne  gr^ ef lyke  souvereiniteit ,  zoo 
veel  mogelyk,  met  de  vragen  der  vier  leden  's  lands 
overeen  te  brengen,  en  eene  ongeveinsde  welwillendheid 
te  betoonen,  inzonderheid  op  het  gevraegde  gebruik 
der  landtael,  welke  zyn  vader,  in  alle  geschriften,  die 
tot  hem  of  tot  zynen  raed  werden  toegestuerd ,  door  de 
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fraoftche  tael  had  doen  yervangen.  De  aotwoorden  op  elk 
geyraegde  point  werden,  den  21®'^  april  1405,  in  het 
hof  Ter  Walle,  aen  de  afgeyeerdigden  gegeven,  door  den 
raedftheer  Hendrik  van  Spiere ,  in  bywezen  yan  den  her- 
tog en  zyn  geyolg;  en  onmiddelyk  nadien  werd  de  pleg- 
tigheid  der  inhuldiging  onder  algemeene  yreugde  der 
8tad  yoortgezet. 

Weinige  maenden  liepen  yoorby  of  de  yor8t  gaf  een  be- 
yel  om  de  graeflyke  raedkamer  yan  die  de^^  Rekeningen 
af  te  scheiden ,  en ,  met  haer  onverminderd  regtsgebied , 
binnen  de  stad  Audenaerde  te  plaetsen,  alwaer  zy,  op 
het  einde  yan  augustus ,  reeds  was  ingesteld ,  en  hare 
werkingen  had  aengeVangen.  En  de  hertog  yestigde  te 
gelyk  zyne  hofhouding  te  Audenaerde :  constüuüque  dux 
domicilium  apud  Aldenardam,  zegt  MzTEa  (1.  c.). 

Wat  had  toch  den  hertog  bewogen ,  in  deze  gewigtige 
omstandigheid ,  aen  de  kleine  stad  Audenaerde  den  yoor-* 
rang  te  geyen ,  boyen  andere  ylaemsche  steden  c(  binnen 
der  Leyen  »  die  allezins  beter  hiertoe  zouden  geschikt  zyn 
geweest  ? 

Dit  heeft  ons  aenleiding  tot  eenig  onderzoek  gegeyen. 

Zoo  als  men  uit  het  boyenstaende  zal  hebben  begre- 
pen ,  was  dit  Bourgondisch  geregtshof  geenzins  behage-* 
lyk  aen  de  yier  leden  's  lands ,  welke  zoo  aendringend  de 
oude  rechterlyke  instellingen  yan  's  grayen  Lodewyks 
tyden  hadden  te  rug  geyraegd.  Daer  echter  de  hertog 
wel  eenige  matiging^ wegens  de  tael,  maer  niet  de  afschaf- 
fing zyner  bestaende  kamer,  had  besloten;  daer  hy 
teyens  ook  wist  dat  de  stad  Gent  door  hare  ligging ,  ryk- 
dom,  enz.,  de  bekwaemste  plaets  van  Vlaenderen  was 
om  zyne  beloofde  residentie  te  yestigen ,  nevens  welke 
geyoeglykst  zyn'  hoogen  raed  zich  moest  bevinden , 
wilde  hy  nochtans  de  half  bevredigde  gemoederen  der 
Gentenaren  eerst  laten  bedaren,  vooraleer  hy  dii  uit- 
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Yoerde.  Deshalye  koos  hy  yoorloopig  de  naestgelegene 
stad  Audenaerde,  op  welkers  poortery  hy  mogt  steun 
makeo,  als  die  in  hooge  plegtighedea  op  hare  pronkscbil- 
den  de  gfedenkspreuk  stelde  :  fidelis  usque  ad  mortem, 
i<  ghetrouw  totier  doot,  »  waeryaa  schitterende  bewyzea 
Toorhanden  waren. 

Deze  stad,  welke  destyds  werd  gehouden  Yoor  het 
▼oornaemsle  bolwerk  van  het  magtige  Gent ,  was  weleer 
door  Philips  den  stouten  zeer  versterkt  geworden.  Mher 
Arnoud  yan  Schoorjsse,  een  Audeoaersche  ridder,  had 
dezelve  in  mei  1384  op  de  Gentschen  ' ,  die  er  meer  daD 
acht  maenden,  ryandig  tegen  graef  Lodewyk,  in  bezit 
van  waren ,  roet  wapenlist  te  rug  genomen ,  en  in  de 
handen  van  den  vorst  gesteld.  Om  dergelyke  aenvallea 
voorlaen  metgeduchter  wederstand  te  konnen  verydelen, 
werden»  alsdan  op.de  beide  zoomen  der  schelde  aen  de 
stads  muren,  Gent  waerts,  twee  groote  torens  ge-> 
bouwd,  waermede  men  het  zwakke  deel  der  vesting 
verslerkle,  en,  des  noods,  alle  gemeenschapsmiddelen  te 
water  kon  afsluiten.  Men  weet  dat  in  die  tyden,  by  gemis» 

• 

1  Door  het  woord  Genitchen  vcrstaen  wy  de  bewoners  der  stad, 
gezamelyk  met  een  zeker  g^etal  onderuiten  yaa  het  Gentsche  kwartier, 
die  zy ,  in  hunne  kryg^yerrigtingen ,  met  zich  hadden ,  en  door 
welke  hunne  magt  zeer  vergroot  werd.  Het  woord  Gentenaren 
hiten  wy  betrekkelyk  z^n  op  de  eigenlyke  bewoners  der  stad  en 
voorsteden.  Dit  onderscheid  is  niet  gansch  overbodig.  Hoe  menig- 
maelhebben  onze  geschiedschryyers  zich  niet  vergist,  wanneer 
zy,  yan  do  groote  krygsmagt  der  Gentenaren  sprekende,  vermeen- 
den dat  het  alle  stedelingen  waren.  —  Zelfs  de  kleine  neerin- 
gen  of  ambachten  van  Gend  hadden  velen  hunner  leden,  welke 
op  de  dorpen  yan  het  Oudenburgsche  woonden ,  en  des  noods , 
onder  hunne  banniere,  ter  heiryaert  opkwamen.  Dit  bestond  ook 
in  de  andere  yrye  steden  yan  Viaenderen,  wier  magistraten,  te  we- 
ten :  «  heere  ende  wet  »  het  recht  hadden  dergelyke  corporatien 
aen  te  stellen. 
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aen  goede  wegen,  het  meeste  deel  der  koopwaren  te 
•chepe  werd  vervoerd  ^  en  van  daer  de  begeerlykheidder 
Gentenaren,  wier  koophandel  groot  was,  en  wier  vrye 
schippery  het  monopoliufn  op  Schelde  en  Leye  had ,  om 
zich  van  deze  stad  altoos  meester  te  houden. 

Na  het  vredeverdrag  van  Doornyk  in  1385,  had  hertog 
Philips,  om  de  stoute  ondernemingen  der  Gentschen 
allezins  nog  meer  te  beteugelen ,  geboden  eene  sterkte 
te  maken ,  op  de  Leye ,  nevens  Kortryk ,  en  eene  derge- 
lyke  op  de  Schelde  nevens  Audenaerde,  welke  beiden 
met  een  dapper  garnizoen  moesten  zyn  voorzien  ^  Aen 
een  dezer  zware  vierhoekige  torens ,  namelyk  aen  dien , 
staende  op  den  rechten  oever  der  rivier ,  werd  dan  eene 
kleine  sterkte  gebouwd,  met  muren,  wallen  en  mindere 
torens  omringd,  binnen  welke  men  ook  een  graeflyk 
huis,  ter  beschikking  voor  den  vorst,  had  gesticht. 

Deze  sterkte  of  kasteel ,  waervan  nog  heden  ten  dage 
statige  overblyfzelen  bestaen,  en  welke  langen  tyd  door 
de  gouverneurs  der  vesting  van  Audenaerde  bewoond  is 
geweest ,  heefl  meermalen  gediend  tot  huisvesting  onzer 
Bourgondische  prinsen,  ja  zelfs  van  keizer  Karel,  in  1521, 
wanneer  de  stad  Doornyk ,  door  den  grave  van  Nassau , 
bevelhebber  van  het  keizerlyk  leger,  was  ingesloten. 

1  EcDe  der  vrydommen  yan  ome  oude  poortelyken  steden  was : 
dat  zy  nimmer  yerpligt  waren  een  bezoldigd  graeflyk  garnizoen 
binnen  hare  maren  te  houden ;  uitgezonderd  ten  tyde  van  belege- 
ring, wanneer  ook  elk  poorter,  pligishalve,  do  vesting  togen  den 
vyand  moest  helpen  yerweeren.  Een  aental  gezworene  yoetboog- 
schutters  ui*  de  gulde  van  S'-Jooris ,  van  welke  een  der  schepenen 
of  raden  de  hoofdman  was ,  maekte  in  yredes  tyd ,  de  gewone  stads 
milicie  uit.  Zy  wierden  gehamMcht  en  jaerlyks  gekleed,  ten  koste 
der  stedelyke  geldkist.  By  de  gulde  yan  S'-Jooris  te  Audenaerde , 
bestaende  uit  de  deftigste  persoonen  der  poortery,  waren  Mestten 
dcrgelyke  schutters ,  die  yoor  schepenen,  een'  byzonderen  eed 
moesten  afleggen. 
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Het  was  aldaer  dat  hertog  Jan  den  zetel  yan  zynen 
raed  yan  Ylaenderen  p^aet8te .  en  Toorloopig  zyne  graef- 
lyke  residentie  nam;  aldus  eenigermate  voldoende  aen 
het  weltige  verzoek  door  de  vier  leden  's  lands  hem  pleg- 
tiglyk  gedaen  by  de  inhuldiging. 

In  de  zelfde  maend  augustus  1405 ,  kwam  de  hertog 
met  een  groot  gevolg  van  edellieden  te  Audenaerde ,  al* 
waer  de  afgeveerdigden  der  groole  steden  op  eene  land- 
vergadering  waren  ontboden  ;  en  in  welke  nogmaeb 
over  de  gemeene  grieven  werd  gehandeld. 

Echter  schynt  het  byzonder  oogmerk  van  den  hertog, 
in  deze  vergadering ,  niet  alleen  geweest  te  zyn  om  eenig 
recht  te  doen ,  op  de  aenhoudende  klaglen  der  Vlamin- 
gen, zoo  als  Olivier  van  Dixmude  (pag.  28)  voorgeeft, 
maer  ook  tevens  om  geldmiddelen  te  bekomen ,  ten  einde 
eene  wapenrusting  tegen  den  hertog  van  Orleans ,  met 
krachtdadigen  onderstand,  aen  te  vangen.  De  afgeveer- 
digden waren  ditmael  niet  toegevend.  Jacob  Sneevoet, 
eerste  pensionaris  van  der  keure  te  Gent,  voerde  het 
woord  tot  den  hertog,  en  vertoonde  hem  ongeveinsd 
tot  welke  armoede  en  onheilen  het  land  was  gekomen ; 
op  nieuw  eisschende  de  verbetering  der  nog  bestaende 
grieven  «  ende  specialike  up  tfait  van  den  coepmanscepe, 
twelke  hy  (de  hertog)  belooft  hadde....  ende  seide  daer 
harde  scerpelike  dat  zy  van  Ghent ,  ende  oec  dander  ne 
meenden  niet  langher,  noch  ne  mochten  aldus  gheregiert 
zyn,  zy  en  zouden  scerper  ende  breeder  raet  der  up  heb- 
ben.... ^.  »  In  dcrgelyke  gemoedsgesteldheid  der  Vla- 
mingen scheen  het  gewisselyk  niet  heel  gunstig  van  de- 
zelve eene  vry  willige  subventie,  of  eene  preste  van  ghelde, 
te  bekomen;  daerom  liet  de  hertog,  na  den  gedepu- 
teerden vele  ernstige  beloften  te  hebben  gedaen ,  de  ver« 

1  Oliyivr  yah  DixHDDB,  1.  c.  pag.  20. 
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gaderiDg  uit  een  scheiden ,  «  ende  (zegt  gemelde  Olitibe) 
80  trocken  de  yier  leden  eic  int  zine.  » 

Korten  tyd  nadien,  yertrok  hertog  Jan  naer  Parys, 
alwaer  andere  gewigtige  zaken  hem  yerwaglten ,  terwyt 
hy  die  yan  zyne  eigene  erflanden  grootlyks  liet  in  de  war^ 
brengen. 

Ondertusschen  had  de  raedkamer  yan  Ylaenderen,  te 
Audenaerde ,  by  yoorlduring ,  heyige  tegenkantingen  te 
ontmoeten,  deels  spruitende  uit  eene  te  weinig  bepaelde 
regisregeiing ,  deels  uit  de  willekeurigheid  der  hoogere 
wetten  of  schependommen.  En  indien  men  den  zoo  eyen 
genoemden  kronykschryyer  een  onyoorwaerdelyk  geloof 
maggeyen,  c<  wierden  tiant  ende  de  steden  so  lang  so  ar- 
mer, want  de  coopmanscepe  die  was  al  ghefaelgiert ,  ende 
de  dorpen  staken  alomme  yeghen  de  steden ;  ende  de  hee- 
ren  yan  den  rade  waren  altoos  den  dorpen  mede,  yeghen 
de  steden ;  up  welke  de  wetten  aleens  worden ,  omme 
dit  te  wederstane.  Ende  trocken  dickent  tOudenaerde  an 
mijns  heeren  raet,  omme  dachte  te  doene  yan  dat  men 
den  sleden  wilde  ontcorpelgieren  (ontnemen)  hare  wet- 
ten, hare  yryheden....  maer  wat  zy  claechden,  cleene 
berecht  quammer  of.  Up  twelke  die  yan  Ghent  sloten 
dat  men  nèmmer  comen  soude  ter  camere  tOudenaerde , 
omme  eenich  berecht;  ende  baden  den  anderen  leden 
dat  zy  hem  dies  bliven  wilden,  want  het  was  ghesloten 
by  den  grooten  rade  te  Ghent,  ende  het  moeste  also  zijn , 
al  wilden  zy  (de  andere  leden)  yan  hemlieden  sceeden , 
zy  wareos  ooc  ghetroost....  Ende  zo  bleyen  zy  eendrach- 
telike  by  die  van  Ghent  i .  » 

1  Ibid.  bladz.  27.  —  Zie  ook  bl.  SO  en  SI.  •—  Oumi  tah  Dix* 
HüBi ,  zoo  als  de  beer  Lahbin ,  in  zyne  Toorrede ,  bewyst ,  was  ëën 
der  geepenen  van  Ypre  in  1428  en  later ;  vervolgens  niet  beel  vry 
van  vooringenomenbeid  tegen 's  Graven  Raedkamer,  welke,  in  dien 
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Iq  dier  Toege  was  de  toestand  yan  Ylaenderen  akelig 
geworden,  gedurende  de  lange  afwezigheid  van  den  vorst. 
De  hoogere  classen ,  zoo  in  de  magislraluer  als  in  den 
koophandel,  waren  ten  hevigste  misnoegd  over  de  lang- 
Wylige,  ja  schier  nietige  verbetering  der  grieven,  weleer 
zoo  plegtiglyk  den  vier  leden  beloofd.  Het  gerucht  van 
eene  aenstaende  vernieuwing  der  munt  bragt  onder  de 
lagere  volksklassen  een  angstig  gemor  voort,  dat  oproer 
bedreigde;  de  Engelschen  hielden  het  oog  op  Ylaende- 
ren, met  wien  zy  geerne  ook  hunne  oude  handelsbetrek- 
kingen hadden  hervat ;  en  by  dit  alles  was  de  raedkamer, 
die  's  lands  graeflyk  bewind,  in  dezens  afwezigheid, 
moest  handhaven,  zonder  invloed,  zonder  gezag,  en 
schier  moedeloos  geworden. 

Dit  bewoog  eindeling  den  hertog  eene  kortstondige 
opoffering  aen  de  zaken  van  Frankryk  te  doen,  en  in  zyn 
graefschap  terug  te  keeren.  Echter  nam  hy  de  voorzorg 
zyne  gemalin  uit  Atrecht  met  zich  te  brengen ,  om  bin- 
nen Ylaenderen  een  aenhoudend  verblyf  te  houden, 
en  wier  aenwezigheid  nieuwe  muiteryen  zou  kunnen 
voorkomen ;  doch  heimelyk  vooral  om ,  door  hare  me- 
dewerking, aen  gereed  geld  te  worden  geholpen,  waeraen 
het  den  vorst  grootelyks  mangelde,  en  voor  welkers 
opbrengst  alsdan  de  Ylamingen  weinig  geschikt  waren. 

....  «  Ende  mijn  heere  quam  te  Ylaendren  waert,  har- 
delix  in  sporcle  (february  1406),  ende  quam  teGhent.  Hy 
zach  dat  Ylaendren  aldus  stoet  alomme  in  ghescille ,  ende 

tyd  nog,  met  een  wangunstig  oog,  door  de  hoogere  wetten, 
werd  beschoQwd.  —  Jammer  is  het  dat  deze  eventydige  aentee- 
kenaer  niet  nauwkeuriger  is  geweest  in  de  tydrekenkundige  aen- 
eenschakeling  Tan  velen  der  door  hem  verhaelde  daedzaken.  Doch 
des  niet  te  min ,  is  dit  werk  ten  hoogste  belangryk ,  en  verdient 
door  onze  beminuaren  der  vaderlandsche  geschiedenis  te  worden 
geraedpleegd. 
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dat  hy  niet  tser  begherte  con8te  commen ,  het  ne  hadde 
gheweest  by  die  yan  Ghent;  dede  so  an  eenighe  te 
Ghent ,  dat  zy  an  hem  yielen ;  ende  zy  sciedeo  meeftt- 
deel  van  den  anderen  leden ,  die  in  werringhen  sloeden. 
Ende,  also  men  seide,  so  bedreef  dit  meest  een,  biet 
Jacob  Snevoet,  ende  die  brochte  vele  dinx  toe;  ende, 
met  dat,  die  ghemeente  yan  Ghent  hadde  van  mijnen 
heere  al  haren  wille;  ende  dat  men  hun  toeseide  dat 
mijn  heere  ende  mijne  yrauwe  altoos  hare  residencie 
houden  zullen  in  de  stede  yan  Ghent,  ende  hare  kin- 
deren, ende  de  camer  yan  mijnen  heere  daer  ghehouden 
zoude  zijn;  ende  dat  mijn  heere  by  hemlieden  altoos 
gherne  berechten  zoude ,  ende  eiker  stede  houden  haer^ 
lieder  yry heden.  By  desen  ende  by  noch  meer  pointen 
so  waren  die  yan  der  wet  ghehuldich  zeere  mijnen  heere ; 
ende  worden  al  yerandert  yan  dat  zy  te  yoren  waren. 
Ende  met  dustaenre subtijlheit  so  leide  men  tiant....  ^  » 

Den  tweeden  april  1407  2,  kwam  de  hertogin  Mar» 
gareta  yan  Beyeren  met  haer  geyolg,  oyer  Kortryk, 
binnen  Audenaerde,  alwaer,  zoo  als  wy  daer  eyen  heb- 
ben gezeid ,  de  graeflyke  residentie  yan  Ylaendren  was. 
Het  onthael,  dat  haer  door  de  stad,  door  de  aenwezige 
prelaten  en  ridders,  werd  gedaen ,  was  luisteryol.  De 
schepenen ,  namens  het  geheele  gemeente ,  presenteerden 
haer  c<  eene  keeuwe  roels  wiins....  eene  cupe  met  yier 
groeten  snoucken....  ende  twee  zelyeroie  yergoudine 
potten,  gbeameigiert  met  de  wapine  yan  Oudenaerde, 
weghende  xiij  ylaemsche  maerc,  te  xyi  ss.  iij  den.  groete , 
elc  maerc...  ^.  » 

De  aenkomst  dezer  yorstin ,  binnen  Audenaerde ,  was 
het  yoorteeken  der  yerplaetsing  yan  de  residentie  en 

1  Oliyiie  vaii  Dclhdu,  1.  c.  bladz.  SK.  —  K  De  paesschen  yan  1407 
yiel  op  den  27  maerte.  —  S  Stadsrekening  van  Audenaerde,  1406-7. 
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teyens  Tan  de  raedkamer,  die  als  de  rechte  arm  derzelve 
mogt  worden  beschouwd. 

Mevrouw  Tan  Bourgondie  Tertoefde  niet  lang  in  hare 
Terblyfplaets  ^  welke  men  Tan  dan  af  altyd  het  Bourgon^ 
düch  kasteel  heeft  genoemd.  Zy  haestte  zich  het  hof 
ter  walle,  te  Gent,  dat  Toor  haer  toebereid  was.  te  gaen 
betrekken,  alwaer  zy,  onder  Tele  Treugdefeeslen ,  zeer 
plegtig  werd  onthaeld  en  kostbare  geschenken  aenge- 
boden. 

Omtrent  het  begin  Tan  de  maend  mei ,  gaf  de  presi-* 
dent  Tan  den  raed  kennis  aen  alle  de  steden  en  kas« 
telenyen  Tan  Ylaenderen ,  die  pleitgedingen  hadden 
hangende  in  's  graTcn  kamer ,  dat  alle  de  dagTaerden 
{ajoumementê)  waren  uitgesteld  tot  een'  zekeren  dag 
dat  de  audiëntie  zou  geopend  zyn  te  Gent ,  in  s'  GraTen 
steen,  waer  Toortaen  de  raed  Tan  Vlaenderen  zou  zyn 
gcTcstigd.  En  op  het  einde  der  zelfde  maend,  hadden  de 
openbare  pleitgedingen  daer  reeds  een'  aeuTang  geno- 
men. 

Schoon  de  Gentsche  magistraten  zich  zeer  genegen  had- 
den getoond  om  de  hofhouding  des  hertogs  aenhoudend 
binnen  hunne  hoofdstad  te  bezitten ,  was  het  hun  toch 
niet  zeer  aengenaem  de  rechterlyke  instelling  Tan  dien 
Torst  in  de  nabyheid  Tan  hunne  schepenlyke  banken  te 
zien  geplaetst,  en  in  magt  en  regtsgezag  te  zien  opry- 
zen.  Trouwens,  dit  gebeurde  tot  Termindering  Tan  een 
deel  hunner  uitgebreide  jurisdictie  op  het  gentsche  kwar- 
tier; en  welke  regter  beschouwt  dit  met  een  ouTerschillig 
oog?  Hier  Tan  daen  de  herhaelde  geschillen ,  welke  tus- 
schen  deze  beide  gerechtshoTen  dikwerf  zyn  ontstaen. 

(Om  Tenrolgd  te  worden ,  met  mededeeling  Tan  echte  bewys- 
stnkken.) 

Audenaerde,  november  1887. 

D.  J.  VAN  DER  MEERSCH. 


OVEREENKOMST 
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ZEEUWSGH  m  HET  YLAEHSCH. 


Vah  al  de  Noordnederlandsche  dialecten  i$  er  ^n  dat 
met  het  y laemsch  zoo  zeer  oTereenkomt  als  het  Zeeuwsch: 
ik  spreek  yan  het  Ylaemsch  der  twee  proyincien  yan 
Oost-  en  Westylaenderen ,  en  niet  yan  het  zoogenaemde 
ylaemsch  der  proyincie  Antwerpen ,  welk  laetste  ook  al 
zeer  yéel  gelykheid  heeft  met  de  spraek  yan  Breda  en  de 
omstreken  yan  Eyndhoyen  ^  zoo  als  genoeg  te  zien  is  uit 
de  Proeve  van  Bredaasch  taal^gen,  door  den  heer 
M'  J.  H.  HoBUFFT,  ten  jare  1836  uitgegeyen.  Geen  wonder 
derhalye,  dat  men  in  België  altyd  een  byzonderen  smaek 
toonde  yoor  de  gedichten  yan  yader  CaU,  zoo  zelfs  dat 
thans  nog  de  geringste  burgers  onzer  steden  zyne  werken 
in  achting  houden,  en  yolkomen  yerstaen,  wat  yoorzeker 
niet  het  geyal  is  met  Vondel  of  Hooft  ,  die  slechts  by  op« 
zettelyke  letteroefenaers  worden  aengetroffen.  Hier  yan 
daen ,  al  mede ,  dat  de  aertsbisschop  yan  Mechelen ,  toen 
y ONDEL  hem  zyne  Altaergeheimenüien  opdroeg,  dien 
dichter  grootelyks  meende  te  yereeren ,  door  hem  te  zeg- 
den dat  hy,  zoo  yoortgaende,  weldra  Cats  zou  eyenaren! 
Men  weet  dat  deze  laetste  yerklaerd  heeft  de  eerste 
lessen  in  de  dichtkunst  yan  eenen  Brabander  te  hebben 
ontyangen : 

De  school  van  Zierickzee  scheen  my  een  droevig  leven. 
Ons  meester  Didrick  Kemp  en  was  niet  van  de  kunst, 
En  niet  een  zang-godin  en  bood  hem  haere  ganst. 
Een  eerbaer  jongeling,  nit  Brabant  daer  gekomen , 
Had  in  een  ander  school  de  dichtkunst  aengenomen : 
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Die  heeft  den  grond  geleyt  Tan  waer  ick  Torder  qnam , 
En  op  Pamassns  berg  allengskens  hooger  klam  1. 

Minder  byyal  genoten  de  andere  zeeuwache  dichters; 
doch  niet  minder  eenstemmig  was  hunne  tael  met  die  der 
zuidelyke  nederlanders.  Dit  zal  eerlang  ook  blyken  door 
den  druk  der  onuitgegeyene  gedichten  yan  Philibbrt  yxn 
BoassELEK  (in  den  aenyang  der  zeyentiende  eeuw  burge- 
meester yan  Tholen) ,  welke  te  Antwergen  Jn  het  licht 
staet  te  komen. 

De  heer  Siffl^,  adyocaet  te  Middelburg  en,  zoo  ik 
meen ,  een  geboren  zeeuw,  heeft  in  het  eerste  deel  yan 
De  Jager's  Taalkundig  magazijn  een  artikel  geschreyen 
over  het  Zeeutceche  taeleigen  Zyne  karakteristiek  bewyst , 
schier  in  alle  deelen ,  dat  het  zeeuwsch  en  het  ylaemsch 
(ik  bedoel  yoornamelyk  het  Brugsch  en  westylaemsch) 
eenerlei  uitspraek  hebben.  Zie  hier  hoe  hy  het  eerste 
kenmerkt :  ik  zal  zyne  eigene  woorden  aenhalen  en  tus- 
schen  twee  haekjens  er  myne  aenmerkingen  by  yoegen : 

«  Het  zeeuwsch  (zegt  hy)  yoor  zoo  yeel  het  nog  ge- 
sproken wordt,  kenmerkt  zich  yoor  eerst  door  eenige 
onder  regels  te  brengene  eigenaardigheden  in  de  uit- 
spraak ;  ten  tweede ,  door  eenige  in  Zeeland  te  huis  be- 
hoorende  woorden  en  spreek wyzen. 

Wat  het  eerste  punt  betreft : 

1 .  De  sch  is  aan  het  einde  en  in  het  midden  der  woor- 
den altyd  als  s  ofss  (gelyk  ook  behoort),  B.  Y.  vissen  yoor 
vissohen,  mensen  yoor  menseken  [by  yele  Vlamingen 
hoort  men  echter  mensgen ^  mensen  is  Brabandsch]. 

2.  De  h  wordt  wéggelaten,  B.  V.  men  anden,  yoor 
myne  handen. 

3.  De  lange  a  klinkt  in  de  meeste  steden  minder  hel- 

1  Catb,  Twee  en  iaekHg-jawig  leven  ^  in  het  begïn. 
II.  ^ 
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der  dan  ia  het  HollaDdsch ,  echter  niet  zoo  naar  de  o 
zwemende  als  bij  de  Vlamingea.  Doch  te  Zierikzee  ea  in 
eenige  andere  plaatsen ,  vooral  bij  de  landlieden  in  alle 
eilanden ,  als  ae  of  é,  dat  is ,  gelyk  de  a  o(  e  ook  veelal 
bij  de  Hollanders  in  waereld  of  wereld  ^  en  ook  in  de 
Zeeuwsche  steden  geeft  men  dien  hlaetenden  tusschen- 
klank  aan  de  lange  a,  waar  zij  oudtijds  als  ee  geschreven 
werd  ,  als  inpaerd,  ztvaerd^  staert,  voor  paard  ofpeerd, 
zwaard  of  ziceerd,  staart  of  steert. 

4.  De  tweeklank  ui  klinkt  als  uu  [eveneens  als  bij  de 
Bruggelingen] ,  B.  V.  uut  uus  voor  uit  huis.  Ik  zonder 
uit  het  woord  duit,  dat  nimmer  als  duut  wordt  uitge- 
sproken ,  B.  y  •  'k  eb  ik  geen  enkele  duit  er  an  gewonnen. 

5.  De  ij  klinkt  als  i,  B.  Y.  een  glas  wiin  [zoo  ook  by  de 
Westvlamingen] ,  wel  te  onderscheiden  van  wien,  waarin 
de  Zeeuwen  den  tweeklank  laten  hooren.  Ik  zonder  uit 
van  dezen  regel  puup  of  pupe  voor  pifpj  wuuf  voor 
wijfi  bluven  voor  blijven,  waar  men  altyd  de  uu  ea 
nooit  de  ii  in  hoort. 

■ 

6.  De  zacht-  en  scherplange  e  en  o  worden  hoorbaar 
onderscheiden  [doch  oo  byna  als  oi\  op  zyn  Brabandsch]. 

7.  De  korte  o  wordt  u,  in  durrepel  voor  dorpel j 
wurrem,  sturrem  voor  worm,  storm,  en  dergelyke. 

Wat  het  tweede  punt  aangaat ,  namelijk  de  eigenaar- 
dige woorden  en  spreekwijzen ,  daer  van  zijn  de  voor- 
naamste : 

1  •  De  herhaling  van  het  voornaamwoord  ik,  in  geval 
van  bijzonderen  nadruk,  B.  Y.  ik  eb  ik  et  nie gezien. 

2.  Het  achtervoegen  der  zachte  e,  en  het  tusschen- 
voegen  daarvan,  tot  meerder  gemak ,  B.  Y.  «n  koeije, 
voor  een  koe;  werreken  voor  werken j  toolleken  voor  wol'^ 
ken. 

3.  Het  uitlaten  der  t  end  in  sommige  woorden ,  B.  V. 
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men  musse  voor  mifn  muts ;  de  koutM  yoof  de  koude; 
echter  alüjd  verkouteid  en  nooit  perkauweidj  voor  «er* 
koudheid. 

4.  Men  bezigt  in  Zeeland  Tele  woorden,  die  elders 
onverstaanbaar  zijn,  B.  Y.  tote  ?oor  aangezigt  [in  Bra* 
band  zegt  men  in  dien  zin  zyn  teutj  doch  enkelyk  by 
versmading ;  in  Ylaenderen  wordt  een  kus  een  taie  ge- 
noemd] ;  puut,  meervoud  pujen,  voor  kikvorsch  ;  dulleoe 
voor  sloot.  Yoorls  zegt  men  op  het  land  en  in  de  steden 
een  veugel  voor  een  vogel;  urregel  voor  orgel;  een  solfer 
voor  een  zwavelstok  [in  Oostvlaenderen  een  solferpriefn\ ; 
ogchend  en  sogchens  voor  ochtend  en  des  ochtends  [by 
de  Ylamingen  snechtings\\  te  Goes  doorgaans,  maar 
zelden  te  Middelburg  ievers  en  nieversy  voor  ergens  en 
nergens.  Yerder  jenevers  voor  aalbessen  [in  Ylaenderen 
jenuivers\;  frenzen,  by  de  boeren  freezen,  voor  aard^ 
bezien;  betJerSj  doch  te  Zierikzee  appeldorens,  voor 
kruisbessen  [in  Oostvlaenderen  brom-hei^s^  ;  geeste  voor 
gerst y  bij  de  landlieden.  Een  bel  en  bellen,  altijd  voor 
eene  schel,  en  schellen,  B.  Y.  an  de  deure  te  bellen.  An 
allijd  voor  aan.  'T  is  zonde/  als  uilroep  voor  *tisjam^ 
mer.  Oofd  (d.  i.  hoofd)  klinkt  bij  de  landlieden  als  o6t 
of  edt  [in  Ylaenderen  zegt  men  doorgaens  ueft;  doch 
ook  in  Braband  oot  of  oit] ;  toillie  of  wilder  voor  toy;  B.  Y. 
wilder  ebben  et  nie  gedaen.  Dus  ook  jullie  en  julder 
yoor  gijlieden  en  ulieden  [in  Oostvlaenderen  gulder]; 
xullie  en  zulder,  voor  zif  lieden,  waarvoor  ook  i/Uier  en 
ullie  (d.  i.  hunlieden);  mtVn  en  me  voor  mt;';  t^/c/er  en 
ullie  voor  Aen  en  hun ;  zi  en  ze  voor  het  vrouwelyke 
enkelvoud  zy;  ze  buitendien  overal,  waar  men  dat  woord 
ook  in  het  Hollandsch  bezigt;  men  en  miin,  voor  mijn; 
zen  en  ziin  voor  zijn;  as  voor  als,  B.  Y.  asje  blieft,  enz. 

Ten  slotte  zij  nog  aangemerkt ,  dat  hier  alleen  van  het 
Zeeuwsch  op  de  eilanden  gehandeld  wordt :  v  ant  in 
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Zeeuwsch  Vlaanderen  spreekt  men  een  eenigzios  naar 
den  Zeeuwschen  tongval  overhellend  Ylaamsch*  » 

De  Tolgende  oyerstelling  der  parabel  yan  den  yerloren 
zoon ,  in  het  Zeeuwsch ,  my  door  eenen  ?riend  medege- 
deeld ,  zal  hier  voegelyk  eene  plaetg  vinden.  Duidelyk- 
heidshalye  is  er  de  h  in  geschreven ,  schoon  de  Zeeuwen 
die  niet  uitspreken ;  zoo  ook  de  klank  oe^  vidLev  de  Fran- 
schen  tm  voor  zouden  stellen. 

Een  zeker  man  ha  twee  zeuns.  In  de  joenkste  van 
hulder  zei :  vader,  gee  me  men  deel ,  da  me  toekomt.  In 
hi  deelden  het  goed.  In  kors  daerop,  as  de  joenkste 
zeune  alles  bi  mekaer  gepakt  ha ,  is  hi  naer  en  ver  land 
gereisd ,  in  hi  brogt  daer  al  zen  goed  deur  in  overdaed. 
In  as  hi  alles  deur  gebrogt  ha ,  kwam  er  en  hoengersnoid 
in  da  land ,  in  hi  begon  gebrek  te  krigen.  In  hi  gienk 
heen  bi  en  burger  van  da  land;  in  die  stierden  hem 
na  zen  land ,  om  de  verkens  te  wachten.  In  hi  ha  geérn 
zen  buuk  vul  geten  metten  draf,  die  di  verkeus  aten; 
maer  niemand  gaf  z'hem.  In  bi  zen  zelven  nadeinkende, 
zei  hi :  hoe  veel  huerliengen  van  men  vader  hén  broid  in 
overvloed,  in  ik  vergaen  van  den  hoenger.  Ik  zal  op  staen 
en  na  men  vader  gaen  ,  in  zeggen ;  vader,  ken  gezondigd 
tegen  den  hemel  en  vor  joe,  in  ik  bin  nie  mee  weérd 
je  zeune  genoemd  t'oiren;  maek  men  as  een  van  jen 
huerlienge.  In  opstaende  gienk  hi  na  zen  vader.  In  as  hi 
nog  verre  van  hem  was,  zag  zen  vader  hem ,  in  hi  ha 
compassie  mée  hem ,  en  naer  hem  toeloipende  viel  hi 
hem  om  zen  hals  en  kusten  hem.  In  de  zeune  zei  hem : 
vader,  ik  hen  gezondigd,  tegen  den  hemel  en  voor  joe, 
in  ik  bin  nie  mee  weérd  je  zeune  genoemd  t'oiren.  Ma  de 
vader  zei  aen  zen  knechts:  brenkt  hier  het  beste  kleed, 
in  doet  het  hem  an ,  in  geeft  hem  en  rienk  aen  zen  vien- 
ger,  en  schoene  an  zen  voeten ,  en  brienkt  het  vette  kalf, 
en  slacht  het ,  in  laet  ons  eten ,  in  vrooyelik  zien ,  wan 
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men  zeune  was  doid ,  in  hi  is  weer  levendig  goiren ;  in  hi 
is  gevonden.  In  ze  begonnen  vrooyelik  te  zien.  —  In  zen 
ouste  zeune  was  in  't  land  ^  en  Éoi  as  hi  an  kwam ,  in 
't  hues  naderden,  hoirden  hi  ziengen  en  schreeuwen. 
In  as  hi  een  van  de  knechts  geroepen  ha,  vroeg  hi 
wat  dat  er  toch  te  doen  was.  In  die  knecht  zei :  «  Je 
broer  is  gekommen ,  in  je  vader  heit  hel  vette  kalf  ge- 
slacht ,  om  dat  hi  hem  wéér  gezond  wederom  heit.  » 
Maer  hi  wier  bois ,  in  wou  nie  in  bues  gaen.  Zoo  kwam 
dan  ze  vader  na  buten ,  en  sprak  hem  schoine.  Maer  hi 
zei  tegen  zen  vader :  Kiek !  ik  dienen  je  noe  zoo  lange , 
in  ik  hen  nooit  je  gebod  overtrejen  ,  in  j'hei  me  nooit  en 
bokje  gegeen,  om  meé  men  vrienden  vroyelik  te  zien. 
Maer  as  die  zeune  gekommen  is,  die  je  goed  mee  d'hoe- 
ren  deurgebrogt  heit ,  hei  je  't  vette  kalf  voor  hem  ge- 
slacht. In  hi  antwoordden  hem :  kind,  je  bint  altijd  bi 
mien ,  in  al  't  miene  is  't  joewe.  Ik  mogt  dan  vrooyelik 
en  bli-je  zien,  wan  je  broer  was  doid,  in  hi  is  wee  le- 
vendig goiren ;  in  hi  was  verloren ,  in  hi  is  gevonden. 


PROEVEN 


TAN 

BELGISCH-NEDERDUITSCHE  DIALECTEN 


V. 

DIALECT  VAN  BRUGGE  1 


Der  was  en  zeker  man  die  twee  zeuns  hadde.  De  jonk* 
ste  Tan  die  gasten  zei  an  ze  Tader :  Vadere ,  gëeme 
't  part  da  me  toekomt ,  en  de  Tader  gaf  uider  ^  alk  zen 
part.  Eenige  dagen  daer  naer,  ois  hi  't  ol  bi  een  hadde , 
gink  de  jonkste  zeune  weg,  geel  Ter  Tan  huus  ^,  en  hi 
Terliep  daer  ol  zen  goed  met  TroTolk ,  daer  hi  mé  leefde. 
Naer  dat  hi  olies  Terspëeld  had ,  kwamper  een  grooten 
hongersnood  ^,  en  je  begost  sligt  te  worden. 

Je  gink  weg ,  en  Terhuerd  hem  bi  en  mensch  Tan  da 
lankt,  die  hem  naer  zen  hofslë  zond  om  de  zwienks 
te  wachten.  Je  zoe  ^  geeren  zen  buuk  met  draf  geTuId 
hén  ,  die  de  zwienks  aten ,  mae  niemand  gaf  er  hum 
Tan.  Toen  sprak  hi  tot  zen  zeWen  en  zei:  hoe  Teel  werk- 
lién  zien  er  ^  in  me  Taders  huus,  die  brood  hen  zoo  Teel 

1  Medegedeeld  door  den  heer  Th.  Tan  Loo.  —  2  De  e  Toor  een 
If  ak  zy  slotletter  is ,  of  geTolgd  door  nog  eene  andere  consonant , 
word  byna  als  een  a  uytgesproken.  —  3  De  diphtong  uy,  word 
uytgesprooken  als  in  't  fransch  mu$e,  ruse.  —  4  De  n  TOor  de  g 
word  hier  uytgesproken  als  in  't  fransch  in  rang,  sang,  en  de  g 
dus  schaers  gehoord ,  zoo  dat  zy  de  Tolgende  sylbe  niet  begint. 
—  5  De  diphtong  ou .  word  uytgesprooken  als  in  't  fransch  in 
mauy  doux ,  vous.  —  6  De  y  word  uytgesprooken  als  de  dooTe  t , 
in  't  fransch  in  mine,  divine,  enz. 
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ze  wilIeD,  terwie!  ik  hier  van  honger  yergaen.  'K  wil 
zoo  nie  meer  bluven.  'K  gaen  naer  me  vaders  huus ,  en 
'k  zal  hem  zeggen  ^  vadere ,  't  is  waer^  'k  hén  tegen  den 
hemel  en  tegen  joen  misdaen ,  'k  zien  niet  weird  daje  me 
jen  zeun  heet^  maer  néeme  weer  ol  most  ik  een  vaje 
knechten  zien. 

Ols  hi  dat  gezeid  hadde  stonkd  hi  ip ,  en  keerde  wéér 
nae  ze  vader.  Ols  hi  nog  ver  van  huus  was ,  ze  vader 
zag  hem  en  krëeg-er  compasje  mé.  Je  liep  naer  hem, 
vloog  an  zen  hols  ^  en  kust  hem.  De  zeune  sprak  weer : 
Vadere ,  'k  hen  tegen  den  hemel  en  tegen  joen  misdaen , 
'k  zien  nie  meer  weird  daje  me  jen  zeun  heet.  Maer  de 
vader  keerd'  hem  om ,  en  zei  an  zen  knecht :  gouw,  geeft 
den  jongen  een  kasakke,  een  van  de  beste,  stikt  en 
rink  an  zen  vinger,  en  schoens  an  zen  voeten:  brinkt 
't  vet  gemakte  kolf,  slaet  het,  en  laet  ons  vroylyk  éeten 
en  smeiren ;  want  men  zeune  was  dood ,  en  j'es  verre- 
zen, je  was  verlóoren  en  j'is  wéér  gevonkden.  Daer  mé 
begostenze  te  smullen.  Den  oeksten  zeune  was  in  't  vald 
gebléeven,  maer  ols  hi  naer  huus  kwamp,  hoord'  hi 
musiek,  danksen  en  zingen.  Je  riep  seffens  een  van  de 
knechten,  en  vroeg  hem  wat  da  was?  de  knecht  zei 
hem :  jen  broer  is  gekommen ,  en  je  vader  hét  't  vet 
kolf  doen  slaen  ,  om  dat  hi  fritsch  en  wel  te  passé  t'huus 
gekommen  is ;  maer  den  anderen  wier  kwaed ,  en  wilde 
nie  binnen  gaen.  Ze  vader  kwam  vóoren  en  begost  hem 
schoone  te  spréeken.  Maer  j'antwóorde  an  zen  vader : 
hoe  vadere?  'k  dien  je  zoo  véél  jaer,  'k  hen  jen  orders 
nooyt  te  buuten  gegaen ,  en  j'hé  me  nooyt  een  kolf 
gegeén  om  mé  men  vrienden  te  kermessen.  Maer  zoo 
gouw  jen  andere  zeune  wéér  gekommen  is ,  die  ze  goed 

1  De  a  voor  een  /  word  by  Da  aU  een  o  uy tgesproken :  zoo  zegt 
men  vollen  voor  vallen;  olie  molle  voor  aUemaky  en  zoo  voorts. 
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me  sli^  yroToIk  of^emakt  hét ,  jliét  Toor  hum  't  vel 
kolf  doen  slaen.  Dan  zei  de  radere :  jongen ,  je  ziet  al tied 
bi  mi,  en  je  weet  wel  dat  al  't  mine  't  joen  is.  Maer  me 
moesten  éeten  en  blide  zien,  om  da  je  broer  doo  was, 
en  dat  hi  nu  yerrëezen  is :  je  was  verlóoren ,  en  j'is  wéér 
geronkden . 


VAN  DER  ZIELEN 


umi 


VAN  DEN  LECHAME, 

EEN  OUD  GEDICST, 

EN  BEDENKINGEN  DAEROP. 


Wy  hebben  onlangs,  onder  de  archhren  van  een  liefda- 
dig gesticht,  een  geheel  en  een  geschonden  half  Tel 
parkement  ontdekt,  groot  in-8<>,  welke  beide  dienden 
yoor  scheurbladen  aen  eenen  bundel  rekeningen  van 
de  jaren  1521  toten  met  1532. 

Het  geschonden  half  Tel  draegt,  op  de  eerste  zyde,  in 
roode  letteren ,  den  nummer  Uf fDti  en  het  geheel  blad 
den  nummer  Uafiroüi^  hetgeen  bewyst  dat  zy  beide  Tan 
een  en  hetzelfde  handschrift  deel  gemaekt  hebben.  Op 
elke  der  yier  zyden  Tan  het  geheel  blad  zyn  er ,  in  drie 
kolonnen,  honderd  Tyflig  regelen.  Het  half  Tel  is,  in  het 
midden,  Tan  boTen  naer  onder,  doorgesneden;  dus  dat 
de  middenkolonnen  der  twee  zyden  onTolmaekt  zyn, 
en  dat  op  de  eerste  zyde ,  de  derde  kolonne ,  en  op  de 
tweede  zyde,  de  eerste  kolonne  ontbreken.  Het  hand- 
schrift komt  ons  Toor  te  zyn  Tan  de  15®  eeuw. 

Op  het  geschonden  half  blad  en  het  geheel  ^  leest  men 
in  450  regels ,  het  Tervolg  en  het  einde  Tan  een  gedicht , 
hetwelk  betrekking  heeft  tot  eene  geschiedenis  uit  de 
middeleeuwen ,  en  waerin  den  minnehandel  Tan  eenen 
ridder  en  de  nicht  Tan  eenen  hertog ,  welke  kasteleine 
was  Tan  Vergy  ^,  beschrcTen  wordt.  De  namen  Tan  den 

1  Dorp  in  Boargondien,  hetwelk,  yoormaels  eene  kasteleinye 
had 9  onder  het  bisdom  Tan  Aatun.  Er  was  daer  een  kasteel,  dat 
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eenen  en  yan  dea  anderen  (den  laeUte  was  waerschyne* 
lyk  eenen  der  oude  hertogen  Tan  Bourgondien) ,  Tinden 
wy  niel  in  dit  fragment.  Yan  deze  kasleleine  wordt  het 
Tolgende  gezegd  : 

«  Akt  cam  tenen  chinese , 

Dattie  herto^he  hilt  vul  hof, 
Omme  te  hebbene  ere  ende  lof , 
Ende  sende  boden  not,  menegerande , 
Omme  al  de  vrouwen  van  den  lande « 
Ende  omme  sire  nichten,  diere  woonde  bi, 
Die  eoêieleine  van  P^etyy  K  » 

Achter  dit  fragment  Tan  het  eerste  dichlstuk  Tolgde 
een  ander,  waerTan  slechts  twintig  regelen  zyn  OTerge* 

door  Henrik  den  lY  geslecht  werd.  Wy  weten  dat  Eudes  den  III , 
hertog  van  Bourgondien  (1192),  in  tweede  huwelyk  trouwde  met 
AHx  de  Vergy ;  dat  ten  jare  1196,  den  ouden  twist,  welken  be- 
stond tnsscben  de  hertogen  van  Bourgondien  en  de  heeren  van 
^^rgy,  met  meer  hardnekkigheid  hernam;  en  eindelyk,  dat 
dezen  twist  hieruit  scheen  te  spruiten ,  dat  Hugo  den  III ,  vader 
van  Eudes,  in  1 185 ,  het  kasteel  van  Vergy  belegerde ,  om  dat  den 
heer  van  dezen  naem  den  hertog  voor  leenheer  weigerde  te  her- 
kennen. 

1  Dit  verhael  schynt  vertaeld  naer  het  fransch  gedicht,  te  vinden 
in  Bamsazati  en  Mtons  Fahliaux  ei  coniesy  tome  IV,  pag.  296—826. 
Ik  bezit  de  kopy  van  eene  andere  vlaemsche  beryming ,  van  het 
xelfde  stuk ,  volgens  een  handschrift  van  den  heer  Var  Hultibm. 
Daerin  luidt  deze  plaets  aldus : 

Te  linxencn,  dat  daer  qaam  bi, 
Soude  houden  hof  di')  hertoge  Tri, 
£nde  hi  ontboet  al  te  hande 
Al  die  Trouwen  ran  den  lande, 
Entie  joncfrouwen  mede; 
Want  het  was  altoes  sijn  aede; 
Dierste  was  die  borchgravinne 
Die  ten  ridder  droech  minne. 

Eerstdaegs  zal  myn  vriend,  de  heer  P.  BLoaiAiar,  deze  andere 
vertaling  met  nog  meer  oude  gedichten  in  druk  geven. 

{Aenmerking  van  J,  F.  ^Villems.'] 


(59) 

bleven.  lo  deze  wordt  gesproken  Tan  de  bruiloft  yan 
Kanaan ,  in  Galileën ,  op  welke  Christus  het  water  in 
wyn  veranderde :  den  schryyer  eindigt  aldus  : 

tt  Die  dit  heyet  gescreven 
Onse  hare  mochte  hem  geyen 
Dat  hi  te  hemele  werde  verheYen 
Ende  yvi  alle  hem  heneyen ;  amen.  » 

Nu  volgt,  onmiddelyk,  beginnende  op  de  derde  zyde 
van  het  geheel  blad,  eene  brok,  bestaende  in  278  regelen, 
en  gelyteld ,  in  roode  letteren :  Van  der  ziele  ende  van 
den  lechame. 

En ,  daer  er ,  achter  het  werkje  geheeten  Theophilus^ 
gedicht  der  xiv®  eeuto^  uitgegeven  door  M.  Ph.  B.  ',  onder 
ander ,  volgt  een  rymwerk ,  hetwelk  ook  voor  opschrift 
heeft  :  Van  der  zielen  ende  van  den  lichatne,  een  abel 
dinc  ende  een  edel  leere^  inhoudende  344  regelen ,  en  dat 
het  fragment  door  ons  ontdekt,  en  den  zelfden  tytel  voe- 
rende ,  deelmaekt  van  een  ander  afschrift  van  het  eerst- 
gemelde  rymwerk,  zoo  denken  wy,  aengezien  er,  hier 
en  daer,  tusschen  de  twee  stukken  eenig  verschil  bestaet, 
dat  het  niet  vruchteloos  zoude  zyn  het  een  met  het  ander 
hier  in  vergelyking  te  brengen. 

[Het  was  ons  niet  wel  mogelyk  de  twee  teksten  op  de- 
zelfde bladzyden,  tegen  over  eikanderen  te  laten  drukken; 
daerom  laten  wy  hier  de  vergelyking  der  twee  stukken , 
het  een  onder  het  ander,  volgen ,  benevens  de  woord- 
verklaringen, die  er  door  den  uitgever  van  dit  tydschrift 
bygevoegd  zyn  en  meestal  moeten  toegepast  worden  op 
den  bovensten  tekst.] 

1  Theophiluê,  gedicht  der  XI P^^  eeuw,  gevolgd  door  drie  andere 
gedichten  van  het  zelfde  tydvak,  uitgegeven  door  Pb.  B[lommaet*t]. 
Gent,  by  D.  Duvivier,  1836  ,  iii-8^ 
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Fragment  door  ons  ontdekt : 

1  Eens  nachts ,  in  eene  winter  tide , 
S  Als  over  al  de  werelt  wide 

5  Was  alle  dine  yan  ruste  blide, 

4  Quam  mi  te  Toren  yan  enen  stride» 
K  In  minen  slape  daer  ie  lach, 

6  In  yisioene  dat  ie  sach 

7  Ene  xiele ,  die  groot  hantgeslach 

8  Maecte,  ende  dicken  riep:  «  O  wachl  » 

9  Bi  den  vate  was  soe  gestaen 

10  Des  lechamen ,  daer  soe  nte  was  gegaen* 

1 1  Soe  was  met  menegen  zonde  beyaen ; 

13  Soe  seide  dat  hijt  al  hadde  gedaen ; 
18  Soe  sprao ,  alsoot  haer  geboot 

14  Hare  anxene  ende  hare  noot : 

18  tt  O  Tule  yleesch ,  na  liggestu  doot , 

16  Die  wilen  hads  de  weilde  groot! 

17  Di  daden  ere  rike  ende  gediede^ 

18  Dor  dinen  holde ,  dor  dinen  miede« 
10  Waer  es  na  dine  mesniedo  ? 

SO  Dine  yolgen  nu  niet  yeile  liede ; 


Stuk  door  M*  Ph.  B,  in  het  lichi  gegeven 

S  Alle  dine  es  yan  rasten  blide , 
8  Maecte  ende  riep  dio :  o  wi !  o  wach  ! 
1 1  Met  groten  sonden  wasse  beyaen , 
14  Haer  pine,  haer  anxt,  haer  noet 
18  0  vale  yleesch  ligdi  na  doot , 
SO  Nu  en  yolghen  u  niet  yele  liede 


4  T(9  eoren,  ie  Toortchyn.  —  8  Dteiên,  dikwerf.  — >  9  Soe,  sy.  —  16  Die 
yoorheen  groote  weelde  hadt.  —  17  De  ryken  en  welhebbenden  deden  u  eer  aen. 
—  18  Om  uwe  TriAidtohap  om  uwe  getohenken.  —  19  ÜeifiMff  ^  edelyk  getin. 
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SI  Dijn  stert  es  di  of  te  broken ; 

55  Nu  en  bestn  niet  in  dire  roken , 
38  In  dinen  palayse  wide  ontploken; 

24  Maer  in  eene  clene  graf  beloken. 

25  Wat  doen  die  nn  dine  grote  lene , 

56  Dine  hoge  borge,  dine  stene? 

27  Dijn  huns ,  yan  vij  voeten  clene , 

28  Der  worme  eist,  ende  dijn  gemene* 

29  Ie,  die  ejdele  creatnre, 

«OW.... 

81  £ \  .  . 

«2  G 

SS  Doe  di ." 

84  Wach  arme ,  of  ie  noit  worden  ware ! 
88  Dor  di  moet  ie  die  pine  zware 

86  Dogen  in  ere  dnvele  scare 

87  (Hets  goet  recht)  Ie  liet  mi  dwingen  : 

88  Dine  liets  mi  gere  doget  gehingen , 

89  Ende  trac  mi  tallen  quaden  dingen  : 


22  Dnne  best  niet  in  dinen  roeken 
24  Maer  in  een  cleine  yat  besloten. 
26  Dijn  hoghe  borghc ,  dijn  hoghe  stene 
28  Es  der  wormen  al  ghemeno. 

80  Was  ghemaect  na  Gods  fignre , 

81  Ende  in  doopsel  worden  puere, 

82  Ben  besmet  in  corter  ure. 

88  Vore  n  ben  ie  Toer  Gode  ommare , 

85  Doer  di  moet  ie  doeghen  zware 

86  Pine  in  der  duvelen  scare. 

88  Dune  liets  my  ghene  doghet  beghinnen. 

89  Dn  trox  mi  tallen  quaden  dinghen. 

21  Te  Iroken,  gebroken.»- 22  Dire  rohên,  dynre  (uwe)  reuken  (ook  rotten).  — 
23  Widê ontphk&H ,  yirjA  openfUende.  —  26  Stene,  kasteelen.  —  33  Ommare, 
▼erfoeielyk)  of  eigenlyk  bei  firansch  infdme,'^  35  Dordi,  om  u.  —  36  Dogen, 
lyden;  In  ere,  ia  eene.  —  38  6y  en  liet  my  tot  geen  deugd  toe. 
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40  Dat  aal  mi  ter  pine  bringen, 

41  Daer  ie  ewelike  in  nnoet  blaken. 

42  Al  de  tongen ,  die  noit  spraken , 

45  Sine  eenden  niet  geraken 

44  Die  minste  pine  die  ie  moet  smaken ; 
48  Nochtanne  torment  mi  veile  mere 

46  Die  pine,  die  ie  doge  van  ure 

47  Dat  ie  dat  scaawen  van  onsen  Here 

48  Hebbe  verloren  emmermere ! 
48  Waer  sijn  nu  die  Ajere  stene, 

80  Dijn  gout,  dijn  lelver  algemene, 

81  Daer  du  Gode  omme  vergaets  al  rene? 

85  Na  dooobt  di  dine  rijeheit  clene. 
88  Waer  es  dijn  graeu  ende  dijn  bont , 

84  Dijn  menech  mare,  dijn  meneebpont, 
88  Die  diere  spise ,  die  di  eont 

86  Dieken  was ,  te  menegen  stont? 

87  Nu  ne  hevettu  niet  dine  evenwine, 

88  Dine  herten ,  dine  binden ,  dine  conine , 
80  Dine  keinaren  roetten  wine , 

60  Dine  seone  nappe  lelvertne. 


4S  Alle  die  noit  met  tongben  spraken 

48  En  eonsten ,  aerme !  niet  gberaken 

44  Nocbtan  soe  torment  mi  mere , 

48  Dat  ie  dansebijn  van  onsen  Here , 

48  £n  macb  scouwen  nemmermere. 

81  Daer  gbi  Gode  omme  vergaet  allene , 

83  Nu  doeeb  a  u  rijcbcit  clene. 

87  [Bhm.JiZ)  Da  beves  na  niet  dine  evenwine, 

80  (B.  85}  Dijn  grote  kelderen  metten  wine , 

42  Noit,  tkam  om*IL  ^>  43  Zj  en  touden  niet  kannen  dtchflderen.  G^rmkêm 
m  fnffen,  -»  62  Nu  doockt  di,  nu  deojt  n,  no  strekt  n.  — .  55  Qmt,  bekend, 
•engekondigd.  — •  67  Bêftiu,  hebt  gy  (leet  A^msIm).  —  60  üwo  tchoone 
lüveten  nap  (beker)^ 


(63) 

61  Na  moetota  selre  tpiae  leerden 

62  Der  Tiilre  worme ,  in  der  erden : 
68  Dit  es  hare  ende  ,  die  begerden 

64  Die  Tette  morsele  ende  Terterden. 

65  Hoe  es  di  bequame  dine  woninge? 

66  Soo  es  wel  donker  ende  wel  hinge. 

67  Dine  hoors  no  sies  sonderlinge. 

68  Di  yersmaden  alle  dinge , 

69  Lant,  zant,  huns  ende  scare, 

70  Dine  hoge  Testen .  dine  mnre; 

71  Ende  al  datti  oyt  wart  te  znre 

72  Es  di  genomen  in  corter  are. 

78  Dine  Triende  hebben  di  gelaten , 

74  Die  metti  gingen  ende  zaten : 

75  Si  sullen  omme  di  pensen  te  maten, 

76  Mogen  si  dijn  goet  hebben  te  baten. 

77  Tgoet  dat  dinen  wiTe  es  bleyen 

78  Heift  de  rauwe  van  haer  verdreyen. 
78  Dine  kindre  souden  ooc  cnme  gevea 
80  Yier  peneweider  omme  dijn  loTen ; 


68  (B.  59)  Dits  hare  inde  die  begherden 

64  (B.  60)  Die  vette  morsele  ende  yerteerden. 

65  (B.  61)  Hoe  es  u  bequame  dese  woeninghe , 

66  (B.  62)  Si  es  wel  doncker  ende  wel  dinne, 

69  (B.  65)  Valut,  scat,  huus  ende  scaere, 

70  (B.  66)  U  hoghe  Testen  ,  ende  muere , 

77  (B.  78)  Ende  't  gout  dat  uwen  wive  es  bloTen, 

78  (B.  74)  HeTet  Tan  haer  den  rou  TerdreTen , 

79  (B.75)  Ende  u  kinderen  souden  cume  ghe- 

80  (B.  76)  Viere  penninghen  om  aleTon.[Ten. 

63,  64  Dit  it  het  gewoone  uiteinde  ran  de  talken  die  begeerie  waren  naer 
wtte  brokken,  die  »y  rerteerden.  —  67  Dim9  hoon  Oees  duné  koon),  gy  «n 
hoort.  —  75  Zy  xoHen  naaiwelykt  om  a  denken.  —  79  Cwmo ,  neenwelykf.  — 
80  PoÈtowêider,  lees  ponnowordê  (aekere  penningen). 


(64) 

81  Sme  gayer  ooc  niet  een  iaer  te  pande 
81  Twe  gemeite  Tan  haren  lande, 
BS  Ende  so  di  mochten  uten  bande 

84  Verlossen  Tan  des  yyants  hande. 

85  Onsalech  vleesch,  nu  weitstu  wel 

86  Dat  bedriegelijc  ende  fel 

87  Die  werelt  es ,  ende  haer  spel ; 

88  Ende  hare  glorie  es  wint ,  ende  niet  el. 

89  Nane  heTOttu  niet  yan  den  sindale 

90  Dine  cledere  gescepen  wale? 

91  Omme  dine  gewaden  altemale 
9S  Gayio  niet  ene  nootscale. 

98  Du  leiges  gewonden  in  enen  gere ; 
94  Van  dinen  goede  hevesta  nemmere : 
9B  Dat  mach  di  rauwen  yeile  lere 
98  Dattarenoit  of  wordeshere, 

97  Enture  de  helle  omme  moets  beiagen. 

98  Dat  mach  u  qualike  behagen! 

99  Die  pine  moet  ie  allene  dragen ; 

100  Maer,  da  moets  meide,  in  oorten  dagen» 


81  (B.  77}  Sine  setten  niet  te  pande 

82  (B.  78)  Twee  ghemate  Tan  haren  lande. 
84  (B.  80)  RoTen  Tan  's  duTels  hande. 

86  (B.  82)  Dattu  bedriechlijcheit  es  ende  fel , 

87  (B.  88)  Dese  werelt  ende  haer  spel , 

89  (B.  85)  Da  hebs  niet  Tan  dinen  sindale , 

90  (B.  86)  Ende  dijn  cleedere  ghescepen  wale 

96  (B.  92)  Dat  ghire  noit  of  wordt  here. 

97  (B.  9S)  Ende  ghire  de  helle  om  moet  beja- 

[ghen. 

83  Zy  tonden  geen  enkel  jaer  twee  gemeten  landt  willen  te  pande  geTen, 
mochten  ty  alzoo  u  nit  de  banden  verloMen.  ^  88  Nitt  ê!,  niet  andert.  -^ 
89  iVifjia  kevettu,  leei  iitma  hepêftu,  en  hebt  gy  nu  niet.  SindaU,  lyden  ttoffe. 
—  90  Geêcepen,  geschapen,  gemaekt.  Walë,  wel.  -»  93  Gen,  geer,  slip.  Men 
legt  nog  de  geer  Tan  een  hemd.  -—  96  Dat  gy  er  nooit  meer  hesr  noogt  over 
worden.  —  97.  Enhtrt,  én  gy  er. 


(65) 


01  (Die  lettre  diet  ons  doen  yerstaen) 

02  Ten  ionxstcn ,  alse  sal  sijn  gedaen 
OS  Dat  Tonnesse  :  danne  moetsta  zaen 

04  Met  mi  ooc  dinen  loon  ontfaen. 

05  Tote  dan  moctstu  in  derde  drogen , 

06  Die  Tvorme  snllen  di  citen  dogen. 

07  Dnne  cons  hier  toe ,  wanic ,  niet  togen. 

08  Ie  moet  gaen  mine  pine  dogen.  » 

09  Alse  de  «iele  hadde  gedaen 

10  Hare  reidene,  ende  sonde  gaen, 

11  Doe  dochte  mi  die  lechame  zaen 

12  Thooft  np  heffen ,  ende  hietse  staen. 
18  Hi  gaf  een  znehten ,  ende  seide  doe  : 

14  «  Besta  mijn  geest,  die  mi  spreex  toe? » 

15  Die  ziele  and  worde :  « iaic  (seit  soe). 
U6  «  Hoe  machtu  dit  seggen  (seit  hi),  hoe? 

17  Ie  hebbe  gehoort  al  dijn  gescal; 

18  Du  wijts  my  al  onse  ongeval. 

19  Som  eist  waer ,  ende  ooc  niet  al , 

20  Als  ie  bi  redenen  proeyen  sal. 


101  (B.  97)  Als  ons  die  leren  doen  yerstaen , 

1 02  (B.  98)  Ten  jonxten  daghe  als  't  sal  sijn  ghedaon, 
lOS  (B.  99)  Dat  yonnesse  dan  sal  tu  gaen , 

104  (B.  100)  Met  mi  en  dinen  loen  ontfaen. 

105  (B.  101)  Tot  dan  moetti  in  d'erde  drogfaen, 

106  (B.  102)  De  wormen  selen  eten  dijn  oghen, 

107  (B.  1  OS)  Dunecaens  hier  toe  niet  ghetoghen 

110  (B.  106)  Haer  reden  ende  sonde  wech  gaen, 

111  (B.  107)  Doen  begonste  de  lichame  saen 
116  (B.1 12)  Uoemachtadit ghesegghen,...hoe? 


103  Zaen,  spoedig  —  106  Dogen,  d'oogen.  —  107  Gy  en  kont  hier  tegen  , 
«oo  ik 'wmeinieU  inbrengen.  —  111  Toen  «cheen  my  het  lichaem  dadelyk.  — ' 
114  Bfêiu,  Zyt  gy.  —  116  Seitêoe,  teide  ty.  —  118  Du  wijU,  gy  ^erwyi. 
H.  6 


(66) 

191  lo  lijts  wel  dat  het  waer  êi 

12)  Dicken  deide  io  dolen  di; 

ISt  Maer  dattout  al  louto  witen  mi , 

124  Dat  ware  onrecht,  io  legge  ntwi. 

125  Met  mi  haddio  noch  twee  geiellen , 

126  De  werelt  enten  yyant  feilen  : 

127  Si  pijnden  hoe  ti  mi  bedwellen 

128  Mochten ,  ende  di  der  meide  Tellen  ; 

129  Maer ,  alstu  seits  hier  te  Toren , 

150  Goet  ende  eydel  warsta  gehoren : 

151  God  maecte  di  hove  mi  yercoren , 
132  Dattn  souts  heten  ende  ie  horen. 
ISS  Yroescap  die  was  di  gegCTen ; 

154  Da  waa  mijn  Trouwe,  ende  ie  was  Lieven 

155  Dine  dieme  hier  in  dit  leven* 

186  Sontsta  ons  houden  sonder  sneven 

187  Da  sout  mi  hebben,  nu  ende  echt, 


121  (B.  117)  Ie  lie  wel  dat  waer  xi , 

122  (B.  118)  Die  hebbic  doen  dolen  di, 
124  (B.  120)  Dat  ware  onrecht  seggic  di. 
12K  (B.  121)  Met  mi  haddic  twee  ghesellen, 

127  (B.  128)  Die  pinden  hen  hoe  si  ons  bedwellen 

128  (B.  124)  Mochten ,  entaer  ncdervellen. . 
120  (B.  128)  Aisi  du  seits,  hier  te  voren, 
181  (B.  127)  God  maecte  di  vore  mi  te  voren, 

188  (B.  129)yroetscapende  sin  was  di  ghegheven, 

188  (B.  181)  Dinedierne  in  dit  leven. 

186  (B.  188)  Soudi  ons  houden  sonder  sneven. 


121  Io  lüa,  ik  belyde  't.  —  124  TW ,  wMrom.  —  127  Si  pijndtn,  ly 
Harkten ,  ly  traohten.  —  128  Di  der  meide  veOen ,  u  daer  mede  ten  onder  bren- 
gen. —  130  Eydal,  edel.  —  132  Dat  gy  toudt  gebieden  en  ik  gehoonunen. 
—  133  Vroeechap,  troedheid,  wytlieid.  —  136  Dine  dieme,  uwe  deerne,  uwe 
tUrin.  —  136  Indien  gy  begeerd  badt  ont  beiden  te  behoeden.  —  137  Rekt, 
daemt.  Nu  ende  echt,  nn  en  dan. 


(67) 

158  Bedwongen ,  ende  in  dine  pleelit ; 

159  Maer  ie  wart  here  ende  da  knecht : 

* 

140  Dat  was  al  gader  i^;en  recht ! 

141  Sonder  di  mochtic  niet  sijn , 

142  Eiten  broot,  no  drinken  wijn. 
14d  Al  dat  wi  daden ,  dit  es  tfijn , 

144  dam  eerst  Tan  di ;  de  sconden  sijn  dijn, 

145  TvleoMhliiiHnisedoet  |[eenqaaet, 

146  Van  dinecomt  eerst  die  daet. 

147  AI  eist  dat  ie  gere  raeC 

148  Endene  niemen  wederstaet, 

149  Qftn  dan  Tolges  minen  rade, 
180  Ende  done  honds  altoos  gestade, 
151  In  can  niet  ondersceden  tqnade. 
15S  Sijn  dijn  dan  niet  de  mesdade? 
15S  Die  yyant  l^;et  sine  netten  : 

154  Ie  hem  broos,  gereet  ten  smetten , 


1S8  (B.  124)  Bedwonghen  in  dine  plecht, 

140  (B.  186}  Dat  was  al  jeghen  recht. 

148  (B.  189)  Al  wat  wi  daden  data  aenschijn, 

144  (B.  ]40)QnamierstTandi»diescaIdensijndijn. 

145  (B.  1 4 1 )  Dat  yleesch  bi  hem  en  doet  gheen  qnaet , 

146  (B.  142)  Van  di  moet  comen  ierst  die  daet, 
148  (B.  144)  Alse  mi  niemen  wederstaet* 

150  (B.  146)  Ende  dn  hils  altoes  ghestade, 

151  (B.  147)  Ende  conste  niet  onderscheiden 't  qoade 

152  (B.  148)  Sijn  dan  niet  dijne  de  mesdaden? 
158  (B.  149)  De  viant  liet  aUoes  sijn  netten, 
154  (B.  150)  Ie  ben  altoes  bereet  ten  smetten, 


188  PUekt,  dienst.  — *  143  Dit  «f  tfiJn,  dit  it  't  geeo  ik  MSS^n  inl,  luerop 
doel  ik.  —  144  Kwam  eent  Tan  a:  de  schiildeii  lyn  n,  het  h  awe  icliald.  *- 
145,  146  T  Tlectch  op  tkh  leWen  eo  doet  geen  kweed,  indien  de  deed  niet  ewtt 
TUI  a  Toortkome.  —  148  En  drt  dien  nieoMnd  wedentaen.  Emde  nê  is  ^mde  hem, 
—  161  Al  Mm,  ik  en  kan. 


1 


(68) 

KK  Dat  fontsta  altoos  yanden  letten , 

56  Ende  dinen  raet  niet  ane  mi  letten. 

57  Wel  hebbic  di  gepronyet  claer 

58  Die  mesdaet  et  dijn ,  uppenbaer, 

59  In  spreke  nemmer ;  ga  ie  Tan  daer , 

60  Die  worme  doen  mt  so  groten  yaer ! » 

61  Doe  sprao  de  xtele:  «  ie  moet  staen 

62  Ende  geven  di  antworde  uen , 

65  Cp  de  redene  die  da  gedaen 
64  HoTes ,  danne  willic  gaen. 

66  Val  yleesch ,  ie  bebbe  ommaer ; 

66  Dine  worden  si  gaen  mi  te  naer ; 

67  Nochtanne  lye  ie  nppenbaer 

68  Dattn  Tan  somegen  segges  waer. 

69  Ie  weet  wel  de  wareit  dies , 

70  Dat  io  di  liet  doen  dinen  kies 

71  Ende  dinen  wille ,  des  was  ie  ries : 
7S  Die  Tjant  deit ,  diet  mi  in  blies. 
78  Yleesch ,  als  ie  di  soude  berecken , 
74  Begonste  de  werelt  an  di  lecken , 


55  (B.  151)  Dat  soutu  altoes  beletten 

55  (R.  152)  Ende  dinen  raet  an  mi  niet  setten. 

58  (B.  154)  Dine  es  de  mesdaet  oppenbaer, 

59  (B.  155)  Ic  spreke  nemmere  over  waer, 
64  (B.  160)  Hebts  te  mi ,  dan  moet  ic  gaen. 
66  (B.  162)  U  worden  Tallen  mi  te  xwaer, 
68  (B.  164)  Dat  u  Tan  somen  segghes  waer. 
70  (B.  186)  Ic  liet  u  doen  uwen  kies, 

72  (B.  168)  Het  dede  dcTiant  die  't  mi  inblies. 
74  (B.  170)  Began  die  werelt  ane  di  lecken , 


165  Dit  behoordet  gy  «Itoot  te  gaen  beletten.  Fanden  wat  oudtyds  (esoeian. 
Zie  Bêinoêrt,  Y*  1468.  —  166  En  my  niet  te  rade  gaen.  —  168  Uppmthaer, 
Uaerblykelyk.  —  169  /ii  fpraAa  nemmer,  ik  en  spreek  niet  meer.  -—160  Faer, 
ireea.  —  166  Vul,  tuU.  Ie  kebU  ommaer,  ik  walg  er  Tan.  —  167  Lpê,  belyde. 
—  171  Riei,  dwaet.  —  172  Deii,  deed  het.  —  178  Berecken,  bettieren;  ge- 


1 


(69) 

75  Eode  di  met  losten  an  haer  trecken. 

76  Ddfl  vincste  mi  mei  dinen  strecken. 

77  Dub  wardic  dieme,  ende  ia  yrouwe« 

78  Dtt  oreboren  iegen  mi  ontroawe , 

79  Daeromme  bem  ie  in  groten  rouwe* 

80  Die  yakce 

81  Int  ende 

82  Soe  toget 

8S  Dor  haer  verloren  wi  die  crone 

84  Metten  salegen  in  den  trone. 

85  Ie  lyes  wel ,  ie  hebbe  mesdaen ; 

86  Maer  dameer,  na  minen  waen. 

87  Ende  ne  moebte  di  niet  weiderstaen , 

88  Daer  du  mi  iamerlike  bedroges 

89  En  tie  werelt  dn  mi  loges , 

90  Tote  du  mi  an  baer  getoges  ,  ^ 

91  Ende  onder  hare  voete  boges. 


1 75  (B.  1 7 1 }  Ende  die  met  listen  ane  hare  te  trecken , 

176  (B.  172)  Dus  vino  se  mi  met  haren  strecken. 

177  (B.  17S)  Dus  was  ie  dieme  ende  diyrouwe, 

180  (B.  176)  De  werelt  maecte  ons  die  mouwe. 

181  (B.  177)  In  dinde  es  si  van  crancken  loene, 

182  (B.  178)  Si  toent  ons  Tan  buten  scoene , 
186^"  (B.  18S)  Ie  Het  an  dinen  wille  gaen, 

187  (B.  184)  Ende  mochte  hebben  wedorstaen. 

188  (B.  185)Maerdudieraijammer]ijcbedroech, 

189  (B.  186)  Entie  werelt  diemiloech, 

190  (B.  187)  Want  do  mi  ane  haer  bocch, 

191  (B.  188)  Ende  onder  dine  Toet  toech. 


lyk  herêciêr  bettuerder  wat.  Het  woord  komt  voor  by  Dmicx ,  Mémoirw  sur  la 
9UI0  de  Gond,  II ,  pag.  543.  Te  Tpre  waren  er  voorheen  huiê^berêekên ,  dat  u, 
rechters  oTer  taken  van  huizen ,  Tolgent  de  onde  coatuimen  dier  atad. 

178  Gy  behandeldet  my  op  een  ontroawe  wyt.  —  136  rroofieruHapanael, 
hemel.  —  189  En  de  wereld  die  gy  my  ^oorloogt. 


(70) 

IM  Ali  die  werek  np  di  louoh , 

195  Ende  soe  di  gaf  al  di|ii  geTouoh , 
104  Da  wanets  leyen  lanc  genoach. 
19K  Die  doot  cam  sciere,  die  di  sloaoh. 

196  Die  werelt  den  bedriegen  slacht: 

197  Dien  soe  meest  eist  ende  op  lacht 

198  Dats  de  gone  dien  soe  wacht, 

199  Ende  eerst  metten  doot  bedacht. 

500  Die  di  te  roren  daden  ere 

501  Ne  willen  di  scanwen  nemmermere.  » 
SOS  Doe  wart  de  lechame  aten  kere , 

505  Ende  gaf  andworde ,  wenende  sere ; 
S04  «  Ie  hadde  gebot  orer  al : 

SOB  Gont,  selyer,  berech  ende  dal, 

506  Het  was  ai  mijn ,  groot  ende  smal. 

507  lane  duchte  niet  der  tielen  Tal ; 

Sp8  Inne  peinsde  niet  dat  mi  mochte  deren 
SOO  Die  doot ;  na  sie  ie  wel ,  hets  sceren : 


19S  (B.  189)  Alse  die  werelt  op  n  loech , 

19S  (B.  190)  Ende  si  a  gaf  al  haer  ghevoech , 

19K  (B.  1 92)  Maer  die  doot  qaam ;  die  sciere  sloech. 

197  (B.  195)  Dien  si  meest  helst  ende  lacht 

199  (B.  196)  Ende 't  ierst  met  der  doot  behaecht. 

HOI  (B.  SOS)  Ie  ontsach  gheen  ongheyal , 

SOB  (B.  S05)  In  waende  niet  dat  mi  mocht  deren 


192  Up  di  loMch,  n  tegenlaohtte.  -*  193  Soê  di  gaf,  ty  u  gaf.  —  194  Du 
wan9ii,  gjT  waendet.  —  196  Scierê,  plotseling.  —  197  IHm  mm  mêêêt  êUi, 
dien  ly  meeat  omhelst  (liefkoost).  —  199BMi0cA/,  bedenkt;  van  het  oude  dackl9n, 
cogitare.  Zie  Knuia  op  het  woord.  —  201  Scauwen,  tien.  —  202  Nnwas  het  lic- 
haem  (door  deie  redenering  van  de  uel)  buiten  staet  te  antwoorden ,  Imtên  kê»r 
(afgewend).  »  209  Beti  êcefnn,  't  is  dwaesheid  (loo  te  denken).  Men  legt  nog  dtm 
ffêk  êckênn,  dat  is»  met  hem  spotten, of,  wellicht, 'hem  mei  Tuilnis  (eip#r]»«n, 
hem  plagen ;  ?«n  het  noordsche  $kam  (stercus). 


-     (71) 

910  Abe  soes  niet  langer  %ille  ontberen 

211  Mach  mense  in  gertf  wijs  Terweren» 

212  Bede  hebben  wi  zere  mesdaen; 
21  d  Maer  dn  meer,  na  minen  waen. 

21 4  Ie  salt  bi  redenen  proeTen  uien , 

215  Wüstn  hier  bi  mi  gestaen. 

216  In  de  scrifture  es  bescreren : 

217  Dien  meest  de  gratiën  es  gegOTon 

218  Es  meest  gebonden  in  dit  levMi 

219  Hem  te  hondene  sonder  sneven. 

220  God  gaf  di  sin  ende  Troetheide, 

221  Yerstannesse ,  daer  dn  ons  meide 

222  Gerechten  sonts  in  elke  steide , 
22S  Qaaetheit  scnwen  ende  onseide. 

224  Dit  gaf  di  God,  bi  sire  genade; 

225  Entn  Tolgets  minen  rade? 

226  Dn  weiderstonts  mi  te  spade. 

227  Sijn  dijn  dan  niet  die  mesdade?  » 

228  Noch  sprac  de  lechame  sine  woort: 


210  (B.  207)  AI  sijs  niet  langhor  wilt  ontberen. 
21S  (B.  210)  Maer  sonde  recht  na  recht  gaen, 
215  (B.  21 1)  Da  meer  dan  ie  waent  Tcrstaen , 

220  (B.  217)  God  gafn  sin  ende  wijshede, 

221  (B.  218)  Ende  yerstanessedaer  wi  ons  mede 

222  (B.  219)  Berecken  sonde  in  elke  stede, 
22S  (B.  220)  Souwen  qnaethede  ende  onsede. 

224  (B.  221)  Ofte  God  bysiereghenaden  . 

225  (B.  222)  Gaf  ende  du  volghes  minen  rade , 

226  (B.  223)  In  conste  niet  onderscheiden  't  quade. 
228  (B.  225)  Noch  sprac  de  lichame  dese  wort. 


210  Wanneer  ty  (de  dood)  sich  daerrui  niet  langer  wil  onthouden  (tan  bet 
dtren).  —  211  /m  gwê  wifê,  in  geenre  wyie.  — •  219  S^mder  ênêvm,  sonder 
▼allen. 
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SS9  «c  Ziele  (seit  hi) ,  yenluit  mi  roort. 
9S0  Ake  die  lechame  wart  te  stoort 

551  Tast  hi ,  siet  bi ,  ofte  hoort , 

552  Noeu  hi  (dat  mogesta  kinnen) 
SSS  Daer  ne  ware  de  liele  binnen. 
9S4  Wilta  dinen  sceppre  minnen 

SSB  Tyleescb  ne  machti  niet  Terwinnen. 

2S6  Hadstu  gemint  onsen  Uere 

387  Die  werelt  ne  badde  niet  so  lere 

S88  Di  no  mi  broobt  aten  kere, 

2t9  No  noit  bedrogen  aldos  sere* 

S40  Newaer,  om  dat  ie  was  dijn  rat 

241  Was  ie  gesteken  in  dit  gat, 

242  In  derde ,  daer  die  worme  sat 

24S  Van  mi  sullen  eiten;  ooc  wet  ie  dat 

244  Dit  ie  bier  na  yerrisen  sal, 

245  Alse  God  sal  comen  domefi  al. 

246  Danne  comt  al  mijn  ongeyal ; 

247  Danne  moet  io  in  der  bellen  dal. » 


229  (8. 226)  Ay  ziele  nn  Terstant  mi  Tort, 
2S2  (B.  220)  Neen  bi  niet  dat  roogbdi  kinnen , 

255  (B.  2S2)  'T  fleescb  en  macht  n  niet  Terwinnen 

256  (B.  28S)  Haddi  gbemeint  onsen  Here , 
2S8  (B.  288)  No  di ,  no  mi  bracht  ten  kere , 
240  (B.  287)  Daerom  dat  io  was  dijn  vat , 

1  242  (B.  280)  In  d'erde  daer  de  worme  scat 
248  (B.^40)  Van  mi  eten  oec,  wet  dat. 
246  (B.  248)  Dan  comt  mijn  ierst  ongboTal , 
247^  (B.245)  Daer  moet  ie  werden  dijn  gbenoot, 
247^  (B.246)  Met  di  dan  doghen  pinen  groet, 


229  Veniani,  Tartta.  —  230  Zoodra  het  lichaam  wordt  vantoord  (in  bewe- 
ging gebracht).  —  238  Noch  u  noch  my  van  dien  weg  afgebracht.  —  240  iVa^ 
iraar^  maer.  —  245  Z>oifi«fi^  TonniMen. 
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S48  Doe  riep  die  ziele  ende  oreel : 
249  «  Wach ,  dat  God  wiste  ende  weet 
S50  Hoet  met  mi  staen  soade ,  ende  staet , 

251  Ende  mi  liet  werden ,  data  mi  leet ! 

252  Vermaledijt  m>  si  die  nre 

25S  Dat  ie  oyt  moeder  wart  te  zure , 

254  Ende  ie  ye  aldas  wart  creature , 

255  Ende  emmermeer  aldus  gedure ! 

256  Wach,  hoe  saleeh  es  de  heeste 

257  Die  stereft  met  lichaeme  ende  met  geeste  f 

258  Mocht  io  also,  dies  haddic  feeste ; 

259  Maer  neenic  niet ;  dato  mi  tmeeste.  » 

260  Die  lechame  noch  der  ziele  yraget , 

261  Die  so  jamerlike  claget: 

262  «  Die  ter  helle  wart  gejaget, 
26S  Sech  mi,  hoet  hem  daer  behagel? 

264  Die  ter  hellen  es  gedaen 

265  Mach  hi  nemmermeer  ontgaen  ? 

266  Sullen  daer  bi  den  armen  staen 

267  Die  rike?  ende  eiScnen  loon  ontben? 

268  Die  rike  mach  hi  omme  scat 

269  Verdingen ,  dies  hem  wert  te  bat?  » 


247'  (B.  247)  O  doot  ?  dato  sonder  inde  doot , 
247^  (B.  248)  Altoes  te  wescn  in  der  noet. 

256  (B.  249)  O  wach !  hoe  salech  es  die  heeste , 

257  (B.  250)  Die  stenren  met  live  ende  met  geeste 

261  (B.  254)  Die  alsoe  jammerlike  claecht. 

262  (B.  255)  Oftu  ter  hellen  wert  ghejaecht. 

258  (B.  256)  Soe  segt  mi  hoe  't  daer  behaecht? 
265  (B.258)  Machire  nemmermeer  ontgaen? 


240  Wach,  ach.  —  255  Gêdur^,  lyde.  —  2Ö8  Dieê  haddic  feêête,  ik  ton  «r 
blyde  om  lyn.  —  297  Effèn»n ,  gelyken.  —  269  Lotpleiten ,  op  dat  bei  hem  be- 
ter  tf  orde. 
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S70  «  Du  Trages ,  ende  dane  weits  wat. 
271  Na  hoort ,  ie  sal  di  seggen  dat : 
S7S  Die  de  helle  heret  heweren 
S7S  Emmermeer  moet  hire  in  oleTen : 
S74  Hem  ne  worde  niet  om  al  die  loTen 

275  Ter  hellen  eenen  dach  respijt  gegOTon , 

276  Al  bade  al  dat  van  Gode  singet, 

277  Ende  Taste ,  ende  gave  al  dat  bringet 

278  Die  werolt,  sone  worde  niet  Tordinget. 


268  (B.  261)  De  rike  mach  hi  iet  om  scat , 
270  (B.26S)  Du  vraghes  ende  ghine  wet  wat, 
266  (B.  27S)  Eewelijc  moet  hi  daer  in  cleyen , 

276  (B.  269)  Al  bade  al  dat  yan  Gode  singet, 

277  (B.  270)  Ende  Taste  ende  gave  al  dat  brinct, 

278  (B.  2 1 1 )  De  werelt  sone  wordi  niet  yerdinct. 

Wy  hebben  aireede  gezegd  dat  wy  alleenïyk  in  verge- 
lyking  brengen  de  regelen  Tan  de  twee  stukken ,  tusachen 
welke  er  een  wezenlyk  verschil  bestaet.  Nu  zullen  wy 
OTergaen  tot  eene  nadere  beschouwing  van  het  geheel  ^ 
en  mededeelen  de  korte  aenmerkingen  welke  wy  daerop 
te  maken  hebben. 

Het  deel  van  de  tweede  helft  van  het  geheel  blad, 
boven  en  in  het  midden  ,  is  door  verrotting  weggeraekt, 
en  dus  de  regelen  30  tot  33,  en  180  tot  182,  op  de  eer-    , 
ste  woorden  na,  verloren. 

De  versen  63  tot  56  van  ons  fragment  zyn  in  het 
gedicht  van  den  heer  Ph'  B.  niet  te  vinden. 

Tusschen  de  186^  en  de  187®  regels  ontbreekt  er 
eenen,  welken  hy  opgeeft  vers  183.     . 

272  Hevel  beweven ,  in  haer  netten  heeft.  —  273  Hire,  hy  er.  —  278  Sone , 
too  en. 
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In  zyne  uytgave  zyn  yerplaelst  de  Tersen  194  en  196 ; 
dit  laetste  Yoor  het  eerste  staande,  en  ^  by  middel  yan 
de  yier  yersen  53  tot  46 ,  daer  ontbrekende ,  maken  de 
twee  eerste  onze  regelen  197  en  198  uit. 

Het  yers  202  yan  den  heer  Ph'  B.  (zynde  het  207^  yan 
onze  brok) ,  staet  achter  het  204^.  Er  is  ook  yerplaetsing 
yan  het  211®  yers  yan  het  gedrukte  dichtstuk:  dit  be- 
yindizich  achter  het  212®.  Zie  214  en  216  yan  de  brok 
door  ons  ontdekt. 

De  yier  regelen  246  tot  248 ,  yan  het  uitgegeyen  rym- 
werk ,  ontbreken  in  ons  fragment ,  en  de  yersen  248  tot 
265  yan  dit  laetste,  zyn  in  het  eerste  niet  te  yinden. 

Eenen  oogslag  op  de ,  in  yolgorde ,  opgegeyen  yerge- 
lykingen ,  getrokken  uit  het  werk  yan  den  heer  Ph'  B.,  zal 
yoldoen  om  het  yerschil  tusschen  beide  de  stukken  te  lee- 
ren  kennen.  Wat  dit  laetste  yerschil  aengaet ,  het  spruit, 
ongetwyféld ,  yoort  uit  de  meerdere  of  mindere  bekwaem- 
heid  der  naschryyers  yan  het  oorspronkelyk  stuk. 

Het  aenzienlykst  onderscheid ,  dat  in  de  spelling  der 
twee  stukken  geyonden  wordt ,  bestaet  hierin ,  dat  den 
eene  naschryyer  achter  de  letter  y^  naer  het  oud  gebruik, 
eene  h  stelt ,  als  in  ghedaeriy  ghegaen^  gheboet,  enz.,  en 
dat  den  andere  deze  oyertoUige  letter  in  die  woorden  en 
in  alle  degene  yan  dit  slach,  heeft  uitgelaten. 

Ook  komt  het  ons  yoor,  dat  het  afschrift ,  yan  hetwelk 
ons  fragment  oyergebleyen  is ,  yroeger  gemaekt  is  geweest 
dan  heigene  in  druk  gegeyen ,  om  dat  men  in  deze  uit* 
gaye,  op  yele  plaetsen,  yindt  u  en  uwe7i,  en  in  onze 
brokken  altyd  daeryoor  ontmoet  di^  dine^  dinen,  du, 
dijTij  ti  en  tu,  welke  laetste  yoornaem woorden  in  oudere 
tyden  algemeen  in  gebruik  waren:  wy  besluiten  hieruit 
dat  den  naschryyer  welken  den  heer  Ph'B.  heeft  gevolgd, 
zich  yeranderingen  heeft  yeroorlofd.  Het  voornaemwoord 
u^  op  zich  zelyen  gebruikt ,  komt  slechts  tweemael  yoor  in 
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onze  brokkeo,  namelyk  regel  98  en  124.  Het  beyiDclt 
zich,  wyders,  aldaer  inyerscheidene  zamengestelde  woor- 
den, aU  in:  al$tu,  bestu,  dattu,  daUure,  datiuut,  en- 
tUj  eniure,  hadsiu,  heveUu,  machtu,  moetêtu,  mogestu, 
ofïuy  iotUiiu,  foaniu,  toeitstu,  enz. 

En ,  daer  wy  zien  dat  den  opsteller  in  zyne  rymslagen 
naeuwkeurig  is ,  zoo  hebben  wy  reden  om  te  gelooven 
dat  er  in  de  volgende  regelen  van  het  gedrukt  dichtsluk 
feilen  bestaen  ,  namelyk  in : 

Regel  24  «loiwoord :  hêêloten ,  in  ont  aCichrift  beloken. 

\  gehengen,  toelaten 

•  38        —         heghmnm,        —  gêhingm    l     ^^^^^^ 

•  92        ^        dinne  —  hingê  (eng}. 
.      196         ^        hêhaechf             —  hedacki, 

om  dat  het  eerste  moet  rymen  met  oniploken,  het  tweede 
met  dmngen,  het  derde  met  tvoeninghe,  en  het  laetste 
met  lacht :  dit  kan  alleen  van  eene  gebrekkige  overschry- 
ying  Toorlskomen.  Hoe  het  zy,  men  ontmoet  geene  yal- 
sche  rymwoorden  in  de  brokken ,  welke  ons  in  handen 
zyn  gevallen. 

De  rymslag  Uede  van  het  17®  vers  van  het  gedrukte 
stuk ,  is  ook  niet  naeuwkeurig ,  het  komt  in  den  20®  re- 
gel. Het  127®  vers,  zynde  het  131®  van  ons  fragment, 
schynt  ook  gebrekkig ,  en  de  rymslag  te  voren  vindt  men 
reeds  regel  125.  Volgens  ons ,  is  mede  oneigen  het  woord 
êcat,  het  laetste  van  het  239®  vers.  Uit  het  fragment  ziet 
men  dat  het  moet  zyn  sat  in  de  aerde ,  waer  de  wor- 
men zich ,  aen  de  lichamen ,  zat  (vergenoegd ,  vol)  eten. 

Wy  zullen  hier  nog  byvoegen ,  dat  het  dichtstuk ,  in 
het  licht  gebragt  door  den  heer  Ph'B.,  bestaet  uit  afdee- 
lingen  van  vier  regelen ;  dat  het  andere ,  op  weinig  uit- 
zonderingen na  ^,  niet  alzoo  ingerigt  is;  dat  het  schryven 

1  Reg.  ns,  161,  202,  348  en  260. 
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▼an  ei  in  meide^  tceuler,  $teide  enz.,  voor  medey  weder ^ 
etede,  zeer  opmerkelyk  in  hetzelve  is,  en,  eindelyk,  dat 
deversen  van  het  een  en  ander  stuk  niet  regelmatig  zyn : 
het  meeste  getal  is  yan  8  en  9  lettergrepen ,  eenigen  zyn 
(en  wel  op  meer  dan  twaelf  plaetsen  van  het  gedrukt 
Mrerk),Tan  10,  van  11  en  zelfs  yan  12  en  13.  Zoude 
men  hieruit  mogen  besluiten  dat  de  dichters  der  mid- 
deleeuwen de  regelmatigheid  in  de  lettergrepen  oyer 
het  hoofd  zagen  i  ? 

LAMBIN , 

Arehivisi  der  regering  van  Yfte. 

1  De  regelmatigheid  was  hy  by  hen  niet  gelegen  in  de  eyen- 
redigheid  of  het  gelyk  getal  der  syllaben  yan  iederen  regel ;  maer 
in  de  toonslagen.  Er  zyn  yier  xulke  slagen  in  elk  der  boyenstaende 
Tersen,  en  deze  yallen  altyd  op  de  wortelsylben. 

[^enteeAentfi^  van  J.  F.  TVühtM.'] 


OVER 


DE  GESCHILPUIVTEN 


TIH   AXHUBH 


VAN  HET  SCHRYVEN  ONZER  TAEL. 


Ik  ben  Toornemens  ia  eenige  artikak  myne  gedach- 
ten omtrent  onze  Belgische  verdeeldheden  in  de  tael  be- 
knoptelyk  mede  Ie  deden.  Nu  de  oproeping  van  het  gou- 
vernement,  tot  het  inleveren  van  verhandelingen  wegens 
dit  punt ,  de  verschillende  gevoelens  der  laelkundigen  in 
België  heeft  doen  kennen;  nu  elkeen,  als  het  ware,  het 
recht  heeft  gehad  zyne  stem  voor  of  legen  eene  eenparige 
schryfwyze  van  het  Nederduitsch ,  voor  of  tegen  een  a^ 
zonderlyk  naer  het  Vlaemsch  ingericht  taelstelsel ,  te  ge- 
ven ,  nu  zal  het  niet  ongepast  zyn,  dat  ik  op  myne  beurt 
eenige  aenmerkingen  in  het  midden  breng ,  en  over  de 
zaek ,  naer  myne  wyze  van  zien ,  eenig  licht  trachte 
te  verspreiden.  Myn  opzet,  in  deze  myne  voorgeoomene 
taek ,  is  echter  geenzins  al  de  byzondere  stelsels  van  spel- 
ling en  woordverbuiging,  welke  sedert  eenigen  tyd  in 
België ,  of  ter  gelegenheid  van  den  door  het  slaetsbesluer 
geopenden  wedstryd,  zyn  opgekomen,  te  onderzoeken 
en  aen  myne  begrippen  te  toetsen  ;  neen ;  ik  stel  my 
slechts  voor  de  byzooderste  punten  van  het  verschil  te 
behandelen ,  namelyk  de  zulken  ,  die  by  iedereen  in  het 
oog  loopen  en  door  iedereen  gekend  zyn. 

Hoe  zeer  ik  wensche  dat  de  verdeeldheden ,  waervah 
ik  spreek ,   en  die  zoo  veel  kwaed  aen  de  tael  doen , 
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aldra  mogen  ophouden,  zoo  ben  ik  editer  geen  Toor- 
staender  Tan  eene  volstrekte  eenparigheid,  dal;  is  te  zeg- 
gen ,  Tan  zoodanig  eene,  als  waerdoor  men  deeigenaerdige 
spreekwyzen  Tan  deze  en  gene  proTincien  Tan  ons  vader- 
land zou  willen  onderdrukken ,  en  B.  V.  niet  meer  zou 
willen  gedoogen  dat  men  zoowel  peerd  als  paerd,  toeerd 
als  woerd ^  konst  als  kunst,  tDorm  als  tcurm,  ik  en  zal 
als  ik  zal  niet,  schryre.  Dit  ware  de  tael  hare  vrye  be- 
weging ontnemen,  cc  Het  beginsel  van  eenparigheid, 
zegt  BiLDERDTK  (iu  zjne  Verhandeling  over  de  geslachten 
bladz.  366) ,  klinkt  by  Telen  zeer  fraai ,  en  men  heeft  er 
dikwijls  veel  aan  of^eofferd.  Gants  te  onrecht.  Wat  is 
toch  de  eenparigheid  in  willekeurige  zaken  ?  Waarom , 
zoo ,  by  Toorbeeld ,  vriend  als  het  eigenaartige  woord , 
en  vrind,  als  door  het  gebruik  genoegzaam  gewettigd , 
beide  even  goed  zijn ,  zal  ik  tusschen  die  twee  eens  ge- 
kozen hebbende,  voor  altijd  aan  die  keus  gehouden 
moeten  blijven ,  en  nooit  het  andere  woord  mogen  ge- 
bruiken? Dit  heb  ik  iemand  zijn  leven,  lang  dus  zien 
uithouden,  die,  na  dat  hy  op  zijn  achttiende  jaar  in  het 
eerste  vers  dat  hy  maakte  vrind  op  bemind  gerijmd  had, 
daerom  nooit  vriend  wilde  schrijven  of  uitspreken , 
maar  op  zijn  zestigste  jaar  met  dien  roem  van  eenparig- 
heid ten  grave  zonk;  op  welk  oorkussen  hy  zeker  niet 
ongeruster  ligt.  Op  deze  wijze  maakt  zich  ieder  een  by- 
zondere  taal  of  dialekt ,  en  de  ware ,  rijke  en  in  verschei- 
denheid onuitputlijke  taal ,  die  wy  behoorden  te  schrijven , 
Iaat  men  daar.  Dit  heeft  met  de  verschillende  uitspraken 
en  daarvan  afhangende  spelling  (B.  Y.  in  nevens  en  né/^ 
fens,  tevens  en  teffens,  stellen  en  stallen)  plaats,  dit  met 
verschillende  woorden  van  gelijke  verwantschap,  als 
wankel  en  wankelend;  welk,  toelkend,  verwelkend  en 
verwelkt;  met  getallen  en  getalen;  met  hy  komt  en  hg 
hoomt;  hy  leit  en  hg  legt ;  gezeid  en  gezegd,  enz.  Zulke 
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eenparigheid  maakt  bekrompenheid ,  stijfheid ,  eo  een- 
tonigheid. Zy  Ter  woest  de  taal.  » 

De  door  my  gewenschte  eenparigheid  bestaet  in  het 
vasthouden  en  bewaren  der  tcezenlyke  gronden  en  eigen- 
schappen der  tael ,  in  dier  voege  dat  de  eenheid  zich , 
zoo  veel  mogelyk ,  by  alle  Nederlanders  yertoone ,  en  eene 
samenwerkende  kracht  aen  de  letterkunde  geve,  welke 
zoo  noodzakelyk  is  om  ons  de  enge  palen  Tan  het  grond- 
gebied der  spraek  de  doen  Tergeten. 

Hiervan  uilgaende ,  wil  ik  dan  yooreerst  onderzoeken : 

Waerom  Wf  door  de  tael  met  de  HoUandere  behooren 

vereenigd  ie  blyven. 

Een  hollandsch  geleerde  geeft  zyn  yerlangen  naer  eene 
taelhereeniging  met  België  op  de  Tolgende  wys  te  ken- 
nen ,  in  het  tweede  deel  van  De  Jagbes  Taalkundig  ma^ 
gazyn,  bladz.  51 1 ,  ter  gelegenheid  van  een  verslag  over 
des  heeren  Blokkabrts  uitgave  van  Theophüus :  «  Bij  het 
lezen  van  dat  stuk  gevoelde  ik  weder  spijt  over  de  ver- 
deeldheid in  de  Nederlanden.  Eene  staatkundige  ver- 
eeniging  zou  zoo  min  de  volksstem  der  Nederlanders 
[versta :  Noordnederlanders]  als  der  Belgen  zijn.  Maar 
Duitschland  is  ook  in  vele ,  soms,  wat  het  staatkundige 
betreft ,  zeer  vijandige ,  landen  verdeeld ,  en  echter  werd 
er  gemeenschappelijk  aan  de  taal  gewerkt ,  en  bleef  de 
eenheid  bewaard.  Ware  er  geene  taalkundige  vereeniging 
tot  stand  te  brengen?  zonder  deze  is  het  te  vreezen,  dat 
zich  twee  talen ,  Nederduitsch  en  BelgitM^h,  of  Hollandsch 
en  Ylaamsch,  zullen  vormen:  indien  niet  in  een  of  in 
beide  gewesten  het  Nederduitsch  met  der  tijd,  door  de 
taal  van  grooter  aangrenzende  volken  verdrongen  wordt. 
Zulk  eene  taalkundige  vereeniging  zou  misschien  den 
invloed  der  Franschen  in   België  meer   tegenwerken, 
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dan  de  krachtigste  maatregelen  der  dipfematie.  De  uit- 
sluitende  invloed ,  dien  het  Hollandsch  taaieigen  op  het 
Nederduitsch  uitoefent*  is<,  volgens  het  gevoelen  van 
bevoegden,  niet  voordeelig  voor  hetzelve:  ik,  die  in 
Zeeland  geboren  en  opgevoed  ben,  zie  met  smart  het 
zoetvloeijende  der  oude  taal  meer  en  meer  verdwijnen. 
Vlaanderen  en  Braband  konden  de  ontaarding  temperen. 
Men  hoort  thans  het  Ylaamsch  alleen  uit  den  mond  van 
het  gemeen ,  en  oordeelt  daarnaar,  even  of  men  over  het 
Hollandsch  moest  oordeelen  naar  de  gemeene  taal  der 
Leijenaars,  Hagenaars  of  Amsterdammers.  Enkele  reizen 
hoorde  ik  te  Brugge  fetsoeneiyke  vrouveen  een  meer  be- 
schaafd Ylaamsch  spreken  ,  en  moest  de  zoetvloeijendheid 
van  dat  taaieigen  regt  doen  ervaren.  » 

Zullen  wy  Belgen  dit  voorstel  tot  vereeniging  van  de 
hand  wyzen  ?  het  zou  dwaesheid  zyn ;  want  wy  hebben 
tot  den  bloei  onzer  nationale  letterkunde  de  medehulp 
der  Hollanders  veel  meer  noodig,  dan  zy  de  onze.  Zy 
hebben  niet  te  vreezen  in  de  tael  door  Walen  of  Fran- 
schen  onderdrukt  te  worden ,  gelyk  wy ;  in  hunne  recht- 
banken zitten  nog  geen  gezworen  vertalers,  gelyk  by  de 
Vlamingen ,  in  last  hebbende  de  verklaringen  van  getui- 
gen en  beschuldigden  in  het  fransch  over  te  brengen ; 
hunne  advocaten  spreken  nog  de  tael  van  het  volk;  hun 
land  is  nog  niet  ten  prooi  gegeven  aen  fransche  nadruk- 
kery ,  en  hunne  hoofdstad  nog  geen  broeinest  van  Pa* 
ryssche  lichtzinnigheid  en  zedebederf . 

En  wat  brengen  zy  oos  mei,  aen ,  om  gemeenschappelyk 
bezeten  en^ftaMen  te  worden?  eene  ryke  letterkunde, 
die  ia  jrfle  vakken  uitstekende  mannen  kan  noemen ,  en 
jDOg  daerenboven  »ch  aenbeveelt  door  hare  zedelyke 
strekking  en  godsdienstige  stemming,  gelyk  de  eerw. 
Jhaer  De  Foeee  ,  reeds  voor  twintig  jaren,  heeft  doen  op- 
merken in  zynen  Speotateur  Beige;  terwyl  wy  Vlamingen 
II.  "^ 
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en  Brabanders ,  sedert  meer  dan  twee  eeuwen ,  yan  onzen 
kant  zeer  weinig  hebben  aen  te  brengen ,  dat  by  die  letter- 
kunde mag  Tergeleken  worden. 

Doch  laten  wy  eens  zien  of  de  rykdom ,  dien  wy  door 
eene  taehereeniging  met  de  Hollanders  kunnen  deelach- 
tig worden ,  niet  grootendeels  de  vrucht  of  de  aenwinst  is 
yan  een  capitael ,  hetwelk  wy  hun  in  yorige  tyden  verstrekt 
hebben.  Wellicht  zyn  wy ,  in  onzen  handel,  in  onze  lang- 
durige aMOCta^té  met  den  zuidelyken  nabuer,  al  veel  yan 
het  onze  kwyt  geraekt.  En  daer  wy  op  dit  oogenblik 
juist  nog  op  geen  groot  crediet  kunnen  roemen,  schoon 
de  zaken  wat  beter  gaen ,  zoo  ware  't  nu  misschien  een 
goede  gelegenheid  om  het  ons  aengeboden  oude  fonds 
wéér  terug  te  nemen. 

Om  onze  verhouding  tot  Holland,  om  onzen  t^n- 
woordigen  toestand,  ten  aenzien  der  tale,  wel  te  kennen, 
zal  het  noodig  zyn  dat  wy  eenige  oogenblikken  terug 
zien  naer  de  lotgevallen ,  welke  die  tael  onderging  by  de 
Noord-  en  Zuidnederlanders,  sinds  drie  of  vier  eeuwen. 

De  vroegere  beschaving  van  Ylaenderen ,  uit  nyyerheid 
en  handelsgeest  geboren,  deed  by  ons  de  volkspoezy 
ontstaen,  op  een'  tyd,  dat  de  Hollanders  nog  geene 
nederduitsehe  dichtlier  kenden.  Vóór  het  opkomen  van 
Luthers  hervormingsleer  telde  men  in  de  noordelyke  Ne- 
derlanden, buiten  twee  of  drie  dichters,  geenen  enkelen 
schryver  van  naem  in  de  moedertael.  Van  Melis  Stou 
weet  men  niet  of  hy  een  Hollander  geweest  zy  :  Bildebdtk 
beschuldigt  hem  van  Yiaemschgezindheid  in  het  schry- 
ven  ^;  doch  ook  de  cancelarystyl  was  te  zynen  tyde  in 
Holland  zeer  overeenstemmende  met  dien  der  Vlamin- 
gen :  en  natuerlyk,  vermids  Vlaenderen ,  vóór  alle  andere 

1  Verhandeling (mer  de  Geslachten ^  2^  uitgave,  bladz.  105.  Zie 
ook  myne  F'erhandeling  over  de  tael-  en  letterkunde,  I,  bl.  163. 
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provinciën ,  de  gescbrevene  tael  tot  een  iitteratuertael  ge- 
Tormd  had.  De  naeuwe  verwantschap  van  het  graeflyk 
huis  in  Holland  met  onze  gewesten  ^  inzonderheid  met 
Braband^hadal  vroeg  vele  geestelyken  en  schryfkundigen 
naer  Maes  en  Amstel  gelokt.  Zeker  is  het,  dat  er  in  de 
diplomatieke  stukken  van  beide  landen ,  tot  aen  de  regee- 
ring van  Karel  denV  toe^maer  weinig  onderscheid  van 
tael  te  vinden  is.  De  invloed  der  hofspraek  van  het  bour- 
gondische  huis ,  het  fransch ,  werkte  in  Holland  even  na- 
deelig  als  in  Braband  en  Ylaenderen,  en  bracht  vele  bas- 
taerdwoorden  in  zwang ,  schoon  deze  ook  grootendeels 
opkwamen  door  het  invoeren  der  latynsche  rechtster- 
men ,  na  het  meer  algemeen  beoefenen  der  Instituten  en 
Pandecten.  De  tael  der  hollandsche  rechtsgeleerden  is  er 
heden  ten  dage  nog  vol  van ,  en  zelfs  Bilderdyk  loopt  er 
van  over,  wanneer  de  advocaet  by  hem  boven  komt, 
B.  y«  in  zyne  Geschiedenis  des  Vaderlands. 

Zoo  verving  de  letter  y,  die  wy  by  de  franschen  in 
veel  woorden  met  andere  vokalen  gekoppjeld  vonden 
{celuy,  cettuy^  loy,  mye,  vray)  by  al  de  Nederlanders  de 
enkele  i  in  de  twee-  en  drieklanken ,  en  zoo  ontstond  de 
latere  verwarring  tusschen  den  eersten  en  den  vierden 
naemval  van  het  mannelyk  geslacht,  en  begon  men 
langzamerhand  wel  eens  den  man  (voor  de  man  of  die 
man)  te  schryven.  Evenwel,  het  oudere  gebruik,  ten  aen- 
zien  der  onderscheiding  van  nominatief  en  accusatief, 
bleef  by  het  grootste  getal  der  schryvers  standhouden , 
tot  laet  in  de  zestiende  eeuw. 

De  scheiding  der  nederlandsche  provinciën  bracht 
eene  scheiding  in  het  beoefenen  der  tael  te  wege.  Aen 
deze  zyde  van  het  land  nam  de  verbastering ,  voorname- 
lyk  sedert  het  einde  der  regeering  van  Albert  en  Isabella, 
dagelyks  meer  toe.  De  moedertael  werd  verwaerloosd : 
het  lalyn  en  fransch  alleen  bestudeerd ;  de  rederykka- 
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mers  trokken  naer  het  noorden,  of  yerkwynden  door 
ontmoediging.  De  hoogere  standen,  de  geestelykheid , 
stelden  geen  belang  meer  in  de  Taderlandsche  letteren , 
en  velen  zelfs  beïeverden  zich  om  er  den  landzaet  van  af 
te  trekken ,  vermids  de  meeste  rederykers  geuzen  waren 
geweest.  Het  beoefenen  der  landtael  (dacht  men)  had 
by  den  gemeenen  man ,  behalven  het  lezen  der  neder- 
duitsche  bybels ,  te  veel  nieuwe  denkwyzen ,  te  Teel  vry- 
heidsgeest,  omtrent  godsdienstige  en  staetkundige  aenge- 
legenheden ,  doen  opkomen.  De  gemeenschap  met  Holland 
werd,  Tan  dan  af ,  dagelyks  moeilyker  gemaekt;  het  le- 
zen en  uilgcTcn  Tan  boeken  aen  eene  allerstrengste  een- 
suer  onderworpen ,  en  de  Trees  Toor  oproer  en  afTal , 
gepaerd  aen  eenen  OTerdreTen ,  doch  uit  rechtzinnigheid 
Terschoonbaren  icTer  TOor  kerk  en  staet,  benaeuwde  de  let- 
terkunde in  enge  hsmden.  Geene enkele  spel-  of  spraekkunst 
kwam ,  gedurende  geheel  de  zeTentiende  eeuw ,  Tan  de 
Belgische  pers.  De  Antwerpsche  kanonik  Maxihiliaen  tar 
EYNATTBif ,  opsteller  Tan  een  handboek  om  duiTcIs  en  kwa- 
de geesten  uit  te  manen  ^,  kreeg  in  last  onze  oude  reeds 
meermaels  gekeurde  Tolksboeken  nog  nader  te  zuiTeren, 
en  de  braTe  man  besnoeide  die  zoodanig,  of  liet  ze,  on- 
der zyne  censuer ,  dusdanig  Terminken ,  dat  zy  niet  meer 
herkennelyk  uit  zyn  handen  kwamen.  De  meeste  belgisch- 
nederduitsche  schryTers  Tan  de  laetste  helft  der  zeTen- 
tiende en  Tan  de  eerste  helft  der  achttiende  eeuw  waren 
geestelyken,  wier  taek  het  was  den  gemeenen  man  gods- 
dienstelyk  te  onderrichten,  maer  geenzins  den  hoogen 
toon  der  poezy  of  welsprekendheid  aen  te  slaen.  Men 
hielt  het  by  den  lagen  en  Toor  elk  Terstaenbaren  trant 

1  Manuah  êxoroümorumj  conHnem  Imiructianeê  el  Esoreüma» 
ad  ejiciendoê  è  eorporibuê  obseêsis  êpiriiuê  malignoi,  ei  ad  quceviê 
mahfieia  depetlendaf  et  ad  quascumque  infeetaiümeê  dcemonum  r»- 
primendoê,  AntT.  officin.  Plantin.  1619,  8**. 
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Tan  Cato,  die  zeker  zyn  verdiensten  heeft ,  doch  van  een- 
toooigheid  en  waterachtigheid  niet  kan  worden  vryge- 
sproken. 

Nu  werd  de  tael ,  gelyk  de  lage  volksklasse  ^  die  ze  beoe- 
fende^ by  velen  een  voorwerp  van  verachting.  De  hoogere 
standen  spraken  fransch ,  en  stelden  het  zich  tot  eer 
fransche  onderwyzers,  fransche  koks  en  fransche  dans- 
meesters te  hebben ,  waerby  ook  nog  later  de  behoefte 
aen  fransche  acteurs  en  fransche  courtüanes  kwam. 
Een  personnagie  in  LAntBCHT's  Vlaemêche  Maeghi  roept 
uil: 

Maer  yriendt ,  hoe  wilt  ghy  soo  de  fransche  tael  Tersmaen? 

Men  spreekt  na  anders  niet  by  alle  grootc  heeren. 

Al  die  maer  wat  wil  sijn ,  en  spreeckt  sijn  vlaemsch  na  niet* 

Wanneer  de  jonckheydt  maer  alleen  begint  te  loopen , 
Sijn  d'oaders  al  besorght  haer  sack  toI  Frans  te  koopent 

Men  had ,  ja ,  zulken  walg  van  het  Ylaemsch ,  dat  de 
Brusselsche  adyocaet  Lodewyi  Beoohars  geen  enkel'  man 
van  aenzien ,  voorstander  van  de  tael ,  vinden  kon ,  wien 
hy  zyne  berymde  vertaling  der  heldinnenbrieven  van 
OviDivs  mocht  opdragen.  «  Zoo  ick  eenen  beschermer 
meynde  te  soecken  (zegt  hy,  in  zyne  voorrede),  om  dit 
boecxken  te  verdedighen  teghen  den  toecomenden  laster 
ende  berispinghe  der  verwaende  sotten  ,  die  niet  alleen 
hunne  moedertale  en  misachten ,  maer  beschaemt  zijn 
die  te  spreken,  en  hebbe  gheenen  connen  vinden.  » 

De  vooringenomenheid  met  het  fransch  bracht  al  spoe- 
dig te  wege ,  dat  er  volstrekt  geen  ander  regels  meer  ge- 
leerd wierden  dan  diegene ,  welke  tot  het  aenleeren  van 
deze  vreemde  tael  dienen  konden;  eb  dit  duerde  alzoo  voort 
lot  in  onzen  leeflyd.  Toen  ik  ter  schole  ging  was  de  SpéU 
kunst  van  P.  B.  algemeen  in  gebruik;  doch  geene  Spraek- 
kunst.  Het  kon  dan  ook  niet  anders ,  of  de  fransche 


(86) 

regels,  de  eenigstc  die  men  kende,  moesten  op  het 
Ylaemsch  toegepast  worden.  En  op  die  wyze  zyn  ons  de 
fransche  accentteekens  aengekomen,  en  geraekte  de 
oude  regel  tot  het  onderscheiden  Tan  den  eersten  en  den 
Tierden  naemyal  van  het  mannelyk  geslacht,  yry  alge- 
meen in  onbruik  en  Tergetenheid.  Men  was  Tan  gcToelen 
dat  onze  tael  niet  ryker  behoorde  te  zyn  dan  de  fransche. 

Eerst  schenen  de  accentteekens  slechts  te  zullen  die- 
nen om  aen  Treemdelingen  den  Terschillenden  klank 
onzer  Tokalen  te  leeren  kennen ,  als ,  by  Toorbeeld ,  in  de 
Grammatre  plus  exacte  et  plus  méthodique  de  la  langue 
flamande ;  aveo  des  exercices  pour  faciliter  la  pratique 
et  Vusage  de  cette  méme  langue  (Bruxelles  chez  J.-B.  De 
Leeneer,  1701  in-18<>);  doch  het  duerde  niet  lang  of  zy 
werden  stelselmatig  uit  het  fransch  in  onze  tael  OTerge- 
brach^,  en  aen  de  schoolkinderen  byTOorschrift  opgelegd 
(immers  de  €>  en  ^ ;  waertoe  Des  Rochbs  Toornamelyk  het 
zyne  deed.  Het  kwam  zoo  Terre  dat  men  den  Terbasterden 
toestand  onzer  tael  Toor  haren  normalen  staet  aenzag;  en 
zoo  denkt  er  thans  nog  Behabgel  OTer,  die  ons  gaerne  zou 
willen  doen  gelooTcn  dat  de  tael  verbeterd  is  sedert  men 
ze  verwaerloosd  heeft. 

Het  aennemen  der  toonteekens  een  onderscheid  ge- 
kenmerkt hebbende  tusschen  de  ée,  en  ee,  de  06  en  de  00, 
zoo  kwam  men  nu  al  dadelyk  op  het  denkbeeld  dat  men 
OTeral  de  Terlengde  Tokael  kon  laten  staen  in  meersylbige 
woorden ,  waeryan  de  eerste  leltergreep  op  een'  mede- 
klinker stuit  {loóven  en  looven ;  deé'len  en  deelen,  in  stede 
Tan  loven  of  delen) :  Troeger  had  men  slechts ,  met  Ki- 
LUBN  ^  de  a  en  de  u  Terlengd ,  schoon  Telen  de  enkele 
Tokael  nog  hadden  blyTen  gebruiken.  En  zie  daer,  hoe  ons 
de  dubbele  Tokaelspelling  aenk  wam ,  die  by  de  Belgen ,  nog 
Teel  minder  dab  by  de  Hollanders ,  te  Terdedigen  is ,  Ter* 
mids  de  laetsten  in  de  uitspraek  geen  onderscheid  maken 


(87) 

tuMchen  de  zachte  en  de  hardlange  ee  en  oo.  De  y  bleef 
Toortdurend  de  i  Tervangea  in  «aemgekoppelde  klin- 
kers ,  en  men  gaf  aen  dezeWe  den  naem  van  ei  of  ai 
(een  lange  klank ,  die  onmogelyk  met  een  Tooraigaende 
Tokael  kan  vermengd  worden ;  weshalve  het  even  dwae« 
mag  heelen  in  eens  e-y  te  willen  uitspreken ,  als  het 
dwaes  zyn  zoude  ea  tot  een'  enkelen  klank  te  vormen). 

Intusschen  bleven  toch  nog  eenige  Zuidnederlanders 
aen  de  onverbasterde  tael  der  voorouders  getrouw.  Ik 
heb  in  myne  Verhandeling  aner  de  holUmdeche  en  vlaem^ 
sche  echryfwyzen  van  het  nederduitsoh  aengetoond ,  dat 
men  in  het  Nieutoe  Testament ,  naer  de  vertaling  van 
den  Brabandschen  geleerde  H.  Yar  dek  Leekputtb  ,  van 
het  jaer  1630  ^  en  in  den  Bybelyfan  Meerentor  f,  gedrukt 
in  1653 ,  de  goede  oude  regelen  nog  vindt  in  acht  geno- 
men. Een  paer  latere  voorbeelden  wil  ik  hier  opnoe** 
men.  Vau  den  Leekputte  's  Nieuw  Testament  is  in  de  uit- 
gave van  Antwerpen  van  het  jaer  1696  ook  nog  vry  zuiver. 
Ik  sla  het  boek  open  bladz.  150,  en  lees  daer  :  «  Een 
mensch  heeft  eenen  wijngaert  geplant ,  ende  hy  heefter 
eenen  thuyn  omme  geleyt...  Maer  de  landlieden  hebben 
geseyt  tot  malkanderen  :  Dit  is  de  erfgenaem,  komt, 
laet  ons  hem  dooden ,  ende  dan  sal  de  erffenisse  de  onse 

zijn Daerom,  wat  sal  iie  heere  des  wijngaerts  doen? 

hy  sal  komen  ende  dooden  de  lantlieden ,  ende  zif'nen 
wijngaert  aen  anderen  geoen.  En  hebt  ghy  oock  de  schrif- 
ture niet  gelesen  f  »  enz. 

Pater  Skits,  minnebroeder  in  het  klooster  te  Antwer- 
pen ,  heeft  een'  onsterfèlyken  naem  verworven  door  zyne 
vertaling  van  en  aenmerkingen  op  het  heilig  schrift, 
waervan  hy  in  dezelfde  stad  zestien  deelen  in  het  licht 
gaf  tusschen  de  jaren  1744  —  1770.  Na  zyn  dood  is  dit 
werk  voortgezet  door  de  paters  Pieter  van  Hove ,  Leonard 
Weckhauff  en  Van  Wesel ,  in  wier  handen  zyne  ryke  ver- 
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zameling  oTerging ,  bekend  onder  dea  naem  yao  Muwutn 
fkilologioum  saorum  ^  Hy  vertoont  zich  daerin  als  een 
zeer  kundig  man ,  die  met  de  vroegere  nederlandsche  Ter- 
talingen  van  den  Bybei  goed  bekend  was^  en  daervan  ver- 
slag doet  in  het  eerste  deel  Tan  zyn  PscUierium  vulgaium 
versione  belgica  (Prolegomenon  1 ,  p.  \\x\vL^De  venumi* 
buê  belgiois^  ^ermaniots  et  gallicü).  Hy  gebruikt  altyd 
de  in  den  eersten  naemval ,  by  Toorbeeld  bladz.  6:  a  De 
heer  heeft  tot  my  gezeid :  Gy  zijt  myn  zoon ,  heden  heb 
ik  u  geteeld.  Verzoek  Tan  my ,  en  ik  zal  u  de  heülenen 
geeTen  tot  uw  erfdeel ,  en  het  uiterete  des  aerdrijks  tot 
uwe  bezitting.  »  De  zelfde  tael  en  spelregels  ontmoet  mea 
by  zyn'  Tervolgschryver  P.  Van  Hotb,  wiens  bewerking 
Tan  Liber  Deuteronamii  te  Antwerpen  in  het  licht  kwam 
ten  jare  1777.  Daerin  leest  men  {1. ,  pag.  144) :  »  Ik  ben 
de  heer,  uw  Godt ,  die  u  geleid  heb  uit  Egypteland ,  uii 
het  huis  der  slaTernye. . . .  Zes  dagen  zult  gy  arbeiden^  en 
alle  uwe  werken  doen.  De  zcTcnde  is  de  sabbotdag,  dat 
is,  de  rustdag  Tan  den  heere  uwen  Godt.  »  Ik  onder- 
streep de  woorden,  in  welken  het  oude  schryigebruik 
bewaerd  is,  by  Telen  nu  ten  onrechte  Toor  hollandsch 
doorgaende. 

En  toen  dit  laetstgenoemde  werk  Tan  de  pers  kwam 
was  de  Spraekkunst  Tan  Des  Roghbs  reeds  zes  jaren  in 
het  licht  I  Men  zou  zich  echter  bedriegen  indien  men  Des 
RocHES  Toor  een  tegenstander  Tan  het  oudere  stelsel  hield. 
Zie  hier  wat  hy  op  bladzyde  31  Tan  zyne  Nieuxoe  neder- 
duytsche  spraekkomt  desaengaende  zegt :  «  De  zuytbestb 
schryTers  der  Nederduytsche  tael  hebben  altyd  tusschen 
den  NominatiTus  en  AccusatiTus  Tan  deéze  declinatie(TOor 

1  Zj  Isio  Antwerpen  yerkocht  ten  jare  1810  {Cetalogue  d'une 
bêliê  colhcHon  de  livreê  en  langues  orienialee ,  etc.  Zie  BiUietheca 
ffuUhemiana  y  liminaires  da  lY^  yolame,  pag.  xii). 
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het  MaBculinum)  verschil  gemaekt,  schryrende  in  nomi- 
nativo  de  man^  de  vyand^  de  vader,  eo  in  accusativo  den 
matiy  den  vyand,  den  vader.  Onder  andere  biykt  dit  in 
dit  vers  van  Yokdel  : 

Gy  zyt  de  dag,  of  Toert  den  dag  in  uw  gezigt, 

Alwaer  het  eerste  dag,  staendein  nominaliyo,  den  artikel 
de,  en  het  tweede  dag  ataende  in  accuaativo  den  artikel 
den  Yoór  zich  hééft.  De  hoogduytache  taei...  onderhoud 
dit  ook,  want  zy  in  nomina tiyoefer  vo/^r en  in  accuaativo 
den  vater  zegt.  Ona  dunkt  dat  deëze  nianier  van  acbry- 
ven,  op  zulke  goede  gronden  ateunende,  niet  geheel 
verworpen  dient.  »  Meeatai  de  Belgiache  dichtera  van  den 
tegenwoordigen  tyd  hebben  daerom  ook  dit  zviyerste  ge» 
bruik  aengehouden.  Vóór  nog  de  vereeniging  van  Holland 
en  België  tot  atand  kwam ,  begon  men  de  apelling  naer 
het  zoogenaemde  hollandach  al  in  te  richten ,  gelyk  ge- 
noeg te  zien  ia  uit  de  dichtbundela  der  pryskampen  van  de 
Catharinüten  te  Aeiat ,  in  1810 ,  en  van  de  Fonteinüten 
te  Gent,  in  1812.  Daerentegen houden  de  achoolmeeatera, 
unguibus  ei  rostrü,  den  regel  der  verbasterde  achryfwyze 
allyd  vaat;  zoo  dat  wy  thana,  als  het  ware,  twee  talen 
bezitten ,  een  voor  de  dichtera ,  en  een  voor  de  achoolon- 
derwyzera.  Wie  van  beiden  zal  het  alagveld  behouden? 
Dit  ia  voor  velen  niet  meer  twyfelachtig. 

Zien  wy  nu  eena  wat  er  van  het  Mederduitach ,  na  de 
afscheiding  der  provinciën  in  de  zeatiende  eeuw ,  by  d^Hol- 
landera  geworden  ia. — Op  weinig  uitzonderingen  na  heb- 
ben hunne  achryvera  den  ouden  regel  der  M.  declinatie 
ateeda  getrouw  gevolgd,  doch  de  apelling  waa,nu  en  dan, 
ook  by  hen  een  voorwerp  van  twiat.  De  opstellers  der  Ttee- 
epraack  van  de  nederduiische  letterkunst,  by  de  Amster- 
damsche  VamerinLiefde  bloeyende.  Spiegel  en  Kooehheet, 
en  kort  daerna  P.  C.  Hooft,  voerden  de  dubbele  aa  in ; 
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VoRML ,  Cats  ,  HuGO  VÈ  Groot,  eD  meest  al  de  Rotterdam-* 
tche  schiyrers,  tot  op  oozea  leeftyd  toe ,  hielden  het  nog- 
thans  met  de  im.  Geen  wezenlyke  veranderingen  kwamen 
er  in  het  hollandsch  zoo  lang  de  oude  rituelen  en  de  psalm* 
beryming  van  den  Gentschen  Datherus  uitsluitelyk  in  de 
gereformeerde  kerken  gebezigd  werden.  De  Statenbybel 
Tan  1618,  deels  door  ylaemsche  predikanten,  en  zeer 
zeker  naer  het  voorbeeld  van  Belgische  vertalingen ,  bear- 
beid ,  was  en  bleef  by  de  Hollanders  het  pallcuUum  van 
het  gemeenschappelyk  Nederduitsch.  Zonder  het  gebruik 
van  deze  Vlaemsche  of  met  het  Ylaemsch  zoo  naeuw  ver-^ 
wante  kerkboeken ,  kan  men  vermoeden  dat  het  schrylge- 
bruik  der  hardlange  ee  en  oo  by  de  Hollanders  zou  zyn  te 
niet  gegaen.  Er  bestond  voprzeker  in  hunne  uitspraek  geen 
reden  om  onderscheid  te  maken  tusschen  geenen  engeneUj 
kooien  en  kolen.  Zy  blyven  echter,  tot  heden  toe,  dit  klank- 
verschil in  hunne  schriften  aenduiden,  en  hebben  dus,  in 
zekeren  zin ,  niet  opgehouden  het  Vlaemech  te  eerbiedi- 
gen, wel  is  waer  niet  zoozeer  uil  genegenheid  voorde  Vla- 
mingen ,  alswel  om  dat  zy  het  by  de  beste  schryvers  alzoo 
vonden.  Ieder  weet,  dat  zy  nog  bestendig  voor Igaen  onze 
Belgische  taelgeleerdeo  Kiliaen  en  PLARTim ,  en  onze  eerste 
Vlaemsche  dichters,  een  groot  gezag  toe  te  kennen,  tot  het 
bepalen  van  den  zin  der  woorden ,  of  ter  navorsching  van 
den  aert  der  spraek.  Tot  laet  in  de  achttiende  eeuw  was 
er  voorzeker  in  hunnen  styl  niets  dat  ons  kon  hinderlyk 
wezen.  Vaw  Effer  en  Wageraer  worden  aen  de  boorden  der 
Schelde  even  goed  verstaen  als  op  den  oever  der  Zuiderzee ; 
doch  toen  de  nieuwduitsche  letterkunde  by  onze  Bataef- 
sche  broeders  een  morale  omwenteling  te  wege  bracht , 
toen  er  de  tooneelspelen  van  Kotzebue  en  Tffland  op  alle 
schouwburgen  weergalmden ,  en  de  romans  van  Lafon- 
taine  er  in  eiks  handen  waren ,  toen  men  er ,  als  het  ware , 
vertaelfabrieken  van  hoogduitsche  werken  zag  voor  den 
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dag  komen ,  toea  kon  hel  ook  niet  missen  dat  de  oude 
duidelykheid  yan  scbryven  eenigzins  verloren  ging.  By 
hunne  dichters  werkte  de  duitsche  invloed  minder ;  wei- 
nigen Tan  hen  gingen  by  de  Germanen  ter  schole ,  en  Bil* 
DERDYK  hield  ze  ook  grootendeels  daeryan  terug;  doch  de 
prosa  verwikkelde  zich  in  duitsche  langdradigheid  en  zins- 
versnydingen ;  zy  nam  een  groot  getal  vreemde  woorden 
en  wendingen  op ,  waerdoor  men  eindelyk  tot  een  zekeren 
conventionelen  periodenbouw  kwam ,  die  thans  alle  pro* 
saïsche  opstellen ,  inzonderheid  de  verhandelingen ,  zoo- 
danig aen  elkander  doet  gelyken ,  dat  men  zou  zeggen 
alles  is  in  den  zelfden  vorm  gegoten.  Enkele  goede  schry- 
vers  zonder  ik  daervan  uil.  Ja,  de  eentoonigheid  van 
hunnen  styl  laet  zich  gevoelen  tot  zelfs  in  hun  latyn. 

En  evenwel,  welke  heerlyke  voortbrengsels  van  den 
geest  zyn  er ,  sedert  vyflig  jaren ,  by  de  Noordnederlan- 
ders niet  van  de  pers  gekomen!  Al  hadden  zy  ook  geen 
andere  mannen  op  te  noemen  dan  Bilderdtk  en  Vak  dbk 
Palk  ,  dan  nog  zouden  wy  alle  reden  hebben  om  ons  met 
hen  te  vereenigen ,  lot  het  verder  opbouwen  van  onze  tael. 

Uit  het  aengehaelde  ziet  men ,  dat  de  Hollanders  het 
otide  Ylaemsch  steeds  eerbiedigden ,  ja  zelfs  hetzelve  in 
hunne  kerkgezangen  gebruikten ,  zoolang  de  rymen  van 
Petrus  Dathenus  van  Gent  voor  geen  betere  versificatie  heeft 
moeten  zwichten,  en,  eindelyk,  dat  dit  zelfde  vlaemsch 
nu  nog  hunne  tael  is,  ondanks  sommige  hoogduitsche 
vormen  (wy,  daerentegen,  hebben  er  maer  al  te  veel 
fransche!),  en  alschoon  de  Amsterdamsche  spelling  der 
dubbele  aa  de  oude  verlenging  dier  vokael  hebbe  ver- 
drongen. 

Wanneer  wy  Belgen  dus  tot  het  besluit  komen  om  een 
tael  te  scbryven  met  de  hunne  overeenstemmende,  immers 
voor  zooveel  deze  laetste  het  algemeen-nederlandsche 
nog  mag  getrouw  zyn ,  wal  doen  wy  dan?  schryven  wy 
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dan  hoUandsokf  neen,  maer  wy  hernemen  onzen  eigen-- 
dom;  wy  verryken  onze  lelterkunde  met  de  gewrochten 
Yan  hunnen  geest ;  wy  worden  deelachtig  van  den  schat , 
dien  zy  ons  aenbrengen ;  wy  versterken  de  macht  en  den 
luister  onzer  tale ;  wy  bieden  eikanderen  de  hand  om  ge- 
zamenlyk  te  arbeiden  aen  hel  werk  onzer  beschaving 
(geen  fransche  maer  ohrütelyke  beschaving!),  en  wy 
verbinden  onze  tegenwoordige  nationaliteit  aen  die  van 
ons  voorgeslacht. 

Wie  is  er  nu ,  die  de  voordeden  van  dergelyke  samen- 
werking entaelvereenigingnietinzietPMen  moet  blind  zyn 
om  langer  staende  te  houden  dat  het  ver waerloozen  onzer 
tael  sedert  twee  eeuwen  in  dezelve  eenige  verbetering 
hebbe  aengebracht ,  en  dat  het  vormen  van  een  byzooder 
taeltjen  in  België  voordeelig  wezen  zoude ,  het  zy  ter  be* 
vestiging  der  nationaliteit  ^,  het  zy  tot  het  weren  van  het 
al  meer  en  meer  indringende  fransch.  Wanneer  men  met 
overstrooming  bedreigd  wordt ,  en  de  geburen  willen 
den  dyk  helpen  schooren ,  dan  is  het  dwaes  hunne  mede- 
hulp roekeloos  te  versmaden. 

1  De  V^alen  dryren  de  nationaliteit  ook  too  yerre  niet  van ,  naer 
hun  dialect,  een  bj/Monéhr  franêck  te  willen  vormen. 

J.  F.  WILLEMS. 


ROSIANA  COLENERS. 


ttem  kaart  im  Ttoow  t«t  «mot  tünkkem  ? 
■«M !  Toeft  bacr  4e  eerkrooa  niet ,  wacr  aée  4*  Biohtav  fnalt  ? 
Baf  bsOT  nalikCT  yMa  taaflart  wdÜwa? 
Vilt  f7  dat  sy  t  fero*!  rtaiUeH? 


Ook  de  Nederlandsche  Vrouwen  hebben  de  letterkun- 
dige eer  van  haer  geslacht  op  eene  waerdige  wyze ,  door 
alle  tyden  heen ,  gehandhaefd. 

Het  18  Tooral  opmerkenswaerdig ,  dat  de  Franschen , 
hoe  Teel  yerdienstelyke  Dichteressen  zy ,  vooral  in  dezen 
tijd ,  bezitten ,  gelijk  eene  Delphine  Gay,  Desbordes -Val'^ 
mare,  Amable  Tastu,  om  yan  de  misschien  verdichte 
Clotüde  de  Survüle  by  de  ouderen  niet  te  gewagen , 
toch  nimmer  eenige  schitterende  treurspeldichteresse 
hebben  kunnen  opnoemen,  terwijl  Nederland  op  eene 
Juliana  de  Lannoy,  op  eene  Lucreiia  van  Merken  en 
op  Bilderdijks  gade ,  als  met  vasten  tred  Sophokles  voet* 
spoor  betreden  hebbende^  mag  roemen. 

Vooral  Holland  was  vruchtbaer  in  min  of  meer  ver- 
dienstelyke  Dichteressen,  waervan  de  voorgemelde  niet 
de  geringste  sieraden  zyn.  Wy  hebben  er  een  lijstjen 
van  opgemaekt ,  dat  reeds  tot  omtrent  de  techtig  namen 
beloopt,  en  waeronder  Elizabbth  Coolaert,  die  ook  eene 
goede  latijnsche  dichteresse  was,  de  vriendinnen  Dekbh 
en  WoLFF,  benevens  de  nog  levende  jufvrouw  Pbtro- 
hella  MoEifs ,  welke  laetste  ook  voor  het  toonel  gewerkt 
heeft,  onderscheiding  verdienen. 

Het  lijstjen  van  de  Vlaemsche  dichteressen ,  waerin 
wy  de  verre  weg  alle  andere  overtreffende  mevrouw 
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Yah  Acuu,  geboren  Doolaeohb,  niet  opgenomen  hebben, 
is  als  Tolgt  : 

1  Eene  Clara^Non,  opstelster  van  een  gedicht  der  XIV* 
eeuw,  hetwelk  alleen  in  handschrift  bestaet,  en  Ie  vin- 
den is  in  eenen  bundel  der  bibliotheek  van  wylen  den 
heer  Yah  Hulthbm  (N®  192  Tan  den  catal.  MSS.) 

2  Marga&btha  tan  Oostbk&yk  ,  moei  Tan  keizer  Karel  V, 
geboren  te  Brugge  in  1480 ,  OTerleden  te  Mechelea  io 
1630.  Zie  het  Belgisch  Museum,  I ,  bladz.  196. 

3  AififA  BiJifs,  welke  omtrent  1530  te  Antwerpen 
schreeF.  Wy  bezitten  Tan  haer  Bêfereynen  en  Dengeeste- 
lyhen  Nachtegael.  Zie  Foppeus  ,  Bibliotheca  Belgica,  pag. 
1084,  en  Wille»,  Verhand.  over  de  Nederd.  Letterk. 

4  Gebrtritid  tak  Croibrugqhb  (Loorijnghe)  Tan  Gent. 
Zy  dichtte  omtrent  1629. 

6  Hare  zuster  Maria-Aiiiib  tan  Croibrugghb,  op  het 
zelfde  tijdstip.  Den  28  january  1629  trad  zy  in  't  Kar- 
thuizersorde  te  Brugge,  en  ontsliep  reeds  in  den  Heere 
den  5  maert  1630. 

Er  komen  Terzen  Tan  beide  zusters  Toor  in  't  familie- 
album, den  baron  Julbs  de  St-Gerois  toebehoorende. 

'  6  Eene  religieuse  der  derde  orden  Tan  Franciscus  gaf 
ten  jare  1653  het  eerste  deel  uit  Tan  Den  speeUhof  der 
liefde  Gods.  Dertien  jaer  later  Terscheen  te  Gent  het 
tweede  deel  dier  geestelyke  liedtjens,  gezamenlijk  met 
het  eerste. 

7  Ida  of  Idelbtte  de  Gbé  ,  geboortig  Tan  Luik ,  schreef 
in  'tTlaemsch  J7e/  hof  ken  der  Stele,  in  het  fransch  Tcrtaeld 
door  een'  Augustyn,  en,  met  een  Tractaetken  over  de  rust 
der  siele,  uitgekomen  te  Antwerpen ,  1618.  —  Zie  Fop- 
peus, bladz.  552;  doch  Paquot  (tom.  XIII,  pag.  281), 
die  den  titel  Tan  het  fransch  werkjen  opgeeft,  zegt,  dat 
hy  niet  weet  of  het  oorspronklijk  het  licht  heeft  gezien  : 
ook  weten  wy  niet ,  of  't  rijm  of  onrijm  zy. 
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8  ZoÉ  Var  dm  Hovtb  ,  Toor  ketiery  te  Geoi  verbraod 
den  27  november  1560  :  zy  maekte  haer  testament  in 
Tlaemsch  proza ,  waer  achter  zy  een  Uedekeo  plaetste. 
—  ZiePAQuoT,  torn.  ll^pag.  33,  en  haer  testament  in 
Gartiaerts  Bydrcyen  tot  het  strafrecht  in  België^  3^"  druk, 
bladz.  492.. 

9  Eleor OHA  Cabborurs  ,  huisvrouw  van  Lükas  d'Hbebe  , 
van  wie  een  slukjen  voorkoomt  in  den  Boomgaert  der 
Poêste  van  dezen  dichter,  bladz.  60. 

10  Catharira  tarder  Meuler  ,  van  Antwerpen,  geboren 
1634 ,  overleden  1719,  schreef  Het  eenzaeme  tortelduj/f- 
ken(l603)j£rethemelêch  lusthofken  en  Den  aengenaemen 
roozelaer  (1607).  —  Zie  Almanak  van  't  Anttcerpsch  oe- 
nootschap,  1821 ,  bladz.  62. 

1 1  CoRSTARTiA  VAR  DER  NiEUWLARD  :  zy  dichttc  omtrcut 
1640  te  Antwerpen.  —  Zie  mede  aldaer  bladz.  58. 

12  Barbara  Ogier,  van  Antwerpen,  dochter  des  be- 
kenden dichters  van  dezen  name ,  en  daer  en  boven  aen 
den  tooneeldichter  G.  Kerrigkx  gehuwd.  Zy  schreef  de 
treurspelen  Pantera  en  De  dood  van  Clytus,  benevens 
eene  Verwellecominghe  op  de  saele  van  Pictura  aen  den 
keurvorst  Maximiliaen,  hertog  van  Beyerefi.  Antwerpen 
1693.  —  Zie  den  beroepen  Almanak,  bladz.  61,  en  't 
werkjen  des  barons  YarErtborr,  Geschiedkundige  aen^ 
teekening  aengaende  de  St-Lukas  gilde  en  de  Rederyk^ 
kamer  den  Olyftak,  bladz.  65. 

13  Geertruid  Cordeys,  alia^  Theresia  d  sacro  corde 
Jesu,  te  Diest  geboren.  Zy  vervaerdigde  eenige  geeste- 
lyke  gedichtjens ,  waervan  er  drie  voorkomen  in  't  werk 
Het  leven  van  de  ff.  Begga,  benevens  een  kort  begrijp 
van  de  levens  der  zalige  begijntjens  (Antwerpen  ^^  *3^ 
onder  de  titels  :  Jbsus  roept  zyn  bruydjen  om  te  ly^^. 
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God  roept  den  mensch  tot  hem,  en  Offerdicktjen  oen 
Jiftu  ^  bladz.  309 ,  316 ,  ifielk  laeUte  aldus  eindigt  : 

VrienddD ,  en  sïjt  ten  minsten  niet  in  pijn , 
Want  Jisot  maekt  hier  nn  van  water  wijn* 

14  RofiiARA  CoLEiina,  van  Dendermonde.  Over  deze 
zullen  wy  hier  opzettelijk  handelen. 

LiiiDAifva,  in  zyn  Toortreffelyk  werk  de  Teneraemonda , 
teekent  het  volgende  over  Rosiaka  aan  :  «  Rosiana  Coli* 
»  KBBS,  poetria,  Avr^m,  Binciahab  aequalis,  out  et  nota  et 
»  amtca  fuit:  quam  Marcus  Yaerkewtck  publicis  $uü 
»  monimentis  commendavit.  Haec,  Itcet  illiterata,  imo 
»  analphabeta,  non  tarnen  amusa  fuit :  gupereunt  enim 
»  in  sodalitate  Rosiana,  in  qua  nomen  dederat,  flanr- 
»  drica  eju^  poematia  y  qum  etiam  in  meliore  sewu  lau^ 
»  </(9m  mereantur.  Obiit  circa  annum  CI3DLX)  tumulata 
»  hic  ad  D.  Virginis  ^  » 

Mabstbrtius,  die  nagenoeg  niets  meer  dan  eene  verta- 
ling van  LiifDAnus  gegeven  heeft,  schrijft :  «  Dese  is  in  de 
»  rijm-konste  seer  ervaren  geweest ,  na  by  comende  Akha 
»  BiifCE ,  aen  de  welke  sy  in  goede  vrindinschap  bekent 
y>  is  geweest,  die  Marcüs  Vaerhewyck  in  sijne  boucken  van 
»  de  Nederlantiche  oudheden  heeft  aengedient.  Dese,  al 
»  ist ,  dat  sy  noch  lesen ,  noch  schry ven  konde ,  is  noch- 
»  tans  eene  goede  Redenrijcke  geweest,  gelijck  hare  ge- 
»  dichten ,  die  in  de  camer  van  de  Rosiers  noch  zijn,  ten 
»  vollen  betoonen.  Sy  is  gestorven  den  jaere  1560,  ende 
»  begraven  in  de  kerck  van  de  H.  Maget.  »  Maesteetius 
slaet  in  deze  vertaeide  plaets  tweemael  den  bal  mis.  De 
vriendin  van  onze  Rosiana  was  de  bekende  Awha  Bijüs,  en 
beiden  worden  door  Van  Vaerhewuck  geprezen ;  niet  aen- 
gediend ,  dat  onzin  is.  Lindanvs  voegt  er  by ,  dat  Rosiara 

1  Beroepen  werk,  bladx.  S48. 
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haren  naem  aeu  eene  onzer  Rheloryken  gaf ,  dien  dit  ge- 
zelschap tot  aen  zyne  TernietigiDg  behouden  heeft.  Doch 
wy  denken  dat  onze  Roners  hunnen  naem  yan  de  konin- 
gin der  bloemen  ontleenden ;  even  als  het  gezelschap , 
waeryan  men  leest :  «  On  a  formé  a  Paris ,  il  y  a  quelques 
»  années ,  une  société  du  genre  des  jeux  Florauwj  c'est 
)>  celle  des  Itosati.  Le  lieu  des  séances  s'appelait  Eden  ou 
»  Bosquet  des  Roeee ;  et  pour  élre  re^ u  Bosati ,  il  iallait 
»  avoir  chanté  la  Rosé.  {La  corbetllederoses.  Paris  1816, 
pag.  7.)  —  Trouwens  men  weet ,  dat  onze  Rhetoryken 
veeltijds  hunnen  naem  van  een  bloem  ontleenden.  Ook 
zegt  Sandbbus  dat  het  zinnebeeld  Tan  de  hier  gevestigde 
Rhetorijk  yan  St-Dorothea  een  roos  was.  c<  Collegia  sun$ 
SS.  Dorotheae,  Hilduardi,  Rochi,qtwrum  symbola  Rom, 
Alauda,  Carduus  {Flandria  Illust.  Col.  1641 ,  tom.  1 . 
pag.  599) ;  en  in  hetzelfde  boekdeel ,  bladz.  583  zegt  by, 
sprekende  yan  de  Rosieren  yan  Ypre  ;  Secundum  Gym- 
nasium^ sive  cameram  poêticam,,  vemaculo  nomine 
vocani  de  Rosieren,  quorum  patrona  Virginis  Mater 
Anna. 

Wat  de  bedoelde  plaets  uit  Vaekhewyck  betreft ,  deze 
schrijyer ,  na  bekend  te  hebben ,  dat  hy  «  noyt  meer  dan 
een  maent ,  om  lesen  ofte  schrijyen  te  leeren  scholen  en 
ghijnck ,  »  yerstout  zich  eenigzins ,  als  geschiedschryyer 
op  te  treden ,  by  het  denkbeeld ,  zoo  hy  zegt ,  «  dat  oock 
»  y rouwen  constige  wercken  yolbracht  hebben ,  noch  in 
»  onsen  tijden ;  soo  dat  conslighe  ende  cloucke  mannen , 
»  daermede  te  wets souden gheweest hebben.  Zootemmer 
))  ghebleken  is  aen  die  eersaeme  ende  sonderlinghe  yan 
»  God begaefdeMaecht,  Anna Bijns,  te  Antwerpen,  die 
»  soo  eerlick  ende  treSelick  gewrocht  heeft  in  die  conste 
»  yan  Rhetorijcken ,  aenyoerende  oock  soo  pointelijck 
»  die  auctoriteyt  der  heiliger  Schrif tueren ,  soo  datlet 
»  sommighe  docteuren  niet  yerbeteren  en  souden . 
II.  ® 
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»  Ende  oock  aen  die  behendighe  ende  troengieuse 
»  dochter  Rosiane  tot  DendermoDde ,  oock  in  't  fep,  yan 
x>  Rhetorijcken ,  die  noch  lesen  noch  schrijven  en  conde.  n 

Tot  dus  verre  VABamwucK.  Helgene  WituMs  in  zyne 
Verh.  &ver  de  Nederd.  LeUerk.,  Witsbn-Gbysbebk  in  zijn 
Criiisch^anthologiêch  woordenboek  der  NederduiUche 
dtchters  {sub  voce)  over  Bosiana  aenteekenen  is  uit  Linda- 
nus  overgenomen.  Foppers  in  zyne  Biblioiheca  Belgica 
had  zulks  mede  reeds  gedaen. 

De  voorzeide  kamer  der  Rosiers  bestaet  niet  meer.  Zy 
werd )  tydens  den  inval  der  Franschen  in  ons  land ,  op 
het  einde  der  voorgaende  eeuw  afgeschaft,  vernietigd. 
Onmogelijk  is  het  my  geweest  op  te  sporen,  wat  er  van 
de  papieren  dezer  Rhetor ijkkamer  geworden  is.  Bosiahas 
graf  is  thands  in  O.  L.  V.  kerk  niet  te  vinden  :  ook  koomt 
het  niet  voor  op  een  handschrift  van  den  jare  1786 ,  dat 
alle  de  grafschriften ,  destijds  aldaer  bestaende ,  behelst , 
en  dat  wy  bezitten.  Wy  zijn  gelukkiger  geweest  dan 
WiLLEHS  en  Witsbr-Geysbbbk,  en  hebben  een  van  hare  ge- 
drukte stukjens  ontdekt. 

Lucas  DE  Hbbbe  ,  geboren  in  1534,  heeft ,  gelijk  Kakbl 
VAN  Mahder  getuigt  '  <c  in  poësy  verscheyden  dinghen 
»  ghedaen.  Onder  andere  den  boomgaert  der  Poèsyen,  in 
))  weicken  hy  eenige  dinghen  uyt  den  fransoyschén 
»  heeft  vertaelt ,  te  weten ,  den  tempel  van  Cupido  van 
»  Mabot,  en  andere  dingen;  oock  veel  van  zijn  eyghen 
»  vindingen  ,  doch  niet  op  de  fransche  mate,  die  hy  na- 
»  derhandt  wel  gevolght  heeft.  »  Dit  boekjen  is  ons  in  de 
hand  gekomen.  Bladz.  47  en  48  treft  men  aldaer  de 
volgende  verzen  aen  : 

m 

1  Leven  der  Nedeflandsche  schilden.  Haerlem  1604,  in4*, 
bladiyde  S86. 
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ABH   d'eXCELLBNTB    ROSBinE,    POETE&ft8E,   EESIBBEBItDB   TB 

DENDERIOIIDE. 

Eer  dat  ik'^u  kenne  (6  Roseane  excellent) 
Hebbe  u  gbekend,  deur  Haelsaat  eloquent, 
Die  mij  te  Ghend  yan  n  begbonste  te  narreren , 
Zeggbende :  daer  was  een  doebter ,  wonende  ontrent 
Zijn  woonste ,  welcke  in  dicbten  en  componeren 
Wonder  dede  :  ia  wiens  wercken  dat  passeren 
(Sprak  by)  veel  manlicke  constigbe  wercken. 
Dies  begonste  ie  mi  (daer  znlc  adverteren) 
Zeer  te  verwonderen ,  ende  (zoo  gbi  meagd  mereken) 
Nog  meer  te  yerblien :  ziende  de  const  verstercken , 
Yereeren  en  yerrijcken  deur  een  maegd  eerbaer , 
Die,  zonder  de  stadie  ofte  balpe  van  cleercken, 
Zonder  lettere  te  kennen  componeerd  eenpaer 
Scboon  spelen ,  Refereynen,  Liedekins,  aldaer 
Vol  van  alle  gbeleerde  sententien  en  leeren. 
Waer  deur  gbi  uws  stads  lof  (al  is  si  cleene  voorwaer) 
Meer  dan  of  zy  Scypion  badde,  zuid  yermeeren  ; 
Gbelijc  Pallas  boven  Mars  is  verre  te  eeren. 

Maer  op  dat  ander  a  licbt  ooc  mengben  sien  blijncken , 
En  dies  baer  profijt  maecken ,  eer  zi  mijncken 
Deur  de  prente,  waer  bi  sconstenaers  lof  groeijende  is, 
En  op  dat  elc  (dit  ziende)  magb  zeggben ,  oft  dijncken 
Sulck  een  Roosb  aene  de  Derui  groeijende  is. 

BOaEAKE  AK    LUCAS   d'hBERB. 

Gby  scbrijft  tot  een  die  simpel  is  in  de  Practiicque , 

Onwijs ,  aerme  gbeboren ,  en  nocb  niet  riicke  , 

In  de  conste  gbeel  magber  ende  teere , 

Slecbt,  ongbeleerd ,  zoo  gby  bier  ziet  pnbliicke : 

Maer  nocbtans  zendic  een  groete  yriendeliicke 

Tot  Gbent  an  Y,  liene  Lucas  d'Heere, 

Op  dat  ie  wat  danckbaerbeits  wederkeere 

Tot  u  die  gberekent  ziit  onder  d'expeerde. 

Als  ie  van  u  boorde ,  ie  scbaemde  my  zeere , 

Dat  was  als  my  Haelsunt  van  v  vercleerde. 

Ie  en  bebbe  n  noynt  (meen  ie)  gbesien  op  d'eerdn 
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Dan  deur  uwen  brief,  danc  heb  t  jonste  : 

Daer  in  ghy  aohriift  dat  ghi  van  mi  dicht  begheerde^ 

Dwelc  (ie  kend)  te  cleen  ia  en  te  sober  in  de  conste. 

Ie  beminde  Rhetorica  van  dat  ie  begonste 

Die  t'  handtieren,  zonder  schriven  of  lesen  : 

Maer  sheeren  milde  graci  (die  my  begaeft  Tp  tronste) 

b  op  n  (Luca)  overrioédiger  gheresen, 

Die  zijt  onder  alle  d*  artiaten  ghepresen. 

Al  begheerde  van  een  maeght  Rhetorioams  leaaen  , 

Die  in  de  xulcke  niet  crachtigh  en  kan  weaen  , 

En  die  ie  deur  d'  aude  lanx  om  meer  moet  messen  , 

Als  eene  Roose  die  yerdwiint,  by  geliickenessen. 

Nochtans  minen  gheest  in  u  begheerte  Ycrbonden  ia. 

Want  dat  my  is  gheghe?en  deur  Gods  addressen , 

V  van  my  uut  ionsten  ionstigh  ghezonden  is. 

Deze  regelen  ademen  eene  reine ,  dichterlyke  ziel ,  en 
wy  stellen  die  gereedelijk  boyen  degene  aen  welke  zy 
lot  antwoord  dienen.  Men  steke  slechts  de  aenvallige 
RosiAiiA  in  een  min  ouwerwetsch  kleed ,  en  oordeele  I 

In  onze  dagen  zou  zy  hare  gedachten  omtrent  op  de 
volgende  wyze  voorgedragen  hebben : 

Gy  schrijft  tot  haer ,  die,  nog  in  Dichtkunst  oner?aren , 
Onwijs  geboren  is ,  en  al  haer  zwakheid  voelt. 

Maer  *k  zende  's  Vricndschaps  groet  u  over ,  en  verklaren 
Zal  deez*  de  dankbaerheid ,  die  in  mijn  boezem  woelt. 

U ,  zelfs  gerekend  by  Poësis  troetelzonen  ! 

Ik  kreeg  een  blosjen ,  toen  ik  hoorde  van  uw  gunst. 
Nooit  zag  ik  u  op  aerd*,  maer  'k  ken  u  door  uw  toonen , 

En  door  uw  lieven  brief,  vol  hartelyke  kunst! 

Gy  schrijft  dat  ge,  eedle  Vriend,  iets  van  mijn  zang  begeerde , 

Die  al  te  kunsteloos ,  die  al  te  nietig  is. 
Toch  minde  ik  Poêzy ,  van  toen  ik  die  hanteerde , 

Schoon  ik  genot  en  hulp  van  pen  en  boekstaef  miss*. 

Veel  overvloediger  is  op  u  Gods  genade 
Gerezen ;  ja ,  op  u  ,  den  roem  der  Dichtrenstoet ; 

Al  gaet  ge  een  ongeleerde,  een  simple  maegd  te  rade 
Die  in  dit  eindeloos  vak  uw  lessen  vergen  moet; 


•  ••  •  * 
:-  •  • 
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En  die  aUeogs  yerkwijnt ,  door  oaderdom  Yenlonden  ; 

Gelijk  de  teedere  roos  9  by  oitgebloosde  wang. 
Mijn  wensch  is  echter  aen  aw  zielsbegeert'  yerbonden  :  . 

God  schonk  me  een  teeder  hart ,  en  a  schenk  ik  diens  lan^. 

Ea  hiermede  yermeeDea  wy  bewezen  te  hebben ,  dat 
Rosuha  ,  onze  stadsgenote ,  onder  de  yerdienstelyke  dich- 
teressen van  haren  tijd  mag  geteld  worden;  haer  naem 
yereert  eene  Stad^  die  ons  boyen  allea  dierbaer  is. 

Dender  monde ,  maert  1838. 

P.  VAN  DÜYSE. 


TAFELSPELEN. 


Dl  Yolgende  Tafelspelen  heb  ik  Toor  eeoige  jaren  afge- 
schreven, naer  een  HS.  op  papier,  Tan  de  zestiende  eeuw, 
behoorende  aen  den  heer  Hyb-Schoüthue  ,  in  leven  secre- 
taris der  stad  Gent,  en  lid  van  het  Nederlandsch  instituet. 
Dezelve  schynen  opgesteld  omtrent  het  jaer  1600  \  of 
wellicht  nog  vroeger.  Zy  werden  Tafelspelen  genoemd, 
om  dat  ze  door  drie  of  vier  rondreizende  persoonen  ge- 
woonlyk  op  een  tafel  uitgevoerd  werden.  Uit  den  inhoud 
blykt,  dat  zy  in  Ylaenderen  opgesteld  zyn,  het  derde 
waerschynlyk  te  Eecloo ;  want  in  hetzelve  wordt  gespro- 
ken van  de  kermis  van  BenttUe,  een  gehucht  van  het 
dorp  SifU-Jan^n^Eremo ,  op  een  groote  uer  afitands 
van  Eecloo  gelegen. 

J.  F.  WILLEMS. 


L 

Cm  taCel0pMken  tian  iv^tt  ptreonnagien  0m  itp  \^tx  Ihrg 

Comn0l)en  ai^onlr  t^  dp^lrtt. 

«BlWONILIGKl  .VlüBGIT. 

Holiaüchadde  daer  bycans  ghevallen. 
Ie  hoorde  hier  xo  groote  ghescalien , 
Dos  moester  commen  binnen  ghestrekon. 
Comt  inne ,  tes  ghenouch  ghekeken, 
Ende  groet  den  oonino ,  al  zoet  betaomt , 
Sonder  langhe  dralen. 

AlWAEiaa  VOOITBTBL. 

Ie  ben  al  te  zeer  beschaemt : 
Doettet  ghye,  ghy  connet  al  te  wel. 
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oBiwoHiLicaut  yiuicn. 


Ba  neen ,  ghy  heet  Alwaiigh  Yooniel : 
Van  n  so  maeghen  ae  seer  zijn  Terhaecht. 


ALWAUGB. 

Neen ;  groetten  ghy ;  ghy  heet  Ghewonelicke  Ymeght. 
By  uwer  daecht  ,,  Teel  droafheyt  yergaen  es. 

CUIIWOIIIUCKI. 

Ghewonelicke  ymeeht  na  yerre  ghedaen  es, 
Midts  Pieter  Diertijt,  die  na  voor  handen  es, 
Niet  alleen  hier  maer  in  allen  landen  es : 
Die  doet  ghewonelicke  yraecht  verdrooghen , 
Soot  blijct  Yoor  ooghen. 

ALWAaid. 

Willic  mij  dan  pooghen 

Te  groeten  den  coninc  Tan  hooghen  leyen? 

GHIWORILICKJI. 

Ja  g^y,  in  traawen. 

aiWAUCH. 

Godt  moet  n  groeten,  heer  coninck  yerheyen , 

Ende  oio  tghezelschap  groot  ende  cloene. 

Wy  comen  hier,  leer  licht  te  heene , 

Tot  ower  feesten  reene  „  xo  ghy  maecht  mereken , 

Om  STrenchts  Terstercken. 

CnWORSUCKB. 

Ons  simpel  ghewercken 
Ghewillich  ontsiet  hier,  coninc  gent  1 , 
Wy  znllen  a  gaen  schijncken  een  present, 
Also  ie  meene. 

AIWAIIGI. 

Een  present? 


1   Gent,  jent,  lief. 
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«BBWOHIUCKB. 

Ja. 

AIW4BICI. 

Ic  en  hebber  gheen^. 

«■BWOHBLICKB. 

Neen?  hoe  sUdy  alsoo?  wat  lijdy  een  slurf  f 
Ei  daer  niet  in  uwen  curf  ? 
Ic  meeoe  jaet,  by  ja ,  by  neen. 

ALWABIOI. 

Jaet,  daer  rotelt  eenen  pickelbeen, 

Oflte  eenen  steen ;  ,|  ic  en  weet  niet  watte. 

ONWONBUOLB. 

Het  es  een  present  alxo  ic  schatte. 

Waer  pleighmcn  pickelbeenen  te  draghen 

Op  tulcke  daghen  ? 

ALWABICB. 

Ja  9  wilt  dan  ghewaghen 

Wat  dat  wy  brijnghen  up  dit  saeysoen. 

OBBWORBUGBB. 

Dat  lal  ic  gaen  doen  , 

Ter  eeren  deien  conino ,  die  de  croone  draecht ; 

Want  wy  brijnghen  hem  een  snver  maecht , 

Die  een  conincgbinno  ooc  es  beseven  1 : 

Die  willen  wy  hem  tot  een  present  gheven 

Zonder  sneven  2. 

ALIKTABICI. 

Heylaes ,  ic  moeter  om  beven. 

Waer  es  u  maecht ,  wat  stady  en  calt  ? 

0BBW0HBL1CKB 

Men  xalse  hier  varijnc  3  sien. 

1  E§  heMeven,  bekend  it  (roor  een  koningin).  —  2  Snêtên,  vametu  —  3  Vo' 
rine ,  dadelyk ,  teffent. 


^. 


Sf 
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ALWAUGI. 

H]r  goer  dat  zult  U 

Wy  zallen  hier,  duer  u  dappen  en  talen , 

Eenen  zac  met  schande  behalen. 

Maer  haddy  ghesweghen ,  ten  ware  gheen  noot. 

«IIWONILIGKS. 

Noch  zegghio  wy  brijnghen  een  maecht  mijnjoot  2. 
Rasch ,  wiiae  halen ,  mit  uwen  cqrf  of  mande , 
Ende  gheefke  ^tn  coninc ,  ten  es  gheen  schande ; 
Hy  zalder  t^  blijder  af  zijn  van  zinne ; 
Want  hem  wel  dient  een  conincghinne , 
Om  zijnen  tijt  wat  te  vergeten. 

ALWAaiGB. 

Helpt  tantgapen  3,  tes  een  mespelef 

«BIWOiriLIOLl 

En  wiltse  niet  eten ; 

Maer  geifse  den  coninc  onversaeeht ; 

Want  dit  es  de  zelve  conincghinne  en  maecht 

Daer  ie  u  van  te  voren  af  hebbe  ghewaecht: 

Nempse  in  dancke. 

ALWAaica. 

Bediet  dees  mespel ,,  op  den  coninc  snel? 
Of  anders ,  al  es  n  ghifte  schoone , 
[Si  es]  niet  weert  een  boone. 

AlWAirCI. 

Ten  eersten  de  croone , 

Die  met  vijf  tacken  wert  ghezien : 

Die  mach  men  np  eenen  coninc  bezien , 

Wanof  den  eersten  toe  roa(^  zijn  ghezeyt 

I  Jï|r  go9f  dat  muU.  Zoo  ttaet  er,  doch  waerichynlyk  moet  men  letenr  *•, 
goer,  dat  en  muU.  Gobr  of  gom  ii  een  ood  irertletei\  ï>aerd ;  hier  du»  een  spotnaem. 
—  2  Mgnjooi,  frentch  mignonne.  —  3  Eelpe  tantgapen.  Het  eerrte  woord  ii 
eene  nitroepiog,  verkort  van  God  kelpe  mg;  doch  het  tweede  TertU  ik  ui**  •  »>•  • 
•chien  een  icheldwoord  (tuidgaper?). 

II.  ^ 


I 
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In  alk  dijnghen  nchiveerdiehéyt ; 

Den  anderen  wijêkeyi,  die  eenen  ooninc  betaemt , 

Of  anders  en  es  hy  gheenen  coninc  ghenaemt ; 

Den  derden  goedertierenikeyty  dats  te  lijne  saecfat; 

Den  vierden  voorn$nicheit ;  den  yijften  maechi  1. 

Dat  dient  eenen  coninc ,  lo  ie  begrijpe , 

Ende  dat  de  mespele  es  bruin  en  rijpe « 

Dat  bediet ,  dat  elc  coninc  ghepresen 

Moet  hebben  een  rijpe  ende  manierlic  wesen , 

Up  tijn  ondervaten ,  tallen  stonden. 

ALWAaica. 
Tes  ontbonden , 

OBIWOHBLICKI. 

Waert  wel  ghedaen  ^ 

ALWAaica. 
Dat  doen  de  xonden  2. 

OaBWONlUOLB. 

Tes  wel  ontbonden. 

ALWAaiCH. 

Al  ons  Yermonden , 

«BIWONILIGKB. 

Int  beste  wilt  slaen , 

ALWABICH. 

Tes  wel  ontbonden 

OIBWOHILIGKI. 

Waert  wel  ghedaen. 

ALWAaica. 

Oorlof,  her  coninc ,  wy  willen  gaen 
Als  na  te  desen. 

OBBWOflBLICKB. 

Die  hoogste  coninc  (dats  Christus  ghepresen) 
Wilt  u ,  her  coninc ,  ende  al  te  samen 
In  hemelrijcke  croonen.  Zeght  alle  Amen. 

1  Maechi,  Toor  maoht,  naer  de  ▼laomtche  uittpraek.  «^  2  D0  êondên^  Ik  rat 
den  sin  van  deun  regel  niet.  Misschien  te  leten:  tn  doentde  Mond§n, 


1 
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n. 

€tnt  fi\]en(mt\)elxckt  tUdt  ^  van  m  koch  ^  tan  n\\  ^nw- 
najgUti^  U  tortra,  >e  man  ^,  ïft  gljrbu^r,  ïtoijf, 

enire  lie  papt. 

Dl  HAV. 

Eylacen,  die  altoos  ia  gheplaecht 

Ende  nemmermeer  blijden  dach  en  bejaecht , 

Hem  mach  wel  langhe  dijnckcn  den  tijt. 

Ah  ie  buten  ben  hebbic  eenich  iolijt; 

Maer  als  ie  thais  ben  leyt  mijn  herte  ghebonden , 

Zo  minnelic  ben  ie  ghelevert  den  honden. 

Mijn  wijf,  IJ  loddert  3 ,  zy  bouft. 

Dan  es  mijn  herte  zo  zeere  bedrouft! 

Dit  waer  te  liene ,  om  claer  vermanen  ^ » 

Zy  doet  my  lachen  dat  mijn  ooghen  tranen : 

Zo  st\|f  yersetse  mijnen  capproen. 

Dl  OHlBimi. 

Ghebare ,  hoe  vaerdy  ? 

HAR. 

Lieve  ghebnere ,  wat  sonde  ie  doen  7 
Mijn  wijf  es  teghen  my  lo  qoaet  ? 

aaiBüii. 
En  beteret  niet? 

H41I. 

Wach  armen,  jaet, 

Achter  waert ,  als  de  hinne  schert. 

6H1BU1I. 

Anders  niet? 

■AN. 

Het  staet  voorwaer  al  zoo  verwert, 
Als  noynt  garen  dede  up  een  strene. 

l  C/ufo,  Uait,  klacht.  —  2  1>«  iimhi:  in  het  HS.  ttaet  den  man,  doch  later 
meert  altyd  de  man,  —  3  Zy  hddêrt,  ly  tpeelt  de  hoer.  —  4  Om  het  klaer, 
om  het  recht  uit  te  teggen  moet  ik  belyden  (ftffi)  dat  ty  my  doet  lachen,  eni. 
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lo  m1  u  leeren  een  rene  ^ , 

Daer  mede  saldijte  up  een  ander  ploye  bringhen< 

■AH. 

Up  een  ander  ploye?  ie  heb  Tan  aU  gheproeft. 

Ttnere  metten  coeten? 

■ 

MAIT. 

Ja ,  al  datter  behoeft. 
Tqaaet  met  goet,  tes  aUeleens. 

aaiBumi. 

En  bliJTet  noeh  altoos  even  quaet? 

■AN* 

Godt  weet,  neens, 

Maer  lancx  om  quader  dat  sy  wort. 

fiBBBUlB. 

Ie  sal  o  wel  raet  gheyen,  op  een  cort  2. 

■AH. 

Dat  boteren  sal? 

ftBBBüBB. 

Godt  weet. 

■AH. 

Na,  tegtmy  dau. 

6BBBÜBB. 

Yerstaet  wel  tbescheet : 
Als  ghy  thauB  comt ,  een  Toor  al , 
Spreect  zy  dan  quaet,  zo  zy  ooc  zal , 
WaUe  u  smijt  of  wat  zy  a  doet  y 
Zecht  altoos  nu  noeh. 

■AH. 

Waer  dat  goet 

Dat  waer  tghene  dat  ie  haer  hiette. 

1  Bmiê ,  redeiie,  nied.  —  2  Op  «m  cori,  in  korte  woorden. 


i, 
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Ende  indien  tj  my  trocke ,  smete  of  atiete? 

Zey  ie  fm  noch,  ie  weet  wel ,  te  voren , 

Zj  sloage  my  doot;  dat  waer  verloren  1. 

«  Haat  dat ,  nu  noch!  dat  wert  [u]  dronfelic  fwaer!  » 

Dat  KOU  sy  tegghen. 

aUBOlB. 

Daer  en  Traeeht  niet  naer. 

Ghy  moetet  herden  2 ,  groot  en  cleene. 

En  sondic  altoos  nu  noch  segghen? 

«IIBÜIB. 

Ja  ghy,  al  teenen  3. 

■All. 

Goy  4,  so  soadic  langhe  fm  noch  legghen! 

«iBBüai. 

Tot  dat  ghijte  Terwect  ende  leert  nu  noch  te  xegghen, 
Ghy  moetet  yerdawen. 

■4V. 

Hoe  zondie  pijnen  my  dat  an  te  legghen? 
Gheifae  my  een  smete ,  ie  xegghe  nu  noch, 
Zoo  gheefse  my  dnsent  mael  meer  toch. 
Hoe  xal  iet  daer  mede  maken? 

«muai. 

En  of  zy  namaeb  wel  gtoffeerde  n  caken 

Met  goeder  spijse ,  na  n  gheyoech , 

En  xondy  nn  niet  connen  nu  noch  zegghen  ? 

■  All. 

ia  ie,  man,  [my]  passeret  ghenouch 
Nu  noch  te  zegghen ,  even  «tijf , 
Gaebe  my  wel  tetene. 

I  Dat  waer  verloren,  een  gewooue  Tlaeaitche  tegawyie^  ▼oor;  dat  ^oof  al 
om  niét.  —  2  Berden,  nithtrden,  aitttaeo.  —  ^  Al  i99mn,  a]IeiithaTe,t*eene- 
gaer.  —  4  Goi/ ,  uitroeping  Toor  God,  Zie  myne  Yorkandoling  over  de  eioehon. 
Zoo  teggen  de  franachen  nog  jamufo^,  voor  Je  retiie  Dieu. 
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«iDtriB. 
Jaese.  Up  q  li}f  l 

Herderet  in  smijten,  in  oenen  doene, 
Ghy  Kullet  haer  maken  alzoo  ghewone 
Dat  zy  haer  lal  yeryaren  dan , 
En  wanen  dat  ghy  nas  sins  mist  2. 

■AH. 
Dats  rechs  die  man  3  ^ 

Mochtmense  alio  ontrechten. 
Jaet.  Zechdy  fii»  noch? 

■4N» 

ia  ie  y  by  allen  Godts  knechten , 

ie  zal  fin  noch  zegghen ,  wat  zy  my  doet. 

CHEBUai. 

Soo  dat  ie  zal  haer  4  maken  Troet 
Dat  sy  u  heeft  al  dal  ghesmeten  , 
En  dat  ghy  van  den  duyel  zijt  beseten , 
Dat  heilse  met  haren  smijten  ghedaen. 

■All» 

Dat  wort  een  groete  boerde  S ! 

aiBBURB. 

Na»  ghy  zoutghaen. 

Gaet  henen  thuiswaert,  rasch. 

■A!f» 

Ghy  zecht  zeker  waer. 
Adien,  ghebuur. 

6BEBÜBB. 

Gaet  henen ,  gact  henen ,  ie  werpe  a  een  schoelap  naer ; 

I  üp  u  lijf,  op  u  leten:  ik  bevele  het  u  op  itraf  yan  uw  leTcn.  —  2'  Uut  nm 
mist,  uwa  xins  mUt,  buiten  lin,  buiten  verstand  xyt.  —  3  Dat  't  recht  de  man 
die  ty  hebben  moet  (?).  —  4  Haer.  In  het  HS.  staet  u,  wat  leker  een  misttel- 
Hng  ia.  —  5  Boerde,  klucht. 
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Dat  ghy  wel  herden  moet  in  desen ; 

Want  het  tal  zeker  Tremt  te  hooren  wesen : 

Daer  wordt  een  groot  gheschal. 

HAIT. 

Na  das ,  Tooren !  God  zeghent  het  al. 

Zet  ons  teten  en  te  drijncken !  haest  a  snel ! 

Wat  duyely  waer  blijfdy  ? 

DWIJF. 

Ke,  zecht?  heer,  willecome,  schoon  spel  t. 
Zecht  nat ,  waer  hebdy  ghebeyt  zo  langhe? 

HAIf. 

Na  noch. 

WIJF. 

Ja ,  ghaet  a  ghanghen : 
Ie  wedde  ie  proaf  a. 

MAN. 

Na  noch. 

WUF. 

Swijght!  Godt  bedroaye  u , 

Dat  ghy  dus  langhe  leift ,  aaden  dwaes ! 

■AK. 

Nu  noch. 

WIJF. 

Ja,  goey  faes  2( 

Nu  noch?  eyst  anders  niet? 

■Alf. 

Na  noch. 

WUF. 

Hoort  dit  bediet 

Met  dezen  nu  noch!  wat  hebbic  gheleden. 

l  Wilhcomê,  êchoon  ipêL  De  gewoone  groet  aen  degenen,  die  in  eene  gilde- 
kamer  of  hof  binnen  kwamen ,  om  deel  te  nemen  in  het  spel.  —  2  Goey  faoê , 
goed  gerafel !  ik  wentch  dat  o  het  rafelen  wel  gelukke :  Ga  ^oort ,  ik  weosch  u  goed 
•pel  (gelyk  eenige  regelt  hooger).  Vergelyk  Hoiiim,  Pro«99  tan  Bredaaech  taalei. 
^Mi^blada.  148. 


« 
¥ 
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■411. 

Nu  noch. 

WUP. 

God  moet  a  schaden  en  scheden ! 
Wat  iteendy  hier  me ,  yuil  catijf  7 

■AH. 

Nu  noch. 

WIJP. 

Ke,  hoort  doch  dit  bedrijf! 

En  zal  mer  anders  niet  zegghen? 

■AIT. 

Nu  noch. 

WUP. 

Laet  ons  met  vreden  met  deten  nu  noek. 
Die  duTcl  schinde  n ! 

■All. 

Nu  noch. 

WUF. 

Ie  wedde  ie  vinde  u  , 

Dat  u  zal  rauwen ,  ie  techt  u  claerlijc. 

■A!f. 

Nu  noch. 

WIJF. 

Dats  emmer  die  duvel  baerlic ! 
Ghy  en  yraechter  niet  naer, 
Dat  mercke  ie  doch. 

■AN. 

Nu  i^och. 

WIJF. 

Uaut  dat  1 1  secht  nu  noch 
Vuil  catijf!  wat  hebdy  voren  7 

■AIT. 

Nu  noch. 

WIJF. 

Wey ,  tes  al  verloren. 

Ie  zals  u  noch  gheven ,  dat  u  xal  grouwen. 

l  Xauidai!  houw  d«er.  Zy  iltet  htm. 
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HAir. 
Nu  noch. 

wur. 

Ie  zal  u  zo  douwen ,  '    . 

Ghy  zult  dat  nu  noch  achter  laten. 

MAN. 

Nu  noch. 

En  macht  niet  baten  ? 

ïc  en  hoorde  desghelijcx  noynt  mijn  leven. 

■  Aü. 

Nu  noch. 

WIJF. 

Goy !  ie  zalfl  n  genonch  gheyen 

Dat  u  grauwelen  zal,  zonder  ghetal. 

MAN. 

Nu  noch. 

WIJF. 

By  goy ,  ie  zal ! 

Hant  dat;  wildijs  noch  meer? 

■A!f. 

Nu  noch. 

WUF. 

Amy  > ,  mijn  hant  doet  my  zo  zeer. 

AI  zoudy  ramp  hebben ,  en  die  u  droch  2, 

Wat  meendy  doch? 

MAN. 

Nu  noch. 

WIJF. 

Dat  es  yreemt  Ijescheet , 

Ja  tvremste  dat  ie  noynt  hoorde. 

■AÜ. 

Nu  noch. 

WIJF. 

Ie  zal  ghereet  3. 

Haut  dat!  nu  zecht  nu  noch  al  teenen. 

xa:t. 
Nu  noch. 

l  Amjf,  ai  mi!  —  2  Droch.  Droeg?  of:  dis  u  bedot  lef  —  3  CKereei,  ficree- 
delyk,  terstond. 

II.  10 


(lU) 


wur. 

Wat  mach  hj  hier  mede  meenen? 

Ie  en  hoorde  mijn  daghen  vremder  adryse. 

■AH. 

Na  noch. 

WUf. 

Tjan  I ,  ie  loope  anten  hnyse. 
Lieve  ghebnren ,  comt  mj  ter  baten! 

aiBBOtl. 

Wat  ist  y  liere  ghebnere? 

WIJF. 

Dat  tal  ie  a  weten  laten : 

Wat  ie  mijnen  man  doe,  goet  of  qnaet, 

Hj  xegt  altijt  nu  noeh,  wat  ie  hem  doe. 

«IBBVRI. 

Ie  loude  den  pape  halen  daer  toe. 
De  man  heeft  claer  sijns  sins  ghemist 
Met  uwen  smijtene. 

WUP. 

Ei  dat  dan  best 

Dat  wy  den  pape  halen? 

«■BBÜBB. 

Jaet ,  Godt  weet. 

■411. 

Na  gaen  wy  dan. 

CBBBUBB. 

Ie  gae  mede  ghereet. 

Na  gaen  wy  den  pape  halen ,  onder  ons  beeden  2, 

Aldas  Koa  men  deze  qaade  wijfren  beleeden. 

By  sent  Jan ,  data  goeden  raet 

Dat  ie  mi»  noek  seyde.  Al  es  twijf  qaaet 

Ie  hebse  emmers  Tersubtielt  hier  inne. 

Zy  meent  dat  ie  ben  nuten  xinne? 

Ie  raoeter  om  lachen ,  dats  yerloren. 

Ie  ben  wijier  dan  Zalomon  hier  te  yoren 

l  TJan ,  bat  fr.  Hem.  —  2  Bêêékn,  betdon. 


(  "5  ) 

Of  Yirgilius  of  Aristoteles  met. 
Dat  ie  nu  noch  zey  was  goet  opset. 
Ie  zal  haer  quaetheit  nu  af  brijnghen ; 
Ghelije  den  coehnit  l  zal  ie  zijnglien 
Altoos  nu  noch ,  tot  mijnder  Tromen  2. 
Zo  waen  ze  dat  mijn  nu  es  orer  comen , 
Ende  zal  my  steerokolic  smeeken  ^  dan. 

owu»  [tot  d9n  pope.'] 

LieTe  heere ,  comt  tot  mijnen  man , 
En  ziet  doch  wat  hem  deert. 

FAFI. 

Wat  mach  hem  gebreken  ? 

DWfJF. 

Hy  zeyt  altoos  nu  noch. 

FAPB. 

Wat?  dat  zijn  rremde  treken. 

Nu  noch  ?  wat  ramp  heeft  dat  inne  ? 

GHBBülB. 

Hy  is  claerlic  anten  zinne. 

Dwijf  heift  hem  ghestooten  en  ghesmeten  , 

Dns  mach  hy  wel  zijn  bezeten  , 

Om  deze  onrerduldicheit  swaer. 

F4FB. 

Ie  zal  met  n  gaen  tot  daer, 

Haelt  my  mijn  stole  en  mijnen  bouc 

Ende  mijnen  quispele. 

«HBBÜKB. 

Dit  wert  een  schoon  besouc ! 

Nu  zullen  wy  weten  wat  nu  noch  bediet. 

FAFI. 

Nu  gaen  wy  rasch. 

WIJF. 

Hier  wonic ,  heere,  ziet. 

Dit  es  mijn  man ,  spreect  hem  toe. 

l  Coekuii,  koekoek.  —  2    Vromm,   baet.  —    3    Stneeken.  Oudtyds  werd 
dit  woord  gebruikt  Toor  Tlyen ,  itreelen. 
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PAPB. 

In  nomine  Patris  et  Filii. 

■  AK. 

Na  noch. 

WMP. 

Ie  xegghe  de  man  es  claer  beseten  : 

Des  y.oudic  meenen. 

■AH. 
Na  noch. 

PAFB. 

En  spreect  hy  anders  niet  alteenen 
Danitp»  noch? 

Neen  hy,  heere. 

Dit  heeft  hy  curts  aenghenomen. 

PAPB. 

Sa  yrient ,  tot  awer  vromen 
Ie  wil  n  belezen  en  besweeren  , 
Ende  manen ,  by  al  dat  u  mach  deeren , 
By  nachtridders ,  ende  by  avondtroncken  > 
Die  achter  den  hoven  de  belle  cloncken , 
By  cocketoysen  2,  by  neckers,  by  maren  , 
Ende  by  den  drollen  3 ,  int  weer  weghen  ^ , 
By  catten  die  te  dansen  pleghcn 
Tswoendaechs ,  en  by  varende  vrauwen , 
Dat  ghy  zecht ,  op  goeder  trauwen , 
Wat  a  letten  mach  of  ghebrekeu. 

MAN. 

Nu  noch. 

PAPB. 

Wat ,  en  condy  anders  niet  spreken  ? 

WIJP. 

Neen  hy,  zeker,  heere. 

1  Avondtroncken,  waertchynlyk  te  lexeo  apeironckeu ,  in  hei  hoogduit»ch 
abetroc  (plantasma),  otcr  welke  kwade  geesten  xie  Geiim'i  Deutsche  Mythologie , 
blada.  291.  Anders  beduidt  avetronk  ook  boêtaerd.  —  2  Cocketoysen ,  helache- 
pnelgeeaten,  Tan  het  middel eeuwach-latynich  woord  Cochetus  (cocytiit).  Zie  Do 
Gaiicb  in  Toce.  Of  mistchien  cocketrijsen ,  serpenten.  —  3  Drollen,  by  Kaun 
knboHiemiBnnekens.  —  4   Weer  weghen,  luchtbewegen,  storm? 


(  H7  ) 

PAPB. 

Tjan ;  noch  bemane  ie  u  meere 

By  den  Konnen  boom  eD  hj  der  manen , 

Die  Alexander  Torfierde  in  wane , 

En  by  alle  doode  papen , 

Ende  ie  bemane  u  by  aHe-die  gheselschape 

Dat  te  Babelonien  leyt  up  tcasteel  1 . 

■Air. 
Nu  noch. 

PAPI. 

Wey ;  Godts  hebs  deel , 

Ie  en  iveet  niet  wat  hem  mach  lettq|||^ 

OHBBURI. 

Of  men  hem  toten  gave  ? 

PAFB. 

Ja ,  ja ;  wilt  hem  dat  voren  zetten , 

Van  den  besten  ghezoden  en  ghebraden. 

WUF. 

Ie  heb  hier  een  stic  van  eender  vladen  : 
Wil  ie  prouven  of  hijse  mach  ? 

■  All. 

Nu  noch. 

GHBBUBB. 

Nu  rasoh,  zonder  verdrach  2, 

Haelt  hem  te  eten ;  hy  zal  claer  ghenesen. 

XAII. 

Nu  noch. 

FAPE. 

Ten  mach  gheen  quaed  wesen. 
Hy  heet  zo  mughelic  al  duero  3. 

■Aü. 

Nu  nociv. 

FAPB. 

Hy  machse  wel  ter  keure ! 

Ie  zie  wel  de  man  en  heift  gheencn  noot. 

l  Zie  neinaert ,  V»  23.  —  2    Zonder  verdrach ,  londer  Terwyl ,  »onder  op 
houden.  — -  3  Mogelyk  xal  by  het  door  eten. 
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«BnURB. 

VrauwCy  lei  n  schalt,  cleen  on  groot. 
Gaefdy  awen  man  wel  tetene. 
En  ghy  hem  niet  on  waert  to  fel , 
De  man  zoude  hem  hebben  wel  1 . 

■AH. 

Na  noch. 

F4fB. 

Ghy  moet  den  man  imeeken  sChiere  2. 

wuf/ 

Ic  xal ,  heere ,  in  alder  manieren , 

En  bidden  hem  Tergheiffenesse  yan  alle  mijn  mesdaet. 

Jan ,  Torgheift  my  dat  ic  a  oynt  was  so  qnaet , 

En  oynt  xo  fel  was  teghen  a. 

■All. 

Ic  Tergheift  a  gheme. 

«IBBCIKB. 

Ja ,  wat  xechdy  nu? 

De  man  es  gheuesen  ter  stont. 

WliP. 

Hoe  vaerdy  Jan,  hoe  Taerdy  Jan? 

■Alf. 

Ic  ben  al  ghexont, 

Als  ghy  my  niet  meer  qaaet  zijt. 

WUF. 

Neen  ic,  nemmermeer. 

FAFB. 

Godt  zy  ghebenedijt , 

Die  man  es  Tan  den  e  vel  3  ghescheyden. 

Adieu,  Taert  wel. 

WIJF. 

Heere  Godt  wil  u  gheleyden ! 

Ghy  hebt  mijn  herte  ghepaoyt  ter  deghe. 

Ic  wilooc  gaen. 

1  In  het  HS.  H»  man  «n  Moudt  hêm  niêi  mo  qutUic  hêbbem ;  dooh  dto  rymt  het 
niet.  —  2  Smeekên  ichiere,  al  spoedig  liefkosen.  —  3  Evel,  kwaed,  uekte » 
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I>wijf  es  op  weghe , 

Wy  inueBlicii  «'cl  spreken  met  goeilen  niel. 
Dat  ie  u  nu  noc/i  dede  zegghen 
Was  dat  niet  goetlen  ract? 

&Y  ^^^^  Jacob,  jact ; 

Maer  metten  eersten  was  ie  daeroin  ghesmelen. 


Maer  nu  hebdy  namaels  goede  vladen  ^clcn. 
Dat  doe  ie  seLore. 


Ie  en  sach  nofiit  wijf  bat  beghect! 
Wanneer  se  lueer  baer  man  uut  steel, 
Of  dat  ïy  quacl  sjircct  ,,  een  voural , 
Zecht  allijls  tiu  noch. 

By  sent  Thoon,  icial; 

Want  anders  gheen  laken  en  mach  niy  di 


Ja ,  lo  mecnl  if  dat  u  curen  overcomen  , 
En  ghy  lullet  al  te  boven  blijven. 


Ay ,  lodders !  dat  men  u  moet  ontlijven  I 
Dat  hebbic  al  te  malen  gheboort. 


Wacharmen  ,  vtacharmen ! 

caKcrHE. 
Moort,  mourt!  dwijf  lal  ons  v 

Na  lecbt  nw  nodi! 


J 
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Ie  en  zal ,  by  mijnder  zielen 
Nemmermeer  seker,  lief  wijf. 

WIJP. 

Suldijt  meer  zegghen  ? 

HAIV. 

Neen  ie,  up  mijn  lijf: 

Twas  mijn  ghebare  diet  my  riet. 

SlIEBDai. 

Tjan ,  heere ,  ie  en  riet  u  niet : 
Daerom  willet  my  verdraghen  I . 

WUB. 

En  weetty  niet  dat  hem  roesvalt  met  vlaghen 
Die  zijn  hant  steect  tasschen  schus  en  boom  2  ? 

GHEBIIRB. 

Och,  ie  kenne  3  dat  waer  es. 

WlJP. 

So  nemes  goom  4. 
Elc  wacht  hem,  die  wel  wil  yaren  ! 
Godts  gratie  wil  ons  allen  bewaren. 
Die  Vader,  die  Zone ,  die  helighe  Gheest 
Verleene  ons  zalichcit  aldermeest. 

1  Verdragken ,  te  goede  houden.  -*  2  Wellicht  tiet  dit  op  het  geral  met  Bruin 
den  beer,  in  Reinaert,  V*  7 10  en  Tolgende.  —  3  Kenne,  bekenne.  —  4  Goom, 
acht. 
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ra. 

Cen  tafeUpMkm  oan  tmt  ^monaiien^  tentn  Man  tt(be 

DWMFy  f^aii  fti*l0«,  mei  eetten  stao  up  den  kaUj  beghint, 

Waer  zijdy,  Han  Hannen  l  ? 

ra  KAïf ,  van  buten  mei  eenen  efferpaendere  2. 
En  hannent  niet  Tele. 

WIJF. 

Gomt,  men  licht  hier  de  cannen. 
Waer  xijdy  Han  Hannen  ? 

■AH. 

Ie  wilde  ghy  waert  ghebannen ; 
Tenmachten  moet  u  kele. 

WIJF. 

Waer  xijdy  Han  Hannen? 

■Alf. 

En  hannent  niet  yele; 

Of  zeghdijt  in  spele?  „  Hoe  stady  en  tiert! 

Roept  niet  co  Inyde. 

1  Eam  Eannen,  dat  U,  Man  zoon  van  Han.  Het  woord  beeft  meer  dan  eene 
beteekenU:  Sanne  U  Jan,  is  een  roeiaeri  of  êluiër,  eene  hmmê  en  eindelyk  een 
UtfpB  vêni,  in  welken  laetaten  lin  het  hier  voorkomt,  gelyk  ook  by  P.  Gaitciin, 
in  lyn  WerêUk  ftroefkteen,  Antwerpen  1643,  in-4%  bladx.  27: 

Dete,  dul  en  tonder  tinnen 
Gaet  toodaenigh  wijf  beminnen, 
Die  daer,  in  den  echten  ttaet, 
Haren  man  ghednrigh  ilaet, 
En  die  Toorder,  daer  beneven , 
Wü  dat  hy  tal  voor  haer  beren , 
En  ghettaegh ,  in  vreught  oft  pijn. 
Alt  een  rechten  hannen  tijn. 

2  Eyérpaendere ,  eierkorf.  Dit  paender,  loowel  aU  hei  frenwhe  poiiitr,  komt 
▼an  het  middeleenwtch  pawmimn ,  broodkorf. 

^    II.  " 
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wur. 

Wat  dexe  loeten  1  yeniert  f 

Sijdf  «1  bebiert?  ,,  Wat  loidf  hier  brouwen  ? 

En  heetty  niet  Hannen? 

Hin. 

Hannen  ?  neen  ie,  in  trouwen , 
Hannen  en  was  noynt  mijn  rechte  name. 

WIJP. 

Tos  ooc  waerachtich,  twaer  vo(»r  u  een  blame; 
Want  Hannen  et  een  io4 ,  met  corten  verhale. 

aAN. 

Een  Hans  os  een  duutatche ,  een  haokino  2  een  wale. 
Hoe  xal  io  dan  heeten?  ie  on  weets  niet,  bf  lo. 

wur. 

Een  Hanneken  es  een  kint,  en  Jan  wyo  >; 
Dies  maeghdy  wel  Jan  heeten ,  ap  olc  termijn  4. 

■AN. 

Wat  es  wyoe  te  «egghen  ? 

WIJP. 

Cuendy  ghcen  latijn , 

Zo  en  xuldy  dat  woordeken  niet  verstaon : 

Dat  ghy  so  zalt. 

1A1I. 

Ic  latijn  cuenen  7  swa  neen  O ,  ie  waen  0. 
Zoudic  latijn  in  den  coestal  gheleert ,,  hebbeu? 
Ic  mach  altemet  den  harijnc  ghekeert ,,  hebben. 

WUP. 

Waer,  int  cloostere  7 

1  IjoeUn,  lompaert.  Zie  Kjuuii.  »  2  Haekino,  WMnchynlyk  een  ttouwBm 
kwaeddoen9r,'  Tan  hei  wteltche  werkwoord  haguiffnêr  of  hogHtittr.  Yolf^eni  Mi- 
RICK  was  koguineur  een  sobriqaet  ran  die  Tan  Arraa.  Zie  Hiciar ,  DieHonmain 
Roucht-franfais ,  p.  251.  —  8  Wffo,  horendrager,  fr.  coch.  Men  noeiode  de  Door- 
nikkers  les  Wyoê  ^Toumoy,  ■  parce  qne  (aegt  Htctar,  1.  e.  pag.  491)  lea  Toume- 
•icnnea  ëtant  asaes  génëralement  belles  femmes,  soni  fort  rccherohées.  *  ^^  A  üp 
elc  tertm^n,  op  alken  tyd,  op  elk  uer.  —  5  Swm  neen  ^ttto  waer  neeai  wacrlyk 
neen.  — .  6  /c  feoên,  naer  ik  denk. 
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■AH. 


Ke  neen,  op  eenen  roostere. 

Waer  keert  menne  anders?  ha,  sufte  gbye? 

wur. 

En  ab  ghy  twee  butten  eocht  ghy  brochter  drye  1 : 
Dos  moester  proffijt  in  q  buus  gbewerden» 

axif. 

Hoe  es  datte  muegbeKo? 

wur. 

Gbj  waert  den  derden ; 

Want  ghy  sijt  al  battachtich ,  soot  maoh  blijoken. 

Mijn  beren ,  sy  wilt  my  by  eenen  bat  ghelijcken ! 
Eyst  niet  jent  2  dat  xy  met  haren  man  gaet  geeken? 
Macr  de  Tronwen  moeten  altoes  ane  becken , 
En  tiaetste  behaawen  Tan  der  tale. 

wur. 

Ghy  spreict  quaet  ylaemsch ,  al  en  sijdy  gheen  wale. 
Secht:  de  mans  willen  altijts  de  Tranwen  duercaerden. 


Wa  jen  3?  sy  en  willen.  De  vrouwen  draghen  tom  baerden; 
Daeromme  willen  sy  boTen  binden  4 ,  «onder  ontvlien. 

wur. 
Draghen  sy  baerden? 

Ja  sy,  ie  hebt  ghezion. 

Eyst  wonder  dat  de  werelt  gheheel  gaet  yerdroeyt ! 


1  Namelyk  twee  botten  (botviMchen)  en  gy,  die  ook  bot  lyt.  —  2  Jent,  lief, 
fir.  ^ml».  Het  woord  wordt  in  Yleenderen  nog  veel  gehoord.  —  8  l^a  jen ,  een 
uitroeping;  eU  boTen blads.  11 2  Wey,  —  4  Bc/ten  HimImi ,  de  boTenhand  hebben , 
een  tpreekwyie  ^ran  bet  hofmiêt  hinden  ontleend  j  eb  of  men  seggen  loude:  de 
boTentte  kleor  orertreft  de  andere.  Hienran  komt  de  kreet:  Oratie  hoven t 
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wtir. 

Ke  iwijeht,  flopt  owen  beol  hoe  flady  en  cneyt! 
lo  hoore  wel»  ^j  meent  u  dijnghen  int  Tuile. 


De  rrnawen  draghen  beerden  en  heer  nnyle  ^ : 
Es  datte  tuU?  laet' Teren  u  ■naterijnghe, 
lo  lont  doen  blijcken. 

WUf. 

Welke  taterijnghe  I 

Hebben  de  Tranwen  nnjien?  waer  s^n  n  sinnen  ? 


En  hebben  %j  gbeen  molen ,  die  catünnen, 

Deer  %j  baerden  an  draghen ,  in  rey nder  Tanwen  2? 

Ie  wedde  ja  xy. 

wur. 

S^n  de  cattinnen  Tranwen? 

Wat  cant  es  my  datte?  spreict  bf  manieren. 

•  HAr. 

Ttijn  de  Tranwen  Tan  de  caten ,  by  gans  bieren  S| 
Blijekt  niet  in  de  maerte  ?  tetser  al  te  Terhoene  4 : 
Elo  wilt  een  Tranwe  hebben. 

wur. 

Wat  heift  men  te  doene 

Met  xnlcken  cant?  tiohgnt  dat  gby  al  lot ,,  agt. 


Fy,  Clemme ,  my  dijnct  dat  ghy  al  besnot ,,  sijt. 
Vaecht  awe  naexe  af:  zuncht  hqt  loch. 

wur,  loslsfufa  noer  hare  nueMê. 
Wat  ghebreict  n  an  mijnen  nueze? 

1  IfmyU,  Toor  mujfh  (bakkes).  «-  2  /»  tvyM^M'  vauwên,  rein  uit  ^^êM.  -«- 
3  Bif  ganê  Hervm ,  Terdraeide  vloek,  voor  ky  S^am  ettrv/  Zie  myne  Vwrkamd&Umg 
itver  dê  oude  pioeken,  —  4  Vêrkowê,  verhoedeo.  Eeo  meiijeo  verlioeden  is 
haer  trouwen  (in  hoede  nemen). 
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MAH. 

Ja,  tes  waer,  gbybebten  noch. 

Stonde  dien  nnexe  niet  n  caken  ontrent , 

U  schoon  aensicht  ware  met  allen  gheschent. 

Tes  eenen  schoenen  blasscher,  meerder  dan  lom  i. 

WUf. 

Wat  ghebreict  n  an  mijnen  nueie? 

HAV. 

Stonde  hy  niet  stom , 

Ie  en  londen  niet  gheyen  om  eenen  dncaet* 

wur. 

Kijct,  wek  eenen  fraeyen  nneze  dat  daer  staetf 
Ie  hadde  my  lieyer  tnlc  eenen  nneze  ghezaot  2. 

Al  es  mijnen  nneze  gerompelt ,  hy  lach  ghepact 
Eyen  in  de  mande  als  wy  eerst  overqnamen  S, 

WUf. 

Hy  is  swinters  al  blan ;  ie  sonde  my  schamen 

Znlc  eene  nneze  te  dragheu ;  want  hy  te  snode  „  es. 

MAll. 

De  Tranwen  prijsen  altljds  dat  root ,,  es» 
Hy  wert  root  als  ie  drijncke  crabbeleere  ^. 

wur. 

Waen ,  Jan  ghy  zijt  een  aerm  brabbeleere. 
Ghy  hebt  altoos  in  uwen  nneze ,  zo  ie  zeye. 

HAll. 

Wat  hebbic  in  mijnen  nneze? 

I  Meerder  dan  Mom^  (^rooier  dan  toannise  andere  blimchert  (dompers).  «<• 
2  GhêMoéi,  tot  Temietigins  gedoemd;  ^n  «odUfi,  iemand  tot  den  xak  verwyien, 
dat  is,  in  eenen  uk  steken  en  verdrinken.  —  3  Over  quamen,  ter  wereld  oter 
kwamen.  —  4  CrabbeUersj  waerschynlyk  de  naem  Tan  eenig  vlaemsch  bier. 
Volgens  Kjuabi  verstond  men  io  Holland  door  krabbeler  een  sekeren  penning  of 
kraisdttit  liswshieo  is  't  hier  een  scheldnaem :  gy  hrabhelaenltr. 
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Wllf. 

Ina  1  deptpeye  ^, 

?an  dat  ie  a  eertt  te  traawen  begoeite. 

HAH. 

En  ghy  lijt  deerlio  gequelt  Tan  den  tchaeplioesle.    . 
Van  achter  nieidy,  dats  meerderen  roy  S. 

Al  waerdy  met  nwen  naeie  noch  lo  moy, 
Den  mijnen  es  genter  ^ ,  ie  wilt  betoghen. 

■AR. 

Dato  waer,  Clemme,  haddy  gheen  Terkens  ooghen 
Ghy  warlicht  veil  cUerder  dan  een  tijncken  S. 

WUf. 

Mijn  ooghakeni  aien  claerder  dan  een  Tijncken , 

Ja  Teil  claerder  dan  een  caaken  8  Tan  een  craeyken ,,  siel* 

Ic  wedde  om  een  tetken ,  ghy  en  tiet  dat  draeyken  ,,  niet : 
Eyst  wit  of  ftwart?  willet  my  accorderen, 

Deis  7  y  sente  Loys  temptatie  tal  my  tempteren. 
Tes  ghenoech ;  tes  beter  dat  wy  thoiswaert  gaen. 

■AR. 

Ic  hebbo  mijnen  gnghelroc  8  jiut  anghedaen ; 
Dies  moet  ic  wat  ghachelen ,  dato  Tcrloren. 

WlJf, 

Mijn  heren ,  en  wilt  u  niet  stooren : 

Hy  en  es  Tan  den  wijsten  niet,  tblijct  an  zijn  Tijte  9. 

t  Inu,  ei  nu.  —  2  Papêff9,  de  pip,  het  tlyniTocht,  piiuila,  —  8  Rof, 
plaeg,  Yen  roede;  doch  alt  geeeelroede  te  TenUen.  —  4  Genier,  fnieier.  -— 
ft  Tyncken,  lekere  Titch,  Hnca,  ft.  tence,  die  teer  blikkert  (weerlicht).  —  6  Cam-' 
hen,  de  hals,  de  krop  ^n  een  Togel.  -»  7  Deie,  uitroeping,  eertyda  deu$,  nu 

4;m.— '  8  Guchelroc,  guichelrok,  goicheltaach.  —  9  Fff  te,  leren,  lerenewpe, 

eilo. 
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Blll. 


HoUa,  hoe  gaepty  alzo?  xaldy  my  bijten ? 

Ghy  hebt  emmers  oeD  gente  backtreyo  1 ; 

En  daer  mede  zijdy  ooc  wacker,  ghije : 

In  uwen  mont  en  uil  gheen  coppe  ghespin  „  wassen. 


WIJF. 


Hoe  zonde  ment  connen  naer  uwen  zin  „  passen!       [sien. 
Haddic  Godt  gheweest  ghy  zout  de  Trou  al  anders  maken 


HAV. 


Tzou  zonder  twijfel  zo  gheschien. 

Waert  dat  ie  God  ware ,  Terstaet  de  reden  saen , 

Ie  zou  de  braen  stellen  daer  de  sehenen  staen , 

Zo  en  zoude  men  zo  veel  blauwe  schenen  niet  steken 

An  stoelen  en  bancken. 

wur. 

Hoort  dien  man  spreken! 

Heeft  hy  niet  Tan  Kieribus  nepen  2,  waende? 

HAR* 

Ende  de  buncken  zoadic  maken  opengaende, 
Al  met  cnoppen,  hoort  mijn  ontpluuc  ,,  care  3, 
Ende  alsser  rammelijnghe  in  den  buuc  ,,  ware. 
Zoo  zopde  ment  met  een  clotken  4  cunssohen. 

WUP. 

Mijn  heeren ,  hoeren  ruusschen  & 

Van  zulk  een  clap !  twaer  beter  gheswegen , 

Dan  alzoo  te  rasen. 

HAR. 

Ende  jeghen  den  reghen , 

Die  de  luden  die  wils  comt  verdooft  ,,  quellen , 

1  Backtr9y0,  bakket,  Qeiitieht;Tan  hakken,  dektek.  —  2  KiHhus nepen ,  M>tle 
knepen.  Er  lyn  vertelieiden  «pred^woorden  ▼an  Miier^uê.  Zie ,  onder  andere,  H«nt*a 
ü^enicht  der  Niederiandieeken  rolksHterafurdliererZeU,h\.  146.  —  ^^  Boert 
m^  onipïwie,  care,  oiliere,  hoor  wat  ik  n  ontTonwe.  —  4  Cloiken,  kbU, 
\aegkloa.  —  5  Boeren  ruuachen ,  hoor-hem  rammelen ,  geraiacli  maken. 
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Zoadio  eic  mentche  een  bordeasohe  1  np  dooft  „  steUen , 
En  achter  loadic  een  care  2  noort  of  snit  „  drie|^hen , 
Om  dat  den  doom  Tan  den  biere  xonde  nnt  ,,  Tliegen : 
Zo  en  tonde  dbrein  to  Tullic  S  niet  lijn  Tenmoort. 

Data  emmen  wel  lotteliok  venint. 

■AV. 

Ende  voort 

Moet  ie  n  noch  legghen  int  platte  „  calle  ^ , 

Dat  ie  Tan  elcx  mont  [sonde  maken]  een  ratte  „  Talie, 

Zo  en  dorftmen  O  gheen  catten  daer  toe  hanwen , 

Noch  ratten  cmnt  coopen. 

wiir. 

By  mijnder  tranwen , 

Ghy  waert  weerdich  ghesmeten  met  Torte  sleteren  6, 

Zoude  ghy  Gods  werken  willen  Tcrbeteren? 

Wa,  willecom  cochunt,  wech,  custden  brandero  7. 

MAlf. 

Tes  daeraf  ghenonch ;  nn  np  een  andere. 

Tes  my  leet  hebbic  messeght,  tsy  groot  of  cleene, 

wijr. 

Nn  wel,  twerdt  Tarijnc  hoogh  tijt  Tan  scheene  B; 
Das  dat  wy  ghijnghen,  twaer  wel  mijnen  wiUe. 

MAlf. 

Kenne  boeyo  9,  wy  moeten  noch  ga'en  naer  Bentille: 
Tes  daer  kermesse,  laet  ons  derwaert  poghen. 

1  Bordêêêchêj  Toordak  in  planken,  too  ab  er  eertydt  boTen  deuren  en  Teiiitert 
hingen,  eldera  ook  eene  loov  (waertan  luifel)  genoemd.  -—  2  Cavê,  achouw, 
Tookgat.  *-*  3  Zo  9ullic,  xoo  spoedig.  -—  4  Calle,  schoon  lief!  Kojabi  stelt 
op  het  woord  pulchra,  formota,  —>  5  Doffï  men,  behoeft  men.  -»  6  Vuria 
êleteren,  Toiie  sletsen.  «^  7  Den  hrandere,  het  brandyier.  -»  8  II u  t*ia  wel,  t'ia 
genoeg;  weldra  wordt  het  tyd  om  te  scheiden.  —  9  Kenne  hfeye,  bode,  ik 
kenne  -^  too  antwoordde  men  aen  den  gerechtsbode,  die  een  citatie  deed^ 
om  te  teggen  dat  men  van  lyn  aentegging  kennis  nam.  In  Braband  gebruikt  men 
gewoonlyk  de  samentrekking  hoo  of  boei,  Toor  bode. 
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WIJF. 

Twaer  schande  louden  wy  ons  hier  vortooghen 
Zonder  een  prefent  te  gheren  dees  heeren  yerheyen-. 
Schaelter  niet  in  den  curf  ? 

HAIf. 

Daer«s  wat  bleien. 

WUf. 

Nu  zegt  my  waiter  inne  es ,  np  rechter  minnen. 

HAIf. 

Watter  inne  es? 

WUF. 

Ja.    . 

■Alf. 

Tjan ,  daer  es  een  hinne. 

WUF. 

Een  hinne,  zechdy? 

HAH. 

Hoe,  meendy  dat  ie  lieghe  ? 

wur. 

Hant  den  curf  toe,  dat  zy  niet  nnt  en  TÜeghe! 
Ie  meende  waerlijck  dat  sy  ter  maerct  vercocht  was ; 
Maer  tes  noch  [wel  datse]  tot  hier  ghebrocht  es : 
Wy  znllenderi  hopic ,  de  eere  mede  bewaren. 

■All. 

Ygo  1,  dat  peynsdic  ooc. 

WIJF. 

Rasch,  zonder  sparen, 

Groet  dit  lieve  gheselschip,  jonstich  verweten. 

■AN» 

Gans  mierrentant  2,  ie  hebbe  mijn  sprake  vergeten. 
Groetse  ghijc,  ghy  knenet  wel  ter  knere  9. 

1   Ygo,  Qitroepfis,  Tecbaiterd  yvï  •%  God,  —  2  Ganê  miêf^ioMt,  wederom 
eenmtroepingofTerbloemdeTloek,  yui5<fif/afi.  —  3  T^  Uur9,\sam%. 
II.  ^2 
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WUF. 

Moet  ie  altoot  gliequelt  tijn  met  deien  laere ! 

Ghj  heeren ,  en  belcht  n  niet  van  tsotte  ghemoetsele  l. 

Wf  bieden  u  al  tsamen  een  niinnelie  groetsele. 

En  brijnghen  n ,  tonder  jemant  te  stooren , 

Een  goede  vette  inne ,  om  te  smoorae  2, 

Ende  bidden  n  wiltoe  in  daneke  ontlanghen. 

BAN. 

Wacht,  willicse  nat  trecken? 

wiir. 

Wacht,  laetse  my  langhen. 
Ontbeyt,  hoe  sta  ie  aldus  en  babbele! 
My  dijnct  dat  it  niet  dan  hoy  en  grabbele : 
Dees  hinne  es  te  gheven  en  niet  te  coope. 

■All. 

Siet  wel  toe  dat  zy  u  niet  en  ontloope ; 

Want  ie  zonder  om  zijn  een  besohaemt  catijf. 

Vatse  wel. 

WIJF. 

Mijn  hand  bemt  an  mijn  lijf; 

Ie  en  vintse  niet ,  eyst  niet  wel  een  plaghe ! 

HAll. 

Daer  es  nochtans  een  inne. 

WIXF. 

Ie  wildicse  zaghe , 

Of  gheyoelde ,  zo  ware  ie  der  zake  Tastere. 

HAR. 

Laetse  my  tasten, 

WUF. 

Nu  tast,  hinne-tastere, 

Ghy  en  zullet  niet  bet  dan  icke  dnergronden. 

l  Ghêmoetêêhj  ontmoeting.  — -  2  Smoortie,  Tennachtm,  dood  doon. 
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HAIf. 

Ey  wijfken,  lacht,  al  vonden,  al  vonden. 

Sict  wat  ie  hier  hebbe ,  en  maect  gheen  gheschrey. 

WUT. 

Es  dat  een  hinne? 

mkff. 
Neent ,  tis  een  ey. 

Hauziet,  dit  zijn  vremde  niiraeulen. 

Zoude  de  hinne  gheleyt  hebben  sonder  cakelen  ? 

fc  en  hoorde  mijn  dagen  noynt  vremder  clnte. 

WIJF. 

Daer  was  een  inne ,  maer  nu  eysser  utc : 
Een  ey  wasser  inne ,  nu  hebbic  trerstant. 

■AR. 

Daer  was  een  inne , 

WIJf. 

Maer  twas  een  ey,  mijn  quant, 

Dees  ey  esser  van  (een  waer  woirt ,  niet  gheloghen !). 

HAR. 

Nu  moeten  wy  de  dneeht  van  den  eye  betoghen , 
Of  wy  zullen  hier  teenegaer  blijven  in  schande. 

WIJP. 

Een  ey  maect  veil  spijse. 

HAR. 

Jaet,  menegherande : 

Men  maecter  me  goe  supenen ,  gheswollen  met  sap 

En  wittemoes. 

wur. 

Ja,  en  goede  appelpap; 

Ooc  dienet  zy  zeer  wel  in  taerten ,  in  vlaên. 

HAR. 

Een  wafelken  up  den  rooster  ghebraên , 
Curt  gheyert ,  en  es  niet  te  venmilene  1. 

1   Vêtmulenê ,  verachten ;  by  Kaun ,  êiomachando  amitiêre. 
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WIJF. 

De  Tadden  ^  hoe  beghinnen  %j  te  hnolene  2 
Als  %j  wel  gbeejert  xijn :  men  loadeie  toacken. 

mui. 

Sghelijcz  de  oramlelijn  t* 

WUff. 

En  deyer  eoacken 

Dfter  en  xijn  gheen  graten  in,  gheteyt  goet  ront. 

Een  eyken  ghebraden  en  es  ooo  niet  onghesont, 
Alst  men  heit  ap  xijn  hoUansche,  metten  botere. 

iruw. 

Van  ghedopte  eyers  en  crijch  men  niet  den  snotere  : 
Men  T er  wel  af,  dats  dat  ie  prijse. 

■Alf. 

De  eyers  dienen  bycans  tot  aUe  spijxe. 

En  men  eocse  menichsins ,  sout  an  den  treyn  gaen  4. 

wur. 
Men  eoose  met  boooomit  ^^ 

MAH. 

Ja,  en  met  reyn  yaeni  6; 

Maer  dats  iegfaen  de  yloeyen ,  tqI  yan  gheqnelle. 

wixr. 

Men  roerse  metten  ingune  7,  en  metter  peeeUe : 
Dan  maect  men  appeltasseyen  B  metten  mostaerde. 

I  fadden,  uker  loort  tui  meelkoèken.  —  2  AwffM,  heidai,  Terkieslyk 
tp.  .  S  Cramial^n,  kontelyn,  Torkleinwoord ,  tmi  het  bvuoh  enmiüiê ,  lat. 
enuHUa.  ^  4  Sout  an  dm  trêyn  goên,  indiMi  men  Trolyk  wü  weten  (m 
irom).  —  5  BooocmÜ,  lees  hoêcwnt  —  6  Bêyn  9om,  rein  teren,  wormkmid. 
—  7  Im^mm,  ^oin.  —  8  A^ltaiMyen.  Kniin  geeft  er  ildas  het  recept  ran: 
«Tamib,  mofêhmt  iOmn  ê»  tardo,  pomis,  pyrü,  hêtiü, 
«9iê  comfieium.  • 


(133) 


HAH. 


O  de  eyers  zijn  poicgoet  van  aerde. 
De  schippers ,  als  zy  hebben  den  hongher  bijstere 
Zo  roaecken  zy  van  eyers  eenen  vijstere  1 , 
Inne  baken  vleesch  2  ghebacken  in  de  panne. 


"WIJT. 


Maer  als  zy  dan  te  zeer  lichten  de  kanne , 
Zon  zonden  zy  wel  schieten  om  te  naest 
Den  COC  van  vranckerijcke  3. 


MAIfi 


Dnuf  kens  met  eyers  ghefaest  4 

En  zijn  ooc  niet  quaet,  dats  goet  te  gherroene. 

De  eyers  plegen  de  lieden  te  voene : 

Eenen  sangher  ran  eyers  gheentijts  heesch  es. 


wur. 


Men  zecht  dat  een  ey  bloet  en  Tleesoh  es 
Binnen  dry  daghen ,  zo  ie  ghepresen  las. 
Sghelijcx  ooc  Christus  ghebenedijt  verresen  was 
Binnen  dry  daghen ,  tes  een  schoon  exempele. 


■AH« 


Hy  hadde  gheseyt:  breict  dezen  tempele. 

En  binnen  dry  daghen  zal  ie  hem  verwecken. 


vuv. 


Int  uitterste  oordeel,  up  diyersche  plecken, 
Zal  van  den  menschen  gheropen  worden  menich  sy  / 
Deen  roet  blijdschap  ende  dander  met  gheschrey. 
Leert  hier  np  dijncken ,  o  menschelicke  zinnen  f 


MAlf. 


En  leert  Christus  uwen  Zalichmaker  beminnen , 
Die  ons  met  zijn  precieus  bloet  ghecocht  y,  heift. 

1  Vijtlen,  omelette  toufflée.  —  2  Baken  vUet^,  spek.  —  8  Deo  fransohen 
haen ,  het  mpen  Tan  Frankryk.  —  4  E  f  en  ghêfaeêi,  met  do<yfeengetlagen  eieten. 
Zie  boten  de  aenmerkingen  op  bladt.   til. 
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wur. 


Goede  jonste,  die  ons  tot  hier  ghebrocht  ,,  heeft 
Uadde  nooh  wel  Toaden  ons  presentatie. 


■All. 


Neinet  doeh  dauckelijo ,  dat  jonste  {pherrooht  heeft , 
En  blijft  bevolen  Gods  moghende  gratie. 

P.  S.  Hei  bier  cnM9i99r9,  vermeld  op  bladi.  125  it  ook  te  Gent  nog  bdiead. 

J.  F.  WILLEMS. 
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VAN  KEIZER  KAREL  DEN  YYFDEN, 

BINNEN  GENT  >. 


HM»- 


Op  het  einde  der  XY®  eeuw  waren  onze  Belgische 
Yorftten  veelal  gewoon  te  Gent  te  Yerblyven,  en  betrokken 
dan  steeds  het  hof  te  Walie  ^ ,  thans  het  Prinsenhof  ge- 
naemd,  door  Philips  den  goeden  vernieuwd  en  gedeei- 
telyk  herbouwd.  Het  was  aldaer  dat  de  echtverbintenis 
yan  Maximiliaen  met  Maria  Tan  Bourgondie  werd  ge- 
vierd (1477),  en  dat  Karel  de  V  ter  wereld  kwam. 

Philips  de  Schoone  was ,  omtrent  de  maeiid  november 
1499 ,  (e  Gent  gekomen,  om  er  de  wintermaenden  door 
te  brengen.  In  een  feest  op  St-Matlhysavond  (24  february 
1500),  ten  hove  gegeven  ,  verscheen  hertoginne  Joanna, 
schoon  reeds  het  einde  harer  zwangerheid  naby;  eens- 
klaps gevoelde  zy  zich  niet  wel ,  vertrok  in  een  zykamer- 
ken  ^  en  beviel  aldaer  van  eenen  zoon. 

1  Met  dit  artikel  te  Ycrgelyken  Die  tearaehtighe  ghesciedeniêêe 
van  allen  gkeloofweerdighe  saken  van  den  keyser  Carolue  Vy  deur 
M.  Van  Vakrnkwtck,  Ghendt,  1564,  bladz.  2.  —  2  Dit  bof,  aldu» 
naer  deszelfs  wyde  grachten  uf  wallen  genaemd,  behoorde  in  vroe*^ 
gere  eeuwen  aen  de  kasteleinen  van  Gent,  die  in  't  Gravenkasteel 
ban  verblyf  hadden.  In  den  aenvang  der  XIII*  eeuw  (tSSl)  Yec- 
kocht  de  kastelein  Hugo  dit  hof  Wal,  met  den  Toorbol  en  het 
boomgaerdland,  aen  Alexander  Boudewy liszoon  ^  en  het  bekwam 
sinds  den  naem  Tan  Sanderêical.  In  1324  kwam  het  door  koop  aen 
Simon  van  Mirabclle,  die  eenigen  tyd  ruwaert  van  Vlaenderen 
was ,  en  na  deszelfs  dood  ging  het  aen  den  graef  van  Vlaendcren , 
Lodewyk  van  Male ,  over  (8  mei  1858).  Sedert  wi^rd  bet  Princen- 
hof  genaemd.  —  8  Zie  Hisioire  dbê  troubles  des  Pays-Bas  torn 
Philippe  ƒƒ,  par  Van  dek  Vtnckt.  Bruxelle» ,  1822  ,  tom.  I ,  pog.  21 . 
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Groot  warea  te  Gent  de  Yreugdbedryren  der  ingeze- 
tenen ,  by  deze  gelegenheid.  Op  Tele  plaeUen  richtte  men 
f  ooneelen  op,  om  «pelen  te  yertoonen ,  ^i  des  avonds  was 
gansch  de  stad  yerlicht ,  en  in  Tele  straten  groote  yieren 
aengestoken ,  terwyl  elders  Tele  huizen  met  brandende 
toortsen  en  fakkels  waren  bezet. 

Den  6  maert,  des  namiddags,  ging  een  talryke  stoet 
Philips  zuster,  Trouw  Margarita  Tan  Oostenryk,  weduwe 
Tan  den  prins  Tan  Spanje ,  te  gemoet.  De  hertog  ^  Tergezeld 
Tan  een  groot  geTolg ,  reed  haer  tegen ,  tot  buiten  de 
Petercellepoort.  De  schepenen  ontTingen  de  Torstin  aea 
de  stadspalen ,  eene  half  uer  buiten  de  stadsmuren ,  en 
terwillekomden  haer  met  blooten  hoofde.  Vrouw  Marga- 
rita was  in  een  rosbaer  gezeten  en  Philips  reed  er  ncTens 
te  peerd. 

De  doop  Tan  het  kind  werd  op  den  9  maert  Tast- 
gesteld. 

Van  's  hertogenhof  af  tot  aen  Sl-Janskerk,  nu  St-Baefii, 
was  eene  gaendery  gemaekt  (3008  Toeten  lang),  welke 
ëén  Toet  boTen.den  grond  TerheTen,  met  planken  was 
bezolderd  en  mét  tapyten  bedekt.  Aen  beide  zyden  was 
dezelTe  met  leuningen  afgezet.  Achtien  honderd  toortsen 
op  Tier  Toeten  afetands  Tan  elkander  staende ,  Terspreid- 
den  hun  helder  licht  oTcr  de  bebloemde  tapitsery. 

Drie  groote  zegenbogen  waren  boTcn  dezen  gang  opge- 
richt: de  boog  der  iDj/sheid  aea  deUoofdhruQ;  de  hoge  der 
rechtvaerdigheid  op  de  Groenselmerkt ,  by  het  ingaen  der 
Hoogpoort;en  die  Aev eendrachth^  het  Belfort.Op  elk  dezer 
arken  zag  men  de  Taendels  Tan  Vlaenderen  en  Tan  Gent 
wapperen.  BoTcn  de  poorten  waren  speellieden  geplaetst , 
die  by  den  doortocht  een  aengenaem  muziek  lieten  hooren. 

De  stoet  werd ,  door  de  heeren  en  de  wet  der  stad , 
driehonderd  in  getal,  geopend;  hierop  Tolgden  de  hee- 
ren Tan  dten  raed  en  het  hof,  door  Teel  jonkers  Toor- 
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gegaen.  Vrouw  Margareta  yan  York ,  weduwe  Tan  Karel 
den  Stouten ,  droeg  het  Torstelyk  kroost ,  en  werd  door 
twee  heeren  opgeleid  ^  even  als  Margarita  van  Oostenryk, 
die  met  Eleonora  achteraen  kwam.  De  prins  van  Chimay, 
de  heer  yan  Bergen ,  Trouw  Margarita  Tan  York  ea 
Margarita  Tan  Oostenryk  hieTen  het  kind  OTer  de  Tonte. 
De  bisschop  Tan  Doornyk  doopte  hetzehe  en  het  kreeg 
den  naem  Tan  Karel,  ter  gedachtenis  Tan  Karel  ^den 
Stouten ,  zyn  oud  grootvader» 

Te  dezer  gelegenheid  werd  de  jonge  Torst ,  door  den 
hertog  zyn  vader,  met  het  hertogdom  Luxemburg  be- 
schonken. De  stad  Gent  vereerde  hem  een  zilveren  schip, 
twintig  ponden  zwaer,  de  prins  van  Chimay  een  zilveren 
helm  en  de  heer  van  Bergen  een  gouden  zweerd.  De  gift 
van  Margarita  van  York  was  een  gouden  kop ,  vol  edele 
gesteenten,  en  die  van  Margarita  van  Oostenryk  eene  gou- 
den schale ,  vol  diamanten  en  peerlen.  De  vlaemsche  gees- 
telykheid  bood  den  prins  een  kostelyk  evangelieboek  aen , 
dragende  tot  opschrift:  Scrutamini  êcripiuraê  (door- 
grond de  schrifture). 

By  de  wederkomst  des  stoets,  gingen  twee  schild- 
knapen vooruit ,  die  namens  den  hertog  en  de  stad  gou- 
den en  zilveren  penningen  onder  't  volk  strooiden. 

Des  avonds  werd  er  andermael  met  ongemeenen  luister 
gevierd.  De  stad  had  eene  galery  van  koorden ,  welke  van 
St-Nikolaeskerk  tot  het  Belfort  leidde  ^  doen  vervaerdi- 
gen.  Deze  als  in  de  lucht  hangende  gang  werd  met  toort- 
sen en  lanteernen  verlicht ,  en  van  de  straet  zag  men  daer 
volk  heen  en  wéér  op  wandelen.  c<  Ende  noch  esser  een 
))  alleyeghemaecktvancoorden,»zegt  een  gelyktydigaen- 
teekenaer  ^,  «  soo  hooghe  in  de  lucht ,  van  in  't  upperste 

1  Bladz.  77  van  Copie  gheschreven  uyt  afkeren  ouden  boeok,  be- 
hBlMende  oonpronk  van  Nederlant,  HS.  berustende  ter  provinciale 
arckiven ,  te  Gent ,  n"*  S4. 
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»  Tan  het  Belfrood  tot  aen  sinte  Niclaesturre  ^,  ende  den 
»  principale  caTele  ofte  reep ,  daer  deze  alleye  aenhingh , 
»  was  eenen  groeten  dicken  carele ,  ende  in  dese  gaiderye 
»  ginghen  lieden  inne ,  ende  men  Tierde  met  lanternen , 
»  ende  dese  alleye  was  Taste  ghemaeckt  boTen  de  Toye  Tan 
»  sinte  Nicolaes  turre  ^  tot  het  Beelfrood;  en  dat  was  het 
»  Treemste  dat  men  oyt  sagh ;  ende  onder  dese  alleye 
»  laghen  berderen  gheleydt ,  daer  men  op  ghingh ,  ende 
»  was  onder  ghereydl  met  coorden ,  daer  men  Toick  op 
»  sach  wandelen ;  ende  dese  man ,  die  ditte  aldus  fanla- 
»  seerde  ^  dat  was  den  schalliedecker  Tan  der  stede  Tan 
»  Ghendt  ^  ende  hiet  Marlen  ^  ende  men  Tierde  langs 
»  henen  dese  alleye  met  toortsen  ende  lanternen. 

x>  Dese  meester  Marten  dede  noch  een  wonderlijck 
»  werck  al  boTcn  Sinte  Niclaes  turre  op  het  crayce , 
»  want  hy  dede  het  Taenken  Tan  boTen  den  turre  afwende 
»  hy  haelde  eenen  langhen  mast:  die  setle  hy  boTcn  het 
»  cruyce  Tan  den  turre  om  hooghe ,  ende  hy  droegh  een 
»  wiel  boTcn  den  mast  daer  uppe ,  daer  hy  Tierde  met 
»  Tierpannen  en  toortsen  ;  want  mijn  grootheere  Andries 
»  De  Vooght,d\e  ditte  beschrcTen  heeft,  die  saght;  want 
»  sijn  Tader  was  stedesmet ,  die  alle  naghelen  en  yser- 
»  werk  was  IcTcrende ,  dat  tot  alle  dese  alleye ,  poorten , 
»  stellaygicn ,  waren  dienende ,  ende  oock  totter  Tie* 
»  ringhe. » 

De  hierncTens  ingCToegde  plaet  is  naer  eene  gelyk- 
tydige  schildery  TerTaerdigd,  welke  thans  in  't  Museum 
der  stad  is  berustende.  Op  den  Toorgrond  ziet  men  het 
Torstelyk  hof,  waer  de  stoet  met  de  geschenken  binnen- 
trekt; in  het  Terschiet  doen  de  torens  Tan  de  stad  zich 
op,  bencTens  de  koordengaendery ,  welke  St-Nicolaes- 
toren  met  dien  Tan  *t  Belfort  Terbond. 

1  Niclaeêiurre^  toren  der  St-Nicolaeskerk. 

Ph.  blommaert. 


RELAES  VAN  EEN  PAER 


CRIMINELE  VONNISSEN 
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BINNEN  GENT,  IN  DE  XIV*  EEUW. 


Itev  dede  Jan  van  Zele  een  fait  up  Gillise  yao  der  Sti- 
cheleo ,  daer  hi  sat ,  bi  zinen  yiere ,  noeoen  sdaeghs ,  bo- 
ren zoendioghe  endeboTen  bliyeneyan  geepenen  ^,  daer 
Gillis  yoors.  af  staerf.  Ende  de  yrienden  yan  hem  yer- 
sochlen  die  haestighe  wet  ^.  Ende  scepenen  yan  ghedeele 
claegden  zelye  yan  den  bliyene  ende  zoendinghe ,  datter 
te  broken  [was]  ^.  Doe  was,  binnen  dachyaerden,  paeys 
ghemaect  ieghen  partien ,  ende  ieghen  den  heere ,  yan 
der  doot  yoorseit.  Nochtan  wart  daer  boyen,  ten  yer- 
souke  yan  den  drien  dekenen ,  in  de  ghemeene  collacie, 
so  yele  ghedaen  ende  gheclaeght,  dat  Jan  yan  Zeieyoors. , 
boyen  dat  hi  yersoent  hadde ,  also  yoorseit  es,  wetteloos 
ghemaect  was.  Ende  dit  gheyiel  omtrent  uutgaen  yan 
spoorkele  ^  int  jaer  Ixxxiiij ,  int  scependom  mer  Raes  yan 
den  Voorde ,  her  Robrecht  yan  Eeke ,  ende  haren  ghc- 
sellen.  Ende  doe  was  Jacop  yan  Scolelaer  oyerbailliu  yan 
Ghend. 


1  Boven  Moeudinghe,  enz.  dat  is,  niettegenstaende  er  reeds  een 
zoending  (compositie)  tasschen  beiden  was  aengegaen,  en  hanne 
zaek  ter  beöordeeling  van  schepenen  verbleven  was.  Zie  over  het 
hlivene  ien  schepenen :  Can5airt's  Bydragen  tot  de  kennis  van  het  oude 
straf techt  in  f^laenderen,  bladz.  860.  —  2  Haestighe  wet,  prompte 
justitie.  —  8  Wegens  dat  de  zoen  enz.  gebroken  was.  —  -4  Spoor- 
kek,  febntarius. 
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Item ,  oort  hier  na ,  int  selre  •oependom  gheTiel  een 
fait,  bi  nachte,  in  de  ghebuerte  up  den  Calanderberch, 
daer  een  Joes  van  Callenbeke  doot  bleef,  aise  in  noot- 
weren  yan  fortchen  ende  crachten,  die  de  Toors-  Joot 
ende  Heyne  Quaethaer  daden,  up  Janne  van  Buxstale 
ende  up  eenre  vrouwen,  die  zine  gheradere  was  ^,  daer 
hi  thuuêwaert  mede  commen  soude  payêiyelic.  Daer  wil* 
den  die  Toorseide  twee  persoonen  trroukin  yercracht 
hebben ,  ende  daer  toe,  bi  fortsen,  zijn  ghelt  Janne  van 
BuxHtale  uut  ziere  tasschen  namen ,  dat  zy  beede  hulpe 
riepen  up  die  ghebuerre ,  die  ghetrouwelike  uutquamen. 
Ende  daer  bleef  die  Toors.  Joos  Tan  Cattenbeke  dool ,  in 
de  nootweere  Tan  der  yoors.  oTerdaet.  Jan  yan  Buxstale 
ende  zine  ghevadere ,  midsgaders  zinen  ghebueren ,  ende 
wel  met  drien  honderi  persoonen ,  van  huussetenen  lie- 
den binnen  Ghend ,  quamen  groote  clachte  doen  in  sce- 
penen  camer,  yan  der  fortsen  ende  crachten  Toorseit; 
segghende  dat  alle  lieden  anghinghe ,  grooten  ende  clee- 
nen ,  ende  dat  scepenen  wilden  houden  in  ghedincke- 
nessen ,  of  zy  eeneghe  claghe  hoorden ,  dat  zy  daer  up 
verand woorden  mochten  ende  onverlet  staen.  Daer  na 
was  de  wonde  ende  de  doot  ghetooght  yan  Joesse  yan 
Cattenbeke ,  ende  de  vrienden  quamen  voor  scepenen 
ende  hiesschen  berecht,  na  die  wet  van  der  poort,  als 
van  faiten  bi  nachte  ghevallen.  Doe  waren  de  saken  an 
beede  ziden  uule  ghestelt  teenen  zekeren  daghe,  daer 
Jan  van  Buxstale  met  meeneghen  man  voren  in  hove 
quam ,  ende  dede  toghen ,  bi  Heinricke  van  Meerelbeke  , 
zinen  laelman  ^:  Waer  dasryemerU,  die  themwasri  tei 
gegghen  tcilde ,  hi  wilde  anhoren  ende  andtcoorden  j  cUeo 
zijn  roet  met  ghebueren  gedraghen  zoude ,  ende  so  langhe 

1  Dat  is,  waer  mede  hy  was  gaen  peter  lyn.  Ghwadun  by 
KiLUBH  êUêceptor  {in  baptismo).  —  S  Taelman  j  advokaet. 


L 
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Terbeidense ,  dat  die  Trienden  van  Joesse  Tan  Catteobeke 
voort  gheroupen  waren,  een  waerf,  anderwaerf  ende 
derde  waerf ,  ende  het  was  doe  noene  gheluudt;  maer 
daer  na ,  doe  de  voortheesschinghe  leden  was  ^,  quamen 
Joos  vrienden  inne,  met  Farrant  Wandaerde^  haren  tael- 
man ,  de  welke  hiesch  berecht  van  der  doot  voorseit ,  na 
de  wet  van  der  poort ,  daer  Heinric  van  Meerelbeke  scone 
toe  tooghde ,  als  verweerre  over  Janne  van  Buxstale  ende 
zine  partye,  [soo]  dat  scepenen  wijsden  Janne  van  Buxstale, 
ende  hem  allen ,  dien  mens  wancost  weten  mochte  ^,  los 
ledich  ende  quite  van  der  doot  van  Josse  van  Gattenbeke 
voors.,  mids  dat  de  redenen  zijn  dat  vrienden  ende  ma- 
ghen up  haren  wetteliken  dach  niet  in  hove  en  quamen , 
vooi*  dat  noene  gheluut  'was ,  ende  zy  aniegghers  twa- 
ren ,  die  sculdich  adden  gheweest  voren  in  hove  te  zine. 

1  Ledenfooêf  voorby  was.  —  2  Dien  men  deswege  snspicieerde. 

f 

Getrokken  uit  een  HS.  der  XV*  eeuw  (van  omtrent  het 
jaer  1460)  in  de  bibliotheek  van  den  heer  Vau  Hulthbm  , 
getiteld  F^erMomeling  van  toetten  enz.  van  het  groef  schap 
van  Flaenderen.  (Bibl.  Hulthemiana ,  YI ,  n"*  567)  hl.  109. 

J.  F.  WILLEMS. 


ALLERZIELEINBAG. 


Nog  werpt  Toor  't  laetst  op  berg  en  dalen 
De  najaersion  haer  purpren  gloor; 
Nog  lingt  langs  de  overgroende  talen 
Voor  't  laetst  het  jublegii  Toglenchoor; 
Het  wetten  tucht  met  tachten,  asem ; 
Betwangerd  met  der  bloemen  wasem 
Kust  hij  TOor  't  laetst  den  tilyren  irloed , 
Hij  rimpelt  nog  tijne  effen  stroomen 

En  streelt  de  lommerrijke  toomeii 

Het  is  octobers  afscheidsgroet. 

Op  eens!...  een  schrikkelijk  ontwaken 
Dat  de  ijtren  winterkroft  ontsluit! 
Het  krimpend  noorden  spolkt  de  kaken 
En  blaest  tijn  gift  de  longen  uit; 
Verdorrend  sist  hij  door  de  takken , 
Doet  't  blaedje  Tan  den  stengel  knakken 
En  rukt  en  stuwt  het  dwarlend  voort. 
Verflenst  de  geurge  bloemenkelken , 
Doet,  wat  tijn  adem  treft,  verwelken. 
Verkracht  en  doodverwt  't  somber  oord. 


Natuer,  verbijsterd  door  tijn  slagen , 

Bukt  't  afgemarteld  hoofd  en  hijgt 

Bij  't  folterend  geloei  der  vlagen ; 

De  matgestreden  schepping  twijgt. 

De  grijze  wolken  pakken  samen, 

Loodtware  ketingschakels  pramen 

't  Heelal  in  hunnen  ijzren  knel; 

De  dagtoorts  zinkt  ter  wésterkimmen , 

En  in  een  vuerrood  OYondgliramen 

Werpt  ze  ons  nog  eens  een  laetst  vaerwel. 
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'T  is  naoht ,  er  heencht  een  diepe  stilte ; 

Natuer,  in  doodschen  slaep  gesast, 

Bevangt  eene  akelige  kille; 

T  heelal  omhult  een  hange  rust. 

De  solfenwongere  etherdampen , 

Die  opgestapeld  samenklampen , 

Yergaêrcn,  pakken  zich  op  een, 

De  donkre  hemelkreitsen  splissen, 

En  door  de  holle  duisternissen 

Breekt  stond  op  stond  een  dwaellicht  heen. 

De  stormwind  bralt  met  nieuwer  woede , 
Giert ,  huilt  en  slingert  heen  en  weer. 
Zweept  en  beschuimt  met  forsche  roede 
Het  bruisend ,  opgeruide  meer ; 
De  baren  spatten  tot  de  wolken, 
Het  gapend  ruim  vertoont  xijn  kolken, 
Meer  woedend  baldert  de  ooeaen, 
En  de  ongestuimde  golvenklotsen 
Terbreken  machtloos  op  de  rotsen, 
En  feller  brieschend  loeit  de  orkaen. 


De  hemel  giet  het  stroomend  water 
Uit  de  opgescheurde* krochten  neer: 
Het  stort  en  plast  met  wild  geklater 
En  bajert  met  het  stormenheer; 
De  Toortgedrongen  wolken  wringen 
Hunne  opgekropte  zwavelkringen ; 
De  donders  dreunen  slag  op  slag ; 
Zij  rollen,  ratlen,  klatren,  knettren. 
De  bliksems  schieten,  schittren,  plettren< 
NoTember  telt  zijn  eersten  dag! 


Wat  heete  traen  ontrolt  mijne  oogen , 
Wat  diepe  zacht  ontglipt  mijn  hart? 
Natuer,  met  somber  floers  omtogen, 
Schijnt  deel  is  nemen  aen  mijn  smart; 
*T  heelal,  ontdaen  van  pracht  en  luister, 
Omhult  een  bang  en  aklig  duister, 


T  treurt  alles  wat  ik  onme  aenachouw; 
Ja,  werwaerts  't  loekend  oog  xich  wende, 
T  ontwaert  slechts  jammer  en  ellende, 
*K  lie  niets  dan  tranen ,  niets  dan  roaw* 

Norember,  wen  ge  in  sombre  vlagen 
Den  naektgeschnddeh  schedel  beart, 
NoTcmber,  wen  ge  awe  eerste  dagen 
Met  rale  en  doodscho  verwen  kleurt, 
Dan  kromt  een  diep  bedroefde  moeder 
Zich  weenend  Toor  den  albehoeder. 
Legt  hoogtijdsdos  en  sieraed  af; 
Dan  trenrt  het  christendom  sijn  ionen. 
Stort  myrten  blaedjes,  cypres  kroonen 
En  bittre  tranen  op  hun  graf. 

Hoor 't  klokgebom  roept  ons  ten  tempel: 

Een  menigte  stroomt  derwaerts  heen ; 

Zij  naekt  in  roawgewaed  don  drempel , 

En  klaegt  in  hulpeloos  geween. 

Zeg,  grijsaerd,  't  voorwerp  van  uw  treuren? 

« Ik  zag  mijn  soon  ten  grave  sleuren , 

De  steun  van  mijnen  ouderdom, 

Mijn  toon,  mijn  heil ,  mijn  vreugd  op  aerde: 

Hij  stierf...!  de  vrouwe  die  hem  baerde 

Ook  sij  rust  in  dit  heiligdom.  » 

In  wee  betreurt  de  schaemle  moeder 
Haer  suigeling,  haer  eenig  kind; 
De  broeder  weent  om  eenen  broeder; 
De  vriend  beklaegt  üjn  boexemvriend ; 
Ginds  missen  teedre  huisgenooten 
Den  telg  uit  hunnen  echt  ontsprooten, 
En  schreijen  beide  om  't  dierbaer  kroost ; 
De  weduw  wischt,  van  rouw  omhangen , 
Een  biglend  traentje  van  haer  wangen, 
En  ouderlooxen  toeken  troost. 

Ga  weg  van  mij ,  die  op  dees  dagen 
Naer  vreugden  hackt  en  feestgebaer; 
Het  weevol  harte  kan  slechts  klagen ; 
Een  dag  van  bittren  rouw  is  daer ; 
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Ik  ook  heb  menig  yriend  Tefioren : 
O  dierbren,  i/vilt  mijn  treurlied  hooren , 
Het  is  uwe  assche  die  'k  beween ; 
Zon  ik,  ondankbare,  u  vergeten? 
Dit  denkbeeld  van  mij  afgeimeten ! 
Mijn  hart  is  niet  geyoelloos,  neen. 

Ik  had  een  Triend,  mij  groot  van  waerde. 
Mij  dierbaer,  mij  de  rijkste  schat , 
Mijn  troni;^e  noordstar  op  deze  aerde, 
Die  steeds  mijn  heil  roor  oogen  had ;  — 
Een  Triend  die  al  mijn  zwakheid  kende , 
Mijn  kindsche  schreden  zorglijk  mende 
Langs  't  zielTcred'lend  spoor  der  deugd. 
Mijn  holp^  mijn  troost,  mijn  wijze  rader, 
En  ach ,  die  Triend ,  het  was  mijn  Tader, 
Het  was  de  leidsman  mijner  jengd. 

Gedachten  die  het  hart  Tcrschenren ! 

Hij  was en  'k  Tind  hem  nergens  weer! 

Eene  eeuwigheid  ontsloot  haer  deuren , 

God  wenkte en  Tader  was  niet  meer: 

Hij  stierf,  maer  't  was  den  dood  der  braTen ; 
Een  zaelge ,  stormenlooze  haTen 
OntTing  hem  uit  dit  tranendal ; 
Ja :  toch  een  troost  is  mij  geblcTcn : 
God  schonk  hem  een  Tolmaekter  IcTcn ; 
Geen  ramp  die  hem  meer  treffen  zal. 

Waer  zijt  ge,  o  Trienden,  heengcTaren , 
Die  'k  kende  Tan  mijn  kindschheid  af? 
Tersmolten  sedert  korte  jaren ; 
T  rust  alles  in  het  eenzaem  graf. 
Zij  zijn  me  als  in  een  droom  Tcrschenen , 
En  plotsling  uit  het  oog  Tcrdwenen , 
Zoo  kind  als  grijsaerd ,  keer  op  keer. 
Dus  schendt  de  storm  den  hoogen  ceder. 
En  tedre  bloempjes  Telt  hij  neder 
En  wentelt  ze  in  de  diepten  neer. 
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De  aloude  grijte  tempelwanden 
Omyangen  na  de  droeve  schaer ; 
De  priester  biedt  zijne  offeranden 
Den  onbevlekten  offeraer ; 
Een  seraf  daelt  op  galden  Teder 
Uit  de  open  luchtgewelTen  neder 
En  knielt  in  't  stof  aenbiddend  neer ; 
De  toonen  van  den  treurzang  galmen, 
Welriekende  ambergeuren  walmen , 
En  klimmen  plechtig  tot  den  Heer. 

Waer  ijlt  ge  voort,  o  geestyenroering? 
Wat  killig  zweet  lekt  van  mij  af, 
Wat  siddering,  wat  zielsontroering! 
Mijn  oog  ontwaert  slechts  zerk  en  graf* 
Ik  zie  der  dooden  stille  woning; 
Hier  rust  en  bedelaer  en  koning , 
De  pelgrimstaf  naest  't  hermelijn; 
Al  wat  de  wereld  eenmael  baerde 
Keert  hier  terug  tot  stof  en  aerde , 
*T  zal  hier  ons  aller  rustplaets  zijn. 

«  Wat  was  weleer  deze  assche  op  aerde? 
Zie  hier  een  handvol  nietig  slijk : 
De  wereld  kent  yerschil  in  waerde, 
In  't  graf  zijn  mensch  en  mensch  gelijk. 
Dees  zou  men  naeuw  een  schuilhoek  gunnen, 
En  gene  niet  te  prachtig  kunnen 
Bedekken  met  een  praelgesteent' ; 
Weldra  toch,  door  den  tijd  gesleten^ 
Wordt  beider  naem  en  staet  vergeten, 
En  't  stof  vermengt  hun  kil  gebeent'. 

9  O  levensloop!  hoe  onbestendig, 

Hoe  broos  zijt  gij,  hoe  kort  van  duer, 

Hoewanklend,  onvolmaekt,  elendig, 

Onzeker,  jammervol ,  hoe  zuer ! 

Wat  ware  eene  eeuw  of  meer  verbeiden? 

Gij  moet  eens ,  van  deze  aerd  gescheiden , 
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Verzinken  in  het  somber  graf; 
Uw  levensdraed  is  afgemeten; 
De  dood ,  op  't  hollend  ros  geteten , 
Wendt  voor  geen  goud  tijn  sikkel  af! 

«  Uw  jaren  zullen  ras  verdwijnen 
Ali  lentebloeroen  van  het  veld ; 
Het  uer  van  sterven  zal  verschijnen 
Eer  gij  uw  dagen  hebt  geteld. 
Wilt  dan  als  ware  christnen  handlen , 
Gods  bloemendreven  staeg  bewandlen , 
Zoo  lang  gij  hier  op  aerd  verbeidt ; 
Laet  liefde  en  deugd  uw  gidsen  wezen , 
En  mogt  aw  hart  den  doodstrijd  vreezen , 
Gij  zijt  dan  tot  dien  strijd  bereid.  » 

Zoo  spreekt  de  herder  in  hun  midden 

En  slaekt  tot  God  zijn  vnerge  bée: 

Laet ,  broeders ,  roept  hij ,  laet  ons  bidden ! 

En  allen  knielen ,  bidden  mêe , 

En  alle  handen  sluiten  samen , 

En  alle  lippen  fluistren  Amen , 

En  de  offerbée  stijgt  tot  den  Heer , 

En  God  verhoort  de  stem  der  harten : 

Hij  lenigt  onze  bittre  smarten 

En  stort  zijn  zegen  op  ons  neer. 

En  zie  ...  de  duisternissen  scheijen; 
Een  nieuwe  dag  vervangt  de  nacht , 
De  dartelende  zefirs  vleijen 
De  schepping;  't  westen  aémt  wéér  zacht; 
De  zon ,  verwinnares  in  't  kampen , 
Splijt  de  opgepakte  winterdampen 
En  breekt  de  graeuwe  wolken  door : 
Zij  baedt  zich  in  de  azuren  transen , 
Spreidt  op  't  heelal  haer  heldre  glansen 
En  schittert  met  verjongden  gloor. 

J.  NOLET-DE  BRAÜWEHE, 


LIERZANG 

VAN  SARBIEVIÜS, 

LATIJNSCHE  DICHTERS  VAN  BELGIË. 


Ds  Belgische  letterkunde  ontwikkelt  zich  dagelijks 
gelukkiger.  Reeds  is  zy  tot  eene  hoogte  geklommen ,  op 
welke  zy  nog  nooit  stond  ^  ten  minste  in  de  moedertaei. 

De  latijnsche  poézy  steeg  hier,  vooral  in  de  zeyentiende 
eeuw ,  op  een'  verbazend  hoogen  trap ;  zoo  dat  de  Neder- 
landen in  dit  Tak  het  voor  geene  volkeren  moeten  onder- 
doen ,  ja ,  volgens  de  getuigenis  van  deskundigen ,  hen- 
allen hierin  overtreffen  ^ 

Talrijk,  ja,  schier  onoptelbaer  zijn  de  namen  der 
Belgische  Dichters ,  welke  zich  op  de  Latijnsche  Poëzy 
toegelegd  hebben. 

De  akademie  van  Brussel  heeft  zich  verdienstelijk  ge- 
maekt  jegens  de  vaderlandsche  letteren  door  de  vrage 
eener  historische,  letterkundige  en  crilische  verhandeling 
over  onze  latijnsche  dichters.  Hare  prijsvraeg  heeft  aen  de 
republiek  der  letteren  twee  fraeie  werken  geschonken : 

1  Zie  Hobufft's  voorrede  van  dea  Partuusuê  laiino-belgicuêf  wiens 
aenvang  aldos  laidt:  NuUam  in  univerw,  quapateiy  ierrarum  arhe 
inteniri  regionem,  ubi,  o  profiigafiê  inde  barbariê  ^  magie  in  honora 
kabiiae  fuerint,  et  adhuo  habeaniur,  Graecae  laiinaeque  tiUerae, 
quam  hoc  ipeum,  quo  pairia  gtoriamuff  JBelgium,  nemo,  ui  opinar, 
eêi,  qui  infioioê  fii  iturus.  En  wat  verder  tegt  hyTan  onte  latijn-» 
sche  schryyers:  Tantam  sibi  f  amant  conquiêiverunt ,  ui  exferi  quo- 
que  faieri  non  gmveniur,  primae  hoc  parie ,  eine  uUiue  injuria ,  nobie 
eêêe  deferendae» 
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'l  eene  getiteld  Peerlkasp  Vita  Belgarum  qui  latina 
carmina  scripserunt  (Brux.  1822)^  gedrukt  in  de  werken 
dier  maetschappy  uit  hoofde  Taa  deszelfe  bekroooing; 
het  andere  door  Hoeufft  opgesteld ,  onder  den  titel  Tan 
Pamasus  latino^bèlgiouê ,  sive  plertqtie  e  poétü  Belgit 
latinii,  epigrammate  atque  adnotatione  illusirati  (Am- 
sterdam. 1819). 

En  hoe  vele  namen  van  dichters  deze  twee  hollandsche 
schrijvers  ook  hebben  opgenomen ,  zoo  blyyen  er  nog  een 
aenlal,  die  hun  onbekend  waren.  Wy  drukken  daerom 
hier  den  wensch  uit,  dat  eenig  Belgisch  geleerde  zich 
wille  beylytigen,  om  dit  hoogstbelangryke  deel  der 
Nederlandsche  letterkunde ,  zoo  yeel  mogelijk ,  yolledig 
te  maken ;  en  bevelen  inzonderheid  deze  taek  den  eer- 
weerden heer  YALEiiTTifs,  thands  te  Melle,  aen:  niet 
ongunstig  als  latijnsch  dichter  bekend ,  bezit  hy  eene 
ryke  verzameling  van  onze  latijnsche  dichters.  Aen  dezen 
yerdienstelijken  schryver  hebben  wy  de  uitgave  te  danken 
Tan  SiDROifiDS  HossGHius ,  te  Aelst  in  1822 ,  met  een  naem 
loos  dichtstukjen  van  zijn  Eerw.  {Ad  patriam  Sidronii 
Hoischii)  verschenen. 

Men  zoude  in  zoodanig  werk  eenige  verspreide  stukken 
van  de  laetste  tyden  kunnen  opnemen ;  en  deze  zouden 
getuigen,  dat  de  Belgen  ook  de  latijnsche  poëzy  niet 
geheel  en  al  verwaerloozen.  —  De  meeste  beoefe- 
naers  der  latijnsche  dichtkunst  zijn  professors  in  dit 
vak  geweest ;  zoo  als  de  eerwaerde  heeren  Graggo  en  De- 
fosrb;  de  heeren  Lesbroussart  en  H.  Lebrogquy,  van  wie 
gedichten  voorkomen  in  't  werk  Hommcu/es  poétiques  d 
leur  majeiiés  sur  la  naissance  du  roi  de  Rome  (Paris , 
1811,  U,  p.  413  et  I,  270):  de  heer  Lahbilot,  die  een 
brok  uit  Hoogvliets  Abraham  heeft  overgebracht,  en  aen 
wien  zijn  leerling  in  de  poëzij ,  de  heer  P.  Lebrocqüy,  eene 
Ode  heeft  opgedragen;  de  heer    Dubois,  die  Delilles^ 
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Himime  dê$  ehamps  heeft  o?ergebracht ;  de  heer  Di 
GuKBS,  die  tArt  poétiqué  de  Boilkau,  ook  na  Gomwau  en 
fabbë  Paul,  gelukkig  heeft  overgesteld.  Verdieiiêtelijk 
maekten  zich  mede  de  ridder  Di  Niiuwpoar;  de  heeren 
Pui ,  BiacEioN ,  OuaaT ,  Tan  Brussel  ( aen  wien  wy  de 
naemlooze  omzetting  Terschuldigd  zijn  Tan  HiMsas  Ter- 
gelyking  des  Rhijnst rooms  by  Holland)  te  Tinden  in  den 
Leuvenschen  tttidenien  altnanaoh  Tan  1828;  en  Tooral 
de  heer  N.  C.  CotNiussKH.  Ook  professor  Fvss  gaf  onlangs 
zyne  latijnsche  gedichten  Ie  Luik  uit. 

De  eenige  dichter,  die  eene  Tolledige  Terzameling  zij^^- 
ner  latijnsche Terzen  in  onze  dagen  uitgegeTen  heeft,  was 
de  ridder  Cakberlyn  ;  doch  deze  poëet  der  koningen  is  de 
koning  der  poëten  niet. 

By  het  oTerwegeu  des  welTerdienden  roems,  dien 
onze  landgenoten  zich  in  het  beoefenen  der  oude  lel«» 
teren  hebben  TcrworTen ,  zijn  wy  aengespoord  geweest , 
om  in  onze  moedertael  den  schoonen  lierzang  na  te 
Tolgen ,  welken  de  Termaerde  jesuiet  Sasbietius  aen  zijne 
medebroeders  in  België  richtte,  die  CTcn  als  hy  de 
latijnsche  lier  bespeelden.  Deze  waerlijk  groote  dichter, 
door  zijn  tijdgenoten  den  Poolsohen  Horatius  genoemd , 
en  die,  Tolgens  H.  db  Gboot,  den  Tcnuzijnschen  zan- 
ger somtijds  den  loef  afsteekt,  werd  in  Polen  geboren 
ten  jare  1595 ,  en  OTcrleed  1640.  L.  G.  LAnoBEiif  gaf  een 
bericht  OTer  zijn  leven  en  zyne  werken  (Dresden,  1753, 
1754). 

De  Belgische  jesuieten ,  welke  latijnsche  schrijvers  wa- 
ren, en  waeryan  Sabiewski  gewaegd,  zijn: 

l^  BoLLAMDus,  een  wereldberoemd  geleerde;  Tan  wel- 
ken de  Heer  Goethals  onlangs  eene  Levensbeschryving 
heeft  uitgegeven ; 

2<^  Habbequius.  —  Jos.  Max.  tan  Habbeke,  geb.  1580, 
overleden  1607 ; 
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Zie  OTer  hem  Valuius  Ain>EiAft,  Foppiro  en  Paqüot, 
tom.  XIY,  pag.  203.  — Hoeufft  noemt  hem  den  Sarbibvius 
Tan  België.  Vak  Habbkks  schreef  onder  andere  een  lierzang 
op  de  Pia  düideria  yan  H.  Hugo,  dit  Mraerlijk  oor-* 
sprooklijk  werk,  in  't  ylaemsch,  fransch  en  engeUdi 
overgezet ,  en  dat  ten  jare  1626  reeds  negenmael  her- 
drukt was ; 

Z^  ToLLEfiAaius.  —  JoAififBg  DB  ToLLKHABB,  geboren  te 
Brussel  in  1582,  overleden  1643.  (Zie  Y.  Anmkas,  Fop- 
PBi«s,  Paquot  ,  Mém.  tom.  IX,  pag.  53  en  Hoeufft).  —  Hy 
schreef  Speculum  vcmitati$,  sive  Eoclesiastes ,  solutd  1%^ 
gataque  oraiione.  Op  dezen  Spiegel  der  yclelheid  zinspeelt 
onze  hier  achter  staende  dichtregel  : 

Ak  hy  onze  ydelheid  yeribreekt. 

A^  HoRTBifsiüs;  geen  der  Hortensiussen ,  waer  Foppbns 
over  handelt ,  kan  dezen  zijn.  Hy  is  ons  onbekend :  even  als 

5^    DiEBICKX; 

6^  Hesius  (Guil.),  geboren  te  Antwerpen,  schreef:  £m- 
hlemcUa  (verschenen  in  1634).  Zie  Val.  Audreas; 

1^  LiBENS,  Jagob,  gaf  ten  jare  1639  treurspelen  op 
Joseph  uit.  Val.  Andreas  en  Foppens  stellen  hem  nevens 
Seneca,  die  juist  niet  yeel  smaek  bezat; 

8®    HOSSGHIUS.  SiDRONIUS  DE  HoSSGHE  (gcHjk  PaQUOT  tC 

recht  beweert  en  P.  Poirters  den  naem  schrijft  in  zijn 
Masker  van  de  wereld,  bl.  168),  geb.  teMerckem,  hy 
Dixmude,  in  1596,  op  een  pachthoefjen ,  dat  men  nog 
bezoekt,  en  overleden  in  1653.  Benevens  Walliüs  toonde 
hy  zich  dankbaer  jegens  Sarbiewski,  en  niemand  heeft 
dien  dichter  schooner  dan  hy  geprezen  ^ 

1  Sarbiivios,  lyricorum  receniiorum  princeps,  a  nemine  meliuê 

laudatui  est  quam  ab  Hosschio,   Hl  £1.  9.   Quae  graviias  et  ardor 

oratumiê  : 

■e  cerie  tna  Mom  •«  dutcedino  cantus,  etc. 

Haec  elegia  summopere  placuii  Borrichio  de  poëtiêj  I,  pag.  148  et 
Paquot  ,  Mém.  U  ,  p.  7».  (Pbrrlkasv  ,  in  het  beroepen  werk). 
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OoAer  xyne  Elegien  muot  Tooral  uil  het  schooD  ooi»- 
troêterende  yers  ad  ftoraus.  Er  is  eeoe  aenmerkiog  jegens 
dit  stuk  te  maken,  welke  tot  dus  yerre  omen  letter- 
kundigen ontsnapt  is.  Deie  Elegie  is  deels  geyolgd  na 
den  franschen  dichter  Despostbs  ,  overleden  in  het  jaer 
dat  CosHBiLLB  geboren  werd ,  namelijk  in  1606.  Malhbub 
oordeelde  dal  ia  prière  au  êomnml  eene  yan  Dbspoitb» 
gelukkigste  stukken  was  ^,  al  is  hy  er  niet  zoo  ry keiijk 
Toor  beloond  geweest  als  Toor  zyne  andere  Terzen.  De 
naTolging  loopt  in  't  oog  : 

Approche,  6  sommeil  desirë; 
Lat!  c*e8t  trop  loDgtempi  demearë; 
L«  nuit  est  k  demi  passëe, 
Et  je  tais  enoore  attendant 
Qae  ta  chanes  Ie  soin  mordani. 


Hite-toi,  Bommeil,  de  yenir; 
Maia  qui  te  peut  tant  retenir? 
Rien  en  ce  lieu  ne  te  retarde: 
Le  chien  n'abboye  ici  aatoar ; 
Le  ooq  n'annonce  pointle  jour; 
On  n'entend  point  l'oye  criarde. 
Un  petit  rniaaeau  doux  coulant 
A  dos  rompa  se  ra  roalant, 
Qui  t'inyite  de  son  marmore 


Welke  laetste  regels  de  beTallige  yersen  in  het  geheugen 
Tan  de  minnaren  der  latijnsche  dichtkunst  herroepen : 

Vicinis  tantum  foliis  immormarat  aura , 
Et  riTus  tremulae  lente  susorrat  aquae. 

Overigens  weten  de  vremdeiingen  ook  onzen  ohri»telyken 
Ovidiui  te  waerderen.  Lbsaikb,  alsmede  Bakor,  in  de 

1  QmmBntairt  de  Malherbe  $ur  DeêporUi,  CBuvres  de  Malherbe , 
pub.  par  Parrelle.  Paris  1825.  II,  p.  279. 
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uitgaye  Tan  hunnen  Of  idius  ,  hebben  Hossghius  antwoord 
Tan  HippoLYTus,  op  den  zendbrief  Tan  Phedra,  opge- 
nomen. 

Sarbietius  spreekt  ten  slotte  Tan  zijn  gedicht  oTer  den 
boezeniTriend  Tan  Hossghius,  namelijk  Wallius  Tan  Cort- 
ryk,  dien  Peerlkahp  by  misslag  tot  Bruggeling  maekt, 
geboren  in  1599 ,  OTerleden  in  1680,  en  OTerbekend. 

Wy  betuigen  niet  te  weten ,  waerom  Sarbibtius  onder 
andere  jesuiet^n  niet  gewaegd  heeft  Tan  den  grooten 
'  Idyllendichter  Becarus,  geboren  1608,  oTerleden  1683, 
wiens  Moses  zoo  schoon  is. 

De  namen  Tan  deze  groote  dichters  zijn  Toidoende  om 
den  dichterlijken  geest  der  Belgen  te  Tereeuwigen.  Wy 
hebben  een  grooten  Toorraed  Tan  Tertalingen  uit  dezel- 
Tcn  in  portefeuille ,  en  hopen  die ,  Troeg  of  iaet ,  in  het 
licht  te  zenden. 

Van  Sarbibtius  IcTcren  wy  hier  slechts  eene  Terre  na- 
volging. 


»«••< 


(1B4) 


AD  AMICOS  BELGAS. 


EtT  et  »emotot  non  hamilis  foror 
Luatrare  Belga».  Ducite,  Gratias, 
E  Talie  Permesai  vagantem 
Pegaaon ;  alipedemqae  laoria 
Frenate  sertia.  Ut  micat  auriboa, 
Yocemque  longè  Tatia  amabili 
Agnoacit  hinnitu!  ut  Dearum 
Frena  ferox,  hilarique  ballam 
Collo  poposcit !  Non  ego  degener 
Ignara  cuna  rumpere  nnbila , 
Terrasque  deapectare ,  et  omni 
Viiicere  Bellerephonta  c<b1o. 
Jam  jamque  retro  Carpaton,  et  procül 
Frontem  nivalia  reapicio  Craci , 
Torreaque  CarcinaB ,  et  Tetaati 
Tranailio  jaga  Carrodani, 
Canamque  Peucen.  Jam  Calaia  aupra 
Zethique  pennaa  et  Boreas  patria 
(QuaroYia  Erechtaeara  maritia 
Tolleret  Oritheian  alia) 
Albiroque,  Rhenamque,  et  Hquidum  nihil 
Tangciite  Mosam  praevehor  ungul& ; 
*    Jam  jam  coruacaa  AndoTerpas 

Cerno  domoa ,  doroinumque  Scaldim. 
At  tu  meorum  prime  sodalium 
BoLLAifDE ,  aalve !  non  tibi  frigtdo 
Infusus  aniplexa ,  Terenda 
Colla  tero.  Juyat  usque  aacro 
Haerere  vultu;  sidereura  juvat 
Multoque  fetam  numine  cernere 
Pectua,  redundantemque  pleno 
Ore  Deum.  Rapit  inde  Musia 
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8io  laori  pUoitum  inprobo 
Faalidir«,  wmel  quod  plaenit,  diu. 

Al  oerlus  latiis  koBM. 
Bt  Tani  baud  meloens  taedia  iawmli^ 

FnMslal  gnilia  Tatibus. 

Cowmmn. 

Eene  onweerstaenbre  tocht  sleept  my  naer  Bel^ies  streken. 
BeTalligheén!  Il  dwael  Terre  yan  dit  oord: 
Brengt  mj  het  ros  yan  Pindus  beken ; 
Snelt  op  gewiekte  yoetjens  yoort! 

'Werpt  kransen  om  zijn  hals !  zoo  laet  hy  zich  betengelen. 
Haer  lieye  lach  (gewis!)  yennande  hem : 
Pegaes  drijft  aen,  op  breede  yleugelen; 
Zijn  bly  gebriesch  begroet  mijn  stem. 

Neen!  'k  wil  de  onstnime  drift  der  wolken  niet  doorklieyen , 
En  spotten  met  de  allengsyerdwynende  aerd*  — 
Geen  ylammenbrakend  monster  grieyen. 
Gelijk  Bellerophon  te  paerd. 

Il  Zie  't  oyersneeuwde  hoofd  des  Cacns  gints  al  klimmen ; 
't  Zinkt  achter  my.  Carcinas  torenspits 
Zie  ik  yan  yerr'  my  tegenglimmen , 
En  'k  ylieg  reeds  oyer  Calais. 

In  bliksemsnelle  ylncht  schijn  ik  door  't  zwerk  te  rennen. 
Geen  Boreas,  die  by  deez'  luchttocht  geldt, 
Ofschoon  hy,  op  yerliefde  pennen. 
Met  dierbre  prooi  daer  henensnelt. 

Den  kronkelenden  Rhijn  ben  ik  yoorbygeylogen ; 
Ik  oyerkruis  de  liefelyke  Naes. 

Daer  blinkt  my  Antwerps  yest  in  de  oogen , 
En  'k  hoor  der  Schelde  dof  geraes. 

Gegroet,  Bollanods,  't  hoofd  yan  mijn  doorlachte  yrienden! 
Uw  naem  yersiere  ook  de  eerste  dit  gedicht. 
De  ylammen  ,  Vriend !  die  u  yerslinden , 
Ontstralen  uw  yerhoogd  gezicht. 
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Dilecta  cerrix,  et  bene  pendalo 
Aitrita  maltèm  pectora  barbito 
Sablimis  Habbiqüi.  O  Deoram 
Digne  dapet  Superikmqae  canta 
Condire  nectar,  numinis  in  tni 
Sina  reclinem  Sarbiviam  Bine 
DuxiMO  paulatim  beatos 
Carniinit  eloquiique  fonteB. 
QuIb  ille  TateB  oominÜB  obviU 
Occurrit  ulnis?  Pectora  candidi 
NoBCo  ToLBivAii:  flagranteB 

NoBOO  genas ,  animamqae  semper 
A  Dis  reeen  tem.  Da ,  pater,  aarea 
Arcana  magni  NaminiB  hospitem 
Audire:  da  grandes  bibisse 
Aure  BonoB ,  animiqne  totum 
Libare  florem.  QaiB  placidaB  faces 
HoiTÉRSURi  noBciat  ingeni? 
Aut  qniB  DiBiixi  benignU 
Longè  ocuUb  animam  eminentem 
Sniqne  largam?  Quo  Batis  Hobbguuh, 
Qao  Moitibii  ,  qao  pia  Wailii  ,  et 
LiKifTiB  amplexa  ooronem 
Pectora ,  qao  mihi  dulois  Hm  ? 
Hen!  digna  priBCO  nomina  Bccalo, 
Magnasque  in  ipsis  eonscia  TultiboB 
Portare  mentOB!  qa8e  Bereno 
Dulcè  micanB  Bcdet  ore  yirtuBf 
QnaD  fixa  Tiyse  gratia  parpanel 
Qai  candor  alti  proditor  ingeni  f 
Salv&qae  majestate  blandam 
Alloqaium ,  placidiqae  morea ! 
Fertar  refuBO  Deucalion  mari, 
Düm  mersa  totiB  Bccula  promeret 
TerriB ,  renascentemque  jactoB 
In  lapides  animaret  orbem , 
MoBBBqae  Scaldisqae  ad  Tada  noBciuB 
Informis  aari  Borte  datam  retrè 
Jecisse  glebam:  qai  repentó 
Aurea  proBilière  Beola,  et 
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Ontfang  eene  eerekrans  uit  mijn  verrukte  Tingeren : 
Geheel  mijn  ziel  ontgloeit  op  zulk  een  naem. 
Il  Wil  om  uw  dierbren  hals  my  slingeren , 
En  smelten  met  uw  geest  te  saem. 

Daer  roept  my  Habbuk,  die  langs  deze  blyde  kusten 
Zijn  liedren  uitstort ,  als  een  milde  vloed. 
6,  Laet  my  op  zijn  boezem  rusten , 
Die  bron  Tan  zangrig  nektarzoet. 

Wie  snelt  my  toe,  en  kleeft  in  mijn  omTattende  armen? 
't  Is  ToLURASR ,  tot  wien  de  hemel  spreekt. 
Hy  kan  het  koudst  gevoel  Terwarmen, 
Als  hy  onze  ydelheid  Terbreekt. 

Ontsluit  de  oraklen  Tan  dien  mond  me ,  6  eeuwge  Vader! 
Eu  drinke  ik  zijn  godTruchte  toonen  in : 
Zijne  onopdroogbre  wijsheidsader 
Yerzaè  mijn  ouTerzaedbren  zin ! 

Wie  kent  niet  Hoitzrs  geest ,  in  stiller  Tlam  ontstoken? 
Gi  Dmicx  ziel,  Terkwistend  uitgespat? 
En  hoe  Tan  Hisivs  gesproken , 

En  LiBBNs  naer  den  eisch  geschat? 

*k  Wil  met  mijn  Triendenarm  een  Hosschius  omkroonen , 
En  Waluüs  ,  twee  Trienden  die  11  niet  schei : 
*k  Bezwijk ,  met  onbezielde  toonen : 
Beklaeglijke  onmacht ,  schrei ! 

6  Namen ,  de  oudheid  waerd !  Tcmuften ,  rein  en  edel, 
Wier  hooger  afkomst  op  uw  Toorhoofd  leeft , 
Wien  majesteit  rond  d'achtbren  schedel. 
En  braef  heid  op  de  lippen,  zweeft. 

Men  zegt ,  Diocalion  betrad  deez'  weeïge  stranden , 
Wen  lachend  de  aerde  uit  d'ijsbren  oceaen 
Verrees ,  en  smeet  met  scheppershanden 
Goudklompen  langs  zijn  baen. 
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Tenére  gnitia  nubila  yalübat , 
Iruqae  paras  frontis  idoneo 
Riaa  remulsère,  et  flaentes 
Sponte  sak  pretiosiore 
Mores  metallo,  per  Rhodanam,  per  et 
Fadére  Rhenam.  Protinès  et  soluin 
Vertere  Fraudes,  et  remotam 
InvidisB  petière  Tholen. 
Hino  ille  Belgis  oris  et  eloqoi , 
Cognatus  auro,  fulgor  in  omnia 
Se  sponte  niittens;  ah  maligno 
Ni  noTa  progenies  rigeret 
Contracta  ferro,  nee  toties  suot 
In  ssera  Reges  ccepta  resorbeat 
CiTiIis  apstus.  Quo  perennis, 
Qao  miseros  rapit  unda  belli? 
Efferte  yires,  arma  domestico 
Efferte  nido,  magnanimum  genos, 
Relgse  Leones;  terra  tantas 
Quse  genuit,  male  pascit  iras. 
Per  Testra  frostra  yiscera  quasritis 
Finem  laborum.  Bella  diü  strepunt, 
QasB  tertio  non  rupit  hoste 
Rarbarici  tonitru  Gradivi. 
Ayita  restat  busta  recentibos 
Cingi  tropseis:  restat  Achaicam, 
Restat  coronari  tricen& 

Carpathiam  loniomque  classe. 
Hen!  quèm  patenti  nanfragnm  in  sequore 
Nostri  periret  dedecns  otii, 
Qoantamqae  de  nostri  yideres 
Phoebe  cadens  oriensqne  fama ! 
Jam  tnnc  Athenis  prisca  reponeres 
Panastianse  regna  scicntiae, 
BoiiJKQüB  desacrata  Mevti  et 
Templa  tuis ,  Potbanb  ,  Musis. 
Felix  et  alti,  Socrate  non  minor, 
Veri  magister.  Quae  tibi  portions 
Ferrentis  undaret  jnyentae 

Agmine !  quae,  popnlis  theatra  f 
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Den  sterTelingcn ,  uit  dien  worp  in  't  licht  geschoten , 

Bezielde  een  veel  meer  dichterlijk  gemoed , 

En  grooter  kunstenaert  ontsproten 

Langs  kalmen  Mae»»  en  ScheldeTloed. 


Van  daer  die  gulden  mond  het  Belgisch  Tolk  geschonken , 
Die  stouter  greep  op  Romes  eeuwge  luit. 

6,  Zoo  hier  slechts  geen  zwaerden  blonken. 
Geen  Tuisten  hongerden  naer  buit  I 


Hoelang  zal  burgertwist,  met  dol  yermaek,  hier  schreeuwen? 
Verheft,  rerheft  uit  uw'  geyreesden  krocht 
Den  fieren  kop ,  6  Ylaemsche  leeuwen , 
Die  't  zegeloof  zoo  Taek  bcTOcht! 


Belg,  wil  met  yersche  blaén  der  Vadren  beelden  kroonen ! 
Zend  wéér,  gelijk  een  stouten  aedlaersstoet , 
Uwe  onafmatbre  handelzonen , 

Tot  waer  de  laetste  zeegolf  woedt! 


Herstijg^  hier  Pallas  Test,  in  zwygend  puin  bedolTen. 
Op,  Pdtbabii!  wees  hare  Soera tes; 

En  Stroom'  de  jeugd ,  met  Tolle  golTcn , 
Naer  uw  gespierde  wijsheidsles! 


Laet  BoiLMANs  eedle  mond ,  als  Demostheen ,  hier  donderen 
Een  Sophocles  betree,  met  stouten  stap, 
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Qai  te  tonantem  bella  Demottheiiem 
Heroès  alto  pectore  duoerent! 

Ant  qnfle  Melitieo  Sopboclet 
Polpita  fQCcateres  oothnrno  \ 
Tune  me  per  omnes  duceret  iEdonas, 
Dacoaqne,  Thracasque,  et  Lelegat  piam 

Vocit  BouiAHHji  tonitm,  et 
Magniloqui  grare  fulmen  oria, 
Quó  Spet  inani  me  rapit  aêre. 
Et  Tector  ales!  Quidqnid  id  est,  tarnen 

Me  Tate,  mox  iraa  perosit 

Secla  floent  meliora  Belgif. 
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Het  hoog  tooneell  —  Wat  reeka  yan  ti^onderen ! 
Geen  burgertwist ,  noch  Tijandschap  ! 

b  dit  geen  ydele  hoop?  Zijn  dit  geen  zoete  droomen? 
Neen!  eoawigTast  staet  Sahbiewskis  woord; 
En  gouden  eeuwen  Kullen  stroomen 

Langs  kalmen  Maes»  en  Scheldeboord! 

P.  VAN  DUTSE. 


II.  '' 


PASTORSRECHT 

nr  M 

GEMEENTE  NISPEN  BY  ROOSENDAEL, 

BARONIE  VAN  BREDA , 

T»  JAEE  1421. 


Wt  Jan  Tan  den  Yenne ,  deken  der  kerken  Tan  Breda , 
Willem  Hagen  ,  cureyt  ^  der  seWer  kerken ,  en  Dirc  Tan 
Oesterzeele  ,  rentmeester  des  lands  Tan  Breda,  doen 
kont  allen  Uiden :  want  een  ghe«cil  ende  discoert  heeft 
gheweest  OTer  Tele  jaren  ^  toe  desen  daghe  toe ,  inder 
prochien  Tan  Nispen ,  tusschen  heeren  Willem  Tan  Ny«- 
pen ,  persoen  ^  der  kerken  Tan  Nispen ,  op  die  een  side , 
ende  die  ghemeyn  gebuere  ende  ingheseten  der  aelTer 
prochien  Tan  Nispen ,  op  die  ander  side ,  Tan  alderhande 
TerTalle  ^,  rechten ,  offer  ende  ghewoenten  der  selTer 
kerken  Tan  Nispen ,  als  Tan  kijnderen  kersten  te  doen , 
Tan  Trouwen  kerkghange,  Tan  kondeldaghen  ^,  Tan 
bruden  te  trouwen ,  Tan  letbricTen  ^,  Tan  uytTaerden , 
scTenden,  dertichsten,  jaergetiden,  jaerzangen,  Tan 
proTende  broeden  ®,  Tan  cossaet  gelde  ^^  Tan  alderhande 

1  Cureyt,  pastor,  fr.  ctif^.  —  2  Penoon,  prochiepastor.  — 
t  F^ervalh,  casueel.  —  4  Kondeldagken,  sponsalia,  de  tyd  der 
aeDkondiging  yan  hnwelyken.  Het  woord  staot  by  Kiliain  niet. 
-»  K  Letbrieven ,  brieron  yan  den  pastor  die  de  jonge  lieden  noo- 
dig  hebben  om  in  een  andere  prochie  te  trouwen.  —  O  Pnwende 
broeden,  broeden  der  proyende.  —  7  C(M«ael  ^aidle,  het  geld  dat 
door  cossaet-Iieden  opgebracht  werd.  By  Kiliabr  yindt  men  koê-- 
eaete,  tneer$$enierf  diens.  Het  woord  schynt  uit  Casatuê  yerbasterd. 
Eigenlyk  bedoelde  men  er  de  persoenen  mede,  die  geen  land- 
bouwers of  grondbexitters  waren. 
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smaeltiende  ^,  Tan  renten  ,  chijns  ende  pacht,  ende  oec 
Tan  alderhande  Tervalle,  binnen  der  kerken  ende  pro- 
chien  Tan  Nispen,  op  welke  stucken  ende  gesciide  beyde 
die  partien  TorscreTen  comen  sijn  inder  jeghenwordio- 
heit  des  edelen  Engelbrecht ,  greTe  te  Massow,  heeren 
ter  Leeke  ende  toe  Breda ,  ons  liefs  genadichs  joncheeren , 
begerende  aen  hem  der  punten  Toerseyt  Terl!jc(  ^  ende 
gesceyden  te  werden ,  met  minliker  gonsten ,  sonder  Ter- 
Tolch  Tan  recht  daer  op  te  geschieden ;  ende  want  onse 
lieTe  ghenadige  joncker  Toerseyt,  begherende  rast  ^  ende 
Trede  onder  sijn  ondersaten  te  meerderen ,  ende  sledighe 
minlecheit  te  maken ,  ons  Jan  Tan  den  Venne ,  Willem 
Haghen  en  Dirc  Tan  Oesterzeeie  Toerseyt  daer  toe  gheset 
heeft ,  ende  ons  daer  in  belast ,  ende  bcTele  gedaen  heeft , 
die  partien  voerseit  opten  Toerseyden  stucken  ende  op  allen 
anderen  gesciide  tCTerliken,  te  Tereynighen ,  ende  mynlec 
te  sceyden:  Soe  eest,  dat  wy  Jan,  Willem  ende  Dirc 
Toerseyt,  uyt  bcTelen  ons  genadichs  joncheren  Toer- 
seyt, ons  die  aennemende,  op  die  punten  ende  gesciide 
Toerseyt ,  niet  aengesien  strengheit  des  rechts ,  niet  aen«- 
gesien  gewoente  ende  hercomen  Tan  beiden  siden,  by 
genoeghe,  een  minlike  sceydinge  ende  ordinantie  ge- 
raemt,  ende  gedeclareert  hebben',  tusschen  die  partien 
Toerseyt,  bi  rade,  biwesen  ende  goetduncken  des  eer- 
baers  meesters  Henric  Mey,  deken  der  kerken  Tan  sente 
Cruys ,  te  Ludiek  ^,  inder  maniereu  hier  na  Tolghende. 
In  den  iersten  sal  die  persoen  Tan  Nispen  hebben  Tan 
eenen  kijnde  kersten  te  doen  aen  een  kersse  eenen  ou- 
den engelschen ,  of  sijn  werde.  Item  Tan  den  kondel- 
daghen  en  sal  die  persoen  niet  hebben,  alsoe  Terre  als 
die  brudegom  die  kondeldage  selTe  bewaert  den  per- 

1  S$naeUUndej  kleine  tienden.  —  t  rerlijei,  rergeleken,  Ter- 
effend.  —  8  Ra$i,  rost  —  4  CMdiek,  Luik* 
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ioen  te  dencken  te  geyen,  op  eicken  kondeldach;  mer 
of  die  brudegom  begert  aen  den  persoen  dat  hi  sijn 
kondeldage  bewaere  ende  besorge ,  soe  sal  die  persoen 
hebben,  voer  sinen  arbeit,  enen  halven  ouden  groten. 
Item  yan  brudegom  ende  bruyt  te  trouwen  sal  die  per- 
soen hebben  een  paer  hantsooen,  ende  die  bruyt  sal 
den  persoen  brengen ,  als  hise  inieydt ,  een  bruytkersse , 
ende  daer  aen  enen  ouden  engelschen  of  sijn  werde, 
ende  ter  rechter  offertorien  suilen  brudegom  ende  bruyt 
eic  yan  hen  offeren  enen  zilveren  pennine ,  alsoe  groet 
als  hen  genoegt ,  ende  na  der  missen  sal  die  bruyt  leg- 
gen opt  ewangelie  enen  ouden  engelschen ;  mer  die  bru- 
degom en  sal  dan  niet  gheyen ,  hi  en  woudt  doen  Tan 
gratiën  ^,  ende  dan  sal  die  brudegom  gheven  den  per^ 
soen  voer  sijn  maeltijt  enen  ouden  groten ,  of  sijn  werde, 
of  die  persoen  mach  metten  brudegom  gaen  eten,  ofit 
den  persoen  gënuegt.  Item  sal  die  persoen  hebben  van 
letbrieven ,  als  brudegom  of  bruyt  willen  trouwen  buten 
der  prochien  van  Nispen ,  drye  oude  grote,  ende  gheen 
hantscoen.  Item  sal  een  vrouwe,  die  haren  kercganc 
doet  van  kijnde ,  brengen  te  haren  inghange  een  scijve 
van  een  vierdelponts  was,  ende  daer  op  enen  halven 
ouden  engelschen,  of  sijn  werde.  Item  mag  die  persoen 
een  werf  gaen  eten  in  eiken  kraem ,  of  hem  genuegt , 
ende  hi  daer  genoet  ^  wordt.  Item  van  den  heiligen  sa- 
cramenten te  ministreren  den  zieken ,  buten  der  kerken , 
sal  die  persoen  hebben  enen  ouden  engelschen ;  ende  van 
den  heilighen  olijsel  sal  hi  hebben  twee  oude  engelsche. 
Item  sal  eiken  mensch ,  die  sterft ,  is  hi  jonc ,  is  hi  out , 
nadoen  een  uytvaert  na  sijnre  staet ,  te  weten ,  van  enen 
lijc  2,  die  tea  heiligen  sacramente  geweest  heeft ,  sullen 

1  Ten  ware  by  het  wilde  doen  uit  gratie.  —  S  Genoei,  genoo- 
digd.  —  8  ^jc,  lijk,  lichaem» 
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die  Trienden  brengen  den  persoen ,  boren  den  o8er  Tan 
gelde ,  dien  si  doen  sullen  te  haren  wille ,  ten  minsten 
sestien  offerkerssen ,  daer  de  yier  en  twintich  een  pont 
was  af  maken )  ende  Tan  enen  jonge  lijc  ten  minsten 
acht  offerkerssen  Tan  den  seWen  gewichte,  ende  des  sal 
die  persoen  't  graft  Tisiteren  ende  den  doden  graTen , 
sonder  yet  daeraf  te  eysschen ,  ten  worde  hem  Tan  gra- 
tiën ghegeTen.  Item  Tan  seTenden  ,  maenslonden ,  der- 
tichsten ,  jaer  getiden ,  of  jaer  zangen  naden  doden,  en 
sal  nyemant  Terbonden  sijn,  ten  waer  dats  die  dode 
begert  hadde ,  doen  hi  leefde ,  of  dat  enich  Trient  des 
begerde  na  den  dode ;  mer,  eest  tsake  dat  die  dode  des 
begert  heeft ,  of  eynich  Trient  nae  hem  ,  so  salmen  ten 
seTenden ,  ten  yersten  maenstonde ,  ende  ten  yersten  jaer 
gelide,  offer  doen,  ten  minsten  met  acht  offerkerssen 
Tan  den  Toerseyden  gewichte,  ende  daèr  aen  twee  zil- 
Teren  penningen ,  ende  dan  Toert  des  den  Trienden  ge- 
nuegen  sal  \  mer  ten  anderen  maenstonden  salmen  offer 
doen  met  twee  kerssen  Tan  den  gewichte  Toerseyt ,  ende 
met  twee  zilveren  penningen.  Item  Tan  den  jaerzange 
en  sal  nyemant  sculdich  sijn  den  persoen  yet  te  gheTen^ 
dies  niet  en  begert ;  mer  dies  begheren ,  sullen  den  per- 
soen gcTen  Tier  oude  groot,  ende  des  sal  den  persoen 
een  jaer  lanc  alle  sondaghen  opten  stoel  des  doden  Ter- 
manen  ^  ende  Toer  hem  bidden ,  alsoe  Terre  als  die  per-- 
soen  den  jaerzanc  doen  wille ;  want  die  persoen  en  sat 
niet  Terbonden  sijn  den  jaerzanc  te  doen ,  noch  seTenden  ^ 
noch  dertichste ,  noch  jaer  getiden ,  of  ^  hem  niet  ge- 
noegt. Item  sal  elc  mensche,  die  ten  heiligen  sacramente 
heeft  geweest,  sculdich  sijn,  van  rechter  offer,  den  persoen, 
tot  eiken  Tan  den  Tier  hoghtiden,  enen  ouden  zwerten  tor- 

1  Deê  dooden  vermanen ,  den  afgestorTcn  aenboyelen.  —  9  O/*, 
iodien. 
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Doysen ,  te  weten ,  te  kersmisse ,  te  paesschen ,  te  ptox- 
teren  ende  te  alderheiligen  misse.  Ileoi  sal  eic  mensche , 
die  een  yolle  ploechwinninge  heit  ^,  Ie  weten ,  die  een 
halF  bunder  lands  zeyt  2,  af  daer  boyên,  sculdich  sijn 
te  gheyen  den  persoen ,  Tan  yolder  provende,  een  broet  te 
ki  rsmisse ,  ende  een  broet  te  paesschen ,  alsoe  groot  als 
hi  dachlijcs  bact  in  sinen  huse^  mer  voer  dat  broet,  dat 
hi  te  paesschen  scuidich  is ,  mach  hi  gheyen  den  persoen 
enen  ouden  engelschen ;  ende  die  min  seyt  dan  een  half 
bunder  lants,  sal  gheven  den  persoen  te  kersmisse  een 
broet  Tan  der  selyer  grooten  als  Tan  halver  provendê; 
mer  daer  dat  bedde  sceyde  ^,  ende  een  kijnde  blijft , 
of  meer  kijnder,  en  sal  die  persoen  niet  meer  hebben 
dan  hi  hadde  Tan  den  Tollen  bedde,  alsoe  lange  als  si 
in  enen  broede  ^,  in  enen  cost,  ende  in  eender  pIoech«- 
winningen  bÜTen  sitten;  mer  sceyden  si  haren  oost,  soe 
sal  die  persoen  hebben  Tan  eiken  Tan  hen  dat  hi  scul- 
dich is  te  hebben.  Item  Tan  den  cossaten ,  die  niet  ea 
seyen,  sal  die  persoen  hebben,  te  kersmisse,  Tan  eiken 
paer  toIcs  die  in  hilic  ^  sitten ,  enen  halTen  ouden  en- 
gelschen,  of  sijn  werde,  ende  daert  bedde  gesceidea 
is ,  ende  Tan  eenlopen  luden  ^,  die  huysraet  houden , 
$al  die  persoen  hebben  te  kersmisse  tfierendeel  Tan  enen 
ouden  engelschen ,  of  sijn  werde;  ende  waer  die  persoen 
proTende  broet  heeft,  daer  en  sal  hi  gheen  cossaet  geit 
eysschen.  Item  Tan  lammeren,  Tan  byen,  Tan  gansen, 
Tan  Tlas,  sal  die  persoen  hebben  sijn  tiende ,  als  hise  tot 
noch  toe  gehadt  heeft,  ende  Tan  eiken  calTC  sal  hi  hebben 
te  tiende  een  oude  mijte,  ende  Tan  eiken  Toelen  of  Tolke  ^ 
twee  oude  miten ;  mer,  want  die  persoen  te  noch  toe  gheen 

1  Heli  f  houdt.  —  2  Zeyt,  zaeit.  —  S  Waer  de  echtelyke 
gemeenschap  uiteen  ging.  — -  4  Broede ,  broode.  —  K  Hilic, 
huwelyk.  —  6  Eenlopen  lieden,  'ongetrouwde  persoonen.  —  7  P^oe^ 
len  ofvolke,  reulen  of  yeuleken. 
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tiende  gehadt  ea  heeft  yan  yerkenen,  yan  rapen,  Tan 
raepsade,  yan  hoy,  noch  yan  sporien,  8oe  en  seggen 
Yfj  hem  daer  gheen  thiende  af  toe.  Item  sal  die  persoen 
thienden  die  lammeren  van  uuldijcsehen  scapen  ende  yan 
gemanc  goede  ^,  in  die  yer»te  weke  yan  meye,  ende  yan 
Kempenschen  scapen  ten  lancsten  binnen  meye.  Item  yan 
den  jaer  getiden ,  die  in  den  boeken  gescreyen  glaen ,  soe 
wat  gescreyen  steet  simplec,  dat  der  kerken  of  den  per- 
soen gelaten  is  yoer  sijn  jaergétide ;  ende  daer  die  hei- 
lige G heest  ^  die  possessie  yan  dien  goeden  af  gehadt 
heeft,  ende  heeft,  ende  die  persoen  can  betugen,  met 
wittiger  ^  leyender  waerheit  dat  dat  jaergétide  alsoe  geset 
is ,  ende  dat  bibracht  ^,  soesal  die  heilige  Gheest  atsulken 
goede  den  persoen  oyergheyen  om  die  jaergétide  te  doen ; 
ende  soe  wat  jaergétide  dat  alsoe  geset  is ,  als  yoerseyt 
is  ,  daer  die  heilige  Gheest  die  goede  af  besit  ende  bese- 
ten heeft,  ende  dat  die  persoen  met  wittiger  leyender 
waerheit  niet  bibrengen  en  can ,  anders  dan  dat  alsoe 
gescreyen  steet,  sullen  die  heilig- Gheestmeesters  ten 
ofier  brengen  den  persoen  een  kersse  yan  den  yoorseyden 
gewichte,  ende  daer  aen  twee  oude.  swarte;  ende  soe 
wat  goede  beset  sijn  den  heiligen  gheeste ,  omt  jaer  ge- 
tide  te  doen  doen ,  ende  niet  anders  daer  in  yercleert 
en  sleet,  soe  sullen  die  heilig- Gheestmeesters  brengen 
ten  offer  ten  jaergétide  den  persoen  een  kersse  yan  den 
selyen  gewichle ,  ende  daer  aen  enen  tornoysen ,  te  we- 
ten enen  ouden  swarlen ,  ende  des  gelijcs  salt  sijn  yan 
den  goeden  die  der  kerken  beset  sijn ,  ende  die  kerk- 

1  Gemanc  goede,  gemengd  goed,  namelyk  van  lammeren  welke 
uit  yermenging  yan  uitdyksche  en  Kempensche  schapen  yoort- 
geteeld  zyn.  Zie  OTer  het  woord  gemanc  Di  Jagbr's  Taalkundig 
Magazjfn,  II,  Wad».  295.  —  2  Die  heilighe  Gheest,  de  tafel  van 
den  H.  Geest,  het  armbestuer.  —  S  FTUüger,  wettiger,  wette- 
lyke.  —  4  En  zoo  hy  dat  kan  bybrengen  (bewyien  by  titel). 
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meestert  heteten  hebben  ende  beêitten.  Item  Tan  den 
Tigilien  ie  singhen  na  den  doden  sal  men  den  persoen 
gheTen,  alst  gewoenlec  heeft  geweest  te  desen  dage 
toe.  Item  die  kerkmeesters  salmen  kiesen  bi  den  persoen 
ende  bi  den  gemeynen  gebueren ,  ende  die  sullen  zweren 
der  kerken  goet  orberlec  te  yerwaren ,  na  haren  besten 
weten ,  ende  Termoghen ,  ende  daer  af  goede  rekeninge 
te  doen  Toer  den  persoen  ende  yoer  den  gebuere ;  ende 
des  gelijcs  salt  oec  sijn  Tan  den  heilig-Gheest  meesters. 
Item  Terclaren  wy  dat  elke  oude  groet  sa!  sijn  een  out 
groet  tornoys  des  conincs  Tan  Yrancrijck.  Item  dry  oude 
engelsche  sullen  maken  eenen  ouden  grooten.  Item  acht 
hollantsche  sullen  maken  enen  ouden  groten ,  ende  Tier  en 
twinticb  mi  ten  sullen  maken  enen  ouden  groten.  Item 
Toer  eiken  ouden  groten ,  Toer  eiken  ouden  engelschen , 
Toer  eiken  hollanschen  ,  ende  Toer  elke  oude  mite ,  salmen 
mogen  gheven  haer  werde  in  anderen  gelde.  Item  Tan 
den  offer  op  altaren,  buten  missen,  ende  Tan  anderen 
ghiften  binnen  der  kerken,  of  buten  der  kerken,  in  stoo- 
ken  ^,  of  anderswaer,  en  sal  die  persoen  niet  hebben; 
mer  die  kerkmeesters  sullense  heffen  ter  hulpen  der  fa-« 
briken  der  kerke  Tan  Nispen.  In  kennisse  der  waerheit 
hebben  wy  Van  den  Yenne ,  Willem  Haghen  ende  Dirc 
Tan  Oosterzeele  Toerseyt ,  ten  bevele  ons  liefo  joncheeren 
Toerseydt ,  onse  seglen  ende  ons  liefs  joncheren  segel  hier 
aenghehanghen  in  den  jaer  ons  Heren  dusent  Tier  bon- 
dert  twinticb  ende  een ,  oplen  yersten  dach  Tan  septem- 
ber, in  allen  Toerseyden  punten ,  ende  eiken  Tan  hen , 
onse  interpreteren  ende  Terclaren  aen  ons  houdende. 

1  Stooken ,  offerblokken. 

Getrokken  ait  de  Anahota  inediia  Tan  wylen  den  eerw. 
heer  A.  Hbtlin,  bekend  door  lyne  prytTerhandelingen 
by  de  Brussebcbe  academie,  en  andere  historiflche  wer* 


(169) 

ken ,  handschrift  behoorende  aen  den  eerw.  heer  Di  Rak,  rector 
magnificus  der  uniyersiteit  yan  Leuven.  Wy  sullen  in  het  yerrolg 
oog  meermaels  gelegenheid  hebben  uit  deie  Anaiecta  het  een  en 
ander  mede  te  deelen.  HsTLiif  kopyeerde  naer  oorspronglyke 
stukken ,  en  verdient ,  als  leer  nauwkeurig  in  al  wat  door  hem 
is  uitgegeven,  ten  vollen  ons  vertrouwen.  Wy  laten  hier  nog  een 
ander  en  ouder  stuk  volgen ,  dat  van  den  lelfden  aert  is ,  en  hier 
gevoeglykst  kan  worden  ingelasch^. 

J.  F.  WILLEMS. 


fS^Ttomantit  wtf^em  l^kkitebtvtn  tn  batvkeevn^m  ^ 
tt  Btvmti^  in  l)rt  \aev  1326* 

Allen  den  ghenen  die  dese  letteren  selen  zien  ende 
hoiren  lesen  Deken  ende  Capittele  Tan  der  kerken  Tan 
sente  Goedelen  in  Bruesaele ,  Scepenen ,  Raet  ende  goede 
lieden  gemeinlic  Tan  der  selver  stad,  saluyt  in  onsen 
heere .  met  kenneasen  der  waerheit.  Om  alle  discorde  ende 
twist ,  die  dicwile  geweest  hebben ,  ende  namaels  wesen 
mochten,  tusschen  ons  Deken  ende  Capittele  in  deen  zide, 
ende  ons  Scepenen ,  Raet  ende  de  goede  liede  gemeynlec 
Tan  der  ToirscreTen  stadt  in  d'ander  zide,  te  satene  ende 
in  goeden  pointe  te  settene ,  alse  ^  Tan  den  cleedren , 
keerssen  ,  ende  andren  gcTaflen  Tan  den  lijken ,  ende  uut* 
leeden  ^,  die  gebruyct  hebben ,  ende  namaels  gebruyken 
selen  des  Toirdeels  ende  der  eerachticheit  des  choers  Tan 
der  ToirscreTen  kerken  Tan  senle  Goedelen,  dair  inne 
staen  ende  geset  selen  werden :  Soe  hebben  wy ,  eendrech- 
techlec,  met  rijpen  ende  Toirsienegen  raide,  om  tgoet  Tan 
payse  ende  Tan  eendrachticheiden ,  hieraf  een  ordinance 
ende  statuyt  gemaict ,  geset ,  ende  geordineert ,  gelijck 
dat  hier  na  bescrcTen  es ,  die  welke  ordinantie  ende  sta- 

1  AUiiy  als  namelyk.  —  2  Uu%U%dMy  uitvaerten. 
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tuyt  wy  gelooft  hebben  eode  geloyen  gemeinleke ,  ende 
eic  Tan  ons,  in  goeder  trouwen,  yoir  ons,  onse  hoir 
ende  nacomelinge  raste ,  gestadQ  ende  ombesmettelec  te 
hondene^  Toirtmeer  *  teeuwelilcen  dagen,  sonder  argelist. 

lerst  werven  selten  wy  ende  ordineren :  Soe  wat  lijke 
ofte  uutleeden  gebruycken  sal  der  vrijheiden  tsvoirdeels 
ende  der  eersamheit  van  din  voirs.  chore ,  daer  in  staea 
geset  ende  begaen  sal  werden ,  soe  waer  oft  in  wat  steden 
dat  begraven  ende  Ier  eerden  gedaen  werdt ,  dat  wy  De- 
kene ende  Capitelen  gemeinlec  van  den  keersen ,  die  opt 
lijc  ende  duulleede  selen  staen  ,  ende  van  den  cleedren , 
die  dair  toe  behoiren ,  diere  op  selen  liggen ,  behouden 
ende  hebben  selen -deene  belicht,  ende  die  voirscreve 
kerke  van  senle  Goedelen  te  haren  wereke  ende  behoef- 
ten die  andere  belicht ,  uutgenomen  den  cleedren ,  keer- 
sen ,  ende  alrehande  andere  gevallen ,  die  comen  selen 
van  vry  edelen  lieden  ,  die  in  den  voirs.  slaen  selen ,  ende 
groten  tortijtsen  ^,  deinen  keersen  ende  offeranden^  ende 
alle  voirs.  lijken  ende  uutleeden ,  die  Dekene  ende  Capitele 
voirgenoemt  geheelec  ende  al  bliven  selen  ende  toebe- 
hoiren ,  uuigesceideh  '  oic  allen  den  cleedren ,  keerssen 
ende  andere  gevallen  van  clerken  ^  die  subdiaken  sijn , 
ofte  dair  boven  ge  wijdt,  die  ons  Deken  voirgenoempt 
van  ouder  costumen  ende  sonderlingen  previlegien  al* 
leene  selen  bliven  ende  aenehoiren. 

Voirt,  omme  dat  wy  niet  en  willen  dat  de  caut- 
schiede  ^  van  Bruessel  ende  die  bruederscip  van  mijns 
heeren  sente  Eloeys  yet  gecranct  oFt  geverret  sy  van 
haren  rechte,  dat  zy  van  oudts  haer  ®  hebhen  bracht; 
mair  dat  zy  gestarct  werden  in  salegen  werken  ende  in 
allen  goeden  dingen ,  soe  selten  wy,  verclaren  ende  ordi- 

• 

1  iToirtmeer^  voortaen.  —  S  Tortijtsen  ^  toortsen.  —  S  Uuê- 
geêceideHy  aitgenomcn.  —  4  Clerken,  g^eestelyken.  —  8  Caui* 
fchiede,  kassydebelasting.  —  6  F'an  imdu  koer,  van  oads  her. 
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neren ,  dat  die  cautschie  sal  hebben  t vierendeel  Tan  der 
lieerden  van  den  keersen,  die  om  dlijc  ende  uulleede 
selen  staen ,  van  den  poirteren  ^  poirterssen  ende  sim- 
pelen  clercken ,  die  in  den  voirs.  choer  gesel  selen  wer- 
den; ende  die  bruederscap  mijns  hee'ren  senle  Eloeys 
sal  haer  recht  hebben  yan  eiken  poirtere ,  poirtersse  Tan 
Bruessele  ende  simpelen  clerc,  die  in  den  Toirs.  choer 
gesettet  werdt,  ofte  daer  duytiede  in  den  Toirs.  choer 
gedaen  werdt,  die  in  de  bruederscap  es  mijns  heeren 
sente  Eloeys.  Ende  der  Toirs.  poirteren,  poirterssen  ende 
sempelre  clercke  goet,  haer  Triende  ende  nacomelinge 
selen  gelden  ende  genoeg  doen  met  den  hueren  ^  der 
cautschieden  ende  der  bruederschap  mijns  heeren  sente 
Eloeys  voirgenoemt,  Tan  haren  rechte  dat  zy  tot  haere  '^ 
gehadt  hebben ;  behoudelec  altoes  dien ,  dat  ons  Deken 
ende  Capitel  de  eene  belicht ,  ende  der  Toirgenoemder 
kerken  dander  belicht  Tan  cleedren  ende  keersen  Tan 
poirlers ,  poirterssen  ende  simpelen  clercken  ,  die  in  den 
Yoirs.  choer  geset  selen  werden,  ew'elec  ende  altoes 
clerclec  ende  ongemindert  bÜTen  sal  ende  aenhoeren, 
gelijc  dat  boTen  bescrcTen  es. 

In  orconscape  ende  Testingen  Tan  welken  dingen  wy 
onse  gemeyne  segele  aen  dese  letteren  hebben  gehangen , 
die  gemaict  waren  ende  gegcTen  int  jair  ons  heeren  doe 
men  schreef  dusenlich  drie  honhert  sesse  ende  twintich, 
des  dijscendaeghs  na  sente  Claes  dach ,  in  den  wint  re. 

1  Met  den  hueren  ^  met  al  de  hunnen.  —  2  7W  hare^  tot  her| 
tot  hier  toe. 

AfgeschreTen  uit  de  Historia  Brabantiae  dipiomatioa 
Tan  A-Thtmo,  deel  II,  fol.  128,  recto,  US  op  parkement 
▼an  de  XT  eeuw.  De  brief  wordt ^k  gevonden  in  het  ES 
Dencorevan  Brueêsel,  berustende  by  het  historisch  Mu- 
seum yan  Gent ,  en  is  aldaer  gecoteerd  N"*  21 . 

J.  F.  WILLEMS. 


PROEVEN 


TAH 

BELGISCH-NEDERDUITSCHE  DIALECTEN. 


^  VI. 

DIALECT  VAN  RESSEL,  BT  TENLOO. 


Ein  mensch  had  twië  tuea ,  en  de  jongste  yan  hen 
aprók  tege  si  Tader :  gef  mich  ^  vader,  het  deil  Tan  het 
gót  dat  mich  gehuert.  En  hei  deilde  hun  ^  het  gót.  En 
nil  lang  dorop  pakde  de  jongste  zoon  alles  bei  ein ,  en 
trok  weit  eweg  in  e  Tremd  land ,  en  da  mokde  hei  al  n 
geld  op  dor  e  pleserig  leven.  As  hei  nou  zi  geld  opgemokt 
had ,  kwom  ene  grote  hongersnod  dor  't  zelve  gansche 
land ,  en  hei  b^os  nod  te  lijen ,  en  hei  ging  en  hing  zich 
on  enen  burger  van  't  zelve  laaM ;  dé  stuerde  hem  op  het 
velt ,  om  de  verkes  te  hujen.  En  ger  had  hei  do  zinen 
buik  mit  zeud  gevuld,  welke  de  verkes  vreten,  mor 
niemes  gaf  z'em.  En  do  ging  hei  in  zich  en  sprok :  a  Wie 
veel  daghuerders  hèd  mi  vader,  die  brod  in  overvlod 
hebben ,  en  ik  verderf  hier  in  honger ;  ik  wil  mich  vort- 
moken ,  en  no  mi  vader  gón  en  em  zekken :  vader,  'k  heb 
gezondigd  tege  den  hemel  en  vor  oe ,  en  bin  van  nou  of 
on  nit  meer  werd  dat  ik  oe  zoon  heit ,  mok  me  geleik  on 
eine  van  uw  daghuerders.  En  hei  mokte  zich  vort,  en 
kwom  bei  zi  vader.  As  hei  nog  weit  van  het  huis  af  wor, 
zég  hem  zi  vader  en  had  metlijen  met  em ,  liep  em  tege 
en  viel  em  om  den  bals  en  kusd  em.  Mor  de  zon  sprok 


1  De  «  ah  in  une. 
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tottem  vader:  ik  heb  gezondigd  tegen  den  hemel  en  Tor 
oe ,  en  ben  yan  nou  of  on  niet  mier  werd ,  dat  ik  oe  zoon 
heit.  Mor  de  Yader  sprok  tegen  zein  knechts:  k  bringt 
't  beste  kleid  heruit  en  trekt  et  em  on ,  en  geeft  em  einen 
ring  on  zin  hand  en  schón  on  zin  Tuet ;  en  brengt  e 
gemast  kalf  hei ,  en  slacht  et ;  loten  wei  aten  en  Trolik 
zijn ;  dan  dieze  mine  zoon  wor  dod  en  is  weer  letendig 
geworen :  he  wor  verloren  en  is  weer  gevongen  woren. » 
En  zei  begosten  vrolik  te  zein. 

Mór  de  alste  zoon  was  op  het  veld ,  en  as  hei  kort  bei 
zin  huis  kwom ,  hoerde  hei  het  zingen  en  't  dansen ,  en 
riep  tot  einen  van  de  knechs ,  en  vrógde  wat  dat  wèr. 
Dé  evel  zeèt  em :  «  oe  broer  is  gekomen  en  oe  vader  hét 
e  gemast  kalf  geslacht ,  om  dat  hei  em  gezond  weer  hét.  » 
Do  wordt  hei  kwoden ,  hei  woi  nit  binne  gón ,  en  dorop 
ging  zi  vader  buiten  en' verzocht  em  van  binnen  te  ko- 
men. Hei  evel  antworde  en  sprok  tegen  zi  vader :  «  zuch , 
zo  veel  jeér  dien  ik  oe ,  en  heb  oe  gebod  noch  noit  over- 
trejen ,  en  gei  hebt  mei  noit  enen  boek  gegeven  ,  op  dat 
ik  met  min  vrinden  vrolik  kos  zein ,  mor  nou ,  do  dese 
dei  zoon  gekomen  is ,  dé  zi  geld  met  hoeren  opgemokt 
hét ,  hebg'  em  e  gemast  kalf  geslacht.  »  De  vader  evel 
zeét  tegen  em :  «  meine  zoon ,  dou  bis  altois  be  mich ,  en 
al  al  wat  mein  is,  is  ook  dein :  dou  soist  evel  vrolik  en 
vergenoegd  zein ;  dan  deze  deim  broer  wéér  dod ,  en  is 
levendig  geworen  :  hei  wéér  verloren  en  is  wer  ge- 
vongen. » 

Volgens  MoRi's  Quetten  vndFarêckungen  zur  Gesohickie 
der  Teutscken  Litteraiur  und  Sprachêj  I,  bl.  479;  doch 
gewyzigd  in  de  spelling ,  die  aldaer  naer  de  hoogduit- 
sohe  uitsprack  was  ingericht.  Vermoedelyk  zal  onxe  over- 
brenging nog  wel  iets  te  weuschen  laten:  het  eigen- 
aerdige  van  een  dialect  kan  nooit  volkomen  uitgedrukt 
worden. 


JOAIHNES  PETRUS  VAN  MALE, 


GSBOREU  te  BMGGE,  1669, 


OYERLEDEN   TE   VLADSLOO,  17SS. 


Het  einde  der  XYII*  eeuw  was  Toor  ons  land  een  der 
ongelukkigste  tyden,  die  zich  ooit  opgedaen  hebben. 
België  moest  toen,  aen  de  spaensche  monarchie  ge- 
bonden ,  onder  't  zwak  bestuer  Tan  Philips  lY  en  Karel  II , 
al  de  wisselyalligheden  Tan  dat  ryk  Tolgen. 

Yrankryk,  steeds  met  Spanje  in  oneenigheid,  zond 
zyne  benden  naer  Ylaenderen  af,  dat  nu  het  slagtTeld 
Tan  Europa  geworden  zynde ,  door  onophoudelyke  toch- 
ten werd  ontrust  en  deerlyk  Terdrukt. 

In  dien  tyd  leefde  de  dichter  Yan  Male,  en  zyne  dicht- 
stukken  zyn,  als  het  ware,  het  getrouwe  schaduwbeeld 
Tan  al  hetgeen  toen  deze  gewesten  hebben  moeten  on- 
derstaen.  Den  ellendigen  staetTan  hetTaderland  beschryft 
hy  aldus  op  bladz.  68  Tan  zyne  Gheettigheden  der  Ylaem^ 
êchê  rhijm-conêt : 

Wie  aal  den  droeven  staet,  vvie  can  de  rampen  twelghen, 
Mijn  treurig  yaderlant,  van  alle  cant  benauwt? 

Wat  tranen  sijn  bequaem  soo  swaren  brandt  te  delghen? 
Ach,  't  it  nu  te  vergeefs  op  beter  tijdt  betrauwt. 

Men  tiet,  eylacen!  't  volck  berooft  van  staet  en  goederen , 
Ontbloot  van  huys  en  erf,  verdwijnen  achter  't  landt. 

O  yiaendren !  nu  niet  meer  't  juweel  der  Nederlanden : 
Wat  gruwelijck  tempeest,  wat  schrickelijk  gewelt 

Verdelght  u?  daer  men  siet  ghewijde  kercken  branden , 
Heel  't  landt  verdorven ,  en  de  steden  neérgevelt. 
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O  liefste  raderlandt ,  waer  is  dien  glans  op  heden 
Vnn  nwe  mogentheyt  en  rijkdom?  s'is  gedooft* 

Dijn  princelijke  croon  ligt  met  den  voet  yertreden , 

Dos  u  past  nn  met  recht  het  raawfloers  om  het  hooft. 

Het  machtelooze  Spanje  trok  deze  landen  in  zyn  on- 
dergang mede ;  het  hof  Tan  Madrid  stuerde  onkundige 
GouYerneurs  naer  Brussel ,  en  by  den  uitlandschen  kryg 
Toegdezichinlandsche  regeeringloosheid.  Treffend  wordt 
dit,  in  de  Tolgende  verzen,  voorgesteld  (bl.  21): 

De  wetten  en  het  recht  zijn  nu  des  baetsnchts  faycken; 

De  gaTcn-flicker  doet  den  rechter  d'oogen  laycken : 

Het  lantsnnt  wort  vertreén ,  men  vilt  en  pluckt  en  playmt , 

Tot  horgers  overlast ,  als  men  op  middels  luymt 

En  duysent  wegen  vint  (o  noyt  Tersade  gasten!) 

Om  altijt  meer  en  meer  't  gemeente  te  belasten 

En  onder  schijn  van  *t  recht  des  orelogs  bevroet, 

De  middels  soeckt ,  om  in  te  slurpen  't  weynig  bloet 

Van  't  quijnend  vaderlant,  't  geen  nu  beclaegt  met  rauwe 

Dat  het  voor  desen  was  zijn  meester  te  getrauwe , 

Nu  daer  het  proeft  't  gcwelt  yan  al  dat  vremt  gespuys, 

't  Geen  met  den  roof  Tan  't  landt  houdt  sulck  een  staet  en 

De  nacht  der  bosen  ruckt  ons  weynig  hope  neder.       (huys. 

Geen  grauwelijk  tempeest ,  geen  ongestnymigh  weder, 

Geen  smettelijke  pest  is  soo  yerderrelijk 

Als  is  een  landt  yerra'er.  Welaen ,  onsterrelijk- 

En  opperheer  van  al!  hoe  blijft  gy  soo  sachtrooedigh? 

Verdelgt  dit  yuyl  gebroet  en  grausaem  schepsel  spoedigh, 

En  smijdt  dit  snoo  gespuys  in  Plutos  swavelcolck; 

Verdrijft  dien  cancker,  welck ,  eylaes,  't  verdrukte  volck 

Soo  jammerlijk  verteert    •     •     •     • 

Een  plotselinge  ommekeer  der  fortuin  was  in  dien  tyd 
geen  zeldzaemheid ,  en  veel  die  het  bestuer  in  handen 
hadden  handelden  zeer  willekeurig.  Eenen  door  onrecht- 
veerdigheén  verrykten  lastheffer  schetst  de  dichter,  blad- 
zyde34,af: 
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Wat  dnnokt  u  yan  dien  groven  gail? 
Ghy  meynt ,  het  is  een  Torst  geboren , 
Die  van  zijn  oadren  heeft  geërft 
Dat  machtigh  goedt ,  daer  hy  op  kerft ; 
Of  dat  hy  van  den  prins  geooren 
Is ,  om  sijn  moet  en  fray  yerstand  i 
En  dienstbewyien  aen  het  land?... 
Hoort  hier  fcijn  afoomst  en  gelove : 
Sijn  vader,  caelder  als  een  luys, 
Sijn  eerste  mackers  rat  en  muys; 
Sijn  wooningh  viras  een  hackers  stove» 
Daer  hy,  vercrompen ,  naekt  en  bloot 
Staegh  jankte  noer  een  stnxken  broodt. 
Wat  onder  gingh  hy  sigh  verbeuren 
Als  knecht  by  eenen  financier, 
Die,  als  een  spenver,  valk  of  gier, 
*t  Gemeyne  beste  con  verscheuren. 
Hier  leerd*  hy ,  tot  des  borghers  druk , 
Versinnen  menich  schellerostnk , 
Op  's  conings  naem.  Hy  leert  de  trecken 
En  snoode  vonden  om  het  goedt  ^ 
Het  sweet  des  aenschijns,  en  het  bloedt 
Van  de  gemeenten  op  te  Iccken. 
o  Roevers,  moorders  van  't  ghemeyn! 
Harpyen !  havicken !  onreyn 
Gewis  vercoopers!  borgherplaghers , 
Onsadelyke  wolven  vreedt , 
Welck'  onder  's  oonincx  name  smeet 
's  Lands  ondergangh :  o  boose  cnaghers ! 
Die  lasten ,  tollen ,  rechten ,  plackt , 
En  't  bloet  der  arme  borgren  sackt 
In  uwe  coffers.  Ah ,  wat  vloeken 
Verdoemen  connen  al  't  gewelt 
Daer  Vlaenderen  door  is  gequelt!... 

De  koophandel  verkwynde,  en  <le  nyverheid  ging  naer 
gelukkiger  streken  over.  De  oobevolkte  steden  toonden 
nog  slechts  haren  ouden  luister  door  trotsche  maer 
bouwvallige  praelgebouweuyen  door  derzelver  grootte, 
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schoon  onbewoonde  uitgestrektheid.  Ontwykt  de  wel- 
Taert  een  land  ^  de  schoone  kunsten  en  wetenschappen 
gaen  ook  welhaest  op  de  Tlucht. 

Gedurende  dil  tydvak  viel  de  geestgesteltenis  Tan  den 
landzaet  zoo  diep,  dat  de  letterkunde  als  bespottelyk 
werd  beschouwd.  Ook  was  't  om  eigen  yermaek  en 
genot  dat  Var  Male  zyne  gedichten  schreef  (hl.  1) : 

•     • Alleen  rermaeck 

Der  soete  const  rerweckt  in  my  een  smaeck. 

Die ,  hoe  ie  meer  en  meer  com  te  genieten , 

Groyt  stereker  aen.  Gelijk  de  kille  vlieten 

Van  het  gebergt ,  mijn  const  beminnend  hert 

AUijdt  gelaeft ,  doch  noyt  yersaet  en  wert. 

T  en  is  gheen  eere,  of  voordeel  't  geen  de  snaren 

Yan  mijne  Injt  soo  dickmaels  doet  yergaeren : 

O  neen ,  o  neen ,  de  teere  rymersconst 

It  langh  ontbloot  Tan  eer,  profijt  en  jonst. 

Die  wetenschap ,  dien  toetsteen  yan  de  crachten 

Van  schrander  en  van  wijse  constgedachten 

Licht  in  een  houck ,  en  wie  men  noemt  poëet 

Schelt  men  voor  geck ,  en  't  schijnt,  geen  meerder  leet 

En  can  men  aen  een  deftich  herte  yrijyen , 

Als  hem  den  naem  yan  dichter  toe  te  schrijven. 

o  Redenloose,  onsin'ghe  consteschimp!... 

Op  bladz.  15  wordt  's  lands  regering,  die  de  konsten 
onaengemoedigd  liet  kwynen ,  scherpelyk  gelaekt : 

H  Schijnt  dat  d'onwetentheyd 

Beslitst  roet  dnysternis  en  grove  nevelwolken 

't  Verstant  en  domme  geest  van  d'hedendaegsche  volken , 

Midts  dien  verstoten  leyd 

Al  wie  const  minnend  is, 

En  om  de  wetenschap  te  treffen,  heeft  versleten 

Zijn  jaren.  Ach !  't  profijt  der  wijsheyt  is  vergeten. 

En  hy  schiet  altijdt  mis, 

Die  meynt  dat  njn  verstandt 
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Hem  eenif^  Toordeel  can  yerdienen ;  en  om  edek 

Ed  fraye  oonst  magh  qaalijk  met  te  bedelen 

Yercrijgen  onderstandt. 

01  boose,  botte  tijdt, 

Rampsalig  landt  en  ttadt ,  daer  generleje  ooniten 

Geroettert  worden  door  't  regeerders  hnlp  en  jonilen , 

Gy  tijt  nw  welvaert  qnijt , 

En  't  tlinute  noch  ran  al 

Isy  dat  een  lompen  hoop,  yerdofte  nentel-coppen, 

Het  Toedael  van  de  oonst  in  hunne  magen  croppen.«.« 

De  staetkundige  Terdeeldheid  ea  weifelende  staet  des 
lands,  gedurende  de  eerate  jaren  der  XYIII®  eeuw, 
beschryft  hy  bl.  76 : 

Dl   RIlUWKABIITIir. 

Wie  loTon  wilt  in  rust  Termijde  nienwmariBten , 

Die  met  een  dol  geraes  den  schoonen  tijdt  yerqoisten, 

Waer  af  den  eenen  staet  Toor  't  hnjs  van  Oostenrijk, 

En  d'ander  raest:  Ik  meyn  Philippat  heeft  geUjk: 

Hem  hoort  de  croone  toe,  hy  aal  den  schepter  twayen. 

Een  derden  nienwmarist  wil  boyen  alles  crayon , 

En  deylt  de  rijken ,  maekt  Tercayeling  en  wet, 

By  welk  hy  palen  aen  de  Torsten  selve  iet. 

Een  yder  ran  dit  Tolk  Toeght  sich  by  sijn  confrater. 

Sy  maken  dan  den  staet,  met  redenloos  gesnater 

En  heirssenloose  clap ,  van  dees  en  gene  Torst, 

En  kijven  met  elkaer  en  schreenwen  nytter  borst. 

De  som  die  weten  't  al ,  en  Tollen  d'eielooren 

Van  't  Tolcxken  met  al  't  geen  't  gerught  hun  brengt  te  too- 

't  Geen  even  sot  en  dol  verwart  en  sonder  hert  (ren, 

Yerooopt  de  logens  voort,  en  siet  het  wit  voor  swert. 

Doch  de  nederlagen  welke  de  franache  legers  te  Ra- 
millies,  Oudenaerde,  Wynendale^  Malplaquet  leden, 
hadden  inTloed  op  den  nationalen  geest.  Door  de  triom- 
fen der  bondgenoten  ondersteund ,  yerhief  de  vlaeooache 
leeuw  zich  weder  eenigzins ,  en  Van  Malk  fong  dua  met 
geealdrift  bl.  68 : 


j 
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Wat  bhest  do  crijgsbazayn ,  wat  hoor  ik  de  trompetten , 

En  moedig  heldenclangh  vervallen  aerd  en  locht? 
Ha  God  gezegend  heir !  wie  aal  den  In jster  setten 

Aon  't  hoogh  gesternt,  wie  aal  die  vrome  tocht 
En  clouke  stontigheyt  van  8oe  veel  helden  melden? 

Wie  sal  d'onsterflickfaeyt  van  snik  een  crijgsbeleyt 
En  d'overwinning  van  soo  sterke  8teén  vergelden  , 

Ala  gy,  o  mehtbre  faem ,  die  leeft  in  d'eeuwlgheit? 
Nn  siet  men  standaerts  en  geschonde  vaendels  swayen , 

En  't  edel  lauwerblad  vercieren  hooft  en  emyn 
Van  winners.  Trotsen  haen !  waer  blijft  uw  moedig  crayen? 

De  borstweyr  van  uw  rijk  vervalt  tot  asch  en  pnyn. 
6y,  die  den  hemel  self  voor  desen  scheent  te  tergen, 

Waer  is  die  moedigheyt  ?  den  Inyster  heeft  gedaen  i 
Den  staet  van  uw  geluk  comt  uer  voor  ure  tVrgen : 

Dos  wijkt  voor  d'adelaer  te  samen  maen  en  haen. 


Wegens  des  dichters  eigene  lotgeyallen  kunnen  wy 
uit  het  gemeld  werkjen  opmaken  ^  dat  hy  te  Leuven  ge* 
studeerd ,  en  daer  den  geestelylcen  staet  omhelsd  heeft. 
Vroeger  was  zyn  jeugdig  hart  niet  yry  gebleven  van 
minnetochten.  In  het  gedicht  de  Avondbeêchryving, 
op  bl.  66  geplaetst,  bezingt  hy  zyne  beminde ,  onder  den 
verdichten  naem  van  Lucille  : 


Gelijk  den  dageraet  comt  voor  het  sonnerijsen , 

Soo  bootschapt  d'avontster  het  vallen  van  den  nacht , 
En  schijnt  tot  lust  en  rust  't  vermoeyde  volk  te  wijsen; 

Den  lantsman  staekt  den  plough,  het  peyl  is  aijjewraght. 
Het  vee  verlaet  het  velt  en  claverlijke  weyden , 

En  streckt  na  stal  en  coy,  en  na  de  soete  rust: 
Soo  weet  den  goeden  6odt  de  stonden  t'ondersoheyden , 

Den  tijdt  tot  werken ,  en  den  tydt  tot  vreught  en  lust» 
Nu  dist  men  vreugdig  op ,  nu  stelt  men  sich  tot  minnen , 

De  jengt  vol  minnevrenght  doorcmyst  nu  straet  op  straet. 
Een  yJer  traght  de  jonst  sijns  Helste  te  gewinnen ; 

Door  geestig  een  gedicht  of  aengename  praet. 
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Voor  detea ,  doen  ik  moglit ,  long  ik  roor  mijn  Ladne, 

Op  deten  toeten  lijdt  aenbiddeod  haer  geticht. 
En  rachtend  aen  haer  denr,  dus  mijmerd*  ik  in  't  ttiUe: 

«  Ontfanght ,  o  loete  maeght ,  tot  aÜMhey  t  dit  gedicht. 
De  sterren  climnien  op,  de  maen  rijst  aen  den  hemel, 

'k  Yertrecke  mj  naerhnjs,  Taerwel,  mijn  Kefste  soet, 
Veel  schoonder  als  daer  is  dat  blinkende  gewemel ; 

Vaerwel ,  ik  ga ,  maer  laet  aen  n  mijn  teer  gemoet....  » 

Hy  nam  tot  wapenschrift  de  spreuk  aen :  Unam  aJt, 
bladxyde  26 : 

Voedt  een  genegenthey t ,  een  liefde  tot  de  conste. 
En  een  standtvasto  sin  tot  't  werk  dat  g*eens  begonste, 
Een  Tergenoegen  in  den  staet  door  n  beleeft ; 
Koeit  ééne ,  één  alleen  die  in  nw  sinnen  sweeft. 
Doch ,  na  my  dunkt ,  ik  hoor  en  d*een  en  d*ander  Tragen , 
Tot  wien  ik  alsoo  groot  een  liefde  com  te  dragen? 
En  d*een  of  d'ander  dunkt  't  is  een  Lucille  soet , 
Wier  liefd'  ik  in  mijn  hert  on  trouwen  boesem  roed. 
Maer  neen ,  't  is  mis  geraèn ,  dewijl  mijn  lief  Lucille 
Is  uyt  mijn  hert  gewist,  getogen  uyt  mijn  wille. 
Verandert  mijnen  staet,  yerwisselt  mijne  lust, 
Gedooft  het  minnevuer  en  eeuwig  uyt  geblust. 
Wicn  sal  of  welke  mach  ik  dan  alleene  voeden? 
Hoort  enkelijk  een  woort ,  gy  sult  het  light  bevroeden: 
Ik  schrijve  voor  een  les  en  sinspreuk,  teere  jeught , 
F'oedi  éène,  weert  gevoet  van  ydereen,  de  deught. 

Opyolgelyk  was  hy  pastor  te  Bovekerke  en  te  Vladsloo , 
in  welke  laetste  piaels  hy  oTerleedt  den  6  december  1735. 
In  de  kerk  Tan  die  gemeente  treft  men  eenen  zerksteen 
aen ,  met  het  Tolgende  grafechrift  : 

D.     O.     M. 

R*"*  DoaiRüs 
iOAifiiBs  nraijs 

VAlf   KALI, 
BftUOBHSIS,    CLABVS   POBTA , 


J 


n 
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AC   niTOBlOOBATIlIS, 

QOI   EL   GVIATO   M   BOTBKBIGKB , 

PABOCIIJB   HVJ1I8  PA8T0B 

YiAiLAirrissms , 

OBIIT     T     BBCBBBBIS 

■  B  GC  XXXT 

ABTATIB  8UAB  LTI. 

PBJBCABB  LBGTOB  VT 

BBQ.  IR  PAGB. 

Zyne  nagelatene  werken  zya  : 

I.  Gheestigheden  der  vlaemsche  rijmoonst,  beheUende 
menigvuldige  zinspreuken,  zeckleaenj  opschriflen,  he^ 
keiverzen,  enz.  door  J.  P.  tan  Malb.  Brugge,  by  J.  B.  Ver- 
huist. 

De  tael  is  zuiyer,  de  dichttrant  gemakkelyk ,  en  zoo 
zoetvloeiend ,  dat  men  soms  zou  denken  de  werken  van 
Cats  in  handen  te  hehben.  De  eerw.  heer  Sghbant  deelde 
er  verscheidene  gedichljens  uit  mede  ^.  Dit  belet  ons  niet 
er  hier  nog  eenige  over  te  schryven.  Op  bl.  6  handelt  hy 
over  de  Tdelheid  der  taereldeche  zaken : 

Wanneer  men  denkt,  wat  is  het  al 
Dat  leeft  en  sweeft  op  't  aertsche  dal. 
Dat  swiert  en  eiert?  wat  is  de  lost? 
En  dat  men  vrijt  en  streelt  en  kost. 
En  slempt  en  dempt ,  wat  is  het  al? 
Een  woort  beduyt  het :  niet  met  al. 
Het  is  een  rook ,  een  ydel  windt , 
Een  flickerlieht,  dat  ons  yerblindt. 
En  het  gemoed  door  Inst  misleydt , 
Drijft  Terre  Tan  zijn  laligheydt. 
Want  het  is  seker  en  gewis , 
Dat  alles  hier  vergankbaer  is, 

1  Zie  Proeven  van  Nederlandsche  dichtkunde,  uU  zeven  eeuwen. 
Gent  1827,  bl.  572  en  Nederduiiêchjaerboekje,  18S4 ,  Gent,  blad- 
zyde  96. 
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Dftt  allet,  wat  men  prijst  of  bekt, 

Gelijkelijk  ten  eynde  raekt. 

Dat  alles ,  dat  men  hoort  en  siet , 

Yerralt,  eylaoen!  tot  een  niet. 

Ha!  tVylen  dat  men  jokt  en'  woelt, 

Terwijlen  dat  m'in  yrenght  sioh  voelt, 

Terwijlen  dat  men  smeert  en  teert , 

Terwijlen  dat  men  banqaeteert. 

En  Tolght  in  aDes  sijn  plaisier. 

Of  met  te  drinken  wijn  of  bier. 

Of  met  (e  spelen  troefjen  nyt, 

Of  met  te  dansen  voor  de  bmydt. 

Of  met  te  loopen  achter  straet, 

Of  met  te  soeken  hooghen  staet. 

Of  met  (e  yroeten  in  den  hof, 

Of  met  tlianteren  ander  stof, 

Den  tijdt,  den  noyt  gemsten  tijdt, 

Die  Tlaght  gedarigh  onTermijd, 

Die  Taert  en  Toert  al  sachtjes  heen, 

En  als  hy  wegh  is,  geen  gebeén 

En  connen  maecken  dat  den  tijdt 

Eens  wederom  te  rogge  rijdt. 

Aoh!  als  het  aergtas  t*eynden  is. 

Dan  merkt  de  ziele  dat  gewis, 

AI  wat  de  werelt  Tooren  houdt , 

AI  waer  dejeaght  sich  op  betrauwt. 

Al  wat  den  Tyant  vooren  leydt , 

Niet  anders  is  als  ydolheyt, 

En  dat  alleene  Yoor  't  gemoet 

Is  Godt  te  soecken  't  hoogste  goet. 

Hy  schreef  aen  den  dichter  J.  Ds  Bkutn  ,Tan  Amsterdam , 
met  wien  men  hem  had  yergeleken ,  de  yolgende  r^;ela : 

o  Uytgelesen  geest  en  schriJTor ! 

'k  Erstet ,  hier  by,  den  dwasen  yver 

Mijns  landtgenoten ,  en  'k  beken 

Dat  ik  in  const  n  minder  ben. 

Noyt  was  mijn  geest  soo  wijt  verbastert 

Dat  ik  uw  schryringh  heb  gelastert. 
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Ah  neen ,  hoe  sou  de  selfmin  my, 

Die  doch  soo  yreughdigh  en  soo  bly 

Uw  eerdicht  las ,  't  ventant  betooTren « 

En  't  redenslot  aldus  yerovren  ? 

Gelooft  het  niet ,  ik  eer  na  plicht , 

En  prijs  nwonnasetbaer  dicht, 

'k  Laet  woordensifters  sijn  geslepen 

Op  stippels  en  op  lettergrepen , 

M 7  lust  de  noot  maer  niet  de  schel , 

Ik  schatte  na  den  geest  het  spel. 

Gy  draefit  Toorwaer  en  sweefit  soo  crachtich , 

Door  al  nw  constversiersel  prachtich , 

Mijn  geest  te  boven  alsoo  Ter, 

Als  Phcebuslicht  een  wankelster 

Ver  overtreft.  Gj  roert  de  vedel 

En  dliarpesnaer  soe  soet  en  edel , 

Dat  op  den  toon  een  yder  sncht 

Uyt  innerlike  zielgenucht. 

Dan  rukt  gy  't  hert  door  heldenzangen 

Tot  vier  en  vlam  en  crijgsbeiangen , 

Als  gy  des  orelogs  trompet 

Aen  d'opgeblase  wangen  set. 

Dns'past  %en  u  de  luyt  en  cyter 

En  crijgsbazuyn ;  daer  ik  met  ryter 

En  ruyspijp ,  of  met  Coridon , 

Aen  't  clatren  van  een  gulle  bron , 

Een  deuntje  singh ,  en  soetjes  spele , 

Of  traght  een  boersch  gesangh  te  quelen ; 

Maer  gy,  o  weert  geroemde  geest, 

Op  Phcebus  wijtberuchte  feest, 

Gelauwert  singt  den  lof  der  goden , 

Of  voert  ten  hemel  saefge  dooden. 

Eenige  puntdichten,  in  het  bundeltjen  opgenomen,  zyn 
niet  yan  geest  ontbloot.  Bladz.  42 : 

DS  FISDUANT. 

Reweeght  dien  predicker  niet  wonder  wel  de  scharen , 
Ab  sy  onflopen  hem  mei  al  zijn  dol  ghebaren? 
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(IM) 

or  m  MoiiCKAtaT. 

€hy  die  Terteireii  cond  uwe  yaders  erf  en  haye, 
Cont  meer  yerteiren  ab  de  maghe  Tan  een  stniys. 

eiAffsciain  V4ii  mms  fiunMiAiar. 

Hier  light  een  tehrooken  Treek ,  die  niet  Toor  niet  en  gtS, 
Ja ,  't  is  hem  leedt,  dat  g'eens  Toor  niet  betiet  üjn  graf. 

or  nv  ALCioaisT. 

God  met  een  enkel  woord  schiep  alles  eens  fan  niet; 
En  ghj  met  al  a  werck  en  maekt  maer  niet  Tan  iet. 

snius  sniLi. 

Voeght  a  by  uws  gheliick ,  soo  leeft  ghy  sonder  quelling, 
En  peynst  den  hooghsten  bergh  heeft  ook  de  diepste  deUing. 

4111   llVin   WUTIIIST. 

Dat  gy  al  niet  en  weet,  dat  weet  ge :  das  weet  g'iet , 
En  dat  gy  dat  nn  weet ,  soo  weet  g];seker  niet. 

▲19  iovvraoDW  ▲•  d.  d. 

Wanneer  gh'uw  teere  keel  end'  aengename  gorgel 
Paert  met  het  soet  geclangh  Tan  claTersijn  of  orgel , 
Gh'ontmckt  mijn  siel  aen  my  en  1  sterTO  door  genngt : 
Of  stut  dit  soet  gespel ,  of  stat  mijn  geest  die  Tlught. 

▲1ITHITHX8I8. 

De  lighte  dante  Trijn  pronokt  t'midden  Tan  de  mannen , 
Te  midden  Tan  den  disch ,  te  midden  Tan  de  cannen , 
Te  midden  Tan  de  merkt ,  te  midden  't  ledekant ; 
Seght  of  men  beter  oyt  de  deught  Tan  't  midden  Tant? 

ICHTI    LIIFDS. 

Maer  Tronwtje ,  seyd'  Ariaen ,  men  most  al  d'horenbeesten 
Versmooren  (onbedac&t  dat  hy  was  Tan  de  meesten}, 
't  Waer  sey  sy,  liefste  man ,  wel  tamelijk  ghesondt , 
Maer  seg  my,  slechten  bloet ,  of  g'oock  wel  swemmen  cont  ? 

o?   ADai4SII   SFAiaaOIT. 

Ist  dat  gh'iet  gcTen  wilt  aen  scheel  en  manek  Arjaen , 
Flax  is  hy  slincx  en  rechts ,  wdsiende  oock  om  t'ontfaen  , 
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Maer  wacht  ghy  Tan  dien  (per  een  wedergifU  onifSeinck  y 
Stracx  is  hy  blindt  voor  scheel  en  lam  in  plaets  van  manck. 

IL  Naukeurighe  beschrywnghe  van  de  oude  ende 
hedendaegsche  ghestaefhede  van  de  edele  ende  vermaerde 
stadt  Brugge  in  Vlaenderen ,  door  den  heer  ende  meester 
J.  P.  YAif  Male. 

Dit  boekwerk  ^  in  quarto-fornaaet  op  papier  geschre- 
yen,  berusl  ter  stadsbibliolheek  van  Brugge  (zie  Compte 
rendu  des  se'ances  de  la  cotnmission  royale  d^histoire. 
Bruxellea ,  1837,  ï,-  p.  233). 

///•  Levensbeschryvinghen  der  geleerde  en  door  kunst 
vermaerde  Bruggelingen, 

Dit  handschrift ,  behelzende  395  bladzyden  in-4^,  be- 
hoort aen  den  heer  GoETHALS-YERCRUYSSÉif ,  te  Kortryk. 

Het  werk  was  tot  den  druk  bereid,  en  bevat  eene 
opdracht  aen  de  regeerders  der  stad  Brugge ,  benevens 
yerscheidene  gedichten  ,  tot  's  schryvers  lof  vervaerdigd , 
onder  andere  door  Jacobus  de  Schryyer  ,  Adr.  vaü  der  Brug- 
GHE,  den  augustyner  monik  Fr.  Curtius,  en  den  pastor 
Tan  Sleidinge,  M.  Stetaert. 

De  HSS.  van  Ed.  de  Dhene,  Toornaem  dichter  der  XVI® 
eeuw,  maekte  zich  Vaü  Male  ,  by  't  samenstellen  dezes 
werks,  ten  nutte.  Het  leven  van  denzelven  is  ook  daerin 
by  uitstek  wel  behandeld.  Eenige  gedichten  van  De  Dhehe 
worden  er  by  aengehaeld ,  en  men  treft  er  nog  ander 
berichten  omtrent  de  Brugsche  dichters  der  XVI®  eeuw 
in  aen.  Wy  gevoelen  ons  opgewekt  om  hier  eenige  plaet* 
sen  uit  die  verhandeling  over  te  nemen :  bladz.  119: 

«  Dat  onse  tale  veel  ryker  en  overvloediger  als  vele 
andere  es,  en  eene  aengename  bequaemheyt  heeft  lot  de 
dichtconste  en  het  schryven  van  gedichten,  rymen  en 
refreynen ,  magh  men  soo  wel  sien  uyt  de  menichvuldige 
werken ,  de  welke  dagelicx  door  onse  nederduytsche  lief- 
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hebbors  met  aoo  tde  cierlijche3rt  ab  conste  in  het  lidit 
gegeten  worden ,  als  ujrt  de  oude  schriften  der  yoorleden 
tyden ,  de  welke  schoon  sy  den  seWen  stap ,  mate,  of  verdee- 
linge  niet  hadden ,  als  de  hedendaegsche  gedichten ,  edi- 
ter  seer  Tolgeestigh ,  yerstandigh  en  aengenaem  waren.Tot 
Brugge  heeft  dese  conste  al  yan  oyer  twee  en  drie  hondert 
jaren ,  door  besondere  geselschappen  of  gilden ,  geoefent 
geweest ,  en  daer  hebben  uytmunlende  yerslanden  hun 
yerlusticht  met  de  constige  yiogers  aen  de  harpen  yan 
A  polio  te  slaen,  soo  als  wy,  in  de  Besohryvinge  pan  on$ê 
camtoamers ,  breeder  hebben  geseyt. 

«  Maer  onder  al  de  schryyers ,  soo  meyn  ik  dat  Edu- 
WART  Dl  Dhinb  ,  Lyiars  zooe ,  borger  yan  Brugge ,  en  yan 
beroep  eenen  procureur,  of  saekbesorger,  wel  den  yol- 
geestigslen  is ;  ik  hebbe  met  yerwonderinge  gelesen  eenen 
boek  in  yolle  blad ,  inhoudende  het  Testament  ofte  uyter^ 
éten  ioille  yan  desen  Eduwaert .  waer  by  hy  allé  kerken , 
cloosters,  capellen,  geestelike  en  wereldlike,  yan  alle  sta- 
ten, eenich  aerdigh  gedichte  is  jonnende.  Hy  heeft  uytne- 
mende  schoone  leeringen ,  geestige  aerdigheden ,  en  met 
een  woord  is  in  alles  seer  yolmaekt.  Hy  was  een  medelid 
yan  beyde  de  constcamers  de  welke  alsdan  seer  treSelyk 
in  staet  waren ;  de  oorsake  of  reden ,  waer  om  hy  dit 
Testament  aenying,  yertelt  hy  onder  andere  met  dese 
navolgende  redenen,  dewelke  wy  te  gewilliger  alhier 
bybrengen ,  om  dat  in  deselye  yermaent  wert  yan  yele 
treffelike  en  geleerde  liefhebbers  der  edele  dichtconst. 

lok  begonst  om  veel  Treimde  gheaellen  dinokenf 
Die  somtijts  waren,  ab  ick  waen,  bestreden. 
Dos  pe jsende ,  soo  hoord'  ick  de  bellen  clinok^n , 
Datter  een  yan  dien  was  haest  oyerleden , 
De  doodt  spaert  nieraant  in  's  werelds  steden* 
Ende  in  den  gheest  wierd  ick  verweokt  mits  dien , 
Uyt  liefiien ,  om  bede ,  noch  oock  om  ghiften , 
Dat  ick  hadde  ghekent  menioh  goet  ingien, 
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EIc  henrer  poetigh  goet  rhetorisien , 
Die  das  sijn  te  stellene  by  gheschrilten. 

RlFUITH* 

Heer  Gillis  Rnbs  1,  priester,  der  consten  Toedere, 

Ende  religiens  ten  Zoetendale ; 

Heer  Jan  De  Rae ,  gheboren  van  eender  moedere , 

Ghenppert  binnen  der  rhetorijcken  zale ; 

Heer  Clays  Bollaert ,  priester  der  kerclte  cathedrale 

Van  St-Salvators ,  gbeestigh  zanger  bekent ; 

Meester  Stevin  van  den  Gheenste ,  in  't  speciale , 

Goet  componiste ,  in  't  moraliseren  jent ; 

Jan  De  Scherere  2 ,  Lanreyns  Bardt  waren  excellent : 

Dese  consten  de  conste  artistigh  oorboren. 

Heer  Thilman,  sammel  in  't  graubroers  convent, 

Wandelde  de  consten  een  weynigh  ontrent : 

Ad  patres  nostros  sijn  dese  vooren. 

Comelis  Coolman ,  Pieter  de  Mil ,  bmgscbe  dercken , 
Cornelis  Everaert ,  clerck  Tan  den  arcbieven , 
Jacob  Kempe ,  Andries  de  Smet:  dese  deden  wercken , 
Gheestigb  beray t  met  s'Ueyligb  Gheest  Tiereken : 
De  conste  consten  sy  reynmatelick  bantieren. 
Pieter  Maertens  had  oock  gratiense  manieren , 
Die  Toor  devijse  schreef:  Burse  sonder  gkeli: 
In  Spaeri  niei  meer  deed  hy  constigh  logieren 
Niet  een  letter  meer  nogh  min  dan  sijn  name  spelt. 
Jooris  Hellinck  heeft  menigh  fraoy  liedeken  ghestelt, 
Yoysigh,  aengename  Tan  Teel  toIcx  in  't  hooren. 
Pieter  Tan  der  Helst  dient  oock  medeghetelt , 
Maer  hoe  constigh ,  de  doodt  heeft  ze  neder  ghcTclt , 
Ad  patres  nostros  sijn  sy  allo  Tooren. 

Boadewijn*Tan  Cokelare ,  tegheldccker  was  hy, 
Een  seer  goed  florateur  ende  bondigh  mede. 
Gayot  Tan  der  RcTiere  quamp  oock  ter  consten  by, 
Ghestelt  menighe  leysse ,  wel  weten  wy, 


1  DeM  GiLui  EoM  moet  ook  eene  chronyk  getchrefen  hebben,  limw  ad 
•nn.  1408  xegt :  Ckronietm  damini  Egidü  üicif  habêi  Uvinum  de  Scutelarv. 
—  2  By  Hnni»  m  Ejjntome  FiandHcanm  rtriMi»  sememd /oaiifiM  fhvacula  #1 
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Obtenrerende  mateliok  de  mnsicale  aoede* 
Jan  Moenaert ,  clerck  ten  Vryen,  lonitiju  wat  dede: 
Tsint  Donaes  aen  Jooris  Verdonckt-capelle,  daer 
Hangt  een  lof  ter  eere  van  der  drieTuldighede, 
't  Weicke  hj  hem  ghemaeckt  es ,  over  menich  jaer. 
Jaoop  Hayssens  wai  een  goed  personaidge ,  maer 
Allaert  Appe ,  Franchojs  Buoke  deen  druk  yerstooren. 
Wouter  Blasen  ooek,  een  redelick  Jbctear  voorwaer* 
Als  't  Godt  belieft ,  moet  ick  hun  al  Tolghen  naer, 
Ad  patres  nostros  sijn  dese  Tooren, 

Painon. 

Daer  was  oock  Clays  yan  Belle, 
Goet  musicien ,  xangher  in  diTersche  chooren , 
Al  te  boerdigh ,  clachtigh  was  hy  Tan  yoorstello , 
Soo  goet  oen  heer  onecht ;  maer  wat  mer  af  relle 
Ad  patres  nostros  es  hy  oock  Tooren. 

Doch  om  niet  yergheten ,  meester  Martin  de  Baasere , 
Weerd  geregistreert  te  sijne  in  dese  serie, 
Hy  wasser  oock  eens  gheworden  ?erhausere , 
Heeft  mee  helpen  spelen  menich  schoon  misterie , 
Gheschickt  boeckhouder,  yerstaende  sijn  materie* 
Weder  docht  ick  sijn  die  soo  monster  ghepasseerti 
Met  dier  laetst  ghecloncken  was,  hebb'  ick  ghefeintaseert 
Omme  naer  Mol  Longys  leger  te  treckene. 
Heden  hem ,  morgen  my ,  hoe  langh  gheregneert , 
Magh  my  de  doodt  oock  pijnen  te  neckene, 
Jeghens  's  doodts  comste  clynckt  mer  gheen  beckene. 
Dus  ghemcrckt  dat  het  sy  gheen  seker  rentken, 
Ter  weyrelt  rusten  up  eene  onsekere  lene , 
Soo  pcysde  ick  om  stellen  dit  weeck  testamentken, 
En  namraer  eenen  moet  in ,  ruêch  up  en  d'kenê, 
Elck  sie  dat  hy  rechte  sijn  karreken  mene. 

«  Dit  groot  werk  begon  hy  te  achryyeD  in  het  jaer 
1561,  zoo  als  hy  te  kennen  geeft  met  dese  woorden :  Myn 
Testamenti  begin,  zoo  *t  my  viel  in,  tooemdagh  den  14 
mey  1561.,..  cc  En  soo  als  hy  aenteekent  is  yoleyndight 
op  den  24  december  1561,  want  hy  dus  sluyt : 


} 


(189) 

Corts  op  den  woensdagh  kersnacht ,  elleyen  henren  by, 
DU  Testament  vulhend  was,  in  't  labeuren  Try. 

a  Ik  soude  alhier  eeni^  geealige  en  verstandige  ge- 
dichten tot  een  naerder  bewijs  tan  sijne  redenrijke  Tin- 
dingen  plaetsen ,  maer  late  hel  om  wijdlopenlheyd  te 
yermyden.  Ik  bevinde  uyt  sijne  schriften  dat  hy  eenen 
goeden  genoegelyken  broeder  geweest  is,  sich  yerlus- 
tigende  by  yroyelijken  geselschepe,  seer  wei  ervaren  in 
de  latijnsche  tale ,  ais  biijkt  uyt  de  nauwlceurighe  over- 
settingen  yan  yeie  psalnoen  yan  David  en  andere  kerkeiyke 
lofeaugen ,  ]>egrepen  in  dese  sijn  yoorgemelden  boek. 
Het  is  waer  dat  hy  geene  groote  schatten  noch  hooghe 
staten  beseten  heeft,  want  hy  sijnen  rijkdom  genoegsaem 
te  kennen  geeft  in  de  yerclaringe  yan  sijnen  uytersten 
wiile ,  en,  om  thien  stuyyers,  yoor  twee  dagen  inwoonder 
geweest  is  yan  het  steen  of  de  geyangenisse. 

c(  Dan,  om  onsen  lijdt  niet  ianger  te  siyten  met  het 
erhalen  yan  gedichten ,  welkers  mate  onmatigh  is ,  en  nu 
Veenemaei  buyten  gebriiyk ,  soo  wille  ik  eyndigen ,  niet 
wetende  wanneer  dat  het  eynde  yan  desen  aerdigen  poeëts 
leyen  geweest  sy  ^,  hel  gene  ik  meyne  geweest  Ie  zijn, 
naer  aiie  waerschijneiijkheyt ,  niet  iang  naer  dat  hy  sijn 
Testament  en  uylerste  wille ,  mitsgaders  sijn  eygen  graf- 
schrift hadde  gemaekt ,  op  twee  manieren ;  het  langste 
talen  wy  daer,  maer  het  cortste ,  sijnde  ook  het  bondigste, 
luydt  aldus : 

Edawaert  De  Dhene  heeft  betaelt  naturen  schuit; 

Wanneer  ?  • 

In  't  jacr,  maendt,  dagh ,  als  sijn  tijdt  was  verruit , 

Niet  eer. 

1  Hy  OYerleedt  omtrent  1880,  Zie  Nederd.  Leiteroefeningen, 
Cent,  18t4,  btadz.  168. 
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»  nier  mede  aoo  late  ik  dit  Tremdt  Terstandt  Taren , 
het  welke  in  sijneo  lijdt  seer  aeogeDaem  eo  gesochl  waa 
Tao  alle  Troyelijke  geselschappen ,  geselleo  eQ  liefhebbers 
Tan  conste ,  sijnde  dikwils  in  d*een  of  ander  gilde  en  yer- 
gaderinge  geroepen ,  om  iets  geestigh  en  boerdigh  te 
schriJTen.  Sijne  maniere  is  suyyer,  vry  en  onyercrompen 
na  dien  Ujdt;  schijnt  mede  al  niet  yeel  werkx  te  maken 
Tan  het  eenyoudigh  bijgeloye ,  en  heeft  hier  en  daer  al 
wat  yrijder  geschreyen  als  de  spaensche  godyruchtigheyd 
Tan  duc  d'Albe  hadde  connen  lijden.  » 

IV.  Beiohrijving  der  comtcamen  der  etadt  Brugge. 

Dese  geschiedenis  der  Rhethorykkamers  Tan  Brugge 
wordt  in  de  boyengemelde  leyensbeschryying  Tan  Ed.  m 
Dhihb  aengehaeld. 

F.  Daghregüter  van  al  hetgonne  gedenktoeerdigh  voor- 
gevallen ü  binnen  de  stadi  Gent,  sedert  den  ISjWy  1566, 
tot  den  Ib  juny  1586;  onderhouden  by  M.  Philippüs 
DB  KnpENAEKB,  advoooot  van  den  raed  in  Vlaenderen. 
Overgeeet  uyt  het  latijn  door  heer  ende  meester  Joarrbs 
Pbtbus  TAif  Malb  ,  ptMtor  van  Bovekerke. 

In  dit  belangrijk  werk  staen  dag  Toor  dag  de  gebeur- 
tenissen ^  in  Gent  en  omstreken  yoorgeyallen ,  yan  den 
15  july  1566  lot  15  juny  1585,  met  onpartijdigheid  be- 
schreyen,  en  schoon  Bbsi! akd  db  Jonohe  by  het  samenstellen 
der  Gentsche  geschiedenissen  yeel  uit  dit  handschrift  oyer- 
nam,  zoo  zyn  toch  deze  oorspronkelyke  aenteekeningen 
nog  waerdig  in  het  licht  te  yerschijnen. 

De  heer  Vau  Hulthbk  bezat  het  latynsche  schrift  {CaUU. 
N^  625),  en  een  dagregister  oyer  het  zelfde  tydyak  in 
het  ylaemsch,  door  M,  Gillis  db  Kekperabbb  of^esteld, 
hetwelk  men  met  de  boyen  opgegeyen  yertaling  niet  mag 
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verwarren.  —  Die  yertaling  werd  door  J,  P.  tan  Malb 
aen  den  heer  MAKTiif  Stbtaekt,  pastor  yao  SleidiDge,  op- 
gedragen ,  een  man ,  de  vaderlandsche  letteren  zeer  ge- 
negen, die  eene  nederduilsche  grammatica  uitgaf  ^  en 
de  ylaemsche  dichtkunst  ook  beoefende. 

1  Zie  Fopniis,  pag.  864^ 

Ph*  BLOMMAERT. 
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R£D£RirK£AMER  YAN  NIEUPORT. 


Zeer  gaeroe  geren  wy  een  plaeU  aen  den  Tolgenden 
brief : 

MAHRBKXiisynB,  BiR  4  an  IMO. 

MUNHBBR  , 

Ik  las  in  het  Belgisch  Museum ,  I®  deel ,  bladzijde  423 , 
dat  men  de  kenspreuk  der  Maetschappij  Tan  Rhelorica , 
te  Nieuport ,  opheldert  in  dezer  yoege :  a  Van  vroedschepe 
dinne,  dat  is  ^  dun  (of  mager)  van  tcysheid.  » 

Als beminnaer  yan  taal-  en  letterkunde,  en  met  aan- 
gekleefdheid  Yoor  mijne  vaderstad,  moet  ik  UE.  doen 
opmerken,  dal  men  door  vroetschepen  dinne,  mijns  be- 
dunkens ,  moet  yerstaan  wijêheid  en  vermaak. 

Men  heeft  waarschijoelijk  ,  door  de  aloudheid  yan  het 
schrift,  by  misslag ,  vroetschepen  dinne  gesteld ,  in  plaats 

▼an  YEOESCHEP  ER  DEÜRB. 

De  eenigste  reden,  die  ik  hier,  tot  be?esliging  yan 
mijn  gevoelen  bijbrenge,  is,  dat  er,  yan  ouds,  op  de 
gordijn  yan  den  schouwburg  slaat  proficit  et  recrecU, 
hetwelk  beduidt  Nut  en  Vermaak.  In  overeenkomst  met 
deze  kenspreuk  is  hel  ook  dat  de  letteroefeningen  der 
Rederijkers  altoos  gezegd  worden  met  wijsheid  en  ver- 
maak (of  kortswijl)  gepaard  te  gaan ,  sinds  onheugelijke 
tijden. 

Ik  verzoek  UEd.  de  goedheid  te  hebben  die  verbetering 
in  eene  volgende  aflevering  te  doen ;  gij  zult  verpligten 
die  de  eer  heeft ,  enz. 

Uw.  D.  V.  Dienaar, 

MEYNNE  VAN  DE  CASTEELE. 


f 
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ANTWOORD. 

Hoezeer  ik  den  heer  Mbynnb  tah  de  Casteelb  toejuiche 
Jd  «ynen  ieyer  door  de  slad  zyner  geboorte ,  en  Yoor  de 
eer  der  kamer  Tan  Rhetorica ,  tot  wier  leden  zyn  Ed.  on- 
getwyfeid  behoort ,  zoo  kan  ik  echter  niet  toegeven ,  dat 
de  verklaring  der  kenspreuk  Van  vroetichspen  dinne, 
op  bladz.  423  yan  het  eerste  deel  des  Museums  gegeven , 
ongegrond  z^. 

De  geachte  briefechryrer  heeft  geen  bewys  aengevoerd 
dat  men  oudtyds  werkelyk  geschreven  hebbe  vroeschep 
en  deune,  welk  laetste  woord  eigenlyk  niet  anders  is 
dan  toon  (waervan  deuntjen)  by  Kiliabn  ook  figuertyk 
voor  tMtmi,  facetiiMj  nugas,  genomen  :  daerentegen 
kan  men  niet  ontkennen  dat  de  kenspreuk ,  sints  eeuwen , 
OTeral  gedrukt  staet  gelyk  zy  in  het  Museum  voorkomt* 

In  een  HS  van  wyten  den  geleerden  heer  Gerard  te 
Brussel,  bevattende  een  geschiedkundig  overzicht  van 
al  de  Rederykkamers  der  Nederlanden ,  leest  men ,  blad* 
zyde  245:  «  II  y  avoit  dans  la  ville  de  Nieuport  une 
chambre  de  Rhëtorique ,  qui  fut  approuvë  par  la  cham*- 
bre  de  Gand.  en  1492:  elle  se  rendit  au  concours  de 
Gand  en  1539.  Selon  Touvrage  imprimë  de  1539,  la 
chambre  de  Nieuport  avoit  pour  dëvise  Van  nroesohepen 
dunne,  et  selon  un  manuscrit  de  1629  elle  avoit  la  dëvise: 

Jesus  fert  coronam  spineam. 
Vroe  dinne.  » 

Ik  twyfel  er  echter  aen  of  die  latynsche  spreuk  ooit 

aen  de  Nieuwportsche  kamer  behoort  hebbe.  Wellicht 

werd  zy  door  haer  gebruikt  op  het  een  of  ander  blazoen , 

als  tegenstelling  van  haren  naem  Onser^Vroutce  gouden 

croon  (zoo  als  Laserra  SAiiTAnDBR  in  de  notes  op  zyn  Mémoire 

hiêtorique  de  la  hibliothèque  de  Bourgogne,  ip.  191,  die 

kamer  noemt). 

IL  16 
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By  den  kampstryd  te  Gent^  ia  1639 ,  yertoonde  Nieu* 
port  een  zinnespel  van  drie  personnagien ,  de  memchë, 
de  uutvloeyende  olergye,  en  de  goddeliké  waerAeyL  In 
den  druk  der  alsdan  medegedongen  hebbende  spelen, 
van  het  zelfde  jaer,  dien  Toor  mjr  ligt,  leest  men  Van 
vroeschepen  dinne.  Drie  refereinen  derzeUe  kamer,  te 
weten ,  een  tn  't  u?y$e,  een  in  't  eotte,  en  een  in  't  amou^ 
reuie,  worden  ook  gevonden  in  de  uitgaye  der  Refe- 
reinen yan  1639,  by  Hans  G>BsaAN8  te  Antwerpen  yan 
de  pers  gekomen  ten  jare  1681^  doch  zonder  yer melding 
der  kenspreuk. 

Kops  ,  .eindelyk ,  in  zyne  SoKete  eener  geêoMedems  der 
Bederykeren,  bl.  326,  zegt  dat  er  te  Nieuwport  in  Vlaen- 
deren eene  kamer  bestond ,  onder  den  naem  yan  de  Ro<h 
sekram,  en  de  zinspreuk  Van  vroe$oheepe  dinne. 

De  spreuk  op  de  tooneelgordyn  proficit  et  recretft 
werd  meermaels  gebruikt  in  schouwburgen,  en  kan  hier 
weinig  in  aenmerking  komen,  yermids  de  kamer  eene 
vlaemsche  deyise  had  aengenomen.  Boyendien  is  de 
€|]^aye  niet  juist  Vroeschepen  dinne:  men  schreef  Van 
vroescepen  dinne.  Yan  waer  dit  van,  zoo  htlVroesoep  en 
deune  moest  wezen  ? 

Ik  zeide  daer  zoo  eyen  dat  my  de  woorden  Je$u$  fort 
coronam  spineam ,  vroe  dinne,  het  opschrift  yan  een  bla- 
zoen schynen  te  wezen.  Vroe  dinne  is  hier  moeilyk  te 
begrypen ;  doch  ik  ben  oyertuigd  dat  er  by  die  woor- 
den figuren  hebben  gestaen,  die  den  zin  yoltooiden.  Men 
weet  dat  de  rederykers  een  beeldenspraek  bezigden ,  by 
de  franschen  Rebus  genoemd.  Een  tcan  (fransch  vanne) 
gold  voor  van.  Waerschyniyk  is  het  dus  dat  er  op  het 
blazoen ,  yan  waer  men  de  latynsche  spreuk  gehaeld  heeft, 
yóór  het  woord  vroe  een  ican,  en  tusschen  vroe  en  dinne 
een  paer  schepen,  waren  afgebeeld  (of  schapen,  indien 
men  de  spelling  van  vroescapen  dinne  yerkiest). 
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]k  behoef  hier  niet  bjr  te  yoegen ,  dat  de  ouden  gewoon 
waren  het  woord  vroescap  of  vroescip  te  declineren  vrae- 
ichepen :  dit  weet  ieder  die  met  de  schriften  of  gedrukte 
boeken  van  yroegeren  tyd  bekend  is.  Dinne  yoor  dun 
atael  by  Kiluku  ook  voor  goed  yiaemsch  opgeteekend. 

En  nu ,  zouden  de  Nieupoorlenaers  recht  hebben  om 
onteyreden  te  zyn  dat  hunne  rederykers  den  naem  yan 
dun  of  gering  in  toysheid  droegen  ?  Ik  denk  het  niet. 
Het  lag  in  den  geest  yan  dien  tyd  dat  men  met  yreemd- 
klinkende  namen  en  spreuken  yoor  den  dag  kwam.  De 
leden  yan  het  Jeneitebloemken  te  Lier  noemden  zich  de 
Ongeleerden  (ik  heb  in  myn  jeugd  op  hun  tooneel  yerschei- 
denmalen  medegespeeid ,  onder  andere  yoor  den  engel 
Gabriel ,  in  het  stuk  yan  den  Kennaoht)  ;  de  Barbaristen 
yan  Meenen  yoerden  den  naem  yan  Hoppebrusrs^  die 
yan  Belle  bieten  Jong  van  zinnen ,  en  die  yan  Strazeele 
stelden  op  hun  blazoen  dat  zy  van  kleendanig  beschee 
waren  (Zie  de  lysi  van  lotinge,  geplaetst  yoor  de  yer la- 
ling yan  Corheillk's  Cinna,  onder  den  titel  yan  Gebod 
der  liefde  gedrukt  te  Ipre ,  by  T.  F.  Walwsin  ,  in  1774). 
Men  mag  dus  yeeleer  gelooyen  dat  de  spreuk  der  Nieuw- 
portenaers  uit  een  prysbaer  geyoel  yan  zedigheid  zal 
zyn  yoortgekomen. 

J.  F.  WILLEMS. 


ISASELLA  VAN  OOSTENRÏK. 


Dl  zuster  tan  keixer  Karel  dea  Tyfdea  is  eeo  der  on* 
gelukkigste  Torfttinoen  yan  haren  tyd  geweest.  Zy  was 
ongelukkig  in  haer  huweiyk  met  Christiern ,  koning  van 
Denemarken,  ongelukkig  op  den  troon  van  drie  ryken, 
en  eindelyk  nog  Teel  ongelukkiger  toen  zy,  aen  het  lot 
Tan  haren  echtgenoot  Terbonden  ,  dien  zy  steeds  als 
Trouw  zoo  Toorbeeldelyk  getrouw  was ,  met  hem  in 
ballingschap  moest  rondzwerTcn. 

Isabelia  is  in  België  geboren  en  opgeToed,  haer  hu- 
weiyk was  de  laetste  schakel  der  Terwantschap  onzer 
souTereinen  met  den  ScandinaTischen  koningstam ,  dien 
wy  in  de  gebeenderen  yan  den  heiligen  graef  Karel,  byge- 
naemd  de  Goede ,  Tereeren ;  zy  toonde  bestendig  de  in- 
nigste Terkieefdheid  aen  haer  Taderland  en  stichtte  in  het 
noorden  eene  nederlandsche  colonie ,  welke  nog  bestaet ; 
en  des  niettegenslaende  is  haer  naem  by  onze  geschied- 
schryTcrs  ter  naeuwer  nood  Termeld ;  en  werd  haer  graf- 
tombe door  de  franschen  in  onze  dagen  bezoeleld  en 
onteerd ,  zonder  dat  er  ëëne  enkele  stem  zich  Terhief  om 
die  onlheiliging  af  te  weeren  I 

Ik  wil  beprocTen  de  nagedachtenis  Tan  deze  Torstin  te 
doen  herlcTen ;  doch  men  Terwachte  niet  dal  ik  een  roman- 
tisch tafereel  ophange ,  aen  een*  historischen  draed  Tast- 
geknoopt ,  door  de  kunst  afgeteekend  of  gegroepeerd ,  en 
door  de  Terbeelding  met  kleuren  aengezet :  neen ,  myn 
Terhael  is  geheel  naer  de  waerheid  en  op  echte  bewys- 
stukken  gegrond. 

Van  de  eerste  jaren  der  prinses  is  ons  zeer  weinig 
bekend.  Te  Brussel  werd  zy  op  den  18  july  1501,  een 
jaer  na  Karel ,  geboren ,  en  door  den  bisschop  Tan  Kame- 
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ryk,  Henrik  van  Bergen,  gedoopt  ^  Geheet  het  land 
Tierde  haer  intrede  in  de  wereld,  gelyk  men  dit  het  jaer  te 
Toren  Toor  Karel  gedaen  had  ^.  Op  den  15  october  1608 
werd  zy,  benevens  Karel  en  hare  twee  zusters  Maria  en 

1  PoRTus  Himmos,  Rerum  Austriacarum  Hbcr  TI,  fol.  187, 
Haiaiüs,  AnnaUê  ducum  Brdbaniiaej  I ,  fol.  505.  Do  schryTors  der 
Chnmykê  wtn  F^laenderenj  in-folio,  Brag^ghe  17S6,  III,  bl.  15t, 
•Cellen  haer  geboorte  op  den  21  july  150^1 ;  Woutu  tah  Hbtst  in 
Dboeck  der  tyden,  bladzyde  248,  op  den  14  september  1505!  Die 
escellenie  ehronijke  van  Brabant,  nitgave  yan  1580,  noemt  haer 
Johanna,  geboren  in  1501*  Zy  is  zeer  zeker  in  1501  geboren, 
Teimids  zy  veertien  jaer  oud  was  toen  zy  in  1515  troawde: 

Ifoodmn  lustni  feroz  Lacfaesit  tria  fecerat,  et  ma 
Traiit  hymeo,  patriae  de  regiooe  procuL 

S  Een  tydgenoot,  Robbrt  MACQuiaiAu ,  yermeldt  de  geboorte  yan 
Karel  en  Isabella  zeer  omstandig.  Daer  myn  yriend,  de  heer  BloH- 
MABRT,  yan  de  Chronique  de  la  maiean  de  Bourgogne  diens  onden 
schryvers  niet  gewaegd  heeft  in  zyn  yerslag  hierboven ,  bl.  185 , 
zoo  laet  ik  hier  de  woorden  van  Macquebkau  volgen:  «  Le  vingt 
deaxiesme  de  febvrier,  en  ung  dimence,  la  noble  dame  s'acoacha 
d'nn  beau  et  noble  filz ,  entre  le  joar  saint  Pierre  et  saint  Matthias 
bisexte  [aa  bissextile]  ;  du  qnel  enffant  l'archiduc  d'Anstrice ,  pèro 
du  di  enffant ,  fa  fort  resjoy ,  et  aussy  farent  les  Gantois.  Fist  sfa- 
voir  sa  nativité  a  ]  empereur  Maximilien  sou  grant-père ,  et  aax 
grans  princes  des  AUemaignes,  lesqaels  enssemble  en  farent 
moult  joyeux;  aussi  farent  pareillement  toos  cealx  des  pais  de 
Tarchidac ,  pour  lequel  on  fis  grosses  festes  par  toat ,  remerchiant 
Dieu  très-humblement  qu'il  lui  avoit  pleut  d'envoyer  ung  beau  et 
noble  filz,  et  en  tclle  heureuse  année  qu'en  Tan  jubilee;  et  fu 
conclud  de  Tarchidnc ,  de  sou  conseil ,  et  pareillement  des  Gan- 
tois ,  ^e  son  baptesme ;  dont  fu  mande  par  tout  que  le  neuvieme 
jour  du  mois  de  March,  en  ung  mardy  seize  jours  après  sa  nativitë, 
seroit  baptisë.  Pour  quoi  le  toat  fa  bien  et  sogneusement  ordonné 
des  Gantois.  Aprés  avoir  tout  bien  et  honnestement  préparé ,  Teves- 
que  de  Tournay  vint,  qui  a  grant  honneur  et  solempnité  le  hap- 
tisa.  Son  premier  parin  fu  le  noble  et  puissant  prince  de  Chimay, 
Charles  de  Croy,  lequel  par  la  grace  de  Dieu  lui  donna  son  nom 


} 
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Eleonora ,  te  Mechelen  geyoniHl :  wy  weten  dit  door  eenen 
brief,  aen  haer,  toen  zy  koningin  was,  uit  Rome  ge-- 
schreven  door  den  kardinael  don  Bemardino  Carvajalj 
bisschop  van  Ostia,  waerin  deze  zegt:  Per  eum  (den 
pauselyken  nuncius)  tnitio  eliam  benedioUonem  meam 
êimul  et  omrisiimam  eervitutem   F.  Regiae  MajeeUtÜj 

Charles.  Le  aeoond  parin  fa  ung  prinoo  d'AHemagne;  mais  jo 
n'ai  pen  s9avoir  fon  nom.  La  premiere  marinne  fa  madame  Mar- 
gharite  de  Yoroq,  fiUo  aa  roj  d'Angleterre,  en  oe  temps  dooa- 
gierre  det  pajs  [de  Bourgogne],  espenae  jadis  de  fea  Charles  de 
Vallois,  noble  duo  de  Bourgoigne »  etc.  La  seconde  marinne  fa 
sa  tante  madame  Margherite  d'Aostrioe ,  doaagierre  des  Espaignes, 
nourellement  rerenne  ès  pays.  Soiet  adrertis  que  jamais  tels  dons 
ne  furent  laiti  de  parins  ne  de  marinnes  a  nulz  batisementz  des 
enffans,  que  les  Gantois  7  firent  un  tel  triamphe  que  l'on  fist 
aporter  l'enffant  baptjuer  sans  point  de  fautte.  Les  Gantois  en 
firent  tant  qae  c'estoit  chose  inestimable.  Ilz  avoient  fait  nne  voye 
depnu  Fautel  [Fhótei]  oü  on  prenoit  l'enfant,  jasqaes  4  Péglise, 
oü  le  baptesme  se  faisoit ,  pour  aller  dessus  sans  quelque  empes- 
chement.  A  mener  et  accompagnier  Tenffant  il  y  aroit  six  eens 
escuyers,  les  quelx  cheminoient  et  marchoienten  belle  ordre  de- 
yant;  en  après  roarchoient  moult  trinmphament  et  richement 
accoustm  deux  eens  chcTaliers.  Pardevant  et  è  deux  costes  y 
avoit  quinxe  eens  torses  [torches].  Devant  madame  Margherite 
d*Yorcq ,  donagierre ,  laquelle  portoit  Fenffant ,  marchoient  deux 
escuyers  qui  semoient  incessamment ,  Tung  pieces  d*or,  Tautre 
pieces  d'argent  monoyetz.  C'estoit  merveille  du  peuple«  qui  cryoit: 
«  Vive  Bourgogne.  »  On  n*y  oyoit  quelque  mot ,  pour  le  grant 
bmit  et  cris  que  Ton  y  faisoit.  Meisme  on  a^oit  fait  en  Fair  de 
grans  feux  sur  cordes,  de  doch  ver  a  autro,  en  belles  royes,  pour 
aller  mettre  flambeaux  et  autres  resjoissemens  ardant.  Tant  en 
ftt  fait,  pour  toute  conclusion,  que  jamais  on  n'avoit  veu  telle 

honneur  a  nulz  baptisementz Saehiés  doncques  que  madame 

Farcheducesse  s'accoucha  Fannée  d'après  pour  son  second  cnffant 
d*une  belle  jonne  fille ,  qui  noromëe  fu  par  ses  parins  et  marin- 
nes Elisabeth  [hetzelfde  als  I$abella) ;  pour  laquelle  on  fis  grande 
solempnité  par  tous  les  pays  de  Farchiduc  Philippe,  duo  de 
Bourgoigne.  n 
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éieui  ^W  pairinus  spiritualü  in  saoramento  canfirma^ 
tioniSy  quod  serenüsimo  Domino  tneo  ItnpercUori,  et  Maj. 
Vestr.  cum  aliis  duabtis  sororibus  suis ,  Portugallcie  et 
Hungariae  Reginis,  devotissime  exhibui  Machliniae ^ 
post  misgam  meam  XV ootobris  anno  salutis  dominicae 
M.  D.  VIII  ^  Waerschynlyk  bleef  zy  besteodig  in  de 
Nederlanden,  tot  in  haer  veertiende  jaer,  wanneer  zy, 
half  gedwongen ,  half  uit  plichtbezef,  haer  hart  moest 
losmaken  van  de  banden ,  welke  door  zoovele  aengename 
belrekkingen  haer  aen  het  vaderland  vastknoopten ,  om 
aevens  Christiern  op  den  troon  der  drie  noordsche  ryken 
den  schepter  te  voeren. 

De  oorzaek  van  haer  huwelyk  moeten  wy  by  Chris- 
tiern zoeken ,  wiens  invloed  op  onze  Belgische  geschie» 
denis  door  J.  Meerhan  voortreffelyk  is  uit  een  gezet  in 
eene  verhandeling ,  geplaelst  in  het  eerste  deel  van  de 
Werken  der  tweede  klasse  van  het  koninglyk  nederlandsch^ 
Instituet  ^. 

Christiern ,  nog  maer  kroonprins  zynde ,  werd  op  zyD^ 
twintigste  jaer  door  den  Deenschen  monarch ,  zyn  va- 
der, naer  Noorwegen  gezonden,  waer  Sture  het  zaed* 
desoproers  gestrooid  had.  Hy  verslbeg  de  opstandislingen, 
en  wist  er,  door  veel  beleid  en  doorzicht ,  verscheiden 
jaren  achtereen,  het  kóninglyk  gezag  ongeschonden  te 
bewaren ,  als  stadhouder  van  den  monarch.  Een  bisschop 

1  Verhandeling  yan  Haus  Gram  over  koning  Christiern  II ,  geplaetst 
in  het  derde  deel  der  Verhandelingen  der  koninglyke  Maetschappy 
yan  wetenschappen  te  Kopenhagen,  vertaeld  ait  het  Deensch 
door  Hbirzb,  onder  den  titel  van  Historische  Ahhandlunden  der 
kén.  Gesettschaft,  enz.  Kopenhagen,  1787,  in-S",  Hl,  hladz.  267. 

2  F'erhandelingen  der  tweede  klasse  j  enz.  In  den  Haag  1818, 
in-4»,  bladz.  1-88.  Onze  berichten  wegen  Christiern  zyn  meestal 
daer  nitgepat.  Wanneer  wy  die  yan  elders  ontleenen  y  dan  geven 
wy  telkens  onze  andere  bronnen  o]^ 
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Terxelde  deo  jongen  torst ,  om  lyne  handelingen  gade 
te  slaen ,  en  hem  tot  raedsman  te  Terstrekken ,  maer  kon 
de  genegenheid  van  Chmtiern  niet  winnen.  Dese  nam 
Emk  WALKiiiDOiFr  tot  zyn  Triend ,  een  ander  geeftlelyke 
yan  zyn  gevolg ,  en  schonk  dien  geheel  zyn  Tertrouwen. 

By  het  opryzen  Tan  eenige  moeilykheden  in  het  wes* 
telyk  gedeelte  Tan  Noorwegen  zond  de  prins  Walken- 
dorff ,  nu  zyn  canselier  geworden ,  naer  Bergen  af,  eene 
aenzienlyke  koopstad ,  welke  met  de  Hanzesteden  en  de 
Nederlanden  grooten  handel  dreef.  De  canselier,  door 
de  straten  dier  stad  wandelende ,  slaet  toevaUig  het  oog 
op  een  Toornamen  winkel,  en  ziet  daer  twee  Trouwe 
persoonen  in ,  waervan  de  eene ,  een  zwaerlyyig  mensch 
met  rood  aenzicht  en  kleine  glinsterende  oogen ,  de 
moeder,  en  de  andere ,  een  rank ,  jeugdig  meisjen ,  de 
dochter  schynt  te  wezen.  Nooit  zag  hy  een  schepsel  van 
zulke  engelachtige  schoonheid ,  en  laog  bleef  de  geeste- 
lyke  heer  er  met  verwondering  op  staren.  Hy  vraegt 
wie  zy  zyn ,  en  men  verhael  hem  dat  de  eerste  Siigbsittb 
WiLLEHS  heet,  dat  zy,  sedert  eenigen  tyd  met  hare 
dochter  Duivsu  uil  de  Nederlanden  aldaer  was  aenge- 
komen ,  en  zich  met  der  woon  te  Bergen  geyeftügd  had , 
haren  kost  vindende  in  het  bier-  en  wyntappen.  Som- 
migen zeiden  dat  zy  weleer  te  Amsterdam  appelen  en 
noten  hadde  verkocht,  en  dat  de  duerte  der  levens- 
middelen haer  uit  haer  vaderland  verdreven  had;  doch 
meer  waerschynlyk  is  het,  volgens  echte  bewysstukken, 
dat  zy  tot  eene  voorname  familie  van  kooplieden  be- 
hoorde, en  ten  gevolge  van  zekere  burgertwisten  uit 
haer  vaderland  had  moeten  wyken  ^. 

De  canselier  was  niet  zoodra  te  Obslo,  het  tegenwoor- 

1  HuBiaa,  Noiice  $ur  Chriêiiem  II,  in  de  Revue  enojfchpédtque, 
AvrU  1819,  pag.  ISS, 
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dige  Christiana ,  waer  de  kroonprins  zyn  verblyf  hield , 
terug  gekeerd,  of  hy  Tertell  hem  welke  zonderlinge 
ontmoeting  hy  te  Bergen  had  gedaen.  Hy  schildert  voor 
de  verbeelding  des  vurigen  jonglings  de  bevalligheden 
der  onvergelykbare  Duiveke  met  zulke  gloeiende  kleuren 
af.  dat  het  hart  van  den  prins  in  verlangen  ontvlamt  ooi 
dit  wonder  van  schoonheid  te  zien.  En  dit  beloofde  hem 
zyn  vertrouwde. 

Men  wil  dat  Waluüdoiff  niet  zonder  geheime  bedoe- 
lingen hierby  te  werk  gégaen  zy,  hoezeer  hem  zyn  gees- 
telyk  karakter  hadde  moeten  terughouden  van  den 
opvolger  tot  den  troon  met  een  burgermeisjen  in  liefdes- 
betrekking  te  brengen  :  het  kon ,  dacht  hy,  zyn  invloed 
vermeerderen  en  zyn  aenzien  vergrooten  by  het  hof. 
Inderdaed ,  eenige  jaren  daerna  vinden  wy  hem ,  voor 
zyne  bewezene  diensten ,  aertsbisschop  van  Dronlheim ! 
Er  zyn  er,  echter,  die  beweeren  dat  hy  geen  zoo  kwade 
inzichten  hebbe  gehad ,  maer  dat  hy  het  hart  van  den 
jongen  vorst ,  hetwelk  soms  lot  wreedaerdigheid  over- 
sloeg, door  eene  dergelyke  verbintenis  heeft  zoeken  te 
vertederen.  Het  een  en  het  ander  kan  waer  zyn. 

Christiern  snelt  heen  naer  Bergen ,  en  ontvangt  er  van 
de  ingezetenen  een  schitterend  onthael ,  hetwelk  hy  eenige 
dagen  daerna ,  door  het  geven  van  een  bal ,  beantwoordt^ 
Mlsn  schikt  het  zoo  dat  Duiveke  en  haer  moeder  daerop  ver- 
schynen,  en  daer  zag  men  nu  hoe  de  onopgesmukte  schoon-, 
beid  van  hel  zediggekleede  meisjen  boven  den  ryken  op-i 
schik  der  andere  genoodigden  uitblonk.  Eerst  danste  de 
prins  met  de  jongvrouw ,  naest  Duiveke  gezeten ,  en  daer 
na  herhaelde  reizen  met  haer.  De  bevalligheid,  die  zy 
in  alle  hare  bewegingen  ten  toon  spreidde ,  trok  het  oog 
der  omstaenders  en  het  hart  van  den  kroonprins.  Hy  kon 
zich  in  hare  beschouwing  niet  verzadigen ,  en  moeat 
bekennen  dat  de  canselier  haer  portret   niet  gevleid 
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had.  Den  dag  daerna  werden  moeder  en  dodiler  in  zyoe 
wooniog  ontboden ,  waer  men ,  door  verleidiog  en  list , 
zooTeel  te  wege  bracht ,  dat  Duiveké  (die  anders  om  hare 
zedigheid  en  deugd  geheel  Bergen  door  beroemd  was) 
zich  liet  overhalen  om  de  minnares  van  den  kroonprins 
te  worden.  Ongetwyfeld  werkte  daer  krachtdadig  toe 
mede  de  overreding  eener  doortrapte  moeder,  hierin 
haer  eigene  verheffing  te  gemoet  ziende.  Christiern  liel 
▼oor  beiden  te  Obslo  een  steenen  gebouw  opmetselen, 
voorzag  hetzelve  van  alle  behoeften,  en  wees  het  haer  ter 
wooning  aen.  Drie  jaren  lang  beleefde  hy  daer  het  geluk 
der  liefde ,  en  toen  hy  vervolgens  door  zynen  ouden  ver-- 
zwakten  vader  naer  Kopenhagen  werd  teruggeroepen, 
wist  hy,  op  eene  even  zoo  verborgene  wyze  als  hy  te 
Obslo  gedaen  had ,  met  moeder  en  dochter  in  de  hoofd- 
stad te  verkeeren. 

Reeds  tt^  jaren  had  deze  minneohandel  geduerd, 
wanneer  Christiern  den  26  february  1513,  by  de  dood 
van  zynen  vader,  den  troon  heklom.  Immer  bleef  hy 
Duiveké  getrouw ;  doch  deze  bezat  slechts  het  hart  yan 
den  vorst ,  haer  moeder  heerschte  over  zynen  geest. 

SiEOBiiTTB  WiLLEMS  was  ecu  sümmc  vrouw,  die  in  en 
buiten  de  Nederlanden  zeer  veel  menschenkennis  had 
opgedaen.  Door  ongemeene  bekwaemheden ,  en  leven- 
dige bespraekzaemheid  (uit  beschaefder  gewesten  aen- 
gebracht)  overmeesterde  zy  dusdanig  het  verstand  van 
den  jongen  monarch,  dat  deze,  hoe  schrander  van  oor- 
deel ,  hoe  begaefd  hy  ook  was ,  voor  hare  meerderheid 
moest  onderdoen.  Hare  vooringenomenheid  met  de  staet- 
kundige  inrichting  van  het  toenmalige  Nederland  maekte 
veelal  dat  de  instellingen  van  haer  vaderland ,  hetwelk  zy 
met  geestdrift  beminde,  het  geliefkoosde  onderwerp  van 
hare  gesprekken  met  Christiern  was.  Het  kwam  zoo  verre 
dat  zy  by  de  beraedslagingen  van  het  hoogste  gewicht 
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in  den  ryicsraed  yoorzat ,  en  vele  yerbeteringen  in  de  wei- 
ten wist  tot  stand  te  brengen.  Zoo  gaf  een  nederlandsche 
vrouw,  als  het  ware.  de  wet  aen  drie  koningryken. 
Zy  begunstigde  inzonderheid  de  scheepvaert  met  Hol- 
land en  België.  Men  heeft  de  TOornaemste  ambtenaren 
en  hovelingen,  uren  lang,  in  storm,  in  regen  of  sneeuw, 
aen  hare  deur  zien  staen ,  wachtende  naer  het  oogen- 
blik  dat  zy  hen  wilde  gehoor  verleenen.  Met  de  grooten 
van  het  ryk  en  de  admiralen  ter  zee  hield  zy  briefwisse- 
Kng  over  de  gewichtigste  zaken  ^,  en  elk  noemde  haer 
moeder.  Tot  een  staeltjen  willen  wy  hier  den  brief  aen- 
halen ,  dien  Johan  Slaghek  haer  in  het  platduisch  schreef 
uit  Rome  op  den  19  july  1521,  toen  Christiern ,  te  Brus* 
sel  by  zyn  zwager  keizer  Karel  vertoeHe :  «  Voert ,  werde 
lieve  moder  (zoo  luidt  die  brief) ,  had  onser  allerhilligste 
vader  de  pauwes  geordineert  ^  dat  en  commissarius  solde 
reysen  na  die  Kon.  Maj.,  om  een  proces  te  maken  van 
Arcemboldis  slucken  und  verraderien....  Darnae,  werde. 
lieve  moder,  is  hür  vast  und  waer  tydynge  gekomen , 
WO  [hoe]  die  Kon.  Maj.  is  overgekomen  myt  veel  und 
groten  schepen  und  macht ,  by  de  kayserlicker  Maj. ; 
des  sich  heel  Rome  in  wonder  set;  und  men  secht  nu 
hiir  meer  van  eynen  konynck  van  Denemarckt ,  dan  van 
eynem  anderen  forst,  naest  Keyserl.  Maj.,  in  kristèn- 

heit  *.  » 

'  Wanneer  Siegbritte  zag  dat  de  natie  verlangde  een  ko- 
ningin op  den  troon  te  zien ,  was  zy  de  eerste  ,  zoo  het 
schynt,  die  voorsloeg  om  Christiern  aen  eene  neder- 
landsche prinses  te  verbinden.  Reeds  voor  den  afloop 

1  «  Les  gënëraux  et  amiraux  en  chef,  honorës  de  la  oonfiance 
da  roiy  addresserent  souvent  leun  rapports  k  cette  dame,  en 
Fabsence  du  prince,  et  re9urent  d'elle ,  sans  repugnance ,  de  non- 
yelles  instructions.  Hbibirg,  Noiice  $ur  Christiem  II,  pag.  186. 

S  Hars  Giah,  t.  a.  pi.,  bl.  263. 
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Tan  het  eerste  jaer  der  troonbeUiminiog  had  men  dea 
keurvorst  Tan  Saksen ,  moederlyken  oom  des  konings , 
yerxocht ,  daeromtrent  het  gevoelen  van  keizer  Maximi* 
liaen  te  toetsen ,  met  dat  gevolg ,  dat  er  op  nieuwjaersdag 
1514  een  gezandsohap  benoemd  werd,  in  last  hebbende 
de  hand  van  een  der  zusters  van  Karel  te  vragen.  Het 
verslag  van  dat  gezantschap^  oorspronglyk  in  het  plat 
duitsch  opgesteld,  staet  in  het  tweede  deel  van  J.  H. 
Schlegbl's  Samtnlung  zur  Ddnüchen  Geichichie,  MünZ" 
kenntnüz,  Oekotwmie  undSpriiche,  Kopenhagen,  1771- 
1776,  in-8^.  Hieruit  heeft  Mebuiaii  eene  verkorte  ver- 
taling medegedeeld ,  welke  wy  ons  ten  nutte  maken ,  als 
zynde  de  eigen  woorden  van  het  origineel  meerendeels 
daerin  bewaerd.  Wy  vernemen  by  dit  schrift  het  gene 
volgt : 

De  geianten,  met  xeer  yeel  zilver,  vaiiêetU,  goaden  bekers ,  klei* 
nodiên  en  geld  roonien  (hannen  Zender  ter  oer) ,  yertrokken  ormr 
Sleeswyk ,  Hamburg  en  Lubeck  naer  het  keizerlyk  hof.  In  de  eerste 
dezer  plaetsen  ontvingen  zy  een'  brief  yan  den  koning ,  waerin 
hy  hun  te  kennen  gaf,  dat  fay  liebt  do  oudste  dochter  yan  Boor- 
gondie ,  Eleonora ,  tot  yrouw  zou  yerkrygen ;  doch  zoo  men  die 
niet  konde  bekomen ,  moesten  zy  de  hand  yan  lêobeOa  yragen  1. 
Te  gelyk  zond  hy  hun  een  gouden  hoofdspan,  voor  de  toeko* 
mende  bruid  bestemd. 

Do  keurvorst  yan  Saksen ,  toen  do  gezanten  in  zyn  gebied  yer- 
schenen ,  ontbood  hen  by  zich  te  Torgau.  Uy  had  reeds  iemand 
zyner  raden  naer  Maximiliaon  afgevaerdigd,  en  uit  brieyen  van 
denzelven  yernomen,  niet  alleen  dat  het  voorstel  gunstig  was 
opgenomen ,  maer  zelfs  v?elke  voorwaerde  de  keizer  daerby  be- 
geerde vervuld  te  zien. 

Door  de  gezanten  gevraegd  zynde,  hoe  groot  het  geschenk  wel 
Vyn  moest,  dat  zy  den  onderhandelaren  aen  het  keizerlyk  hof 
zouden  moeten  acnbieden,  was  de  keurvorst  van  gedachte  ge- 
weest dat  5000  guldens  billyk  waren.  Duizend  guldens  zonden 

1  Het  verslag  noemt  ie  altyd  ElUaheih,  wat  toeo  deielftle  naem  wat  dU 
JfêaboUa,  weshalten  wy  geen  bedenking  maken  om  telkena  lêdbêUa  te  ttelleo. 
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onmiddelyk  behooren  betaeld  te  worden ;  het  overige  op  de  dftë 
termynen,  op  welke  het  huwelyksgoed  Toldaen  wierd*  Zj  ver- 
toonden  na  ook  de  geschenken  Toor  de  bruid ,  welke  zy  by  uch 
hadden,  een  halssieraed  namelyk,  een  ring,  en  een  gouden 
hoofdapan.  Deie  laetste  bebaegde  den  vorst  in  geenen  deele  en  hy 
vond  de  overhandiging  van  dentelven  hoogst  ongeraden ;  de  ring 
daerentegen  scheen  hem  uitnemende  fraei.  Ten  opzichte  van  het 
halssieraed  twyfelde  men  en  kwam  overeen,  dat,  indien  zeker 
koopman  te  Neurenberg  het  op  fl.  2000  schatte,  men  er  gebruik 
van  kon  maken.  Voorts  werden  zy  gedurende  de  dagen ,  welke  ly 
te  Torgau  doorbrachten,  met  groote  eerbewyzingen  behandeld. 

Na  zy  vervolgens  Leipzig  bereikt  hadden ,  ontmoetten  zy  den 
Saksischen  raed ,  die  van  het  Oostenryksche  hof  te  rug  kwam , 
en  hun  van  vrouw  Isabella  goede  verirooêiing  gaf  (want  eene  reeds 
geslotcne  verbintenis  tusschen  het  huis  van  Bourgondie  en  Por- 
tugal verbood  den  Deenschen  koning  acn  de  princes  Eleonora 
langer  te  denken).  Iets  verder  kregen  zy  tyding  dat  de  keizer  hen 
te  Lintz  zoude  afwachten.  Hier  kwamen  zy  nog  eenige  dagen  voor 
Maximiliacn ;  doch  werden  eyenwel  terstond  door  een'  graef , 
een'  ridder,  en  een'  doctor,  in  het  latyn  begroet.  Na  s'  keizers 
komst,  en  dat  het  ceremonieel  mot  hen  geregeld  was,  werden 
zy  ter  plechtige  audiëntie ,  om  drie  ure  des  namiddags,  toegelaten, 
waer  een  zeer  groot  aental  vorsten ,  edelen  en  andere  lieden  uit 
allerlei  natiën  tegenwoordig  waren.  De  keizer  met  zyn  hof  uit 
een  ander  vertrek  gekomen  zynde ,  deden  zy  eerst  eene  aenspraek 
in  't  latyn ,  als  voorstellende  een  buitenlandsch  monarch ,  daema 
eene  in  't  hoogduitsch ,  wegens  de  landen  die  Christicm  als  leen- 
man in  het  ryk  bezat:  doch  zonder  in  beiden  van  iets  anders  dan 
van  algemeene  dingen  te  spreken ,  en  't  geen  de  gewoono  plicht- 
pleging met  zich  bracht.  Maximiliaen  liet  hun,  uit  zynen  naem, 
in  het  latyn ,  door  een'  spaenschen  doctor  antwoorden ,  en  kwam , 
toen  zy  nog  iets  weinigs  in  de  zelfde  tael  tot  dankzegging  vermeld 
hadden,  nader  by  hen,  en  vroeg  hen,  in  een  meer  gemeenzaem 
gesprek ,  naer  den  koning  en  naer  zyn  land ,  of  Christiem  dikwyls 
op  de  jacht  ging ,  en  dcrgelyken ;  doch  hy  fluisterde  hun  tevens 
in  het  oor,  dat  hy  lieden  benoemen  zou ,  die  over  de  wezenlyke 
reden  hunner  komst,  met  hen  in  onderhandeling  zouden  treden. 
Dit  waren  de  graef  Hotsr  vaw  Mi^ifsrEiD,  en  nog  twee  anderen. 
Deze  intusschen ,  met  onze  gezanten  in  gesprek  geraekt  zynde  9 
begonnen  in  alles  zwarigheden  te  zien ;  't  geen  duerde  tot  dat  ie 
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Denen  hun  op  *•  kenironlen  raed  iSOOO  rfkadaeMen  l  ia  drie 
termynen  aonboden.  De  negotiatie  liep  na  meer  orer  het  geacbenk 
der  onderhandelaert*  dan  wel  over  het  huwelyk.  Zy  begeerden 
de  geheele  som  op  eens,  ea  niet  in  termynen  te  bekomen;  doch 
londer  dat  dit  bekend  wierd*  Men  kwam  overeen  dit  aen  de  uit- 
gpnxlk  Tan  den  kennront  OTor  Ce  laten.  Het  dnerde  tot  na  Paescheni 
eer  de  bemiddelaers  otot  de  geheele  saek  nog  eens  met  den  keiser 
gesproken  hadden.  Eindelyk  kwam  het  contract,  of,  gelyk  het 
genaamd  werd ,  het  Reces ,  tot  stand ,  en  werd  in  tegenwoordig- 
heid van  Maiimiliaen,  too  wel  als  des  ambassadeurs  yan  den 
koning  Tan  Arragonien,  den  gruotvader  der  prinses  (gelyk  de 
keurvorst  inlks  mede  had  aengeraden)  plechtig  met  hen  gesloten. 
Na  verlieten  ly  het  keiterlyk  hof,  en  reisden  over  Aag8b^rg, 
Spters,  Worms,  Duren  en  Maestrioht,  naer  Antwerpen,  waer  ly, 
woensdags  voor  Sinxen ,  aenkwamen ,  lioh  toen  terstond  aenkleed- 
den,  en  door  keiierlyke  oomraissarissen  naer  het  hof  te  Leuven 
i;eionden  werden.  Eerst  acht  dagen  daerna,  waerschynlyk  om  der 
ioebereidselen  wille,   werden  ly  naer  Brussel  ontboden.  Eeae 
deputotie  van  den  graef  van  Hooaw ,  den  canselaer  van  Braband  en 
«en  aental  edelen,  kwamen  hen  buiten  de  stad  te  gemoet.  iVe 
Jai  dê  heeren  elkaer  moo  k^erlyk  tnei  revêreniiê  vriêndelyk  mêi  homd 
sn  mumd  hadden  welkom  fehêeiem,  gelyk  Mulke  keerem  beiaemi,  deed 
de  canselier  van  Brabant  eene  keerlyk  êckoone  aen^fraek.  Zj  reden 
(oen  alle  samen  Brussel  in  staetsie  binnen,  en  ontvingen  in  de 
herberge ,  waer  men  hen  bracht ,  des  avonds  eene  nieuwe  verwet 
koming  van  deielfde  deputotie.  Des  anderen  daegs,  's  middags  om 
drie  ure,  kwam  de  graef  van  Hoorn,  met  nog  drie  heeren,  hen 
plechtig  ten  hove  afhalen,  rydende  ieder  naer  lynen  rang.  Men 
voerde  hen  aldaer  op  de  groote  sael,  rondom  behangen  *m«#  assr 
koetelyk  guUene  êiukken  en  de  kietariê  vmn  Trefm.  Zj  vonden  er  den 
aertsherteg  Rarel ,  de  gouvernante  en  de  twee  jonge  prinsessen  ^ 
Eleonora  en  luU^Ua,  met  een  aeniienlyk  aental  markgraven^ 
graven,  en  andere  groote  heeren,  alle  in  Karels  dienst.  Daerna, 
toen  myne  koeren  de  mnbaeeüdeure  de  keerlyko  fovereniie  kodden 
gedaen,  werden  zy  welkoAi  geheeten,  en  heerlyk  ontvangen  met 
kand  on  mond,   eerst  van  hertog  Karel,   daerna  van  vrouwe 
Margaretha,  en  toen  van  Eleonora  en  Isabella.  De  bisschop  van 

1  Zoo  ttaet  in  *t  rapport ,  in  plaeU  der  te  Toren  vermelde  5000  gmtdetu. 
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Sleeflwyk  1  deed  eene  lange  en  door  ieder  der  tegenwoordige 
edelen  xeer  geprezene  aenspraek,  waerin  hy  evenwel  by  het 
algemeene ,  en  by  de  achting ,  welke  zyn  monarch  aen  het  hof 
Tan  Oofitenryk  en  Bourgondie  toedroeg,  xich  bepaelde,  't  welk 
door  den  canselier  van  Braband  beantwoord  werd.  Na  deze  au- 
diëntie yan  enkele  yertooning ,  werd  er  vrydags  yan  dezelfde  week 
raedsrergadering  gebonden  over  het  Toorstel  des  konings  van 
Denemarken,  waerby  de  aertahertog  Rarel,  de  gouvernante  en 
▼erscheiden  prinsen  en  heeren  aenwezend  waren,  en  waor  de  te 
lintz  geslotene  overeenkomst  gelezen  en  overwogen  werd.  De 
zaek  kreeg  toen  haer  volle  beslag ,  en  zaterdags  kwamen  de  ge- 
santen zei  ven  voor  dezen  raed,  herhaelden  het  Reces,  waerop  zy 
zich  beriepen,  en  waertoe  men  zich  van  wederzyds  verplichtte. 
De  bruidschat  der  prinses  was  daerby  op  S00,000  gulden»,  by 
termynen  te  betalen,  vastgesteld ,  en  de  koning  verbond  zich  haer 
tot  douarie  Sonderburg  met  Norburg  aen  te  wyzen.  Des  zondags 
na  sinxen  besloot  men  het  huwelyk  by  procuratie  te  doen  voort» 
gaen,  waertoe  de  Deenscho  rykscanselier  Magnus  Giöe  van  Chris- 
tiem  volmacht  bekomen  had.  Om  drie  ure  haelde  hertog  Jan  van 
Saksen ,  de  markgraef  van  Brandenburg ,  de  graef  van  Hoorn ,  en 
meer  andere  aenzienlyke  heeren  de  'gezanten  van  hunne  herber- 
gen af,  met  de  uiterste  plechtigheid  en  staetsie.  De  bruidegom 
reed  vooraen  met  den  hertog  van  Saksen ,  toen  de  bisschop  van 
Sleeswyk  en  de  derde  ambassadeur,  ieder  met  een  der  overige 
naest  zich.  Den  hoofdtrap  van  het  hof  opgeklommen  zynde, 
bleven  de  zes  genoemde  persoenen  onder  een  prachtig  Baldaqum 
staen.  Van  de  andere  zyde  des  traps  verscheen  toen  Karel,  met 
zyne  zuster  de  bruid  aen  den  arm ,  welke  eene  kroon  van  goud 
en  edele  gesteenten  op  het  hoofd  droeg ,  terwyl  het  hair  nog  met 
andere  juweelen  en  goud  versierd  was.  De  Gouvernante,  die 
Eleonora  aen  de  hand  hield,  volgde.  Ook  deze  vier  zich  onder 
het  Baldaquin  geplaetst  hebbende ,  trad  de  aertsbisschop  van  Ka- 
mcryk  uit  do  zael ,  in  een  rood  misgewaed ,  't  geen  ryk  verguld 
was,  gekleed,  en  verrichtte  de  huwdyksplechtigheid.  Terstond 
werden  de  trompetten  tot  Godaeerin  triomph  geblasten,  met  vnugd 
en  dankbaerheid.  Het  gezelschap  begaf  zich  dacrop  in  de  zael ,  waer 
een  altaer  opgericht  was  met  gouden  beelden  en  kostbare  reliquie- 
kassen ,  terwyl  de  zael  zelve  nu  rondom  met  ryke  tapyten  van 

1  Een  der  Deentche  afsexanten. 
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gelrokkeii  goaddrted  wm  behangen,  waerop nen  de  geseluedenis 
▼an  Jaaon  têg  afgebeeld.  Tentond  werd  «mm  êckoon  kêmrlyke  brmêd^ 
muÊ  fMN»  dên  keiUgen  Ge$$i  gêst&ngen  in  dweenl,  waerbj  de  bifscbop 
Tan  Sleetwyk  het  laten  kutten  det  eyanfeliet,  en  nog  eenige 
pleohtigheden  Terrichtte,  dienende  mei  reveftnüe  den  bruidegom 
vóór  en  de  bruid  nm.  De  dientt  Tolbracht  lynde ,  nam  het  geiebdiap 
afiwhoid  van  elkander,  en  de  getanten  werden  in  hanne  heibergen 
terug  geleid*  Van  deie  huwelyktpleehtigheid  werd  op  den  lelf- 
den  dag  een  notarieel  inttmment  yerraerdigd,  houdende  boe  de 
drie  getanten  Toor  notaritsen  en  getuigen  waren  Tertchenen ,  Tan 
de  eene  tyde,  en  de  aertthertog ,  de  gouvernante  en  Itabella  van  de 
andere  syde ,  Terktarende  dat  tedert  lang ,  met  toettemming  van 
keiter  Maximiliaen ,  grootvader  en  wettige  Toogd  over  Karel  en 
Itabella ,  tuttchen  Chrbtiem  en  de  laetttgenoemde  een  wettig  hu- 
welyk  wat  yattgetteld,  't  geen  nu  tot  ttand  sou  komen  :  wethaWe 
de  bittchop  yan  Sleetwyk  tich  met  den  vertohuldigden  eerbied 
tot  de  printet  had  gewend,  en  baer  yeriocht,  dat  ty  mede  tot  dit 
huwelyk  hare  toettemming  wilde  geyen ,  en  tot  de  plechtigheid 
oyergaen.  Itabella  keerde  tich  tot  haren  broeder  en  tante,  hieU 
rype  beraedtlaging  met  de  telyen,  en  yerklaerde  aen  den  bittchop 
en  andere  hierby  tegenwoordige  edelen ,  daer  toe  bereid  te  weien. 
De  drie  getanten  (xegt  yerder  de  akte)  wentchten  elkander,  de 
printet,  den  aertthertog,  en  alle  de  boeren  en  yrouwen,  die  dit 
by woonden ,  geluk ,  en  dankten  yoor  xoo  yeel  welieyendheid  en 
welwillendheid.    De  bittchop  yan  Sleetwyk  yenocht  toen  dien 
yan  Kameryk,  welke  intgelykt  yan  dit  allet  getuige  wat,  dat  hy 
Itabella  met  Magnut  Giöe ,  alt  met  det  koningt  yolmacht  daertoe 
yoonien ,  in  den  echt  yerbinden  tou.  De  bittchop  yroeg  eertt  Ita* 
bella  in  'tfrantch,  en  toen  den  bruidegom  in  het  duitach,  of  sy 
op  de  bepaelde  wyte  met  elkaer  een  tulk  yerdrag  wilden  aengaen : 
en  dit  door  hen  met  ja  beantwoord  tynde ,  yoegde  hy  hunne  han- 
den in  een ,  en  yerklaerde  hun  huwelyk  yoor  wettig ,  terwyl  de 
ambattadeur  en  Itabella  yan  een  papier,  dat  ty  in  de  hand  hielden, 
de  yolgende  yerklaring  yoorkien ,  welke  de  geettelyke  aen  beide 
partyen,  ieder  in  tyne  tael,  wederom  oyenettede.  De  bruidegom 
leidc :  /oA  Maords  Goti  ,  procuraior  eic.  gtiee  hvenn  de  dureUaudk» 
Hg$te  funtinne  undefrewenn ,  frewenn  Elineheth  voh  Oêterriek  undde 
Surgundie,  u$uh  neme  de  in  gemahl  undde  eUige  huêêfrouenn^  in 
êtraehi  der  wlmnekt  derhalven  vorundiworieih.    De   bruid  xeide; 
Je,  E1.18ABITH  d'Aütrigb  bt  db  Boübgoiorb,  donne  ma  fog  4  trèê  kaui 
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«I  irè$  pwiêsantSegntarCwKmiukfiEj  roy  de  Danemmrk  eièknf  Mamob 
GoYB,  êOH  vray  et  legiiime  proeureur,  è  ce  euffieeammeni  eamêüimé  ei 
eekÊbli,  et  au  nom  deeeuedit  je  Ie  prende  par  toy  en  eepatu  et  wmri 
legittime*  Bmid  en  braidegom  beklommen  na  de  trappen  yan  bet 
bof,  waer  alles  tot  de  godsdienstoefening  bereid  was,  en  ontvin- 
gen Toor  het  altaer  de  inzegening  volgens  de  gebrniken  der  kerk , 
ter  selyer  tyd  de  mis  boorende ,  waer  na  ly  onder  het  geklank 
Tan  speeltaigen  en  orgel,  en  het  gejaich  van  bet  volk,  naer  bet 
bof  terug  keerden.  Dit  notarieel  stuk  werd  vervaerdigd  op  het 
aertshertoglyk  paleis  te  Brussel,  in  tegenwoordigheid  van  den 
ambassadeur  des  konings  Ferdinand  van  Arragon  aen  Karek  bof, 
Frederik  palsgraef  van  den  Rbyn ,  Jofaan  hertog  van  Sakaen ,  Joban 
markgraef  van  Brandenburg ;  Philips  van  Kleef  beer  van  Rave- 
stein,  Karel  van  Croy  prins  van  Chimay,  Joban  graef  van  Hoorn, 
Willem  van  Croy  heer  van  Chievres ,  eersten  kamerbeer  des  aerts* 
bertogs ,  Frederik  graef  van  Furstenberg ,  Petrus  van  Aleveld  en 
Magnus  Yiden,  en  verscheiden  andere  daertoe  genoodigde  rid- 
ders en  edelen ,  terwyl  de  aertsbisschop  van  Kameryk  aen  bet  stuk 
zyn  zegel  hing* 

Des  avonds  tusschen  5  en  6  ure  werden  de  gezanten  op  nieuw, 
even  gelyk  des  middags,  plechtig  afgehaeld.  Zy  vonden  op  de 
zael  de  vier  vorstelyke  persoenen ,  en  werden  mei  groote  heeriyk- 
keid  van  hen  ontvangen.  Een  êchoene  hy  avermaet  heerlyke  tafel 
stond  hier  gedekt  met  allerlei  spyzen :  door  jonffe,  groote  edelman- 
nen  werden  er  telkens  16  of  18  schotels  uit  de  keuken  op  ge- 
plaetst,  en  de  herauten  met  hunne  wapenrokken  gingen  in  order 
vooraen ,  i'geen  Meer  schoon  toas  om  ie  aenechouwen*  Al  de  heeren 
van  het  hof  en  buis  wareu  ten  dienste  van  het  banket.  Na  bet 
zelve  had  er  in  deze  zael  (?)  een  steekspel  te  paerd  plaets,  en  een 
tournooispel  tegen  zes;  dit  wederom  werd  gevolgd  door  een  bal, 
hetwelk  tot  twee  uren  des  nachts  voortduerde.  Nu  bracht  men 
de  bruid  te  bed ;  daerna  werd ,  mei  alle  heerlykheid  en  eer,  de  brui- 
degom gebaeld  door  den  paltsgraef ,  den  hertog  van  Saksen ,  en 
den  markgraef  van  Brandenburg ,  met  meer  machtige  heeren ,  welke 
hem  heerlyk  in  de  hruidkamer  geleidden ,  en  %oo  met  alle  heerlyk- 
heid inêgelyka  te  bed  hebben  gebracht,  aynde  het  bruidsbed  by  ofoer- 
maie  aeer  kosielyk  toegericht  met  gouden  siukken  en  ander  bliandt» 
Dit  geschiedde  in  tegenwoordigheid  der  heeren  prinsen  en  wa- 
penberauten.  Dan  de  bruidegom  moest  spoedig  wéér  opstaen ,  en 
iy,  zoo  wel  als  de  overige  gezanten,  werden  met  dezelfde  staet* 

II.  " 
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•ie,  «b  %j  waren  aijjelifteU,  wederom  naer  hanne  herbeiK  ge- 
Toerd,  waer  men  hen  noodigde  hanne  mtt  te  nemen,  wMê  sf 
woenekyniyk  bekcevtn  M4mdên.  Ook  was  er  s'anderdags  niets  ta 
doen ,  dewyl  dê  kêer$n  moede  wtuftn;  en  's  dynsdags  werd  er  en- 
kel een  nuielty d  gegeren  hj  den  opper-stahneester.  Doch  's  woens- 
dags geschiedde  er  wederom  eene  plechtige  afhaling  ten  hoye; 
en  nn  boden  de  getanten  aen  de  jonge  koningin  een  prachtig 
gouden  halisieraed  aen,  ovenrloedig  met  edele  gesteenten  ge- 
smakt, hetwelk  op  vele  daiienden  geschat  was  (1).  Donderdags 
eindelyk,  op  heilig  Sacramentsdag,  werden  sy  weder  door  een 
acntal  groote  heeren  ten  hore  geleid,  van  waer  toen  de  pro- 
cessie terstond  een  aenrang  nam.  De  bisschop  Tan  Sleeswyk,  door 
lyn  twee  ambtgenooten  Terseld ,  ging  naest  het  Allerheiligste ,  de 
de  drie  vorstinnen  (want  Karel  was  dien  morgen  onpasselyk)  Tlak 
er  achter.  Mevrouw  de  koningin  droeg  nn  in  't  openbaer  het 
daegs  te  voren  ontvangen  halssierraed ,  en  aen  't  hof  was  groote  ta- 
fel, leaer  men  goede  der  maekie.  De  getanten  namen  toen  af* 
scheid  van  alle  vier  de  vorstelyke  penoonen ,  en  werden  weder 
naer  hunne  herberg  gebracht,  waer  men  hun  des  avonds  een 
geschenk  aenbood.  'S  anderdags  vertrokken  sy  teer  vroeg,  ni 
iMNfiffis  Domini,  over  Meohelen  naer  Holland,  en  begaven  sieh 
verder  met  groeten  spoed  naer  hun  vaderland  terug. 

Zoo  luidt  het  verslag  dier  gezanten.  Kort  na  hunne 
aeokomst  te  Kopenhagen  schonk  Christiern  aen  onzen 
Karel  een  overheerlyk  schip.  «  In  den  meye  (zegt  de 
oude  Chronycké  van  Zeélandt,  door  Retgeisbeich  ge- 
schreven ,  dit  echter  een  maend  of  twee  te  vroeg  stel- 
lende^ blad  O,  i,  verso)  quam  ter  Veere  een  vervaerlic 
groot  schip ,  genaemd  den  Engel ,  dat  diesghelijcke  van 
grootheyt  daer  te  voren  noyt  in  Zeelant  geweest  en 
hadde,  ende  het  quam. uit  den  naem  van  coninck  Chri^ 
tiernus  van  Denemareken ,  die  welke  dit  schip  wel  hadde 

1  Zy  tchyaen  het  voorrermelde  h«latiened|  legt  Mnuiii  tegen  eea  ryker 
verwïiêeld  te  hebben;  den  ring  hadden  ty  ▼ennoedelyk  reedt  Troeger  overhoi* 
digd;  dthant  ly  verkleren  djp  het  einde  Tin  hun  rapport ,  dat  i^  het  balatierBed 
en  den  diamant  hadden  otergegeren,  doch  den  gouden  hoofdtpan  tenig  brach- 
ten; gelyk  ty  ook  al  het  uWerwerk  nog  by  tich  hielden. 
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laten  Toorsien  van  yolck,  artillerie,  ende  al  dat  er  Ier 
oorloghen  diende.  Eode  daer  was  op  dit  schip  eenen 
capiteyn  genaemt  Seyerijn  Tan  Norenbeen,  ende  onder 
hem  waren  500  mannen ,  ende  quamen  onsen  prinse 
te  dienste.  Ende  die  coninc  yan  Denemarken  voorscre- 
Ten  gaf  dit  schip,  met  al  dalter  aen  ende  in  was,  on« 
sen  prinse  tot  eene  gratuïteyt.  » 

In  het  Tolgende  jaer,  bestemd  tot  het  Toltrekken  des 
huwelyks,  werd  er  eene  Tloot  Tan  acht  schepen  uit- 
gerust om  de  bruid  af  te  halen,  en  Walkendorff,  de 
DU  tot  aertsbiss<;|bop  TerheTcne  Walkendorff,  moest  aen 
het  hoofd  Tan  eenige  andere  hoTelingen  naer  Brussel 
aireizen.  MziaMAN  deelt  Tier  bricTen  mede,  door  dien 
gunsteling  Tan  Christiern  II ,  gedurende  deze  nieuwe  am- 
bassade, aen  den  koning  gericht.  Er  komen  in  dezelTO 
zulke  naÏTC  uitdrukkingen  Toor,  en  er  wordt  met  zooTcel 
bewondering  Tan  ons  land  in  gesproken ,  dat  wy  ons 
niet  kunnen  onthouden  er  eenige  plaetsen  Tan  aen  te 
halen.  Op  sifU  Knud's  dag  1515  ^  schreef  hy  (zoo  het 
schynt  uit  Brussel) :  c<  Na  myne  ootmoedigste  dienstbe- 
tuigingen  en  groetenis ,  doe  ik  Uwe  Genade  weten ,  dat 
ik  dezer  dagen  zeer  bekommerd  geweest  ben ;  doch  nu 
is  het,  God  dank,  zoo  Terre  gekomen,  dat  ik  Uwe  Ge- 
nade een  brief  zende,  dien  hertog  Karel  aen  Uwe  Gena- 
de geschrcTen  heeft.  Ik  heb  denzelTen  opengebroken  en 
gelezen,  om  zekere  redenen,  enz.  Hertog  Karel  is  een 
jong  heer,  en  hier  is  een  wonderlyk  bestuer  aen  het 
hof,  waerTan  ik  Uwe  Genade  nader  bericht  zal  gCTcn. 
Ook  kan  Hans  Holm  er  Uwe  Genade  iets  Tan  mededee- 

1  De  feestdag  Tan  siiU  Knud  {saini  Canui)  yalt ,  yolgens  L'ori 
de  f>érifier  Us  dates ,  op  den  19  january.  Mibrkan  stelt  den  20«*«  van 
hcoimaand,  doch  dit  is  een  misgreep  Tan  hem;  want  reeds  op 
den  16  derzelfde  maend  was  de  vloot  met  de  prinses  naer  Dene- 
marken a%ezeild. 
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len.  God  xy  ^loofii  dat  het  zoo  Terre  gekomen  ia.  Waerd- 
•te ,  genadigste  heer,  de  reize  ia  nu  Taat  bepaeld.  Ik  bid 
Uwe  Genade  ootmoedig ,  dat  Uwe  Genade  nu  geen  geld 
apare,  ala  dat  ToIk  daer  in  't  land  komt,  wat  het  ook 
moge  koaten,  want  daer  zal  honderd  jaren  lang  nog 
Tan  geaproken  worden.  Ook  moet  Uwe  Genade  Haer 
Genade  zelf  te  gemoet  ryden,  met  den  grootaten  luia* 
ter,  by  Roabecka  molen.  Ik  bid  U,  om  Goda  wille,  apaert 
nu  geen  geld.  Zoo  Uwe  Genade  alechta  tyd  Tan  leren 
heeft  bekomt  Gy  dat  Geld  wel  terug.  Uit  alle  de  ko- 
ningryken  komt  zeer  Teel  Tolk  herwaerta;  en  't  geen  zy 
zien  daer  apreken  zy  OTer.  GaTe  God  dat  Uwe  Genade 
hier  eenen  dag  geweeat  ware,  en  gezien  hadde  hoe 
het  hier  toegaet.  Uwe  Genade  bekomt  eene  beTaltige  en 
achoone  prinaea.  Zy  bemint  Uwe  Genade  wel  en  Tan 
ganacher  harte.  Zy  alaet  de  oogen  niet  af  Tan  uw  por- 
tret ^  Indien  zy  het  alleen  niet  had  doorgezet  de  zaek 
had  nooit  geen  Toortgang  gehad.  Deze  landen  zyn  haer 
alle  genegen.  Zeer  gaerne  hadden  zy  de  bruiloft  nog 
een  jaer  uitgeateld.  Uwe  Toratin  gaet  nu  in  haer  Tyf- 
tiende  jaer.  Hier  mede  beTeel  ik  Uwe  Genadea  lichaem , 
ziel ,  ataet  en  waerdigheid  aen  God  en  St.  Oluf  den  ko- 
ning. » 

De  prinaea  Tergezeld  Tan  Tele  edelen ,  Trouwen  en  jong* 
Trouwen  uit  haer  land ,  waeronder  meTrouw  de  Chimay, 
ging  op  den  16  july  acheep  in  de  haTeo  Tan  Terreere 
op  het  Taertuig  de  JüUfnen,  kapitein  Jan  Cornelia  Hu- 
bert ,  waerby  zich  noch  twee  andere  belgiache  achepen 
TerToegden ,  die  aldua  gelykeiyk ,  met  de  acht  Tan  Chria- 
tiern,  naer  Denemarken  onder  zeil  gingen.  In  zee  moea- 
ten zy  een  zwaren  storm  onderstaen ,  doch  bereikten  zy 
gelukkiglyk ,  in  den  aenTang  Tan  augustus ,  de  deenache 

1  Hier  komt  de  Tieiende  hoveling  uit  de  mouw. 
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hayen  van  Elseneur,  Tan  waer  Walkendorff  wederom 
een  brief  aen  den  koning  schreef,  hem  vermanende  van 
toch  geen  kosten  te  sparen,  en  hem,  om  verschillende 
redenen  aenradende  zynen  baerd  ie  UUen  afscheeren  : 
a  Myn  genadige  Trouv^r  (zegt  hy  YcrTolgens)  heeft  by 
zich  eenen  wagen,  in  hunnen  smaek,  een  draegzetel 
om  op  't  paerd  te  plaetsen,  en  6  of  8  jongvrouwen- 
zadels. Haer  Genades  paerden  loopen  heen  en  weder 
Toor  zes  gesloten  vrouwenwagens  van  zessen ,  ten  dien- 
ste yan  het  heerenvolk ,  ieder  wagen  met  twee  paerden , 
en  twee  gesloten  wagens  iroor  de  jongvrouwen,  ieder 
met  Tier  paerden,  en  een  of  twee   loopers  by  iederen 

wagen Hare  Genade  is  edel,  wys,  en  wordt  voor 

mooi  en  vriendelyk  gehouden  door  al  het  volk  Tan  Uwe 
Genade ,  't  welk  haer  gezien  heeft ;  maer  Haer  Genades 
kamerjongTrouwen  gedragen  zich  niet  wel  en  bcTallen 
my  niet....  Haer  Genade  is  geheel  ziek,  zoo  wel  als  hare 
jongyroüwen ,  Tan  de  zee ,  zoo  dat  sommige  derzeWe  ge* 
heel  Tan  tronie  Teranderd  zyn.  » 

Men  gelooft  dat  de  jonge  Torsttn  reeds  te  Elseneur 
Ternam  hoe  de  koning  met  Duiveke  WiUems  leefde.  Dit 
Termeerderde  niet  weinig  hare  ongesteldheid.  Hierop 
zinspeelt  de  aeuTang  Tan  WachtendorSs  derde  brief : 
«  Na  myne  ootmoedigste  groet,  doe  ik  Uwe  Genade 
weten  dat  de  Torstin  zoo  onpasselyk  is,  dat  zy  gisteren 
nauwelyks  gaen  konde  Tan  de  haTcn  naer  haer  herberge, 
tusschen  twee  persoonen  die  haer  geleidden.  Voor  een 
gedeelte  is  deze  ziekte  ontstaen  uit  Terlangen  en  uit 
droefheid  wegens  zekere  zaken ,  die  ik  niet  wil  schryTcn. 
Zy  is  geheel  Teranderd,  en  brandt  zoo  heet  als  een 
gloed.  » 

Isabella  herstelde  echter  spoedig.  Op  den  O^»»  augus- 
tus liet  Cristiern  zyne  bruid  afhalen ,  en  den  Tolgenden 
dag  deed  zy  haer  intrede  te  Kopenhagen ,  met  de  uiterste 
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pracht.  De  hemel  betrok ,  en  een  aenhoudende  stortre^ 
gen  Ternielde  al  de  luisterlyke  toebereidselen  der  feest. 
Dit  Toorteeken  van  de  naderende  ongelukken  der  prin- 
ses wist  de  bisschop  van  Kopenhagen  zich  evenwel  ten 
nutte  te  maken :  «  de  regen  (zeide  hy  in  zyne  latynsche 
aenspraek)  die  heden  valt,  voorspelt  ons  by  uw  aen- 
komst  overvloed  van  alles  op  de  aerde ;  en  de  milde  en 
ryke  uitgieting  der  zeven  gaven  van  den  heiligen  Geest! » 
Twee  dagen  daerna  vierde  men  de  krooning  en  werd 
het  huwelyk  vertrokken. 

Nu  begreep  WachtendorflF«dat  het  tyd  war  den  ko* 
ning  van  Duiveke  af  te  trekken.  Hy  waerschuwde  hem 
tegen  de  onbetamelykheid  eener  verdere  verkeeriog  met 
haer,  en  liet  daerby  ook  hooren  dat  de  aertshertog  Ka* 
rel  evenzeer  verlangde  dien  minnenhandel  te  zien  ophou- 
den. De  vermaning  werd  hem  zoo  kwalyk  afgenomen , 
dat  hy  onmiddelyk  het  hof  moest  verlaten ,  en ,  eenigen 
tyd  daerna ,  buiten  het  land  de  vervoigiogen  van  Sieg- 
brilta  moest  onlvluchlen.  Aen  de  eerste  hofdame  der 
koningin ,  die  zich  verwylingen  van  den  zelfden  aert 
veroorloofd  had,  werd  niet  alleen  het  ryk  ontzeid,  maer 
zy  verloor  ook  daerenboven  nog  een  gedeelte  van  hare 
goederen.  In  weerwil  van  's  vorsten  liefde  voor  zyne  oude 
minnares  zoo  was  nu  toch  zyn  hart  eenigzins  verdeeld : 
hy  was  gedwoogen  hulde  te  doen  aen  het  innemend 
karakter  en  de  deugden  van  zyoe  jonge  niet  min  be- 
vallige gade.  Isabella  was  (zeggen  de  Deensche  geschied- 
sdiryvers)  «  eene  niet  genoeg  te  pryzen  koningin,  die 
men  met  recht  ais  een  voorbeeld  van  christelyke  deug- 
den vereeren  moet  ^.  »  Miet  alleen  ontstond  er  geen 
onmin  tusschen  Isabella  en  de  dagelyks  aen  het  hof  ver- 
scbynende  Siegbritte  en  Duiveke,  maer  het  kwam  er 

1  Han8  GtAz,  in  de  borea  aengehaelde  verhandeling;,  bl.  SOO. 
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zd£s  toe ,  dat  de  jeugdige  Torstin  eenig  genoegen  Tond 
in  het  TerLeer  met  beiden.  Zy  kon  haer  vaderland  niet 
vergeten ,  en  het  was  haer  een  (roost  de  moedertael  soms 
te  kunnen  spreken. 

Deze  gehechtheid  der  jonge  koningin  aen  de  gewoon- 
ten van  haer  land  was  oorzaek  dat  zj  uit  hetzelve  eenige 
familien  van  landbouwers  liet  naer  Denemarken  komen , 
waer  hun  het  eiland  Amack,  of  Amager,  by  Kopenha- 
gen ,  tot  het  vestigen  van  eene  volksplanting ,  is  aen- 
gewezen.  Een  groote  oppervlakte  gronds  werd  hun  ge- 
schonken ,  op  voorwaerde  van  aen  het  hof  de  groentens , 
de  boter  en  het  zuivel  te  leveren,  door  de  koningin 
benoodigd ,  naer  vaderlandsche  wyze.  Hunne  privilegiën 
brachten  mede  dat  zy,  gelyk  in  hun  land,  hun  eigen 
schout  en  schepenen  mochten  kiezen,  en  hun  eigen  rech- 
ten gebruiken.  In  1547  bepaelde  nogthans  Christiern  III, 
dat  zy  voor  de  bewooning  van  hun  dorp  300  mark 
deensch  aen  de  kroon  moesten  opbrengen ,  en  's  konings 
keuken  op  het  kasteel  der  hoofdstad  voorzien  van  zoo 
veel  wortelen  en  ajuin  als  men  er  behoefde.  Meerman 
bezocht  deze  colonie  in  het  jaer  1797,  en  vond  dat  de 
inwoonders ,  zoo  door  hunne  lael ,  als  door  hunne  klee- 
ding,  gewoonten ,  en  rechterlyke  instellingen,  nog  tame- 
lyk  onverbasterd  Nederlandsch  waren  :  hy  las  er  onder 
andere  het  volgende  grafschrift  op  eenen  zerk :  Anno  1729 
den  23  tnay  is  hier  under  begraven  de  ehrlicke  acht^ 
bahre  ende  toel  verstandige  man  Pieter  Pietersen.  Syn, 
ouder  alhier  in  dese  toeerlt  is  getoees  48  Jahr^  7  maen^ 
denden  4  dagen  ^  Het  schynt  dat  Isabella,  in  gezelschap 
van  moeder  Siegbritte,  zich  meermaels  te  midden  vaa. 

1  Mbimar,  Berichten  emireni  het  Noorden  en  Noordoeêten  van- 
Europa,  !•*•  deel ,  bl.  805.  De  whryver  handelt  ïeer  in  het  breede 
over  den  toestand  van  deze  en  meer  andere  Nederlandsche  volks* 
plantingen  in  het  noorden. 
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deie  landlieden  begaf,  en  er  Tertrouwelyk  mede  om* 
ging  in  vaderlandsche  lael  K 

De  koning,  al  meer  en  meer  gehoor  geiende  aen  den 
invloed  van  de  al  te  Nederlandsch  denkende  SiMBaim, 
liet  van  tyd  tot  lyd  nieuwe  wetten  en  verordeningen  uit- 
gaen ,  welke  door  den  adel  en  de  geestelykheid ,  die  hy 
in  alle  belastingen  wilde  doen  deelen,  luttel  gesmaekt 
werden,  niettegenstaeüde  zyne  inzichten,  by  het  uit^ 
Taerdigen  daervan ,  heilzaem  en  onberispelyk  waren  ^• 

Groot  werd  daer  door  het  getal  der  Tyanden  yan  deze 
slimme  Trouw,  tegen  welke  men  alles  aenspande  om  haer 
halelyk  te  maken.  Duiveke  stierf  plotseling  in  den  zomer 
Tan  1617,  na  eenige  vergiftigde  kersen,  uit  den  tuin  van 
het  paleis  haer  toegediend,  gegeten  te  hebben.  Wie 
pleegde  deze  moord  ?  was  het  doel  der  aenleggers  moeder 
WiLLBMS  door  het  aen  den  kant  helpen  van  hare  dochter, 
ten  Tal  te  brengen  P  men  heeft  het  niet  kunnen  ontdekken. 
De  kapitein  Tan  het  paleis,  Tosbb,  liet,  in  een  Tertrou- 
welyk ^sprek  met  den  koning ,  zich  op  een  bal  Tan  den 
Tolgenden  winter  ontTallen,  dat  hy  DuiTeke  bemind  had , 
hoewel  zondeV  eenige  wedermin  Tan  haer  te  kunnen  Ter- 
werren ,  en  dit  was  genoeg  Toor  den  jaloerschen  monarch 
(wien  nog  de  spyt  over  haer  yerlies  het  hart  doorknaagde) 
om  dien  kapitein  te  doen  aen  het  leyen  straffen.  Vergeefs 
Tiel  habella,  aen  het  hooFd  eener  lange  rei  der  eerste 
Trouwen  Tan  het  land ,  op  hare  knieën  TOor  haren  ge- 
mael ,  en  bad  om  Tergiffenis :  de  ongelukkige  kapitein , 

1  Ibidem,  bl.  279.  —  3  Cheistibm's  wetten  werden  op  last 
Tan  koning  Frederik,  door  beuls  banden  ycrbrand.  Z7  xyn  eyen- 
wel  te  Kopenhagen  in  1684  gedrukt:  «  On  n'y  trouve  pas  (legt 
HiiBia«)  une  seule  loi,  qui  ne  respire  Famonr  de  la  jnstice,  les 
Tues  les  plus  profondes  en  politique  et  dans  Fadministration  d^un 
état,  et  Ie  dësir  de  faire  participer  tous  ses  sujets  indistinctement 
au  bonheur  qu'il  s'ëtait  proposë  de  procurer  a  ses  royaumes.  » 
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niettegenstaende  alles  Voor  zjne  rersdiooniag  pleitte, 
moest  deo  dood  sterven. 

Siegbritte  verloor  geenziDs  het  vertrouwen  van  den 
koning,  na  het  gemis  van  hare  dochter:  integendeel, 
het  groeide  meer  aen.  By  de  bevalling  der  koningin  van 
eenen  zoon  stond  zy  niet  alleen  Isabella  in  het  kraem- 
bed  by,  maer  de  erfprins  werd  zelfs,  in  zyne  eerste 
jeugd,  aen  hare  opvoeding  overgelaten.  En  toen  Chris- 
tiern,  in  het  jaer  1621  incognito  eene  reize  naer  Brussel 
ondernam  ,  om  in  persoon  by  zyn  zwager  Karel  tot  be- 
taling van  Isabellas  bruidschat  aen  te  dringen ,  werd  zy 
alleen,  om  zoo  te  zeggen,  met  het  ryksbestuer  belast. 

De  deensche  monarch  vertoefde  slechts  veertien  dagen 
te  Brussel,  van  waer  Karel  hem  was  te  gemoet  gegaen , 
en  had  hem  zeer  minzcbem  ontvangen  in  de  beemden  by 
Brussel,  omtrent  de  spuyen  ^.  Den  14  july  leiden  zy  beide 
den  eersten  steen  van  Ons-Lieve-Yrouwen  koor  te  Ant- 
werpen ,  't  welk  gebeurde  met  een  schoon  processie  ^,  en 
twee  dagen  daerna  trok  hy  naer  Denemarken  terug ,  in 
de  verzekering  van  eene  spoedige  betaling  der  dote.  Meer- 
man handelt  breedvoerig  over  de  raoeielykheden ,  welke 
er  zich  opdeden ,  tot  het  verkrygen  van  dit  geld ;  doch 
wy  laten  dit  daer,  en  onthouden  ons  insgelyks  van  al 
wat  er,  omtrent  de  staetkundige  betrekkingen  der  beide 
landen,  opvoigelyk  voorviel.  Wy  willen  Christiern  (mis- 
schien ten  onrechte  als  den  tyran  van  zyn  volk  afge- 
schilderd) noch  voor  noch  tegenspreken ,  en  beschouwen 
enkelyk  zyn  gedrag  ten  aenzien  van  Isabella.  Dit  gedrag 
nu  is  niet  van  hardheid  vry  te  pleiten. 

Reeds  voor  hy  hier  te  lande ,  in  zyne  gesprekken  met 
Erasmus ,  zyne  neiging  tot  de  nieuwe  leer  van  Luther 
had  aen  den  dag  gelegd  ,  had  hy  begonnen  in  zyn  ryk  de 

1  Antwerpsck  cronykje,  door  F.  G.  V.  (üllews),  Leyden,  1748 , 
bladz.  18.  —  2  Ibid.  en  Vaw  Hbyst,  \ffoec*  dertiden,  bl.  W^. 
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zaden  Tan  godsdienstige  Terdeeldheid  te  strooien ,  door 
het  inToeren  Tan  nieuwigheden ,  den  geest  der  herTor- 
ming  ademende.  Naeuwelyks  Tan  zyne  reize  terug  ge- 
keerd ,  Terneemt  hy  dat  Maivsubbi  ,  de  biechlTader  der 
koningin ,  deze  maetregelen  afkeurt ,  en  te  dier  oorzake 
haer  teder  geweten  in  onrust  brengt.  Oogenblikkelyk 
wordt  hy  afgezet  en  hem  het  hof  Terboden.  De  koningin, 
aen  den  Roomschen  godsdienst  getrouw,  ging  dit  Ter  lies 
zeer  ter  harte ,  en  zy  zendt  Matimiiiaen ,  haer  kamerjonker, 
dien  zy  uit  de  Nederlanden  had  medebracht ,  heimelyk 
naer  haren  broeder  den  keizer,  met  een*  brief,  om  dezen 
en  hare  tante  te  Terzoeken  de  herstelling  des  biechtTaders 
te  t>emiddelen.  Hierop  ontvangt  haer  echtgenoot  eenen 
brief  Tan  Karel ,  door  Mbeemar  medegedeeld ,  in  welken 
de  keizer  hem  beleefdelyk  deed  geToelen ,  dat  zyne  zuster 
in  dingen  ,  die  hare  zaligheid  betroffen ,  volkomen  moest 
worden  Try  gelalen.  Dit  schryyen  brengt  den  monarch 
in  woede ,  en  na  dat  by  Tan  zyne  Trouw  de  bekentenis 
had  algelokt  Tan  het  middel ,  waerTan  zy  zich  bediend 
had ,  om  de  zaek  ter  kennis  Tan  haren  broeder  te  bren- 
gen ,  schryfl  hy  que^  een  aen  woord  aen  dezen ,  en  zendt 
denzelfden  kamerjonker  daermede  naer  België;  doch  de 
ongelukkige  Maximiliaen  wordt  onder  weg  Termoord ! 

Niet  minder  oploopendheid ,  en  oneerbiedigheid  Toor 
Isabella ,  toonde  hy  kort  nadien ,  by  het  ontTangen  Tan 
eenen  tweeden  brief  uit  Brussel,  waerin  hem  Terzocht  werd 
Tan  zich  wat  zachtzinniger  omtrent  de  Lubeckers ,  wier 
goederen  hy  geroofd  had,  te  gedragen.  In  tegenwoor- 
digheid der  Tan  angst  bcTende  koningin ,  Tan  den  keur- 
Torst  Tan  Brandenburg  en  Tan  den  hertog  Tan  Mecklen- 
burg ,  Tliegt  hy  in  hevige  woede  op^  barst  los  in  allerlei 
Terwylingen  tegen  zynen  zwager ,  rukt  het  orde  Tan  het 
Gulden  Vlies  Tan  zynen  hals ,  werpt  het  op  den  Tloer,  en 
Tertrapt  het  onder  zyn  Toeten. 
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De  harde  maetregelen  welke  hy,  middelerwyl ,  tot  het 
ioToeren  zyaer  nieuwe  weltea ,  in  het  werk  had  gesteld , 
de  gepleegde  wreedheden  binnen  Stockholm,  waer  Slag- 
heek,  de  neef  en  gunsteling  yan  Siegbritte,  een  Ter- 
ichrikkelyk  bloedbad  had  aengericht,  het  gedwongen 
terechtst ellen  Tan  den  zeUen  Slagheck ,  en  zoovele  andere 
redenen  Tan  ontevredenheid ,  brachten  eindelyk  den  inge- 
zetenen tot  oproer.  Langs  alle  kanten  viel  men  den  ko- 
ning af.  De  opstandelingen  lieten  een  manifest  tegen  hem 
uitgaen,  en  yerklaerden  hem  vervallen  van  de  kroon.  Te 
vergeefs  liet  hy  door  Isabella  een  brief  aen  de  gouver- 
nante der  Nederlanden  schryven ,  om  hulp  of  tusschen- 
komst,  weldra  bleven  er  geene  middelen  meer  over  om 
zyn  gezag  staende  te  houden.  Eene  Lubecksche  vloot  ge- 
naekte  de  hoofdstad ,  en  uit  Jutland  kwam  het  heir  der 
mui  telingen  aenr  ukken.  Moedeloos  neemt  hy  het  laffe 
besluit  van  geen  tegenstand  te  bieden ,  maer  buiten  slands 
ondersteuning  te  gaen  zoeken.  Op  den  lA^^  van  april 
1523 ,  eene  vloot  van  twintig  vaertuigen  hebbende  laten 
uitrusten ,  scheept  hy  zich  in  met  de  gewichtigste  staets- 
papieren  ^  en  al  de  schatten,  die  hy  met  zich  voeren 
kon.  De  koningin ,  haer  zoon  de  erfprins  Jan ,  met  hare 
twee  dochters  Dorothea  en  Christina ,  de  aertsbisschop 
van  Lund,  de  burgemeester  van  Malmoë,  en  een  twin- 
tigtal ander  voorname  persoonen  volgden  hem  ^.  Steg-' 
briiie  Willems,  niet  zonder  levensgevaer  openlyk  kun- 
nende voor  den  dag  komen ,  werd  heimelyk  in  een  vat 

1  Sedert  kort  eerst  zyn  deze  papieren  in  Beieren  terug  gevon- 
den. Zy  zyn  van  het  grootste  gewicht  Toor  de  geschiedenis  yan 
het  noorden.  In  het  jaer  1888  is  men  begonnen  dezelve  nittegeyen 
onder  den  titel  yan  Chriêtiem'ê  Arkiv.  De  eerste  afdeelin^  beyat 
Hundlingur  rihrande  Severnn  Norby,  och  de  uden  hans  ledning  sUtende 
krygêfóreiagen  moi  Sverige.  Stockholm ,  by  Fritze  en  Dagge ,  in-8°. 

S  De  lyst  dier  persoonen  staet  in  eene  tweede  verhandeling  van 
Hahs  GiAH ,  fTwIOfwc^  jibhandlungen,  VI,  bl«  837. 
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gekuipt ,  en  aldus  scheep  gebracht.  De  koning  belooMe 
binnen  drie  maenden  zyne  hooMstad  te  komen  ont- 
zetten ,  weinig  Termoedende  dat  hy  acht  jaren  lang  in 
ballingschap  zou  moeten  omz werven.  Verre  het  grootste 
gedeelte  der  burgery  zag  hem  en  zyne  goede  gemalin 
met  droefheid  en  medelyden  afeeilen. 

Een  zware  storm  yiel  in  zee  op  de  vloot ,  by  welken 
Isabella  vrlichteloos  smeekte  om  met  hare  kinderen  aen 
land  gezet  te  worden.  Siegbritta  toonde  meer  moed: 
men  verhaelt  dat  zy  den  koning  in  zyn  ongeluk  troostte 
door  hem  te  zeggen ,  dat  hy  nog  het  vooruitzicht  behield 
om  burgemeester  van  Amsterdam  te  worden.  Het  ge- 
zegde wordt  betwyfeld ,  doch  is  geheel  in  haer  karakter, 
zoo  dwepend  met  al  wat  Nederlandsch  kon  genoemd 
worden. 

Den  eersten  mei  kwam  de  vloot  in  Zeeland  aen.  Adolf 
van  Bourgondie,  heer  van  Beveren ,  ontving  en  huisvestte 
den  koning  met  zyn  gevolg  gedurende  acht  dagen ,  en 
vertrok  vervolgens  met  hem  naer  Mechelen ,  waer  de 
gouvernante  alsdan  vertoefde.  De  keizer  was  in  Spanje , 
en  kon  in  lang  zich  met  de  zaek  van  zynen  zwager  niet 
krachtdadig  bezig  houden.  Men  wees  den  uitwykelingen 
eene  residentie  aen  binnen  de  stad  Lier,  waer  het  huis, 
door  den  koning  en  Isabella  bewoond ,  nu  nog  het  Hof 
van  Denemarken  wordt  genoemd.  De  wethouders  van  die 
plaets  hadden  het  gebouw  doen  in  staet  stellen  ^,  en  zeker 
maendgeld  werd  tot  het  onderhoud  der  koninglyke  gas- 
ten bestemd ,  benevens  een  eerewacht  van  omtrent  vyf- 
tig  helbaerdiers  ^. 

Daer  men  wist  dat  Christiern  de  nieuwe  hervormings- 
leer maer  al  te  zeer  was  toegedaen ,  zoo  ging  de  gouver- 
nante ,  Margaretha  van  Oostenryk ,  's  konings  kinderen  te 

1  Van  Lok,  Betckryving  der  stad  Lier^  bl.  390.  —  3  AfUwerpêck 
Cronijkje,  bl.  22. 
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Lier  afhalen ,  Tergezelschapt  Tan  den  g^aef  van  Buren 
en  den  heer  yan  Bergen ,  en  voerde  ze  met  zieh  naer 
Mechelen,  waer  ze  in  't  hof  Tan  Bourgondie  TerTolgens 
zyn  opgeToed  ^.  Deze  Toorzorg  kwam  niet  ongepast; 
Tirant  de  koning  Terklaerde  zich  openlyk  Luthersgezind , 
hetgeen  Teel  kwaed  deed  aen  zyne  zaek  by  den  keizer. 
Volgens  Staning's  Vita  Christiemi  moet  Karel  Tan  hem 
gezeid  hehben:  Quta  vero  Christiemus  affinü  noster 
Reltgionem  contra  consilium  nostrum  mutavit,  et  nog 
vicissim  anitnum  nostrum  in  eum  mutabimus  (daer  onze 
zwager  Christiern ,  tegen  onzen  raed  aen ,  Tan  godsdienst 
Terander t ,  zoo  willen  wy  ook  Tan  genegendheid  jegens 
hem  Teranderen).  Eene  deensche  OTerzetting  Tan  het 
H.  Schrift ,  in  navolging  Tan  Luther'sBybel ,  werd ,  op  last 
Tan  Christiern ,  te  Antwerpen  TerTaerdigd ,  en  Willem 
van  Zwol,  zyn  fourrier,  was  derwyze  Toor  de  zaek  der 
herTorming  werkzaem ,  dat  hy,  ten  jare  1529 ,  binnen 
Mechelen  tot  de  straf  Tan  den  brandstapel  werd  Terwezen. 
Men  heeft  daerran  een  boekjen ,  door  doclor  Bügenhageh 
uitgegCTen ,  en  getiteld :  Artikel  der  doctoren  von  Löicen  , 
zu  welchen  Wilhelm  tan  Sghwollen,  Königs  Christiern 
Forirer,  christlich  hot  geantuortet,  und  daneben  eine 
Christliche  Bekanntniss  gethan ,  darauf  er  zu  Mecheln 
in  Niederlande  verbrand  ist  Anno  1529  des  20  tages 
Octobris.  Wittenberg,  Joseph  Klug,  1530,  in-4<*.  Na 
de  gewoonte  Tan  dien  tyd  Tindt  men  daerin  Ein  lied  von 
demselbigem  Wilhelm,  gemacht  vor  seinem  Tode,  auf 
die  weise :  Nu  frewt  euch  lieben  Christen  gemein. 

Wy  konnen  ons  niet  inlaten  met  al  de  ondernemingen, 
door  Christiern  in  het  werk  gelegd ,  om  weder  op  den 
troon  Tan  Denemarken  te  geraken.  Dit  zou  ons  te  Terre 

1  Yah  Lom  ,  bl.  291  en  29!2  en  Escellenie  chronyke  van  Brabanig 
aitga?e  Tan  1510 ,  bl.  t,  iiij ,  Terso. 
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afbrengen.  Genoeg  zal  het  zyn  te  zeggen  dat  hy  daertoe 
rerscheiden  reizen  deed ,  yooral  naer  den  keurvorst  van 
Saksen  en  zyne  andere  duitsche  rrienden.  Te  Witten«» 
berg  hoorde  hy  eene  preek  van  Luther,  en  nu  kon  hy 
niet  meer  rusten ,  zegt  Meerman  ,  Toor  hy  Isabeila  en  zyn 
verder  hoi^gezin  tot  zyne  gevoelens  had  overgehaeld. 
Men  mag  gelooven  dat  dit  niet  zonder  eenigen  dwang 
gebeurde.  Wat  er  van  zy ,  het  vorig  en  later  gedrag  der 
koningin  doet  ons  ho<^Iyk  vermoeden ,  dat  zy  in  het  hart 
den  godsdienst  harer  vaderen  nooit  verloochend  heeft. 
Indien  men  al  kan  aennemen  dat  zy,  donderdags  voor 
Paesschen  van  het  jaer  1624,  te  Neurenberg  uitOsianders 
handen  hebbe  gecommunieerd  onder  de  twee  gedaen* 
tens  van  brood  en  wyn ,  zoo  mag  men  echter  twyfelen 
of  het  waer  zy ,  dat  de  vorstin ,  kort  daerna  vernemende 
hoe  Ferdinand  haer  niet  meer  voor  zyne  zuster  wilde 
erkennen ,  zou  hebben  uitgeroepen :  Wil  hy  my  verloo" 
chenen,  ik  haufc  my  toch  oen  Gods  tcoord  (volgens  Lüthee)! 
Protestantsche  schryvers  verhalen  't ;  doch  wy  zullen  aen- 
stonds  zien  dat  men  ten  dezen  op  hen  geen  staet  kan 
maken. 

Veel  liever  zouden  wy  vermeenen  het  daer  voor  te  kunnen 
houden  dat  de  dwang ,  waervan  wy  zoo  even  spraken ,  ge- 
voegd by  al  de  andere  rampen  van  haer  leven ,  aen  hare 
gezondheid  den  laetsten  slag  heeft  toegebracht ;  immers , 
de  jonge ,  tot  dus  verre  zoo  bevallige  gemalin  van  Chris- 
tiern,  genoot  van  dan  af  geen  gezond  uer  meer.  Zy 
treurde  en  verkwynde:  de  geneesmiddelen,  welke  men 
haer  toedienden ,  de  Akensche  waters ,  waertoe  men 
toevlucht  nam ,  deden  geen  de  minste  vrucht.  Naeuwlyks 
was  zy  in  haer  vaderland  terug  gekeerd ,  en  had  zy  zich 
te  Zwynaerde  by  Gent ,  op  het  kasteel  van  den  abt  van 
Sint  Pieters,  begeven,  of  zy  stierf  aldaer  den  19  january 
1526,  in  den  ouderdom  van  nog  geen  vyfen  twintig  jaren. 
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Men  begroef  haèr  in  Sint  Pielers  Ie  Gent;  de  keizer  Tierde 
haer  uilyaert  te  Seyilien  den  12  april ,  en  zelfs  in  Dene- 
marken ,  by  de  vyanden  yan  haren  man  ^  die  haer  deugd- 
zaem  en  lieftallig  karakter  hadden  leeren  waerdeeren, 
werd  hare  dood  algemeen  betreurd,  zoo  dat  op  beyel 
yan  den  «Idaer  heerschenden  Frederik  in  alle  kerken 
openbarelyk  dienst  \rerd  gedaen  en  de  klokken  geluid. 

De  omstandigheden  yan  haer  oyerlyden  worden  yer- 
ftchillend  opgegeyen.  «  Op  haer  doodbed  (zegt  Meerman, 
naér  een  bericht  yan  Wagiver,  hetwelk  yolgens  hem  al 
€h  kenteekenen  der  tcaerheid  sohynt  te  dragen)^  op  haer 
doodbed  spaerde  men  geen  moeite,  om  haer  door  een 
aental  lieden  te  oyerreden ,  yan  weer  in  den  schoot  der 
kerke  terug  te  keeren.  Zy  gaf  geen  antwoord;  maer  aen 
Christiern  en  deszelfo  prediker  beloofde  zy,  tot  aen  haer 
dood  getrouw  te  zullen  blyyen  aen  de  goddelyke  waer* 
heid ,  die  zy  eens  met  yolle  oyertuiging  had  aengenomen : 
waerop  zy  yan  dezen  prediker  hel  nachtmael  ontying^ 
Dan ,  zoodra  zy  buiten  kennis  lag,  kwam  de  priester  yan 
Swynaerde  haer  de  laetste  kerkrechten  toedienen ,  en  nu 
beweerde  men  openlyk ,  dat  zy  Roomsch  gestoryen  zy.  » 
Luther  zegt  ook  in  een  yan  zyn  brieyen  ^ :  Elieabetha, 
Christiemi  regie  uxor,  tncyna  fide  ohiit,  legMmo  ritu 
Christi  accepta  coena  Domini,  quamvis  fortiter  tentata 
per  proceres,  ut  in  fidem  papas  rediret.  cc  En  dit  zou 
Christiern  zelf  aen  Luther  geschreyen  hebben  \  Doch 
deze  yalsche  berichten  yerdwynen  als  rook  by  het  lezen 
der  authentieke  getuigenis  yan  Thomas  Blanokaeri, 
priester  en  notaris  apostolicus ,  welke  in  de  tombe  yan 
Isabella  is  geyonden ,  en  waeryan  ik  hier  een  afschrift 

1  Epiêi.  torn.  II,  p.  811.  —  2  /i^  ipêe  Christiemus  rex  LtUhero 
$erip$erai.  Zie  E.  Pohtoppidari  Gesta  ei  vesiigia  Danorum  in  Belgio, 
pag.  41S. 
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mededeel ,  Yolgent  eea  handschrift  vao  E.  Maunor  ^ 
religieus  de  Vabhaye  de  Saint  Pierre ,  lez^Gand,  mj 
door  den  eerw.  heer  kanonik  J.  J.  dv  Smbt  ter  leen  Yer- 
atrekt ,  bladz.  68  ^ : 

c(  lek  Thomas  Blanckaert,  priester  licentiaet  in  de  rech-» 
ten ,  notaris  apostolique  ende  yan  den  keyser,  maekecondt 
aen  alle  de  gonne  dese  mijne  brieven  Tan  getuygenisse 
sullen  lesen  ofte  booren  lesen ,  dat  het  in  waerheyt  bestaet 
dat  de  doorluchtigste  prince  Christernus  koninck ,  ende 
Isabelle  koninginne  van  Denemarken ,  Suatien  ende  Noor- 
weghen syne  Trouwe ,  in  het  casteel  van  den  eerweerdi-» 
ghen  heer  ende  Tader  in  Gode ,  mynheer  Geeraert ,  abt 
yan  St-Pieters  neyens  Gendt,  binnen  de  prochie  yan  Swy- 
naerde  gecommen  zyn  ^  met  hunne  doorluchtige  familie , 
bestaende  in  dry  kinderen ,  te  weten :  Joannes ,  Dorothea, 
ende  Christina ,  op  den  sesden  yan  de  maendt  decembre 
ten  jaere  1525 ;  de  weicke  den  heer  Geeraert  met  alle 
eerbiedinge  ende  yreught^teekenen  ontfangen  heeft,  ende 
an  de  weicke  hy  op  het  prachligste  heefl  doen  opdissen 
yan  den  geseyden  sesden  decembre  tot  den  eersten  yan 
den  jaere  1526:  middeltyts  is  gebeurt  het  gone  hier 
yolght :  Te  weten ,  op  den  achtsten  yan  decembre,  wesende 
den  feestdag  yan  onse  lieye  Vrouwe  Ontfangenisse ,  heb- 
ben de  yoornoemde  koninck  endekoninginne,  met  hunne 
yoorseyde  kinderen ,  seer  godtyruchtelick  misse  gehoort 
in  de  cappelle  yan  het  selye  casteel ,  ende  yan  dien  dagh 
af  heefl  dese  koningin ne  begonst  te  quellen,  ende  de  siekte 
heeft  soodanig  aengenomen,  dat  sy  haer  camer  heeft 
moeten  behouden.  Den  25«  decembre,  dagh  van  de  ge-* 
boorte  yan  Jesus  Christus ,  heeft  den  koning  ChrisUernus 

1  Een  ander  afschrift  berust  ter  archieven  yan  de  provincie 
Oosivlaenderen,  door  Dinicx  gebruikt  in  tyn  j^ppendicê  eus  Mé^ 
moires  sur  la  viUe  de  Gand,  pag.  18S.  In  beide  kopyen  is  de  tael 
gemoderniseerd.  Yergelyk  Sarduu  Flandria  illuêiraia,  I,  p.  SM. 
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met  sjrne  dry  kinderen  ende  syne  huysgenotten  sig  te 
peirde  begeyen  tot  de  prochie-kerke  yan  Swynaerde ,  al-* 
waer  hy  seer  godtyruchtelyk  de  misse  heeft  gehoort ,  die 
ick  Thomas  Bianckaert ,  pastor  yan  de  selye  prochie,  als- 
dan hebbe  gedaen.  Onder  de  oSerhande  heeft  den  prince 
Joannes  syne  twee  susters  yan  hunne  sitplaetse  gehaelt, 
ende  heeft  de  selye,  gaende  tusschen  hun  twee,  geleet 
naer  d'offérande ,  ende  de  patene  omhelst  hebbende ,  die 
ick  in  myn  handt  was  bauwende,  met  gebogen  knien, 
heeft  hun  wederom  geleyt  naer  hunne  sitplaetsen  ,  ende 
sigh  begeyen  naer  den  hoogen  cant  yan  den  choor,  by 
den  heer  koninck  synen  yader ;  ende  yan  desen  25  de- 
cembre  tot  den  8  january,  syn  door  my  en  door  den 
cappellaen  yan  myne  prochie ,  alsmede  door  den  cappel* 
laen  yan  den  yoornoemden  eerweerdighen  heer  abt ,  ge- 
daen diyersche  missen  in  de  capelle  yan  het  geseyt  casteel, 
^nde  ook  somtyts  in  de  camer  yan  dese  koninginne.  Op 
denS^januaryheeft  de  koninginne  ons  Heere  ontfangen, 
die  ick ,  ter  bede  yan  den  koninck ,  's  ayonds  te  yooren 
naer  de  geseyde  capelle  gebracht  hadde ,  om  aen  haer, 
dies  nood  wesende ,  te  geyen ,  in  de  teghenwoordigheyt 
yan  haren  man ,  ende  ter  presentie  yan  sekeren  Joannes 
Denys ,  camerheere ,  ende  Ursula  Houweele  ende  Rolan- 
dina  Wille,  camerieren,  mitsgaders  Magareta  Diericx, 
ondercameriere,  s'morgens  yroegh.  Naer  den  middag  yan 
den  selyen  dagh  heeft  de  yoornoemde  koninginne ,  in  my- 
ne presentie  als  notaris  public,  ende  in  de  tegenwoor- 
digheyt  yan  den  yoorseyden  heer  Geeraert  abt,  ende 
meester  Joannes  Michiel  ende  Joannes  Denys ,  getuygen 
expres  geropen,  haer  testament  gemaekt  ende  haeren 
uytersten  wille  uy tgesproken ,  in  der  manieren  als  in  het 
public  instrument ,  door  my  notarielyk  yoltrocken ,  bekent 
staet.  Dan  heeft  den  koning  haeren  man ,  siende  dat  haere 
siekte  meer  en  meer  aennamp ,  ende  dat  sy  in  doodtsge- 
Il  18 
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Taer  was ,  my  met  instantie  aensocht  Tan  te  willen ,  ala 
eenen  waeren  herder,  volherden  in  haer  by  te  staen, 
ende  yan  dan  af  heefl  den  heer  abt  ende  ick  pastor,  mits» 
gaders  meester  Joannes  Michiel ,  alle  huipe  aen  de  ster- 
bende koninginne  toegebracht :  wy  hebben  haer  op  hel 
krachtigste  yoorengehouden  het  bitter  lyden  Tan  onsen 
Saligmaeker,  ende  hebben  haer  aengewackert  tot  yerdul- 
digheyt,  ende  alles  gedaen  het  gonne  behoorde  in  soo  een 
gCTal  gedaen  te  wesen.  De  koninginne  heeft,  somtyds  roet 
woorden ,  somtyds  met  teecken ,  ons  doen  Terstaen  dat 
sy  OTer  haere  sonden  een  waer  leetwesen  hadde,'dat  sy 
wilde  Tolherden  in  het  christelyk  geloof ,  ende  IcTcn  ende 
sterven  in  den  schoot  van  onse  Moeder  de  heylige  Kerke. 
Den  17  january,  wesende  eenen  woensdagh,  hebbeick  ten 
thien  hueren  in  haer  bywesen  de  misse  gelesen,  die  men 
leest  Toor  de  siecken  in  hun  uy tterste  liggende ,  present 
wesende  den  heer  koninck,  den  abt  Geeraert,  meester 
Joannes  Michiel  ende  Philippusde  Sonatre,  meester  Tan 
den  huyse  Tan  de  doorluchtigste  Trouwe  Margareta ,  arts- 
hertoginne  Tan  Oostenryck,  met  syne  Trouwe,  ende 
Joannes  Denys ,  mitsgaders  differente  andere  persoonen. 
Den  selTen  17  january  s'aTOnds  hebbe  ick  haer  het  hey- 
ligh  olie  gegcTcn ,  ter  presentie  Tan  den  koninck ,  ende 
als  ick  in  haer  rechte  handt  de  geweyte  keirsse  hielt , 
heeft  sy  de  selTe  aengeTat ,  ende  bly ven  Tast  houden ,  tot 
dat  ick  de  oratien  ofte  gebeden  geey ndigt  hadde ,  ende 
daer  naer  heeft  sy  den  gecruysten  Godt  uyt  myne  han- 
den genomen ,  met  beyde  haere  handen ,  ende  by  beyde 
haer  oogen  geduriglyk  aensien ;  ende  den  selTen  met  een 
Tast  gesicht  blyTcnde  aensien ,  hebbe  ick  haer  tot  syne 
bittere  passie  aengewackert ,  ende  haer  Toorengehouden 
dat  sy  soude  gelieven  alle  haere  pynen ,  smerten ,  ende 
ongenuchten  aen  den  lydenden  Jesus  op  te  offeren ,  ende 
alsdan  heeft  wederom  den  eerweerden  abt  Geeraert  haer 
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gevraegl,  ofte  sy  >^ilde  leven  ende  steryen  als  eene  waere 
dochter  yan  onse  Moeder  de  heylige  Kercke ,  waer  op  sy 
met  eene  clare  stemme  geantwoordt  heeft ,  in  presentie 
van  Adriaen  van  Dycke  priester,  Philippe  de  Sonatre  met 
syne  huysvrouwe,  meester  Jan  de  Hornes,  docteur  in 
de  medecine,  Lodewyck  van  Dycke,  bailliu  van  Axel, 
Jan  Denys,  ende  differente  andere  mans  ende  vrouws  per- 
soonen,  aen  den  heer  abt  voornoemt,  van  ja.  Den  vol- 
genden nacht  heeft  andermael  den  eerweerden  heer  abt , 
benevens  my  ende  Jan  Michiel ,  mitsgaders  Adriaen  van 
Dycke,  de  verduldige  koninginne  met  vele  troostende  ende 
aenmoedigende  woorden  aengesproken ,  ende  aen  haer 
op  het  kragtigste  vertoont  wat  onsen  Saligmaeker  voor 
haer  ende  voor  ons  alle  geleden  heeft.  Donderdags  den 
18®  january  hebbe  ick  pastor  voornoemt,  in  hare  tegen- 
woordigheyt ,  eene  solemnele  misse  gecelebreert ,  present 
den  koninck,  den  abt,  Philippe  de  Sonatre  met  syne  huys- 
vrouwe ,  ende  andere  persoonen  ^  die  de  selve  met  veele 
devotie  hebben  aenhoort.  Den  19*^  january,  wesende 
eenen  vrydag ,  hebbe  ick  tusschen  thien  en  elf  huren ,  in 
de  tegenwoordigheyt  van  de  agonizerende  koninginne 
wederom  eene  misse  gelesen  voor  de  stervende  ende  ago- 
nizerende ,  van  de  kercke  ons  voorengehouden ,  present 
den  koninck,  den  abt,  ende  diversche  andere  persoonen 
soo  mans  als  vrouwen ,  die  met  devotie  ende  aendagtig- 
heyt  de  selve  gehoor t  hebben.  Dese  misse  geeyndigt 
synde,  ende  den  abt  benevens  my  siende  dat  sy  haeren 
geest  in  de  handen  des  Heeren  gink  begeven ,  hebben 
wy,  naer  dat  ick  eerst  het  Evangelie  van  St-Jan  over  haer 
gelesen  hadde ,  met  de  uytmuntende  heeren  ende  mees- 
ters Cornelius  Sceppers,  vice-cancelier,  ende  Melchior, 
secrelaris  van  den  voorseyden  koning  Christiernus ,  al 
knienende  voor  het  bedde  van  de  agonizerende  konin- 
ginne ,  gelesen  de  psalmen  van  boetveerdigheyd  met  de 
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lilanien ,  waer  naer  ick  gelesen  hebbe  de  gebeden  met 
de  benedictien  naer  gewoonte ,  ende  ten  eynde  yan  dire 
heeft  de»e  sereniMime  koninginne,  met  groote  traenen 
belaeden,  seer  lie£Pelyk ,  jae  met  een  soet  snicxken ,  haereo 
geest  gegeven ,  en  strakx  hebbe  ick  geiesen ,  tot  iaefienisse 
Tan  haere  ziele ,  de  profundis  met  de  collecten  onder  het 
geven  van  wy-water,  waer  naer  den  voornoemden  koning, 
ter  presentie  van  de  voorseyde  heeren  Cornelis  Sceppers 
ende  Melchior,  als  getuygen  expres  geropen ,  van  my 
versocht  een  schriftelyk  bericht  van  alle  het  gone  voo- 
rengevallen  is  sedert  syne  komste  binnen  Swynaerde, 
met  syne  vrouw  koninginne  ende  hunnen  kinderen ,  tot 
den  dag  ende  hure  van  haer  overlyden.  Dit  versoek 
dede  hy  in  de  tegen woordigheyd  van  Geeraert ,  abt,  Jan 
Michiel,  Philippe  de  Sonatre  met  syne  huysvrouwe,  An- 
thone  Yerhennes ,  meester  van  het  huys  van  den  graeve 
van  Gavere,  Jan  de  Hornes,  Adriaen  van  der  Guchten, 
Jan  Denys ,  ende  meer  andere.  Daegs  daer  naer,  te  weten, 
den  20  january ,  syn  gecelebreert  ses  missen  in  de  camer 
van  de  koninginne,  haer  lichaem  present, ende  ten  selven 
daege  is  dit  lichaem ,  naer  gewoonte  gebalsemt ,  in  eene 
loode  kiste  geleyd ,  ende  in  de  cappelle  gedraegen.  Ten 
volgende  daege  syn  geschiet  êes  missen  in  de  cappelle, 
present  haer  lichaem ,  ende  dese  kisie  overdekt  met 
zwarte  panne  ende  een  rood  panne  cruys  in  het  midden, 
de  vyf  eerste  sonder  zang  ende  de  sesde  met  zang ,  ende 
naer  den  middag  syn  gesongen  geweest  de  vigilien  van 
d'overledenen  met  dry  lessen ,  ende  alsoo  voorts  van  dag 
tot  dag,  emmers  tot  dat  haer  lichaem  gevoert  is  ge- 
worden in  de  abdye  van  St-Pieters.  Sondags,  den  vierden 
van  february ,  korts  naer  den  noen ,  is  haer  lichaem ,  met 
sekeren  waegen ,  overdekt  met  swarte  panne ,  vervoert , 
den  koninck  t'selve  te  peird  vergeselschappende  met  dif» 
ferente  edele  van  syne  suite ,  tot  seker  huys ,  niet  verre  van 
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de  poorte  van  de  stad ,  door  de  welke  I'seWe  in  de  abdye 
moeate  beweegt  worden ,  alwaer  den  koninek  met  ayne 
suite  Terbleven  heeft  tot  dat  alle  de  preparatien  ten  uyt** 
TOer  gebrocht  waeren.  Dan  het  lichaem  ofte  de  kiste  be- 
kleet  synde  met  een  gauw  laeken  ende  eene  gauwe  pelle, 
syn  Toor  het  selve  immediael  gegaen  den  geseyden  heer 
Geeraert ,  abt  van  St-Pieters ,  ende  de  abten  yan  St-Baefe , 
van  Dronghene ,  yan  Baudeloo  ende  van  Ten  Duynen ,  in 
gauwe  cappen  met  meyter  ende  staf,  ende  naer  hun  den 
Herault  van  den  koninek  Christiernus ,  met  de  waepenen 
van  Yooren  ende  van  achter  op  syn  kleedt ,  draegende 
de  gauwe  kroone,  daer  naer  den  herault  Tan  haere  key-^ 
zerlyke  majesteyt^  ook  gekleet  met  syn  waepenkleet  Tan 
de  majesteyt,  ende  noch  vier  anderen  heraulten.  Naer 
dese  Tolgde  den  heer  yan  Sassengyes ,  draegende  de  wae-- 
penen  yan  de  overledene  koninginne,  ende  hy  wierd  ge^ 
volgt  door  de  familüe  van  haere  ende  van  den  koninek , 
die  in  den  grootsten  rauwe  was.  Dan  volghden ,  processie 
geweyse ,  de  heeren  religieusen  van  St-Pieters ,  ende  van 
St*Baefe ,  de  clergie  van  de  prochien  van  Gendt ,  alle  in 
cappen ,'  ende  de  vier  biddende  orders ,  ende  den  koninek 
volgde  immediaethetlyck,  met  Joannes  synen  sone ,  ende 
de  doorluchtigste  heeren  van  Ravestein  ende  Fiennes ,  te 
peirde  met  rauw  kleederen;  item  honderd  mannen  in 
diergeiyke  kleederen ;  doch  niet  soo  lang  slepende ,  gaende 
van  twee  canten ,  met  brandende  torsen  in  de  handt ; 
ende  alsoo  is  het  selve  licham  met  vele  ceremonie  ende 
pompe  ende  soo  een  edele  cortege ,  in  d'abdye  gebracht , 
ende  gestelt  in  het  midden  van  den  choor,  heel  verheven 
ende  omringelt  met  menigvuldige  brandende  wasse  keers- 
sen  ende  met  swarten  baey ;  ende  van  dan  af  syn  de  vigi** 
lien  gecelebreert  door  den  abt  Geeraert ,  met  de  uytterste 
ceremonie  ofte  solemniteyt ,  ten  by wesen  van  de  voor- 
noemde abten,  de  heraulten  ende  meer  andere.  Deo. 
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Toigenden  dag  heeft  den  aeiren  heer  Geeraert ,  abt  van 
St-Pietera ,  jegens  den  ihien  hueren ,  in  hel  pontificael , 
met  eenen  gauwen  casubel ,  de  misse  geoelebreert  voor 
de  siele  Tan  dese  koninginne ,  met  de  heeren  prelaten  Tan 
Dronghene ,  doende  de  functie  Tan  diacre ,  ende  Tan  Bau-* 
weloo,  doende  de  gone  Tan  subdiacre.  Immediaet  naer 
den  offer  Tan  den  koninck  ende  Tan  synen  sone  Joannes , 
is  uytgegalemt  geworden  eene  oratie  funebre,  behelsende 
het  deugdelyk  leTen  ende  den  lof  Tan  dese  gestorTene 
koninginne.  Naer  de  commendatien  is  het  selTe  lichaem 
met  alle  eerteekenen  in  een  graf  geleyt ,  Toor  den  hoo- 
gen  autaer,  wiens  ziele  den  Alderhoogsten  wilt  ontfermen 
ende  bermhertig  wesen.  » 

Siegbritte  Willems ,  in  dit  stuk  niet  Termeld ,  schynt 
toen  niet  meer  by  de  koningin  geweest  te  zyn.  Men  weet 
niet  wat  er  Tan  haer  geworden  is. 

In  een  Boek  van  Sepulturen,  toebehoorende  aen  den 
baron  de  Sainê^Genaiê,  leest  men,  fol.  26:  «  A  Swy- 
narde ,  maison  de  plaisance  du  prélat  de  St-Pierre ,  hors 
la  porte  diete  Huwelpoorte  lez«-Gand ,  en  une  chambre 
Tauchée  (Toütée  ?)  sur  la  porte  est  : 

Le  XIX  de  janvier  1525  [N.  St.  1526]  rendii  $on  atne 
d  Dieu  en  ce  lieu  dame  Isabeau  d'Austrioe,  royne  de 
Denemarck,  le  roy  $on  mary  présent ,  et  le  XXVIII  du 
dit  mots  nouvelles  vindrent  de  la  pcdx  entre  Vemperéur 
et  le  roy  de  France,  et  furent  apportées  en  ce  lieu.  Dieu 
donne  quelles  puissent  longuement  durer.  » 

Sommige  Deensche  schryTers  beweeren,  dat  Isabella 
haer  eigen  grafschrift  zou  hebben  opgesteld  in  de  toI- 
gcnde  bewoordingen : 

Her  ander  Marmor-Steene 
Huiler  mine  kolde  Beene, 
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Indsypbt  i  Jorde-Uoeder, 

Hvor  over  hver  Mand  groeder. 

Jeg  er  Karl  kaysers  syster, 

Mit  Nafn  hvo  vide  lyster, 

EHsabeth  jeg  heder, 

Fra  stoer  Magt  kommende  neder,  enz. 

Dat  18  :  Hier  onder  dezen  steen  rust  myn  koud  ge- 
beente ,  met  rouwkleederen  omhuld ,  Tan  een  ieder  be- 
treurd. Ik  ben  keizer  Kareis  zuster ;  myn  naem  is  wyd 
vermaerd;  Elisabeth  word  ik  geheelen,  afkomstig  van  een 
groot  en  machtig  huis.  Nog  kort  geleden  heerschte  ik 
over  drie  koningryken.  Wilt  gy  myn  gestalte  kennen? 
Myn  echtgenoot,  wien  ik  yyf  kinderen  baerde,  Yond  er 
zyn  behagen  in.  Wilt  gy  myn  leyen  kennen?  Met  treu- 
ren en  weeklagen  heb  ik  het  doorgebracht;  en  wan- 
neer gy  myn  lotgevallen  weet ,  zult  gy  moeten  bekennen 
dat  ik  reden  had  Tan  klagen.  Naeuwlyks  vyftien  jaer 
oud  zynde,  moest  ik  myn  Taderland  Terlaten,  om,  als 
een  Treemde ,  in  het  Deensche  ryk  met  den  grootmach- 
tigen  koning  Christiern  den  tweeden  te  leTcn.  Ik  heb 
dezen  mynen  heer  in  alle  bezwaren ,  Tervolgingen  en  el- 
lenden gcTolgd  en  hygestaen.  Menigen  droeTen  nacht 
heb  ik  doorgewaekt ,  en  wanneer  ik  hel  meest  overstelpt 
van  weemoed  was,  dacht  ik  dat  ik  dit  billykerwyze  moest 
verduren  ,  om  de  liefde  en  huwelykstrouw ,  welke  ik  den 
zoo  hartelyk  beminden  man  toedroeg,  enz.,  enz.  ^  Blyk- 
baer  is  dit  stuk  niets  meer  dan  eene  vertaling  Tan  het 
latynsche  grafschrift  in  Tersen ,  door  Corkelis  Schcppcr  Tan 
Nieuport  in  Ylaenderen,  ondercanselier  des  konings,  op 
Isabella's  grafstede  geplaetst,  en  te  Tinden  by  Sandcrus. 
DezeCornelis  Schepper,  dé  Triend  Tan  Erasmus,  had, 
reeds  Tan  in  het  IcTen  der  Torstin,  twee  fraeigestelde 

1   E.  PoRTomDiwi  Gesia  et  vesHgia  Danarumf  II,  p,  409-41S. 
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TerdedigingMchriften  Toor  Giristiera  laten  drukken  ^, 
welke  men  naer  alle  mogendheden  zond.  Ook  na  de 
dood  der  prinses ,  en  zelfe  na  dat  de  erfprins  Jan  over-* 
leden  was,  hield  hy  niet  op  Toor  de  zaek  yan  zynen 
heer  en  diens  kinderen  te  pleiten  ^. 

Het  gelukte  Christiern ,  in  1532 ,  eene  Tloot  van  30  vaer- 
tuigen,  met  acht  a  tien  duizend  krygslieden  bemand^ 
uit  te  reeden )  en  daer  mede,  tot  het  herwinnen  van 
zyn  ryk,  naer  het  noorden  over  te  steken.  Verschil-* 
lende  geyechten  yielen  er  yoor,  en  reeds  had  hy  eenige 
Toordeelen  verkregen ,  toen  hy  zich  liet  oyerhalen  om  met 
zyn  oom  Frederik,  die  hem  Tan  den  troon  had  yer- 
dreven,  een  mondgesprek  te  houden.  Op  het  gegeven 
woord  van  wry  geleide  voer  hy  naer  Kopenhagen  af, 
werd  op  eene  slinksche  wyze  gevat,  en  voor  de  meerrest 
van  zyn  leven  of  opgesloten  of  in  bewaring  gehouden. 
«  Dit  ontfermingswaerdige  slachtoffer  van  den  haet  des 
deenschen  adels  en  der  geestelykheid  (zegt  Meerkati)  werd 
dan  ia  het  akeligste  gewelf  eens  torens  van  het  Son- 
derburgsche  slot  geworpen ,  en  een  dwerg ,  dien  hy  be- 
minde en  uit  Noorwegen  had  met  zich  gevoerd,  hem 
alleen  tot  bediening  vergund.  Achter  hem  werd  de  deur 
onmiddelyk  toegemetseld ,  en  alleen  eene  kleine  ope- 
ning tot  het  inlaten  des  geringen  voedsels  dat  men  hem 
liet,  gespaerd,  terwyl  een  venster  van  niet  grooterea 
omvang  in  dit  sombere  verblyf  den  toegang  tot  een 
weynig  licht  vergunde ,  en  hy  zelf  met  zyn  medegezel 
verplitht  was  zich  van  de  onreinheden  langs  dien  zelf- 
den weg  te  zuiveren.  Hier  hoorde  hy  geen  mensche- 
lyk  geluid,  dan  dat  van  dezen  lotgenoot,  en  van  de 


1  Zie  de  tilek  dier  hoogstzeldsame  boekjens  in  de  Btbliotheea 
HuUKmnianaj  yoI.  III,  N>*  18666  en  18667,  of  io  Messagerdeê 
Sciencêi  el  des  Aria,  I,  p.  180.  —  2  Hars  G%kM,  blads.  292. 
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«childwacbt  welke  den  toren  bewaekfe.  »  Yeel  jaren  na- 
derhand eerst  werd  zyn  lot  wat  dragelyker  gemaekt.  En 
zoo  bracht  hy  27  jaren  als  een  g^Tangene  door,  tot  aea 
zyne  dood,  die  Toorviel  op  den  24  january  1559. 

De  hiernevensslaende  platen  yan  Isabella's  graftombe  en 
grafschrift  hebben  wy  laten  TerTaerdigen ,  deels  naer  eene 
teekening ,  Toorkomende  in  het  Kanstboek  yan  meester 
Arend  yan  Wynendale,  stadsschilder  yan  Gent, bandschrift 
behoorende  aen  den  heer  Yan  Huerne,  te  Brugge,  en 
opgemaekt  in  de  XVI^  eeuw,  op  een'  tyd  dat  de  beeldstor- 
mers  de  kerk ,  in  welke  dit  graf  geplaetst  was ,  nog  niet 
hadden  yer woest,  deels  naer  de  houten  piaet,  te  y inden 
in  M ARGUS  yAN  Vaeriiewtgks  Waracluighe  Ghssciedenisie 
van  alleti  gheloofweerdighe  saken  van  den  keyser  Ca» 
rohis  V.  Ghendt ,  1564,  in-4*,  bladz.  O ,  j ,  yerso. 

Hoewel  het  latynsche  grafschrilFl  yan  Schepperus  het 
datum  yan  anno MDXXVI  draegt ,  zoo  schynt  echter  het 
beeldwerk  niet  yoor  het  jaer  1528  yoltooid  te  zyn  geweest ; 
immers ,  in  het  archief  yan  Oostylaenderen  berust  daer- 
oyer  eenen  brief  yan  koning  Christiern ,  dien  de  baron 
de  Saint'Genois  ons  wel  heeft  willen  mededeelen ,  en  yan 
den  yolgenden  inhoud  is: 

CaiSTiBu ,  yan  Godts  genaden  der  rijcken  yan  Den* 
mareken ,  Zweden ,  Noortwegen ,  der  Gotten  unde  Wen* 
den  Coninck,  etc,  herloghe  tot  Sleeswijck  unde  Hol- 
atain,  etc. 

Onse  yruntlijcke  groet  to  yoren  ,  unde  alles  goet. 
Eerweerdeghe  in  Godt,  unde  lieye  yrindt.  Ghy  sult  weten 
dat  wy  u  tanderen  tijden  gescreyen  hebben  wes  ghy 
souden  yeryorden  onse  saicke  mitten  meestere ,  die  de 
cepulture  yan  ons  aengenomen  heeft  te  maken,  waer 
op  ghy  ons  hebt  laten  weten ,  dat  die  meester  gereyst 
is  in  Zeelant ,  also  dattet  werck  nyet  geyordert  en  wordt : 
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piae  memoriae  illuttrinimcse  reginae  hahMae,  uwarü 
Chrisiiemi  regis ,  et  iorarts  Caroli  Quinti,  et  etiam  ossa 
filii  ejus  Joannüj  die  decimo  nono  mensis  january. 

Anno  ah  eadem  inoamatione  dominioa  milleêimo 
seacentesimo  quinquageeimo  secundo,  die  deoima  sexta 
aprilii,  admodum  reverendus  in  Chris to  pater  ao  do^ 
minus  Antonius  Engrand ,  abbas  htytis  numasterii  sa/noti 
Petri,  una  cutn  domino  Amando  Hovelincw,  priore, 
et  toto  conventu,  processionaliter,  ante  missam  defuno^ 
torum ,  transtulit  ex  praediota  tumba  eadem  ossa  piae 
memoriae  illustrissimae  reginae  Isabellae ,  uxoris  Cris^ 
tiemi  regis  et  sororis  Caroli  Quinti^  ossa  etiam  /Uii  yus 
Joannis ,  in  novum  templum,  edifioatum  in  eo  ipso  loco 
quo  vetus ,  ubi  prcedicta  ossa  quieverunt  ^ . 

Wat  er  verder  van  die  grafistede  geworden  iè  kan  men 
uit  de  Ydlgende  Terklaring  van  wylen  den  eerw.  heer 
Malikgie  Ternemen : 

«  Sur  Ie  cereueil  reposant  dans  Ia  tombe  d'Isabelle , 
j'ai  mis  Fécrit  suivant : 

Dans  ce  cerceuil  reposent  les  ossements  de  la  sérénis" 
sime  princesse  Isabelle,  duchesse  d^Autriche,  soswr  de 
Vempereur  Charles  V,  nee  a  Bruxelles  Ie  IS  Juillet  1501^ 
fiUe  de  Ferdinand,  roi  des  Arragons,  et  épouse  de  ChriS" 
tiern,  roi  de  Danemarck,  décédée  Ie  \9  janvier  1526, 
au  chdteau  de  Vabbaye  de  St^Pierre ,  situé  d  Zwgnaerde^ 
ainsique  les  ossemens  de  son  fils  Jean.  Cette  tombe  a  été 
forcée  par  des  ouvriers ,  pour  y  voler  Ie  plomb  y  du  temps 
que  les  frangais,  en  1810,  avoient  fait  servir  cette  église 
de  St^Pierre  a  un  m^agasin  d  fourrage.  lis  ont  vold  la 
boete  de  plotnb ,  qui  contenait  Ie  procès^verbal  de  la  mort 
et  de  Venterremsnt  de  la  dite  princesse.  Les  francais  ont 
enlevé  la  plaque  de  cuivre,  attachée  d  la  muraiUe,  au^ 

1  HS.  van  EHaisif  Maliugiv,  bladz.  60. 
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^euuêdela  tombe,  iur  laqt$elh  étoient  gravéu  trtn$  difpl^ 
rentes  épUapheê  et  les  armairies  de  la  mime  IsabeUe. 
L'église  parüissiah  de  N.  D.  atfont  été  vendue  par  les 
franfaü  et  dénolie,  jai  obtenu  du  préfet  cette  église  de 
St^Ptêrre,  pour  église  paroissiale  {les  religieus  de  Vab» 
baye  en  étant  ohcusés  par  les  francais  en  179S)^f  ai  fait 
nettoyer  oette  tombe,  qui  était  remplie  de  ddcombres,et 
aj/ant  reouelli  les  oêsemens,je  les  at  mis  dans  ce  oercueil, 
quej*ai  fait  meitre  sur  deux  barres  de  f  er,  pour  Ie  pré- 
eerver  de  Vhumiddté.  En  foi  de  quoijai  éorit  ei  signéoe 
document  Ie  24  mai  1814.  (sigaé)  Ésilibn  MAtinG», 
religieus  de  Vabbaye  de  St^Pierre ,  et  curé  de  N.  D.  » 

Eer  aen  de  nagedaehteais  yao  Emilibn  Malingib,  die  de 
overblyfiiels  eener  zoo  Terdienstelyke  prinses,  tusscheo 
het  voeder  yao  de  paerdea  der  franschen  heeft  opge- 
xocht  en  yerzameld,  om  ze,  t^^en  alle  verdere  onthei- 
liging, in  veiligheid  te  brengen! 

J.  F.  WILLEMS. 


DE 

LEVENDE  EN  DE  DOODE  KONING, 

TWEESPRAEK. 


Ie  ben  eon  coninc  mechiich  eiide  rike, 
Ende  oec  soe  hebbic  sekerlike 
Meneghen  edelen  man  Terwonnen ; 
Wel  na  al  dat  leeft  onder  de  sonnen 
5  Moeten  te  minen  dienste  staen , 
Ende  oec  soe  hebbic ,  sonder  waen, 
Op  dese  werelt  prijs  ende  ere , 
Dies  ie  mi  TerbUde  sere. 


Her  ooninc ,  here,  ghi ,  die  daer  sijt  gheseten , 
10  Ende  u  soe  boegbelike  hebt  Termeten , 

Keert  a  berwaert,  ende  siet  op  mi, 

Ende  merct  hoe  ie  ghescepen  si  e 

Ie  was  een  ooninc ,  als  ghi  sijt, 

Ende  leide  in  Tronden  minen  tijt. 
15  Na,  besiet  mine  lede,  clenc  ende  groet» 

Die  scone  waren ,  sonder  ghenoet , 

Hoese  die  doot ,  met  haren  paohte , 

Verrot  heeft ,  dies  ie  niet  en  achto 

Doen  ie  was  in  yrouden  groet. 
20  Na  moetti  werden  mijns  ghenoet. 

Af  lacen,  dode,  segtdi  mi  waer? 
Soe  eest  dan  tijt  dat  ie  hebbe  Taer 
Vore  die  doot  ende  Yore  mine  sonden* 
AI  hebbic  vronde,  na  mijn  begaer, 
S8  Therte  mach  mi  wel  wesen  swaer^ 
Als  ie  sie  dat  mi  sal  yerslonden 

Ti  8  Wêl  «a,  hyiM.—  12  GhêêCêpm,  toegettdd.—  U  Vroudm,  freogdcq. 
—  16  SondêT  gkêmoêi,  londer  weérg».  —  20  Moêtii,  moat  gy.  —  21  Voer, 
vreet.  —  24  Begoêr,  begeerte. 
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Die  doot ,  die  mi  e8  te  naer. 
Here  God ,  hoet  mi  vore  die  hebche  honden  f 
Die  werelt  mach  mi  wel  hebben  onmaer. 
SO  Mijn  rijcheit  en  hulpt  mi  niet  een  haer, 
Noch  minen  groten  scat ,  noch  mijn  ponden , 
Die  doot  en  comt  ten  lesten  stonden. 


Ie  ben  conino  Tan  groten  maghen, 
Rike  van  goede  ende  Tan  haven , 

S5  Perlen,  ghesteinte  ende  gout 

Hebbic  ghcnoech  in  miere  ghewoat, 
Kastelen,  ende  steden,  ende  borghen: 
Dies  willic  IcTcn  sonder  sorghen. 
In  desen  wereit  soe  hebbic  groet  ere, 

40  Dies  willic  mi  Terbliden  sere. 


O  coninc,  here,  die  daer  rijt, 

Nu  hoert  allattel ,  ende  ontbeit ! 

Merct  hoe  mi  die  wormen  hebben  gheten 

Minen  lichame,  ende  al  Terbeten. 
46  Ie  was  een  coninc,  alsoe  wel  als  ghi: 

Peinst  dat  a  die  doot  es  bi, 

Ende  laet  varen  u  hoghe  vermeten. 

Die  doot  hadde  mi  verbeten 

Eer  iet  wiste,  o  wach,  o  wil 
50  Dies  moetic  roepen,  met  luden  creten: 

Ay,  edel  coninc,  van  herten  vri, 

Na  nemt  exempel  ane  mi. 


Ay  lasen,  here  God,  wats  mijns  ghescietf 
Moetic  dan  sterven?  soe  en  prisic  niet 
88  Perlen,  ghesteinte,  noch  grote  gout. 
Noch  eerdsche  cierheit  menechfout, 

Y*  29  BMen  imfHara,  gruwen.  —  33  /c  hm  coninc,  ent.  Hier  spreekt  waei^ 
•chynlyk  de  loon  Tan  deo  eenCopsetredeo  koning,  na  dat  dese  overleden  was , 
en  loo  wederom  ayn  kleinioon  V*  95»  —  36  In  wiari  fkêwoni,  in  myne  macht. 
^-  42  Ontbeii,  wacht,  van  heiden. 
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Noch  bont,  noch  grau,  noch  diere  ghewaden, 
Noch  scone  perden ,  noch  nappen  Tan  pladen, 
Op  dat  ie  emmer  sterren  moet: 
60  Wacr  toe  es  dan  mijn  leyen  goet? 
Soe  biddic  gode,  dore  sine  V  wonden. 
Dat  hem  ontferme  mine  sonden. 
Ontgaan  en  maghic  in  gheenre  ghewout: 
Die  doot  es  mi  alte  stout. 


68  Ie  ben  een  conino,  jonc  ende  stout; 

Juwelen,  seWer  ende  gout, 

Ende  alles  dat  men  hebben  mach , 

Moet  al  sijn  onder  mijn  yerdrach. 

Met  Yoghelen  ylieghen ,  met  honden  jaghen , 
70  Hier  in  hebbic  soe  groet  behaghen; 

Ie  hebbe  ghenoechte  ende  groet  jolijt, 

Ende  ie  leide  in  yrouden  minen  tijt. 

O  coninc  here,  die  daer  Taert, 

Keert  u  omme,  ende  siet  herwaert; 
78  Ghi  die  soe  behaghel  sijt, 

Laet  u  hoTcrde,  het  es  tijt. 

Eer  ie  stoerf  soe  wasic  conino  ende  here; 

Nu  benio  in  desen  groten  sere. 

God,  die  es  here  alder  werelt  wijt, 
80  Vergatic,  dies  hebbic  ghecrijt: 

Ie  duchte  ie  salt  hebben  emmermere. 

Ay  lasen,  en  es  hier  maer  een  lijt. 

Ende  dient  Toert  gode,  onsen  here: 

Die  doot  en  spaert  u  min  no  mere. 

88  Nu  hulpt  mi,  Maria,  soete  Trouwe, 
Salie  daer  comen,  als  ie  daer  scouwe 

V*  68  Nappen  van  pladen,  sekere  houten  bflken,  waeroTor  tie  myne  Men' 

gélingen,  bladt.  364,  of  Vah  HiiLt7,  blads.  347 61  Dore,  Toor  om.  —  69  Vlw- 

ghên,  dat  it,  met  den  talk  op  jacht  gaen.  —  71  Jolyt,  Treugd.  —  78  Sere, 
bedmktheid,  harta-stf«r.  —  82  Helaea,  het  U  hier  maer  een  doortocht  (/v  O- 
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Ghenen  doode,  die  io  daer  tie, 

Soe  roat  mi  dat  ie  leefde  nie, 

Ende  mi  roat  dat  ie  noit  lijf  ontfinc; 
90  Sijt  mijni  ghenadich,  hemels  ooniae! 

Want  nemmermeer  en  willic,  na  dit» 

Dinghen,  daer  mijn  siele  mochte  besmet 

Sijn.  Maria,  Trouwe,  Tore  mi  bidt 

Uwen  sone,  Tore  die  helsohe  hit! 
06  Laet  op  mi  drapen  Tan  uwen  daawe; 

Want  ie  a  alder  doghet  betroawe. 

Amen. 

Y*9è  JHê,  ooit.  —  96  Dogkêt,  deugd. 

Handschrift  uit  de  bibliotheek  des  heeren  Ym  Hdltibh 
(N«  IMTan  den  Caial.),  bladz.  74,  Terso,  N«  Ixzxix. 
Een  dergelyk  (schoon  meer  uitgebreid)  gedicht  Tan  twêe 
koningen,  in  het  platduitsch,  Termeldt  Sghbllib  ,  in  lyne 
Sauiêehe  Bücherkumde,  M*  178,  en  is  gedrukt  in  Gijrbb's 
Bragur,  I ,  blads.  MO. 

J.  F.  WILLEMS. 


^ttvtn,  optnbatvltidi  mm  Kttn  t>ioiïtvtn 

itb.  iU.  ID.  bj,  tot  tirtrl)ttrigl)iti0l)r 
Her  gljmfytitm,  ïiurr  Htt  bliilft 

Utmtvt  ttOft  in  tk^U  jjl);* 

ftf It  ÜHAtv  Ifitttn  Jft  i^tvpt' 

nnr,  tt(tft  ttr  bti^ï^ttvtm 

mn  wit  f^tttm,  ^otlft 

vvmJftti,  txCift  lid' 

\\tbbn»  tfn  cmtt 


Met  K.  31.  Cotnmistari»  vititeringhe  ende  content,  öhe^ 
prent  hy  Gillis  van  Diest,  Thanttoerpen , 
den  «as  Meert,  An.  voert.  (1). 

(1)  Op  het  verzoek  yan  Telen  onzer  intoekenaren  tyn  wyTOome- 
meni  van  tyd  tot  tyd  den  herdruk  Tan  eenige  onde,  «e«r  %M*aem 
voorkottunde,  en  door  den  inhoud  helangryke,  stnkjeni  Tan  korten 
inhoud  in  het  Belgisch  Museum  mede  te  deelen.  Van  dien  aert  ia 
dit  factie  spel  Traerran  twee  Terschillende  exemplaren  in  de  biblio- 
theek Tan  den  heer  Vaw  HoLiBn  geTonden  vrorden ,  ons  door  de 
Triendelykheid  Tan  den  heer  Voisin  ter  leen  Terstrekt.  Beide  zyn 
gedrukt  by  Gillis  van  Diest,  in-^',  en  ongemeen  raer.  De  titel 
Tan  den  tweeden  druk,  zonder  jaertal,  is :  Een  factie  ofi  spel,  open» 
baerlye  van  den  fiolienn ,  enz. 

II.  19 
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€en  prrfonajr  0fitamt  Jamt  van  f^oeit  ti\Vxni^\)t^  oron- 

AL  dat  ooren  heeft  wilt  ghehoor  g^even 
En  met  vruechden  leyen ,  maect  Tcrblijdinghe 
Luptert  toe  ick  ben  Fame  Tan  goede  tijdinghe 
U  naect  bevrijdinghe,,  van  Maen  den  tirant 
Want,,  nu  Bestant,,  is  ghecomen  hier  int  lant 
Sijn  een  hant,,  heeft  hy  daer  daer  verloren 
Al  hadde  hy  hier  elcx  doot  ghezworen 
Synen  moet  is  verloren ,,  zijnde  des  seer  cranck. 
Ghy  salter  broeder  af  hooren  eer  iet  lanck 
Necmpt  dit  al  in  danck  „  ick  hebt  rapoort  ghedaen 
Weet  hoe  thays  van  neringhe  sal  open  gaen. 

Een  |0  peerde  mei  een  Riddere  riet  inde  hani  ghechei  gelgek  eenem 

engKehf  genaemi  Besiani* 


A 


L  wat  in  druck  verslagen  loet ,  wilt  vlijtich  opstaen 
Ick  Bestandt  come  u  bv  in  alle  dese  landen 
Mijn  heer  heeft  alder  princen  hertten  in  handen 
Hy  canse  nae  synen  wille  weynden  en  keeren 
Mijn  heere  is  God  selve ,  Heere  boven  alle  hoeren 
Wilt  hem  loven  en  eeren,,  vroech  ende  spade 
Hy  heeft  my  hier  ghesonden  wt  layter  ghenade 
Over  menich  benaude  heeft  hy  ontfermen 
Macrs  heeft  gemacct  menich  daysent  ermen 
Die  voertij  ts  in  weelden  waren  gheseten 
Moeten  nu  broeken  van  anderlie  tafelen  eten 
Mits  dat  Maers  haer  onversiens  over  quam 
De  sulcke  spreken  nu  met  Job ,  God  gaf  God  nam. 
Het  moet  al  geschieden  nae  mijns  Heeren  wille 
lek  make  u  des  cont  tsy  luyde  oft  stille 
Eest  fel  weder,  dierte,  sterfte,  ja  alle  verdriet 
Ten  sal  den  rechtverdigen  niet  bedroeven  watter  geaciet. 
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Een  puni  op  wnen  iriumpheUken  loagen,  doet  Maers  9eer  cranek 
Mi  meüen  erm  aenden  hah,  hebbende  dry  voesteren:  Foortêe 
voor  Mtjn  voeten^  Nijt  oen  aijn  sUncker  sijde,  Quaden  wilh  oen 
zijn  rechte  sijde  ^  hem  by  blijvende  tot  inde  doot:  dry  hoopïieden 
Raescop,  Hersseiooe  en  Sonder  vreeee,  den  medecijn  Stappen  troost* 


A 


■AB18. 

L  wat  dat  gby  my  doet ,  ten  helpt  al  niet 
lek  Yoel  my  aeer  qaalijcken  aen  mijn  hertte 

in  Yijf  jaren  en  haddick  noyt  sulcken  smertte 

lek  gheye  den  moet  by  nae  yerloren 

Mijn  een  hant  is  af  oft  nalijcz  veraworen 

Oft  duysent  duvelen  woonen  daer  inne 

lek  wane  te  comen  wt  mynen  sinne 

Wat  duyyel  maeh  doch  dees  qnale  bedien? 

HOOPKAN  lAISGOF. 

Lief  meester,  wilt  ons  heeren  seycke  besien 
Wat  pestilentie  dat  hem  mach  falen 
Men  sal  n  met  goeden  daelders  betalen 
Op  dat  onsen  capiteyn  mach  blijven  leven. 

HOOPHAll   HBRSBLOOS. 

Ich  wolder  sex  maenden  solts  tzoe  gheven 
Potsmertere  waer  onsen  capiteyn  ghestorven 
Wy  lantsknechten  waren  te  hoop  bedorven 
Liever  sich  was  doevel  im  wasser  sit. 

BOGTOOl   SLAFPBIf  TE008T. 

Geerne.  lek  hutse ,  ick  clutste ,  wel  hoe  verstae  ick  dit? 
lek  en  hoorde  nooyt  van  valscher  bedrijf 
Den  crancken  heeft  veel  qaay  corrnptien  int  lijf 
Branden,  transeneren,  brantschatten  dorpen  en  steden, 
Gewelt,  bloet  storten^  hy  en  heeft  niet  goets  inde  leden, 
Vronwen  cracht ,  maechden  scheynden  alle  oren 
Zijn  ghebreken  mochten  noch  wel  langhe  daeren 
Ick  en  weet  niet  watter  best  waer  toe  gedaen. 
Behelpt  a  met  de  cneken. 

BOOPIAlf   SONDBE   VIBISB. 

Daer  moet  duysent  duvel  toeslaen. 
Solde  ftijn  siecte  dueren  noch  langhe 
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Soe  wort  Tan  rouwe  mija  lierfte  heel  banghe 
Het  blijfter  nu  al,  haspel  garen  en  ipille. 

BUN   YOiani   QDADBII   WIIXI. 

Heer  capiteyn  betrout  my ,  ick  ben  Qaaden  wille 
lek  sal  a  doch  by  blijyen  tot  inde  doot 
Wat  den  meester  veel  seyt  ghy  en  hebt  gheen  noot 
Leeft  op  hope ,  den  veet  sal  noch  wassen. 

BLOL   STATHAUtE. 

Nu  worp  iok  doch  alle  mijn  spillen  in  dassen 

Maers  is  cranck,  ons  Prinsch  en  heeft  gheenen  veet 
Dat  is  elcken  stafmaker  hertelijcken  leet 
Hoe  souden  wy  doch  aen  neringhe  gheraken 
Ick  mach  yan  dees  spiesson  garen  roeyen  maken 
Verwachtende  oftet  noch  crijch  mocht,,  wordden 

ILCK   FOIMEHAKBB. 

Ay  laoen  mijn  boscmytsal  nu  luttel  gesocht,,  wordden. 
Dat  doet  my  de  fame  yan  goede  tijdinghe 
Hoe  soude  ick  doch  connen  maken  yerbl^dinghe 
Ick  en  hoore  yan  orloghe  ofte  discoort  ? 

BIYBBSCBB   BU88GHIBTBB8. 

Wat  heb  icker  roenich  duysent  yermoort 

Oost  west  zuyt  en  noort,,  met  cortouwen  en  slangen 
Naer  eenén  yaston  legere  is  aUe  mijn  yerlangen 
Maer  ick  en  weet  nu  gheenen  dienst  int  landt. 

BLOL  B4B1fASIABBBB. 

Dat  doet  ons  dit  yermalendijt  Bestandt 

Ick  en  yercoop  ermschenen,  noch  bregandijnen 
Mijn  harnas  sal  yanden  roeste  yerdwijnen 
Dit  maect  my  yol  pijnen  dach  ayont  en  noen. 

BLCK   SWBBBTHAKBBB. 

En  wat  sal  ick  elck  sweertmaker  nu  doen 
Met  mijn  degens ,  rapieren ,  ende  steecksweerden 
Ick  en  weet  niet  wat  des  sal  gheweerden 
Ick  en  hoore  yan  orloghe ,  yechten ,  oft  kijyen , 
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HOST  AUl  lurmiii. 

Waer  m1  ick  meest  alle  ray teren  bliJTen, 

Mijn  tuych  en  mach  niet  ghelden ,  noyt  so  ontrreedi 
En  mijn  peert  staet  sy  neWen  opt  stal  en  eedt, 
Men  mach  do  bonte  niet  smeren  noch  soppen. 

ALLE   LARTSKRICHTBII. 

Wy  lantsknechten  en  mogfhen  nu  niet  moescoppen 
Daer  en  boTon  faelgeert  ons  onse  soudije 
Maer  bedroeven  wy  ons ,  soe  sijn  de  boeren  blije 
Ick  en  weet  niet  watter  af  sal  geschieden. 

■BIST   AlLB  lOOPLnDM. 

Postmertere  waer  blijven  wy  alle  hooplieden  ? 
Wy  hebben  den  heere  ghedient  over  al 
My  wonder  wat  des  noch  gheworden  sal 
Peys  en  Bestandt  zijn  onse  schenders. 

MBBST   ALLB  VBNDBBS. 

Wat  selen  wy  te  handen  trecken  meest  alle  vonders 
Wy  zijn  afghedanct  hebbende  onsen  sack 
Wy  moghen  tvendei  gaen  steken  int  dack 
Wt  desperatien  met  noch  veel  gheweers. 

VBBL   WBVrBLBBS. 

En  wat  selen  wy  nu  doen  veel  weyfelers 
Wy  en  mogen  geenen  goeden  sech ,,  maken 
Men  salder  nu  stormen  noch  belech  „  maken 
Wy  en  hoorden  van  eenen  vasten  leghere. 

BLCB  TBOIHBLSLB«BBk. 

Tis  nu  allerm  met  elck  trommelsleghere 
Onse  soudije  wilt  heel  faelgieren 
Wy  plechten  de  boeren  te  persequeren 
En  maecten  haer  tverspaert  ghelt  quijt. 

BIVBBSCHB   PIJFBBS. 

ick  mach  wel  pijpen  ter  droever  tijt 
Oft  ten  moeste  vlucx  een  ander  discoort  „  sijn 
Aylacen  het  veltgescrey  en  wilt  niet  gehoort,,  «iJD 
Adieu  mijn  trommdslager  wy  moeten  scheyden. 
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■OniHTOBlBBB. 

Waer  aal  ie  hoerenToerder  al  deet  hoeren  leyden 
Dit  afdancken  is  ons  een  bitier  moroeel 
Die  gheenen  man  en  hebben  maken  haer  nae  dbordeel 
Om  goede  lieden  te  dienen  waer  pijne  Terloren. 

UN   TILTHOBtB   QDABT   0P8TBL. 

Ej  erm  hoeren  waer  toe  zijn  wy  geboren 
Wy  hebben  oyt  den  legher  geTolcht  gehadt 
Na  crijghen  wy  tot  loon  eenen  Toet  Toer  tgadt 
Niet  wetende  wat  wy  selen  bedriJTen 
Wy  mogen  gaen  wordden  allemans  wijven 
Soeken  ons  eers  weergay  van  stede  tot  stede 
EIck  stoeck  synon  yinger  op  dier  willen  mede 
lek  en  kenne  niet  uwer  alder  namen 
Wie  Tolcht  my  nae  ? 

iVf»  fvept  den  keelen  itnt. 
Wy  alle  te  samen ,  alle  te  samen. 

Eenê  die  keei  an  ben avsie  conrooBT  half  gheeêtelijtk* 

Lle  die  oyt  in  benaadtheyt  quaroen 
Naer  dbetamen ,  laystert  toe  en  hoort 
Mijn  heer  sendt  roy ,  ie  ben  der  benaader  confoort. 
Ie  come  Tan  daer  hy  int  hooehste  is  gheseten 
My  bevelende  dat  ick  elck  benaude  sou  laten  weten 
Dat  hy  dbestandt ,  hier  int  landt  heeft  gesonden 
Wt  genadelijeke  eompassie  te  desen  stonden 
Spreeet  lof  met  allen  monden ,,  hem  ter  eeren 
Wilt  voorts  sonde  sehonwen  ende  tot  hem  bekeeren 
Hy  roeptse  al  die  belast  en  beladen  „  sijn 
Vreest  hem ,  tsal  n  ter  minster  schaden ,,  sijn 
Hy  ean  eleken  ontlasten ,  betrout  hem  sonder  dacht 
Hy  is  seer  genadich ,  der  ermer  toevlucht 
Diesmer  vele  vint  levende  in  swaer  verdriet 
Die  opt  hare  gherast  woonden  en  hebben  nu  niet 
Mits  dat  de  landen  soe  deerlijck  zijn  bedorven 
Maer  wie  God  oyt  aenriep  heeft  troost  verworven 
Gelooft  en  betroudt,  hy  sal  uwer  sroertten  heyl,,  sijn. 
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■BIfiT    ALLB   SCaiFFIES. 


D 


Anck  hebt  Heere  dat  de  zee  nu  sAl  Teyl ,,  sijn 
Naer  sulcz  confoort  soe  hadden  wij  Terlangen 
Hoe  Beien  wy  na  TiMchen  en  herinck  vangen 
Nu  wy  over  al  zeylen  mogen  vry  ende  Tranok 
Der  cooplieden  goet  bestellen ,  o  Heere  hebt  danck 
Laet  de  leylen  bereyden  ende  schepen  pecken. 


DBH    GBHUREIT    GOOFMAIf. 


NU  mogen  wy  over  al  reysen  en  trecken 
Met  onsen  goede  te  water  oft  te  lande 
Sonder  yreese  met  ons  eomenschap  menigerhande 
Den  gemeynen  man  salder  by  prophiteren , 
Danck  hebbe  God ,  wy  hopen  te  conquesteren 
Om  te  honden  ons  daghen  yan  betalinge. 


I 


I 


GBHBBlIBlf    AlBACHTSIAIf. 

C  wil  cloeckelijck  gaen  wercken  sonder  dralinge 
lek  hope  ghelt  te  ontfangen  ten  mach  niet  falen 
Dat  ick  tachter  ben  hope  ick  nn  wel  te  yerhalen 
Mijn  schalden  betalen  met  der  hnyshaeren 
Ick  hope  het  bestandt  sal  noch  langhe  dueren 
Daer  wt  mocht  wel  sprayten  eenen  vasten  peys. 

GBIBBNBIf   LANDBKAH. 

C  mocht  yan  blijschapen  wel  singhen  kierioleys 
Dats  dbegintsel  van  den  yesperen  op  den  paesdach 
Lof  Heere  inden  hoogsten  diet  al  vermach 
Dat  ghy  ons  af  neemt  dit  swaer  verdriet 
Wy  erme  huyslieden  en  behielden  doch  niet 
Al  wat  de  vianden  niet  en  hebben  gerooft 
Dat  namen  ons  de  vrienden  des  seker  gelooft 
Maer  tstaet  nu  op  een  beteren  soudick  hopen. 

BLIJFRABBATT   IBIVBIf   lONGBIf. 

Siet  doch  Cleyn  sorghe ,  thnys  van  neringhe  is  open 
Menich  benaude  sic  ick  daer  vore  staen  ' 

Met  Yerstandt  ende  Redene ,  dit  sal  wel  vergaen 
Menich  benaude  sal  nu  heel  verblijen. 


(248) 

Nu  mogen  wy  altemet  een  bonaeken  snijen 
Oft  sonder  oriof  taiten  in  elckerlijcx  sack 
Aen  menich  benaude  ons  neringe  gebrack 
Maer  by  mocht  na  wel  beter  gbemoet ,,  sijn. 

E9n  degeliek  man  gkênaemi  Fentanit,  Menich  benaude  by  kern 
êtaende^  ende  de  Redene  mei  eenen  peeHe  toom  inde  kani  voer 
ihuyê  van  neringke,  ihuy$  eiaet  open  maer  de  neringhe  eUepi 
daerinne. 

▼IinAlfBT. 

AL  wat  Tan  God  comt  moet  oprecht  en  goet,,  gijn 
Alle  Tolmaecte  garen  comen  Tan  boTcn 
Van  den  Vader  des  lichts ,  wilt  hem  dancken  en  Iotcb 
Dat  het  huys  Tan  neringhe  is  open  gegaen. 

HiHicH  BiNAUDB  mei  oonon  haek  heei  aismATn. 
Och  Triendt  hoe  cornet  open  ? 

TBirriRiT. 

Usheyt  hcTet  ghedaen 

God  de  Heere  heeft  wijsheit  gesonden  inde  raet 
Daer  wijsheyt  is  gaget  wel  Troech  ende  laet 
Daer  wijsheyt  is ,  den  landen  wel  geschiet 
God  en  schiep  hemel  ende  eerde  sonder  de  wijsheyt  niet 
Wijsheyt  was  God  den  Heere  beneven 
Soe  den  wijsen  man  Ecclesiasticns  heeft  beschrcTen 
Doer  wijsheyt  sachmen  Saloroon  triumpheren 
Met  wijsheyt  moet  men  alle  landen  regeren 
Wijsheyt  macct  eendracht  TcrdriJTcnde  twist 
Ten  gater  niet  wel  daermen  de  wijsheyt  mist 
Maer  daer  wijsheyt  discoort  houdt  ghcTaen 
Sietmen  alle  staten  in  goeder  reformatie  ftaen 
Na  mijn  Termaen ,  spreect  God  lof  met  allen  monden 
Die  ons  hier  met  wijsheyt  heeft  ghesonden 
Den  sluetel  van  het  huys  Tan  neringe 
Daer  Menichbenaude  nae  hadde  begheringe 
Neringhe  slaept  noch  wat ,  maer  sy  sal  ontwecken 
Ende  eer  iet  lanck  allen  het  landt  dner  trecken 
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Ick  Yentandt  hebbe  des  leker  tijdinghe 
Gaet  nu  laboreren ,  en  maect  verblijdinghe 
Dat  ons  God  hier  heeft  gesonden  Bestandt 
Weicke  van  Peys  is  de  oprechte  lutenandt 
Aen  elcken  candt,,  danct  God  der  gratie. 

■nnCHBElfAUDB. 

ICk  hebbe  hier  eenen  haeck  genaemt  Desperatie 
Ie  meende  thuys  open  te  doene  zijnde  seer  yerert 
Maer  het  slot  was  alte  bijsterlijcken  yerwert 
Dwelck  ghenaemt  is  Tghemeyn  prophijt 
Waer  duer  dat  comen  is  desen  dieren  tijt 
Ick  bens  schier  al  quijt ,,  en  hebbe  gheen  teringhe 
Dus  bleef  gesloten  thuys  van  neringfae 
Maer  God  sy  ghedanct  dattet  nu  is  ontsloten 
Theeft  my  Menichbenaude  langhe  yerdroten 
Mijn  panden  sietmen  dagelijcx  minderen 
Ick  ben  veel  schuldich  en  hebbe  thuys  toI  kinderen 
En  de  torren  cooptmen  tien  guldens  dlast 
Thout  is  bijster  diere ,  dwelck  my  qualijcken  past 
Ick  Treese  noch  te  sterren  Tan  couwen 
'En  de  kinderen  moeten  eten. 

sBDiiri  gheehei  ghelifck  een  sibylh. 

Die  vader  ende  moeder  can  houwen 
Sal  de  kinderen  wel  voeden  avont  en  morgen 
God  vermenichvuldiget,  en  wilt  niet  sorgen, 
De  Heer  seyt,  de  Ijclikens  inden  velde  aensiet, 
En  de  vogelkens  die  en  sayen  noch  en  mayen  niet 
Hoe  lustich  cleet  hy  die  bloemkens  fray  gemaniert, 
Salomons  tempel  en  was  noyt  soo  seer  verciert 
Ende  de  vogelkens  diversch  van  pluymenteringhe 
Waer  voer  sorchdy  dan  en  maect  mormeringhe  ? 
U  sorghen  en  baet  niet,  al  sorohde  ghy  noch  soe  seere. 
Sinte  Peeter  seyt ,  worpt  u  sorghe  op  God  den  Heere. 
Eest  goeden  tijt,  quaden  tijt,  wilt  dit  bevroen 
Sonder  Gods  hulpe  en  condy  niet  gedoen 
Segdy  niet  Heere  uwen  wille  moet  gescien 
Inden  Yader  onse ,  vrilt  my  doch  bedien 
U.  50 
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Spreeoty  lulcken  woorden  dagelijcx  sonder  meeneD? 

Soe  wilde  ghy  wel  dat  uwen  wille  geachiede  alteenen 

Ghecty  dan  met  God  tsy  luyde  oft  stille? 

Ten  yalt  niet  een  blat  yan  den  boome  ten  is  Gods  wiDe 

Wildy  dan  tegen  den  wille  Gods  rebelleren? 

Neen ,  ghy  moet  u  onder  sijnen  wille  Terneren 

U  selven  te  bnyten  gaen  ende  heel  yemieten. 

■IHIClBBlfAroB. 

Mijn  groote  onyerstandicheyt  mach  my  wel  yerdrieten. 
Maer  ick  deet  wt  benautheyt,  sijnde  desperaet, 
lek  wil  my  Toorts  beteren  yroech  ende  laet, 
O  Redene  n  onderwijs  heeft  my  ghenesen. 
Ick  hope  aen  God  het  sal  nu  beter  wesen 
Nu  ick  thuys  yan  neringhe  sie  open  staen, 
O  Veratandt  ick  danck  n  Tan  n  goet  Termaen 
Ick  wil  nerstich  gaen  laboreren  rechtoTOort. 

Eenen  Eraudt  mei  een  rateh,  Gbibbniii  loir ,  ghetukethpi. 

HOort,  hoort,  hoort,  al  wat  neringe  orboort 
Mijn  rapoort,,  brenge  ie  Toort,,  in  dese  landen 
Daer  en  is  nu  gheen  discoort ,,  het  leeft  al  onghestoort 
Onsen  lantsheere  en  heeft  gheen  yianden 
Die  ons  wilden  maken  ter  schanden 
Spoelieren  en  branden ,  yerschueren  met  den  tanden 
Sijn  nu  in  banden  ,^  druck  wiltjte  quellen 
Dats  don  capiteyn  Maers  met  al  zijn  ghcsellen 
Haren  groeten  hoomoet  leet  nu  in  dassen 
Laet  nu  hoTeren ,  en  yrolijck  brassen 
Vereenichey t  sal  wassen , ,  met  der  Franscher  croone 
Thuys  yan  neringhe  staet  open  fray  ten  toone. 

KBü    AlBITDBl   yAN   DBIT   WBBF. 

Dien  yoys  elinct  boyen  alle  yoyssen  scoone 
Dat  is  onsen  Lorren  een  blijde  mare 
Wy  selent  op  den  werf  wel  wordden  gheware 
Dattet  goet  hier  sal  comen  sonder  sayeoonduyt. 
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IBN  ITRAITARBITBIl. 


This  wonder  dat  de  groote  clocke  niet  en  Inyt 
Om  dattet  huys  Tan  neringhe  is  open 
Wat  selen  wy  al  wercz  crijghen  soudick  hopei 
Van  Umergens  tot  tsaTons ,  jae  op  de  noene. 


BIÜ   GtABIfUllT. 


Wat  selen  wy  eraenkindera  al  hebben  te  doene 
Met  wijn  ende  olye  ende  enj^lsehe  packen 
Nu  men  de  orlo^e  siet  slabbacken 
Wy  en  selen  nauwe  moete  hebben  om  eten. 


UN   FACKU. 


Wy  packers  en  selen  oock  niet  wordden  vergheten 
Solcken  gemeynen  roep  moet  ick  prijsen 
Wy  selen  nu  beteren  deser  stadt  accijsen 
Want  den  arbeyt  moet  doch  ghevoedt,,  zijn. 


BKR   WT   DB   OBOOTB  WAOIB. 


Al  mogen  wy  somtijts  Tan  arbeyt  Tormoedt,,  sijn 
Inde  waghe,  met  packen,  corteelen,  oft  pijpen, 
Wy  willender  eenen  Trolijcken  moet  in  grijpen 
Om  dat  ons  neringe  sal  toegestiert ,,  wordden. 


BBIT   HBBWBBCKBRB. 


Hoe  selen  de  Meebalen  nu  Tcrtiert ,,  wordden 
Meecrappen ,  gemeene ,  ende  oock  mul 
Wy  willen  ons  Tan  blijachappen  gaen  drincken  smul 
Om  dattet  huys  Tan  neringhe  is  open  ghedaen. 


BBR   HOBIABHSKIRT. 


Ten  sal  ons  Moriaenskinderen  niet  teghen  gaen 
Wat  selen  ons  meesters  goets  brenghen  wt  oosten 
Sy  selen  ommers  de  Troukens  Tertroosten 
De  zeepe  moghen  sy  nu  te  stouter  orboren. 
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Wat  adeii  wy  al  te  meten  hebben  terwe  en  coren 
Ghente,  baTere ,  ende  alderhande  graen 
De  backen  selent  ghewaer  wordden  saen 
Ende  al  de  gemeente  soe  ick  can  Teninnen. 


nu  lUmLBlAMURI. 


Wy  buydeldraghen  selen  oock  gheldeken  winnen 
Al  moeten  wy  altemet  rieken  ons  sweet 
Wy  en  borghen  niet ,  tgheit  is  al  ghereet 
Dat  Tenoet  den  arbeyt  al  draghen  wy  ons  madt. 


UN  ToirDiAaini. 


Wat  hebben  wy  Torfdraghers  schade  ghehadt 
Midts  dat  den  torf  niet  en  heeft  oonnen  droegen 
De  winninge  was  sober,  maer  wy  moestent  gedoogei 
Ons  borse  was  ghevalt  ak  ijdel  ayers. 

im   GOBBBWAOMCtUTaiB. 

Het  sal  oock  beteren  met  ons  Cordewagencmyers 
Men  sal  ons  des  te  meer  ten  Damme  spneren 
Ick  wil  van  blijschapen  gaen  wandelen  na  Daeren 
Ende  drincken  daer  een  vrolijck  boot. 

BBIf   FLATBl  TAN   BBR   BEUUIOOrBB* 

Wy  selen  opt  dbierhooft  ooc  winnen  ons  broot 
Nu  Bestandt ,  int  landt  is ,  wat  suu  ons  letten 
Wat  selen  de  pley ten  goets  OYcrsetten  ? 
Elck  salder  aen  winnen  minst  metten  meesten. 

BBH   GHBBBBLÜBBOBBB. 

Wy  Gherbelaerders  hopender  by  te  verleesten 
Dattet  huys  van  neringhe  staet  open 
Wat  salder  speceryen  comen  sondick  hopen 
Wt  Calcoeten ,  wt  Indyen ,  en  ander  foreesten. 
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Een  penatutgie  genaemi  Aüe  vrolijeke  eontüge  ghee$ten,  behangen 
metmtêêijekej  reiharijckey  en  alk  ioietspel  emehermen. 


I 


G  ben  ooc  hier  Alle  yrolijcke  constige  gheesten 

Wiens  herte  gaot  open  aU  een  bloeme  plaisant 

Midts  dattet  Bestandt  „  nu  is  oomen  int  lant. 

Mijn  herte  brandt,,  wie  sonde  salcx  yerdrieten 

Hoe  yrolijck  salmen  na  met  craysbogen  scieten 

Den  papegaye,  naer  doude  pleghen 

Oft  te  doele ,  elck  salder  toe  zijn  geneghen. 

Hoe  selen  die  hantbogeschntters  schueren  die  witten  ? 

Thifl  loatich  om  sien  yoer  die  daer  staen  oft  sitten 

Elek  det  daer  de  conste  de  rijcke  met  den  ermen 

Hoe  selen  de  colueyeriers  schieten ,  hoe  salmen  schermen 

Hier  binnen  naer  prijs  oft  buyten  der  stede 

Daer  gaaderen  de  wijntayeniers  mede , 

Alle  gheesten  selen  doer  dbestandt  yerfrayen , 

Laet  kissen  en  brayen  „  ten  mach  niet  schayen , 

Men  salder  oock  backen  taerten  en  ylayen , 

Druck  sal  yerwayen ,  doer  lustige  musijcke , 

De  rethrozeens  sullen  wonder  doen  in  rethorijcke 

In  elcken  wijcke ,,  wie  soude  doch  sulkx  laken* 

Eenen  waghen  daer  een  emiêse  op  staei,  daer  op  eenen  emii  die  heei 
Labuer,  ende  Mtjn  enape  heet  GoetwiUieh. 

LABOn. 

Nu  wil  ie  yan  alle  dit  harnas  gaen  braetpannen  maken 
Het  leet  en  roest ,  inden  hoeck  gesteken , 
Men  hoort  doch  yan  yeet  oft  orloghe  spreken , 
Bestant  is  doch  in  alle  dees  landen  oomen , 
Soe  ick  yan  Yrolijcke  gheesten  hebbe  yemomen. 
Soe  salmer  goet  chier  maken ,  brayen  en  brassen. 
Goetwillich  mijn  cnape,  maect  u  aent  vlassen , 
lek  Labner  en  wil  niet  dan  braetpannen  smeden , 
Neemt  ras  den  hamere ,  en  ruert  u  leden , 
Wy  moetender  heden ,,  maken  een  volle  dozijne. 
Als  die  gesmeet  zijn ,  soe  ghaon  wy  te  wijne , 
Tyolck  moetse  hebben  men  salder  smuysteren 
In  alle  huysen. 
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Mirwnud* 

Ook  wy,  meettor  daer  soa  ick  na  laysteren , 
lok  Goetwillioh  oom  a  by  ende  ben  bereeC, 
Haddiok  deohts  oleyn  bier. 

LABrn. 

Cleyn  bier  ii  ergher  dan  Jen  xweet : 

Neen  wy  selen  wijn  drineken  sondiok  hopen » 

Want  het  hnys  yan  neringhe  is  dooh  open 

Soe  ick  wel  bescheelijcken  hoorde  bedien , 

Tyolek  en  sal  op  gheen  cleynken  nen 

Alf  tghelt  onder  den  man  comt  dat  wordt  ghepresen. 

«OITWILLId* 

Meester,  dit  selen  wel  lepelen  weien 
Om  alle  tghebraet  mede  to  droopen , 
Siet  toch  hier  xijn  tophnyven  met  hoopen, 
Ende  dees  steecks weerden  macht  u  niet  Terrelen, 
Daer  selen  ^,  wy  af  maken  de  lepelstelen. 
Her  laet  ons  gaen  smeden  en  nemes  wel  merck, 
Als  ons  taeck  ghedaen  is  so  laten  wy  worck. 
En  yan  dees  lange  yordaynen  so  maken  wy  wel  speten. 

IIN   riRSONAOI   Dllf   COUWIHBUCa. 

Wy  erme  yanden  coawenberch  moeten  me  eten 
Van  die  lacker  broeken  stucken  en  stallen , 
Longheren  hoe  selen  wy  onsen  ponder  yullen 
Salmen  oyer  al  gaen  maeltijen  honwen 
Soe  wil  ick  den  deyl  tot  Peeterpots  schouwen 
En  blijyen  slapen  tot  by  de  nocne , 
Sin  te  Michiels  en  hebben  wy  niet  te  doene » 
Ick  ete  al  lieyer  die  witte  canten. 
Ick  weet  noch  roaerten  onraetsame  danten 
Sy  gheyen  ons  den  schoot  yol  yroech  ende  late. 

uil    mSONAGB   Dl    LXPBLSTRATI. 

Daer  weten  wy  bescheet  af  inde  Lepelstrate , 
Wy  doppen  menich  lacker  brocke  op  onsen  tent, 
Tyoick  gheeflt  yan  blijschapen  om  dbestendt 
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Ende  de  wijle  den  coninck  hier  heeft  ghelegen 
So  hebben  wy  menige  lacker  broeke  ghecregen 
Voer  dees  heeren  hoven ,  men  souwer  nae  snacken. 

SIN   PUTS1F0T8   BRVBl,    BRUSa    CIA18. 

Bmer  Jacob ,  wy  en  deryen  soe  yeel  broots  niet  backen 
Als  wy  Yoortijts  plagen  te  deelen 
Sy  lijen  haer  na  met  die  lacker  morceelen 
Ende  die  witte  canten  is  al  beter  aes. 

BRVBB  JACOB  BIN  PBBTBBP0T8  BlüBR» 

Ghy  en  Hecht  niet  al  condijt  wel  bmer  Glaes 
Die  eens  wel  yaert  en  derf  altijts  niet  claghen 
De  schamele  die  moeten  den  cost  bejaghen 
lek  dochte  moesten  wij  leven  nae  haerder  ghijsen 
Wy  sonwen  oock  die  lacker  broeken  prijsen 
Yeel  lackernijen  zijn  quaey  ghewenten 
Maer  haer  lackernije  en  is  geen  seker  renten 
Haer  voernemen  moet  dicwils  falen 
Dan  comen  zij  tot  Peoterspots  een  broyken  halen. 

Een  cramerken  met  een  meersse  met  liedekens. 

Ie  wilter  mede  sonder  langhe  dralen 
Te  leeren  diyersche  talen ,  principael  Fransoys 
O ,  die  dat  can  spreken ,  dat  is  wat  moys 
Men  spreket  te  hove  dees  landen  duere , 
Wie  wilter  me  Fransoys  leeren ,  ick  gae  vaere 
Nondt  Bestandt  is  elck  macht  gaen  leeren 
Tbis  een  schoon  tale  voer  princen  en  Heeren , 
Wildy  al  mede  Lnyk,  Hans,  Glaes  en  Peer? 
Soe  nemen  wy  lancx  Italien  den  keer, 
Tsal  onser  alder  prophijt  zijn  soe  ick  micke 
Wie  wil  me  nae  Yranckerijck  ? 

E  enen  overdecten  wagen  met  jonghen  y  die  roepen  ghelijch 

iche  icke  icke. 

Noch  een  wagenken  daer  eidt  een  maecht  oppe ,  die  heet  de  P^ioliere, 


D 


At  hoor  ick  gheme  tot  elcken  clicke 
Mijn  hert  wilt  my  wten  bnyck  springen  ' 
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Laet  ons  Tan  blijtchappen  een  liedeken  singea 
DaUnen  ofer  al  maoh  reyien  int  kndt, 
God  ty  glielooft  dat  wy  hebben  Bettandt^ 
Singt  nae,  iok  heflTe  op  londer  Tennijt 


Oeft  God  eersame  „  maect  yerblijdinghe 
Wy  hooren  fame  99  yan  goede  tydinghe 

Daer  en  ia  twist  noch  strijdinghe 

In  al  ona  princen  landt 

God  de  Heer  ia  ons  bevrijdinghe 

Hy  sendt  ona  hier  dbeatandt 


Maen  ia  seer  cranck ,,  yoI 
Herseloos  if  op  den  ganek,,  met  tijnder  pitsen 
Sijn  opset  mocht  wel  missen 
Al  ghinck  hy  west  oft  oost 
Dbestandt  cant  al  beslissen 
Hy  yindt  noch  slappen  troost. 

Alle  hooplieden,,  en  capiteynen 

Mocht  wel  leyt  gheschieden  „  soudick  meynen 

Rayters  moeten  yercleynen 

Yerooopen  tnyoh  en  ros 

Thert  sweert  haer  al  yol  bleynen 

Lantsknechten  met  den  tros. 

Alle  die  maken ,,  Maers  begheringhe 
Mogen  wel  yersaken,,  sulcken  weringhe 
Buscmyt  nae  ons  vercleringhe 
Harnas,  spise  en  iweert 
Brengt  by  nu  sober  teringhe 
Want  this  nn  seer  onweert. 

Thuys  van  neringhe  „  staet  nn  open 
Ons^ertsen  xwerioghe  „  is  yercropen 
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Taal  betoren  soodick  hopen 
Met  menich  benoude  nu 
Synen  moet  was  hem  ontslopen 
Hy  hadde  grooten  rou. 

Goede  redene  „  met  Verstande 

Stelden  hem  te  Tredene  ,,  als  de  vae^jande, 

Hy  behaelde  voer  haer  schande 

Dat  hy  werdt  desperaet 

Gods  wil  hem  doch  sulcx  jande 

Diet  al  te  boyen  gaet. 

Ghemeenen  coop,man  „  en  ambaehts  lieden 
Met  des  schippers  hoop,dan ,,  sal  dnecht  geschieden 
Den  landtman  en  derf  niet  vlieden 
Voer  yyanden  cleyn  oft  groot 
Dbestandt  can  sulox  yerbieden 
EIck  mach  nu  winnen  zijn  broot. 

Arbeyders  alle  ,,  buyten  en  binnen 

By  suicken  ghevalle  „  sullen  gheldeken  winnen 
U  wijis  en  derren  niet  spinnen 
Tylas  is  oock  veel  dier 
Wilt  u  daer  op  yersinnen 
En  soect  altijts  goet  bier. 

Goetwillich  en  Labeur,,  meren  haer  leden 
Doer  dbcstants  faveur,,  staen  zy  en  smeden 
Braetpannen ,  en  dat  mids  reden 
Van  harnas  soomen  siet, 
Tvolck  maect  goet  chier  in  yreden 
Thernas  en  ghelt  nu  niet. 

Neemt  dauckelijck  ghy  Heeren  ,  der  schilders  manieren 

Van  hertsen  tuwer  eer  en  „  doen  dit  de  Violieren 

Dbestandt  doet  ons  dus  tieren 

Waer  duer  dat  Maers  vertrect , 

God  wil  ons  peys  toe  stieren 

Peys  rethorijck  verweet. 
II.  5^ 


(268) 

Di$  f0yt  den  wtigemmn  vanden  jengen  n&e  dUehen. 

U  wort  doch  alle  Tmecht  ontdeot 

Twaer  lehade  lieten  wy  bier  oft  wijn  Terzaeren 
lek  wil  a  alle  gelijck  nae  Yranckerijok  nieren 
Daer  lelen  wy  drincken  goeden  franschen  wijn 
Wie  gheldeken  me  brengt  salder  willeoom  lijn 
Wy  willen  derwaerts  eer  iet  lanck 
Neemt  dit  Tanden  Schilden  Violierkens  in  danck. 

1556. 
Per  Herpenerê,  tneseeltfck  8  eiet. 


p—^ 


VERKLARINGEN 


WI6BH8 


HET  GRAF  VAN  EEWEN  REUS, 


TE  ROTSELAER. 


In  'geheel  het  noorden ,  en  ook  in  ons  land ,  bestaen 
er  oyerleveringen  of  verhalen  yan  reuzen.  Onze  oude 
historieschryyers ,  inzonderheid  M argus  van  Yaernewyck  , 
vertellen  de  zonderlingste  daden  yan  eenigen  derzelven. 
Te  Antwerpen  yiryst  men  nog  een  reuzenhuis  aen,  en 
ziet  men  het  beeld  yan  Brabo  of  Antigoon  op  een  der 
poorten  aen  de  Schelde  pryken  ^ ,  terwy  1  men  aldaer  ge^ 
woon  is,  by  groote  feesten,  een  reuzenbeeld  om  te 
voeren ,  hetwelk  met  zorg  bewaerd  wordt  in  een  der  ge- 
bouwen van  die  stad.  Men  twyfelde  in  vorige  tyden  zoo 
veel  te  minder  aen  hetgene  er  verteld  werd  van  den 
reus  Antigoon,  daer  men  zyne  gebeenderen  (zoo  het  biet) 
ten  raedhuize  van  Antwerpen  nog  zag  opgehangen.  Yol-^ 
gens  het  Chronicon  Wormatiense  heeft  keizer  Frederik 
ten  jare  1488  het  graf  van  eenen  reus  binnen  de  stad 
Worms  bezocht,  dien  het  volk  den  hoornen  Siegfried 
noemde ,  de  held  van  het  Niebelungenlied  ^, 

JoAififES  GoROPius  Beganus  beweert  nogthans ,  in  zyne 
Qigantomachia ,  dat  er  nergens  overblyfeels  van  reuzen 
gevonden  worden ,  terwyl  JoAififEs  Gassamio  ,  in  een  boek-<- 

1  Het  oud  verbael  wegens  den  oorsprong  van  Antwerpen  en  het 
gevecht  towchen  Antigoon  en  Brabo  is  medegedeeld  door  Moitb  in 
xynen  AnMeiger,  1884 ,  bladz.  155.—  2  Grihh's  Deutêche  fViMer, 
I ,  bladz.  SSO ,  en  DeuUcke  HeUenaage ,  bladz.  801 . 
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jen,  dat  ik  bezit  i,  juist  het  t^enorergestelde  ge- 
Toelen  staende  houdt.  Wy  hebbeo  geen  lust  om  oTer 
de  zaek  in  het  breede  te  handelen ,  doch  lateo  hier  eenige 
getuigenisêen  Yolgen ,  die  bewyzen,  dat  men  Ie  Rotadaer, 
in  de  laetste  helft  der  zeventiende  eeuw,  eenige  reusach- 
tige gebeenderen  opgegraven  heeft ,  het  mogen  dan  over- 
blyfsels  van  eenen  mensch  of  van  een  dier  geweest  zyn. 

J.  F.  W. 

Sijn  gecompareerl  voor  Schepenen  der  baenderye  vao 
Rotselaer,  1^  Abraham  van  den  Panhuysen,  hunnen 
meyer,  out  ontrent  den  eenentseslich  jaeren ,  Phiipe  Mer- 
dael ,  sergeant  van  de  voors.  baenderye ,  out  ontrent  de 
tachentich  jaeren,  Isacq  van  Lechi ,  inwoonder  alhier,  out 
ontrent  vijftich  jaeren ,  van  officie  wegen  alhier  gedaegt 
en  geeedt  in  handen  van  Guilliam  Foblers:  verclaren  en 
attesteren,  gelijck  sy  doen  by  desen,  dat  alhier,  ontrent  de 
vijf  a  sessentderlich  jaeren  geleden ,  te  weten  het  jaer 
dat  hy  eersten  comparant  in  officie  is  comen  als  meyer, 
goet  gevonden  is  het  kerckhof  alhier ,  naer  der  noortseyde , 
op  d'order  van  den  eerw.  heer  pastoor  en  ma^istraet, 
onder  het  gedoogen  ende  consent  van  sijnc  hoogweer- 
digheyt  den  aertsbisschop  van  Mechelen ,  ofte  sijne  lan- 
deken ,  te  egaleren ,  mits  het  aldaer  berghachtig  en  enigfae 
hooghde  was.  In  het  afvoeren  oft  laeden  van  de  aerde 

ontrent  de  en  dertig  voeten,  min  of  meer,  yan  en 

tegen  onder  de  freyte  beneven  de  cleyne  beuke,  daer 
staende  noordwaerts ,  onder  seekeren  noorden  rabbauwe 
appelboom ,  ontrent  de  seven  k  acht  voeten  aerdc  aldaer 
gravende ,  is  gevonden  een  monument ,  graft  ofte  sepul- 
ture,  rontsom  gemetst  met  careelsteen,  in  forme  oft 


1  DêgigamHbmearumqtiereiiquiis.i^raej  typiê  Bemmrdi  AIbmiy 
1587,  in-W. 
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gedaente  Tan  eenen  mensch,  in  der  proportien  van  hooft , 
^       hals,  schouderen,  lichaem  ende  Toeten,  wesende  de 
4       sehe  metssinghe  Tan  de  selTe  sepulture  hooge  eenen 
Yoet  oft  onder  halTen  Toet ,  ende  de  lengde  Tan  de  selTe 
•epulture ,  naer  gtssinghe  Tan  al  de  geenen  die  abdoen 
daer  ommestonden  en  present  waeren ,  en  naer  de  gene 
Tan  hem  declarant ,  is  groot  ten  minsten  Teertig  a  Tijflig 
Toeten ,  in  welcke  gemetste  sepulture  sy  declaranten  en 
alle  de  omstaenders  hebben  geTonden  en  sien  liggen  op 
^       tsant  een  gerijmte    Tan    eenen    mensch,    alnoch   alle 
de  lidmaeten  geheel  hebbende,  en  als  in  een  lichaem 
'       liggende ,  Tan  eene  wonderbaere  groote ,  OTertreffende 
^       naer  hunn  dunckeu  de  lengde  Tan  twee  middelbaeren 
'       menschen,  soo  in  hoofde,  hals,  schouders  en  andere 
lithmaeten,  tot  schrik  en  Terwonderinge  Tan  eenen  iege-^ 
lijeken  ende  Tan  hun  declaranten,  die  sulcx  aensagen. 
Redenen  Tan  Toorder  wetenschap  allegerende  hy  poorter 
I       comparant ,  dat  hy,  opnemende  de  scheenpijpe  Tan  tselTe 
i       carcas  of  gerijmte ,  stellende  die  op  de  aerde ,  en  roe^ 
I       gende  tegens  sijn  beenen  en  lichaem ,  quamp  te  exce- 
i       deren  nyet  alleenelijck  sijne  scheinpijpe,  maer  tsamen 
I       oock  de  Toren  knieschiJTen  tot  boTcn  sijne  eeghenisse  ^ 
soo  dat  daer  Tuyt  oogschijnelijck  gespeurt  en  afgenomen 
wierd,  dat  het  scItc  lichaem   boTen  de  twelf  Toeten 
moet  lanck  geweest  hebben ,  terwijlen  den  selTen  decla- 
rant heeft  de  lenghde  Tan  sesse  Toeten ,  jae  noch  meer- 
der ;  daer  by  Toegende  dat  sekeren  haesenmondt ,  met 
naeme  Niclaes  Tan  Thienen,  seyde,  dat  dit  mocht,  by 
Godt ,  onder  correctie ,  wel  wesen  het  lichaem  Tan  St« 
Antonis,  patroon  Tan  desen  dorpe;  den  tweeden  com- 
parant ,  Toor  nadere  redenen  Tan  wetenschap  allegeerde 
dat  hy,  alsdan  geroepen  sijnde  Tan  sijnen  soone  Maxi- 
miliaen ,  tseWen  kerckhof  helpende  leegen ,  mei  te  andere 
werklieden ,  seyde :  «  Vader,  siet  het  schrickelijck  groot 
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lichaem  dat  hier  ley t  o ;  dat  desen  deponent  taelren  aen- 
stende  ende  bemerckt  hebbende  met  groote  verwonde- 
ringe ,  Terclaerde  sijn  leefedaegen  noeyent  een  aoo  groot 
licbaem  oft  gerijmpte  Tan  eenen  mensch  gesien  gehadt 

te  hebben,  wesende  ten  minsten k  dertien  Yoelen 

lanck ,  êoo  dat  al  de  werelt  seyde :  dat  moet  eenen  reuae 
oft  grooten  heer  geweest  hebben.  Den  derden  repondent 
Terclaert  voor  Toordere  wetenschap  dat  hy  nyet  allee- 
nelijck  en  heeft  helpen  wercken  tot  leeginghe  van  tselye 
kerckhof ,  en  bevonden  den  sepulture  als  Toorseydt  is, 
maer  daer  in  oock  heeft  sien  ligghen  het  grauwelïjk 
groot  lichaem ,  wyens  gelijck  hy  noeyent  gesien  en  heeft, 
daer  by  Tueghende  dat  den  meyer,  eersten  comparant, 
seyde  tselve  alsoo  te  moeten  laeten  ligghen.  Neo  iüiter 
nee  amplius ,  et  hahita  lectura  perststere  ei  signaverunL  • . . 
Marttf  1702,  eoram  Foblers,  Peeters,  Van  Aerschot, 
Geensende  P.  Peeters,  schepenen,  en  waeren  onder- 
teekent :  tia  ie$tor  A.  Tan  den  Panhuyssen  meyer,  dit 
\^  hel  merck  van  Phiips  Meerdael  beslaende  in  dusda- 
nigh  -^.  Isaach  yan  Lechi ,  en  legher  stondt  M.  Y .  Strae- 
ten,  secretaris. 

Eodem  et  coram  iisdem  is  gecompareert  Guilliara  de 
Minter,  ingesetenen  alhier  ontrent  de  Yijftich  jaeren ,  ge- 
daeght  ende  geedt  als  de  Toorgaende ,  Terdaert  den  ia- 
houdt  van  dese  voors.  acte,  hem  vooi^elesen,  mette  waer- 
heyt  te  bestaen,  redenen  van  wetenschap  allegerende 
dat  hy  ten  tijde  voors.  present  sijnde  geweest ,  alswan- 
neer  tselve  kerckhoft  is  geleegt,  gevonden  is  deselve 
steene  sepulture ,  gezien  heeft  tzelve  overgroot  en  won- 
derbaer  gerijmte,  liggende  int  selve  steengraft  op  sandt , 
wyens  gelijck  hy  noeyent  op  veel  naer  gesien  en  heefi , 
als  «cederende  menschelijcke  groote ,  in  suicker  voeghen 
dat  hy  gesien  en  gehoort  heeft  dat  heer  Andries ,  cap- 
pelaen  alhier  doen  sijnde ,  nemende  oock  op  de  schein- 
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pijpe,  en  die  metende  tegens  hem ,  quamp  Tan  aen  ^ijnen 
Toel  tot  aen  sijne  eegheniase ,  wesende  akoo  noch  soo 
lanckalsden  heeren  Toors.  anderen  scheeinpijpe  was,  800 
dat  den  yoors.  heere  Andries  seyde ,  ter  presentie  van  den 
declarant ,  en  veele  omstaenderen :  dit  mocht  wel  eenen 
reuse  geweest  hebben,  en  heeft  naer  lecture  daer  by 
gepersisteert  en  dese  geteekent,  actum  et  coram  ut 
supra.  Was  onderteekent  Guilliam  de  Minter.  Legher 
stond  M.  y.  Straeten ,  secret. 

Eodem  die  post  et  coram  iisdem  is  gecompareert  Jan 
Justens,  gedaeght,  geeedt  als  de  Yoorgaende,  out  ontrent 
sestich  jaeren :  tuyght  op  de  lecture  alsvoor,  de  bencTen 
attestatie  alhier  te  bestaen  mette  waerhey t ;  redenen  yan 
wetenschap  allegerende ,  dat  hy  noidt  soo  groote  gerijmpte 
Tan  eenen  mensch  en  heeft  gesien ,  als  was  liggende  in 
de  Toors.  sepulture,  sulx  dat  de  scheeinpijpe  gemeten 
sijnde  geweest,  twee  mael,  oft  daer  ontrent,  soo  lanck 
was  Tan  de  langhste  manspersoonen ,  soo  dat  hy  gelijck 
was  aen  eenen  reuse.  En  heeft  naer  lecture  daer  by  ge- 
persisteert  en  dese  geteeckent.  Onder  stont:  dit  js  het 
merck  bestaende  in  Tyf  cruyschen  Tan  Jan  Justens. 

Accordeert  mette  arigineele  aUestatien,  quod  attestarj^ 

M.  y.  Straeten. 

Compareerde  Toor  den  onderget.  notaris  ende  getuy-» 
ghen  ondergenoempt ,  S'  Joannes  Imbrechts,  out  ...^. 
jaeren,  out  borghere  ende  schepenen  deser  stadt  ende 
lande  Tan  Aerschot ,  gebortigh  in  d/d  baronnye  Tan  Rotse- 
laer,  den  welcken  door  my  not",  ter  presentie  Tan  de  getuy- 
gen  hieronder  genompt,  en  meer  andere,  publiekelijck  Tan 
woort  totwoort  Toorgelese  sijnde  den  teneur  Tan  de  TOors. 
scabinaele acten  Tan  den  8  Martij  1702,Terclaert  de  selTe 
te  bestaen  in  lautere  waerheyt ;  redenen  Tan  wetenschap, 
allegerende ,  dat  hy  het  TOorschreTcn  gerijmt ,  ontdeckt 
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liggeode  in  de  steene  sepulture,  op  het  kerkhoft  van 
RoUelaer,  gemetst  in  gebacken  careekteen  ,  beneffens 
de  Toors.  getuygen  ende  meer  ander,  heeft  sien  liggen  op 
sant,  wesende  hetselve  carcas  ofte  gerijm  te  van  eene 
prodigieuse  langhde ,  en  naer  gissinge  yan  lite  tot  lite 
excedeerde  het  postuer  en  lenghde  van  twee  lange  man^ 
persoonen,  want  de  onderste  scheinpijpe,  door  denmeyer 
en  sher  Andrie$,  cappelaen  aldaer,  twee  lange  mannen 
en  Tan  de  aerde  gestelt  om  hoogh  werd  tegens  hunnen 
broekbandt,  sulx  dat  het  selye  gerijmpte  met  geene 
mindere  yerwonderinge  als  schrick  van  de  omstaenders 
wierde  beooght.  In  oirconden  hebben  geoonsenteert  inde 
depesche  van  deze  acte ,  met  gelofte  Tan  de  seWe  te  zullen 
hauden  staen  Toor  alle  hoTen  en  wetthen,  en  bereedt  te 

wesen  tgene  Toors.  den met  eede  te  beyestigen.  Actum 

binnen  Aerschot,  den  1  augusty  1702 ,  ter  presentie  Tan 
sieur  G>rnelis  Tan  den  Broeck  en  Sr.  Eustachius  Tan  der 
Beecken,  en  meer  andere  getuy gen.  Ondert.  Imbrechts, 
C.  Tan  den  Broeck ,  E.  Tan  der  Beken ,  E.  Tan  der  Beken 
junior.  Quod  attestor  R.  J.  Wets ,  secret. 

Medegedeeld  door  den  heer  Sch^yis,  oorrespondent 
der  Academie  Tan  Brussel ,  yolgens  a&chrift  door  hem 
gemaekl  naer  hel  aathentieke  stok ,  berustende  ter  ar- 
chieTen  der  stad  Aerschot. 


GHRISTELYKE  LIEFDABlGHEm 


O  pronkaieraed  yan  g^oote  waerde. 

Geschapen  oaer  het  beeld  yan  God , 
Gy,  edelst  schepsel  op  deze  aerde! 

Hoe  yslyk  ^as  weleer  uw  lot! 
6y  wierd  —  en  reeds  dit  enkel  worden 

Perste  a  een  yloed  yan  tranen  af; 
Ondraa^re  pyn  wist  u  te  omgorden 

En.  stortte  a  hulploos  neer  in  't  graf. 

Het  ayondkoeltje  kon  de  bloemen 

Verkwikken  yoor  den  morgenstond , 
En  't  nachtyiooltje  mogt  zich  roemen , 

Daer  't  s'ochtens  wéér  in  frischheid  stond ; 
Maer  gy,  gy  had  geen  blyde  dagen , 

Geen  yreugdedauw  yerkwikte  u  hert, 
Uw  morgenstond  was  louter  klagen , 

Uw  ayond  niet  dan  enkel  smert. 

Liefdadigheid  werd  allerwegen 

Verbannen  uit  der  menschen  kring , 
En  op  een  steile  rots  gestegen 

Beweende  zy  den  steryeling. 
De  zee  ontying  haer  bystre  klagte , 

De  woesteny  gaf  haer  geloof, 
Maer  't  menschdom ,  dat  om  't  kermen  lachtte , 

Bleef  yoor  de  stem  dier  eedle  doof. 

Zoo  moest  ze  een  reeks  yan  eeuwen  duchten ; 

Geen  yonk  yan  hoop  blonk  in  't  yerschiet. 
Wat  heil !  de  godsdienst  heelt  haer  zuchten , 

Daer  hy  zich  tot  haer  leidsman  biedt. 
«  Ga  heen  (sprak  de  Almagt)  spreid  uw  gayen 

Als  zonnelicht  yan  oord  tot  oord ! 
Ga  heen,  ik  zal  uw  in  yloed  stayen.  n 

Zy  ging,  zy  sprak,  zy  werd  verhoord. 
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Waerom  die  traentjes  in  awe  oogen , 

Daer  thans  uw  pyn  yergaet  als  rook? 
Arm  weesje ,  wil  aw  wangjes  droogen ! 

Liefdadigheid  bemint  u  ook. 
Haer  tederheid  slaet  yriendeDblikken 

Op  't  ouderloote  kind  ter  neer: 
Arm  weesje ,  wil  Toor  niets  meer  schrikken  l 

Uw  yader,  moeder  schenkt  xe  n  weer. 

Den  christen  zwicht  yoor  pest  noch  wonden  ^ 

Maer  helpt  en  redt  xyn  lotgenoot. 
Treed  toe  dan ,  by  der  xieken  sponden , 

En  laef  den  stenrende  in  xyn  nood ! 
Een  woord  van  troost  dael'  yan  nw  lippen ! 

Een  heilxaem  teugje  smoor  de  pyn  ! 
Laet  a  een  balsemdropje  ontglippen : 

Dat  dropje  xal  u  xalig  xyn. 

Yoorby  xyn  nu  die  yxren  tyden , 

Die  wet,  die  't  kind  aen  's  moeders  borst 
Ontrukte ,  en ,  ondanks  's  moeders  lyden « 

Ter  dood  (ter  dood !)  bestemmen  dorst. 
Verachting  hem,  wiens  rotsen  herte 

Nog  doof  blyft  yoor  een  jammerkreet; 
Maer  heil  aen  hem ,  die  's  lyders  smerte 

Door  hulpbetoon  te  leen'gen  weet! 

Thans  klimt  uit  de  ondermaeosche  perken 

Als  wierookgeur  tot  yoor  Gods  troon 
Een  eindloos  tal  yan  liefdewerken ; 

Elk  liefdewerk  ontvangt  xyn  loon. 
Ziet  gy  die  kroon  yan  diamanten 

Die  xich  by  Jesus  troon  bevindt? 
Een  seraf  schreef  op  hare  kanten : 

roar  hem  die  't  lydend  menêchdom  mint. 

Kortryk.  E.  J.  DHAENE. 


'S  GRAYEN  RAEDKANER 


YAR 


VLAENDEREN, 


ONDSa  EEN  GESCHIEDEimDIG  OOGPUUT  BBSGHOüWD,  VT  HAEE  SEBSIB 

TTDPE&E,  1386—140». 


n. 


HiEE  Toren  hebben  wy  ter  loops  eene  zaek  aeogeroerd, 
die,  oftchooo  tot  oos  onderwerp  niet  lynregt  schynende 
te  behooren ,  echter  met  hetzelve  eenigermate  in  Ter- 
band  mag  worden  gebragt ,  weshalve  eene  gepaste  uit- 
weiding op  dit  punt  hier  niet  gansch  overbodig  zal  voor- 
komen. Wy  bedoelen  de  graeflyke  bede^  of  de  aenvraeg 
tot  een  subventie  van  geld,  waeraen  het  den  hertog 
grootelyks  begon  te  mangelen ,  en  tot  welks  verkryging 
hy  ernstig  scheen  bekommerd ;  hoewel  men  gewoon  was, 
in  andere  tyden  dergelyke  aenvragen  gereedelyk  inte- 
willigen.  Hy  wist  immers  dat  de  misnoegde  Vlamingen , 
voor  den  opbrengst  van  penningen  daertoe  thans  weinig 
waren  genegen;  dat  zy  ook  wel  vooraigaendelyk  hem 
vertoeven  zouden  doen,  die  eene  graflyke  hoogheid 
meer  tot  vernedering  dan  tot  eer  konden  verstrekken: 
want  de  grieven  waren  niet  naer  aller  wensch  her- 
steld. En  het  was  overigens  den  prinseniet  onbewust  dat 
zyne  raedkamer  in  Ylaenderen ,  aen  wie  hy  ook  andere 
zaken  dan  rechtsgedingen  en  leen  roer  igheden  had  aen- 
betrouwd ,  hem  tot  als  nog  die  hulp  niet  kon  toebrengen^ 
welke  hy  later,  en  nog  meer  zyn  opvolgers ,  van  dezelve 
heeft  bekomen. 
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Van  een'  anderen  kant  weel  men ,  dal  Jan  van  Bour- 
gondie,  als  prins  Tan  den  bloede  yan  Frankryk,  en  op- 
Yolger  zyns  Taders,  momboir  geweest  zynde  over  den 
koning ,  uit  dien  hoofde ,  hel  regentschap  der  fransche 
kroon  op  den  hertog  Tan  Orieans,  heTiglyk  betwistte: 
want  Karel  YI,  uit  hoofde  yan  zyne  zwakke  geestyer- 
mogens  was  yeelal  onbekwaem  om  het  roer  yan  den  staet 
zonder  krachtdadige  medehulp  te  bestieren.  Deze  lang- 
durige )  dan  openlyke  dan  bedekte  oneenigheid  tusschen 
Burgondie  en  Orleans ,  allengs  heyiger  geworden  zynde , 
zoo  had  onze  yorst  eindeling  een  heimelyk  yoornemen 
opgeyat,  tot  welks  uilyoer  yerdubbeling  yan  geld  en  man- 
schap hoogst  noodig  was.  Kon  hy  het  eerste  bekomen , 
waervoor  hy  de  schatkisten  der  ylaemsche  gemeenten 
best  geschikt  yond ,  dan  zouden  de  wapenknechten  uit 
zyne  bourgondische  en  andere  heerschappyen  hem  haest 
ter  hand  zyn  geweest :  en  dit  was  ook ,  zoo  wy  yermee- 
nen ,  ééne  der  staetkundige  redenen ,  die  hertog  Jan ,  op 
het  einde  des  yerleden  paeschjaers  (february  1406),  uit 
Frankryk  binnen  zyn  graefechap  terug  had  gebragt. 

Doch ,  yooraleer  hy  zich  op  reis  stelde ,  had  hy  yoor- 
zichtiglyk,  door  zyne  kommissarissen ,  een  y redetraktaet , 
of  lieyer  een'  wapenstilstand,  met  de  engelschen,  ten 
behoeye  der  ylamingen ,  gesloten ,  waermede  hy  dezen 
een  weinig  had  bedaerd ,  doch ,  op  dit  punt ,  niet  te  yrede 
gesteld.  Kort  nadien  te  Gent  zynde  aengekomen ,  zoo  als 
wy  hieryoren  yerhaelden ,  was  zyne  byzondere  zorg  ge- 
weest de  gentsche  schepenen  en  raed  in  zyne  belangen 
te  brengen ,  hetwelk  hem  gelukt  was ,  niet  tegenstaende 
de  beloften  yan  «  eendracht ichede  ende  bystandichede  » 
welke  het  gentsch  magistraet  reeds  den  anderen  drie 
leden  meermaels  gedaen  had. 

Dit  was  eyenwel  niet  yoldoende  genoeg  om  het  yer- 
langde  doel  te  bereiken ,  en  noch  minder  om  de  soort 
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Tan  regeringloosheid ,  waerin  Ylaenderen ,  zoo  door  's  her- 
togs  afwezigheid  als  door  het  klein  Termogen  zyner  Raed- 
kamer  was  gedompeld ,  te  herstellen.  Veelvuldige  twisten 
en  geschillen  waren  tusschen  de  yoornaemste  steden  en 
kastelenyen  opgerezen ,  en  deze  voorderden ,  om  te  wor* 
den  nedergelegd^  hoogstdeszelfs  tegenwoordigheid  en 
persoonelyke  bewerking ,  en  hieraen  voldeed  hy  op  eene 
plegtige  wyze, 

Eene  landsvergadering  werd  te  Gent  beroepen .  in  de 
groote  zael  van  's  Gravensteen ,  jegen  den  derden  paesch- 
dag  1407  (30  maerte),  alwaer,  zegt  Olfviea  van  Dixmudb, 
(c  so  was  Mijnheere  grootelijex  bestoffeert  met  zinen  rade 
ende  van  edelen  ende  clergie...  Ende  daer  ontboot  hy  die 
van  Brugghe  ende  van  den  Yryen...  Ende  hadde  daer 
die  van  Ghent  ende  die  van  Ypre  ooc  by  hem  ghedaen 
commen.  Daer  so  dede  mijnheere  wijsen  heerlieke  een 
vonnesse  upt  gheschil  van  die  van  Brugghe  ende  van 
den  Yryen  ^..  Ende  mijnheere  die  was  ooc  zeere  gram 
up  de  goede  lieden  van  Ypre...  —  Ende  die  van  Ghendt 
hadden  de  goeden  lieden  van  Brugghe  ende  van  Ypre 
aldus  brocht  in  den  zac...  »  (/.  c.  36.) 

De  hertog  had  niet  alleen  op  deze  plegtige  vergadering 
de  vier  hooge  wetten  van  Ylaenderen  ontboden ,  maer 
tevens  die  van  de  smalle  of  mindere  steden ,  en  de  gede* 
puteerden  der  kastelenyen;  over  welkers  poorterlyke 
twisten  en  verdeeldheden  almede  rechterlyk  moest  ge- 
handeld worden. 


1  Dit  geschil  «  was  ontstaen  tusschen  de  poorters  van  Brugge  en 
de  vrylaten ,  ter  oorsaecke  dat  de  laetste ,  yolgens  het  privilegie 
van  1922 ,  wederom  begonst  hadden  de  wollewevery  te  exerceren» 
niet  tegenstaende  de  ordonnancie  (van  verbod)  aen  hun  dies  aen- 
gaende,  ten  jaere  1884,  gegeven.  »  (Custis,  Jaerb.  van  Brugge, 
deel  I ,  bladz.  48S). 
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De  8tad  Audenaerde ,  die  den  tweedeo  rang  ^  der  min- 
dere steden  in  het  kwartier  Tan  Gent  bekleedde ,  was 
aldaer  yertegenwoordigd  door  den  eersten  en  tweeden 
schepenen  met  den  pensionaris.  Zy  waren  Tan  den  stede- 
lyken  raed ,  ter  dagTaerd ,  a%ezonden  op  den  29  maerte , 
«ten  ontbiedene  Tan  ons  gheduchten  heere,  met  sine 
beslotene  lettren ,  omme  te  anhoeren  dordinanche  ende 
dapointement ,  dat  ons  TOrs.  gheduchte  heere,  metga- 
ders  den  heeren  Tan  sinen  edelen  bloede  ende  de  hee- 
ren  Tan  sinen  rade  gheordinert  hadden ,  tusschen  dien 
Tan  Brugghe  ende  dien  Tan  den  Yryen ,  daer  de  ghede- 
puteerde  Tan  den  ghemeenen  lande  doe  ter  tijt  oec  ont- 
boden waren...  »  {Stads  rek.  van  A^  1407). 

Deze  Tergadering  duerde  Terscheidene  dagen  en  was 
door  den  hertog  zelf  Toorgezeten.  Na  het  eindigen  der- 
zeWe  TerTolgde  onze  geduchte  heer  de  algemeene  be- 
Trediging  des  lands,  byzonderlyk  binnen  de  steden  Tan 
Brugge  en  Tan  Ypre ,  alwaer  hy  in  persoone  met  staet- 
kundige  middelen ,  gepaste  strengheid ,  en  graeflyke  gena- 
de ,  de  tweedragt ,  die  aldaer  was  heerschende ,  poogde  te 
stillen.  En  hy  gebood  OTerigens  de  geschillen  der  mindere 
steden  en  kastelenyen  Toor  zyne  Raedkamer  ter  beslis- 
sing OTcr  te  brengen ,  alwaer,  onder  anderen  Audenaerde 
en  het  land  van  Aelst ,  als  partyen ,  met  een  zwaerwigtig 
poorterlyk  proces  te  Toorschyn  kwamen  ^.  —  c<  Ende 
aldus ,  zegt  Olitiek  tan  Dixmvdb  ,  zo  Termeesterdet  mijn- 
heere  alomme ,  ende  men  dede  al  zinen  wille.  Hy  Ter- 
sochte  te  makene  eene  nieuwe  munte ,  ende  het  was  hem 

1  De  rang  der  steden  Tan  het  gentsche  kwartier  in  dergelyke  en 
andere  yergaderingen  was  als  Tolgt :  Gent,  de  hoofdplaets ;  1*  Kor- 
Iryk;  2*  Audenaerde;  S*  Aelst;  4*  Geeraerdsberge ;  K*  Dender- 
nonde;  naer  deie,  de  kastelenyen  en  yerdero  landjorisdictieiK 

2  Zie  deswege  eenige  byionderheden  hier  agfer  §  III. 
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gheasseniiert  i.  Daer  na  yersocht  hy  over  al  tghemeene 
land  eene  subyentie  die  groot  was ,  ende  was  hem  gheas- 
sentiert :  want  niement  dorster  jeghen  seggheo ,  maer 
tghemeene  was  alomme  qualike  ghepayt.  »  (/.  c.  39). 

De  hertog,  nu  gedurende  een'  geruimen  tyd  alles 
▼oorbereid  hebbende  om  eene  onvoorwaerdelyke  toe- 
stemming Tan  geldmiddelen  te  wege  te  brengen ,  ont- 
bood op  het  einde  der  maend  july  1407  de  Tier  leden 
's  lands ,  op  eene  byzondere  Tergadering  te  Gent ,  al waer 
hy,  by  zynen  kanselier,  deed  Tertoonen  hoe  de  staetszaken 
in  Frankryk,  door  de  onderlinge  Tyandlykheden  der 
prinsen  Tan  den  bloede ,  wankelend  waren ;  zoo  dat  zy 
welligt  Toor  de  weWaert  en  koophandel  Tan  Ylaenderen 
ten  kwade  mogten  keeren,  indien  hy  niet  met  kragtdadige 
middelen  tegen  eene  magtige  party  op  zyne  hoede  ware ; 
derhalTe  Terzocht  hy  eene  subTentie  op  het  gemeene 
land ,  Tan  honderd  duizend  gouden  helmen ,  te  48  groo- 
len  het  stuk  ^^  gesmaldeeld  naer  den  gewoonen  transport 


1  De  liertog  yerzocht  niet  eene  nieawe  munte  te  maken ,  dit  was 
immen  een  graeflyk  Toorrecht;  maer  hy  begeerde  de  nieuwe 
nnuite  te  yerhoogen  in  waerde,  wat  hem  ingewilligd  werd,  en 
hierom  moest  in  elke  stad,  door  heere  ende  wet  eene  publicatie 
worden  gedaen.  Deie  aengekondigde  yerhooging  voorspelde  ver- 
warring en  had  slegten  byral.  Het  gentsche  volk  vooral  weigerde 
sich  naer  de  nieuwe  ordonnantie  te  schikken  en  werd  door  an- 
deren gevolgd.  In  het  begin  van  october  1407,  korts  na  de  publi- 
eatie ,  begon  hierom  te  Gent  eene  beroerte ,  alwaer  het  « in  harden 
qiiaden  pointe  stont.....  —  En  aldus  te  Ghent  ende  eldre  in  groe- 
ten steden  was  weder  geconsenteert  bi  der  wette,  dat  de  aude 
placken  ende  de  nieuwe  penninghen  souden  ghelijken  prijs  ende 
cours  hebben.. ••  »  (Stads  Rekeningen  van  Audenaerde).  Deze  ver- 
hooging der  munt  is  slechts  in  het  opvolgende  jaer  kunnen  inge- 
Toerd  worden. 

2  Zahah,  Expasition  dee  troiê  eetatê  de  Flandres,  pag.  110. 
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▼an  Ylaenderen  ^  Op  deie  bede  nameo  de  a%eTeer- 
digden  der  vier  leden  een'  uitstel  Tan  eenige  dagen,  xoo 
ab  de  gewoonte  was ,  om  hierover  elk  aen  den  grooten 
raed  hunner  gemeente  Terslag  te  geren  enTeryolgens  met 
derzelyer  toestemming  of  matiging  weder  te  keeren  2. 

De  Trees  Toor  een'  oorlog  in  het  naburig  Frankryk ,  de 
hoop  op  een'  beteren  toestand  der  binnenlandsche  zaken , 
het  Tooruitzicht  Tan  een  bestendigen  Trede  mét  de  engel- 
schen ,  by  wien  de  Vlamingen  altoos  in  zoo  groote  han- 
delsbetrekkingen hadden  gestaen ,  en  Tooral  de  staet- 
kundige  maetregelen  die  de  hertog  had  bewerkstelligd , 
dit  alles  bragt  oneindig  toe ,  dat  de  gerraegde  geldsom 

1  Men  noemde  Toortyds,  in  Ylaenderen,  ImiMpoffy  een  jaer- 
lyksche  o?enIag  Tan  lasten  op  het  geheele  land ,  welke  door  den 
graeflyken  tresorier  werd  ontvangen ,  en  gesmaldeeld  op  alle  de 
steden,  kastelenyen ,  ambachten,  ens.  met  eene  fractie  yan  elke 
honderd  pond  parisis.  Den  oorsprong  van  deze  belasting  Tindt  men 
by  onte  geschiedschryTers opgegeven,  en  namelyk  by  Zamau  (/•  e.) 

S  Wy  maken  hier  de  bemerking  dat  op  dexe  vergadering  slechti 
de  vier  leden  waren  ontboden,  en  niet  de  geestelykheid  en  ridder* 
schap.  Dit  verstact  zich  aldus :  wanneer  er  destyds  handeling  van 
zaken  was,  die  de  groote  belangen  des  lands  betroffen ,  't  cy  op- 
zichilyk  gemeene  privilegiën  en  verdeeldheden  van  hooge  sche- 
pendommen ,  't  zy  over  staetknndige  geschillen  van  het  inwendige, 
of  met  vremde  vorsten  enz.,  deed  de  prins  met  beslotene  brieven, 
gewoonelyk  de  drie  standen  van  het  maetschappelyk  Uchaem  {let 
trois  éiaiê)  dagvaerden,  om,  op  een'  bepaelden  tyd  by  hem  in 
zynen  raed  te  verschynen.  Alzoo  gebeurde  het  in  de  landsverga- 
dering van  SO  maerte ,  hier  boven  verhaeld,  alwaer  de  clergie ,  de 
edelen  en  de  vier  leden  samen  aldan  mei  de  mindere  bevoorreckie 
cammunen ,  elk  door  zyne  afgeveerdigden ,  werden  vertegenwoor- 
digd. Dit  zelfde  gold  niet  voor  de  enkele  aenvraeg  eener  snb- 
ventie ,  van  welke  de  twee  eerste  standen  vry  waren.  In  later  tyd 
zyn  hierin  veranderingen  gekomen ,  waerover  wy  verzenden  tot 
Zah4ii's  meergemelde  werk,  en  ook  tot  de  HiêUnre  de$  étaiê^énè' 
raus  van  wylen  den  heer  Raitsabt. 
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zonder  matiging  zou  worden  ingewilligd :  maer,  zegt  de 
rondborstige  Olitiek  ,  a  tghemeene  was  alomme  qualike 
ghepayt.  » 

lotusschen  waren  deze  afgeyeerdigden  naeuwlyks  uit 
de  hoofdstad  yertrokken,  of  de  hertog  gebood  zynen  ont- 
vanger en  tresorier  yan  Ylaenderen  eene  gereede  geld- 
leening  te  vragen  aen  alle  de  steden  en  kastelenyen  van 
Ylaenderen ,  in  vermindering  van  de  verzochte  subventie. 
Deze  onverwagle  aenvraeg  veroorzaekte  overal  eene  on- 
aengename  beweging.  De  groote  raden  der  smalle  ste- 
den ,  bestaende  uit  de  heeren  der  wet  met  de  gewoone 
raedslieden ,  de  notabele  poorters ,  de  dekens  en  officie- 
ren der  neeringen,  vergaderden  onverwyid ,  om  op  deze 
geldleening  te  beraedslagen :  trouwens  weigeren  dorst 
men  niet ,  en  eene  spoedige  opbrengst  werd  by  velen  voor 
onmogelyk  geacht. 

Ten  gevolge  eener  dergelyke  beraedslaging ,  werden 
twee  heeren  uit  de  wethouderschap  van  Audenaerde  op 
den  6^"^  augusti  naer  Gent  afgezonden,  <c  omme  met  sce- 
penen  van  der  kuere  advis  ende  raet  te  hebbene  op  zeker 
versouc ,  dat  ons  gheduchts  heeren  tresorier  ende  ont- 
fangher  van  Ylaendren ,  bi  virtute  van  lettren  van  ghe- 
loeve,  ghedaen  hadde  an  de  slede  van  Audenaerde, 
omme  eene  preste  van  twee  hondert  noblen  (720  fê.  par.) 
die  af  te  slane  van  der  eerslen  subvencien  ,  die  tvorseide 
lant  onsen  vors.  gheduchlen  heere  consenteren  zoude. 
Waer  op  scepenen  van  Ghent  verandwordden,  dat  de 
leden  van  den  ghemeenen  lande  hadden  dach  te  Ghent 
swoensdachs  naerscommende  (10  augusti),  omme  onsen 
vorseiden  ghed.  heere  and  worde  te  ghevene  op  zijn  ver- 
souc van  der  subvencien;  dwelke  die  van  Audenaerde 
ende  alle  andre  steden  ,  onder  hemlieden  gheset ,  weten 
souden.  Ende  begherden  sy  dan  yet ,  sy  ne  souden  hem- 
lieden in  gheenen  ghebreke  sijn. » {Stads  Hek.  van  Auden.) 
II.  22 
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s'Woensdags  op  den  10^  derzelMe  maend ,  kwamen 
de  gedeputeerden  der  Tier  leden  Toor  den  hertog ,  en 
gaTeo  hem  een  toestemmend  antwoord  OTer  zyne  bede 
Tan  100^000  helmen.  Doeh  ten  aenzien  der  Toorloopige 
geldleeoinge,  schynt  het,  dat  dezeWe  akdan  zeer  oot- 
moedelyk  is  geweigerd.  c<  Ende  als  dit  ghedaen  was, 
zegt  Olitier  tan  Dixmude  (bl.  39)  so  Toer  mijnheere  te 
Yranekrijcke  waert ,  ende  liet  merTrauwe  te  Gent  omme 
tlant  te  berechtene  »  (te  bestieren).  En  dit  was  noodig, 
want  's  GraTen  Raedkamer  moest  nog  menigwerf  door 
de  Torstelyke  tegenwoordigheid  worden  ondersteund. 

Middelerwyl  bleef  's  hertogs  schatkist  luttel  Toorzien. 
Het  smaldeelen  en  inzamelen  der  penningen  Tan  de  toe- 
gestane subTentie  had  een'  traegzamen  gang.  De  gewone 
belasting  Tan  den  transport;  de  tolgelden;  de  heerlyke 
boeten ;  de  jaerlyksche  penningen  Tan  den  afkoop  der 
aecynsen  ,  die  de  prins  ontTJng  Tan  zyne  beToorrechte  ste- 
den, enz.;  dit  alles  wasTOor  het  oogenblik niet  toereikend. 
Eenige  bedekte  exaetien  waren  mislukt ,  en  hadden  ,  te 
Gent  en  te  Brugge,  een  begin  Tan  oproer  doen  ontstaen.  De 
inkomsten  der  graeflyke  domeinen  Tersmolten  zich  mede 
in  de  kosten  zyner  hofhouding  en  zyner  bezoldigde  wapen* 
knegten  in  Frankryk.  En,  by  al  deze  weder waerdigheden, 
smeedde  hy  heimelyk  een  groot  ontwerp ,  dat  niet  zonder 
gereed  geld ,  en  Termoedelyk  niet  zonder  zware  geTolgen 
met  zich  te  sleepen,  kon  uitgCToerd  worden. 

In  dien  onaengenamen  toestand  kwam  de  hulp  Tan 
mcTrouw  Tan  Bourgondie  zeer  Toordeelig  te  stade.  Zy 
ontbood  gedeputeerden  uit  de  wetten  Tan  alle  de  steden 
en  kastelenyen,  wien  zy,  in  persoon  elk  afzonderlyk 
Jie  aenTraeg  deed  tot  eene  geldleening,  om  gewigtige  en 
dringende  redenen ,  welke  zy  niet  openbaerde ,  en  wier 
strekking  zy  wellicht  zeke  niet  grondig  kende.  Twee 
der  zeTen  schepenen  yan  Audenaerde  werden  den  27  sep- 
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tember  naer  Gent  afgezonden,  <(  bi  ordinancheo  yao 
scepenen  ende  rael  yan  der  «tede,  ten  ontbiedene  yan 
onser  gheduchter  yrouwen ,  mire  yrouwen  yan  Bourgon* 
dien ,  die  begherde  in  den  name  yan  onsen  gheduchten 
heere,  ende  omme  zekere  groete  noetsinne  ^,  an  de  stede 
yan  Audenaerde  geleent  te  hebbene  de  somme  yan  yiij^ 
croenen  (1600  S  par.),  op  ende  in  minderinghe  yan  haren 
taxe  yan  der  subyencien ,  die  ons  yors.  gheduchten  heere 
gheconsentert  was.  Waer  op  de  yorseide  ghedeputerde 
haer  yertrec  namen  thuus,  omme  de  goede  lieden  te 
gheyene  te  kennen  de  begherte  yan  onser  yors.  ghe- 
duchler  yrouvyen ,  ende  ten  derden  daghe  te  commene 
yerandworden....  »  {Stads  Rek.  van  Audenaerde). 

Zoodra  deze  twee  goede  lieden  yan  de  wet  te  Aude- 
naerde waren  terug  gekeerd ,  werd  in  aller  yl  de  groote 
raed,  ter  halle,  byeen  geroepen,  om  op  dit  yerzoek 
te  beraedslagen.  'S  anderdaegs  zond  men  boden  te 
peerde  aen  de  wetten  der  naburige  smalle  steden ,  ten 
einde  derzelyer  meening  te  yernemen  en  gezaemderhand 
het  anl woord  aen  de  herlogin  oyer  te  brengen.  Deze 
maetregel  yan  yerstandhouding  intusschen  y  er  traegde 
het  besluit  dat  moest  worden  genomen ;  weshalye  de  Au- 
denaerdsche  deputatie ,  op  30  september,  weder  naer 
Gent  keerde ,  «  omme  an  onser  gheduchter  yrouwen  te 
yersouekene  den  daeh ,  die  hare  ghestelt  was ,  te  conti- 
Duerne  tote  den  yijfsten  daeh  in  octobre ,  als  dandre  ste- 
den yan  Ylaendren  oee  yerandworden  souden  op  ghelijc 
yersouc  yan  preste.  Twelc  also  gheeonsenteert  was... 
{Ibid.)  *>. 

Ten  gestelden  dage  beyonden  zich  de  a%eyeerdigden 
yan  alle  de  ylaemsche  steden  by  meyrouw  yan  Bour- 

1  Noaiêinne,  ditwoord  yindt  men  niet  by  Kiliam  {Ed.  fMtn  1620). 
Grooiê  noeiêinne  beteekent  hier :  eene  Moek  tan  groot  aenbelang. 
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gondie  in  s'GraTensteen ,  alwaer  zy,  omriogd  Tan  hare 
raedslieden  ^  aen  elk  wederom  een  byzonder  gehoor  gaf. 
Die  Tan  Audenaerde  waren  gelast  «  hare  (aen  haer)  and- 
worde te  gheyene  op  haer  Tersouc  Tan  den  Torseiden 
preste  Tan  tüJ®  croonen.  Ende  was  Hare  gheconsen teert 
dat  men  Hare  gherne  leenen  soude  deene  heelt  Tan  harer 
porcie  ende  taie  Tan  der  subTeneien  Torseit ,  die  hem- 
lieden ghebueren  soude ,  ende  ghetaxeert  bi  den  ghene 
diet  behoerde  te  taxerene ;  ende  dander  heelt  binnen  den 
andren  jare  ten  paymente  alsoet  gheordinert  was.  Waer 
in  onse  Torseide  gheduchte  Trouwe  ende  ons  heeren  rade 
grootelijc  ende  wel  ghepayt  waren ,  want  si  ons  groe- 
telijc  bedancte....  ute  ghesijn  iij  daghen  ,  enz.  »  {ïbid). 
Een  dergelyk  antwoord  werd  ook  door  het  grootste  deel 
Tan  de  andere  gedeputeerden  gegeTen.  Men  stond  eene 
leening  toe  Tan  omtrent  de  helft  des  Termoedelyken  aen- 
deels  in  de  generale  subTentie ,  hetwelk  eene  som  uit- 
maekte  Tan  40,000  gouden  helmen  ^  op  de  100,000, 
die  den  hertog  door  de  Tier  leden  reeds  waren  toege- 
ataen,  en  slechts,  na  Tcrloop  Tan  eenigen  tyd,  konden 
ingezameld  worden.  —  Op  deze  wyze  betaeide  de  stad 
Audenaerde  Tyf  honderd  kroonen  (1000  fl  par.)  in  de 
plaets  Tan  acht  honderd ,  die  eerst  waren  geTraegd.  De 
andere  steden  betaelden  insgelyks  elk  na  CTenredigheid 
Tan  haer  Termogen;  doch  Terscheidene  derzeke  waren 
genoodzaekt  lot  eene  opligting  Tan  renten ,  om  spoedig 
aen  de  Torstelyke  begeerte  te  Toldoen. 

Terwyl  men  aldus  in  Ylaenderen  alle  middelen  be- 
werkstelligde om  de  schatkist  des  herlogs  Tan  het  noo- 
dige  te  Toorzien,  was  deze  in  Frankryk,  alwaer  de  ryks- 
zaken  zynen  krygs-en  sla^  tzuchligen  geest  onophoudelyk 
bezig  hielden.  En ,  door  de  tusschenkomst  Tan  eenige 

1  Zahan^  1.  c,  pag.  110. 
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der  fransche  prinsen  van  den  bloede ,  had  die  vorst  zich 
met  Orleans  ^  's  konings  broeder,  baerblykelyk  verzoend , 
na  eene  wederzydsche  vyandigheid  van  meer  dan  drie 
jaren  ^ 


Eensklaps,  op  het  einde  van  november  1407,  ^erd 
alom  in  alle  de  sleden  yan  Ylaenderen  de  tyding  ver- 
spreid dat  de  hertog  Lodewyk  van  Orleans,  regent  der 
kroone  van  Frankryk,  verraderlyk  was  vermoord,  in  eene 
der  straten  van  Parys,  's  avonds  op  den  feestdag  van  St- 
Clemens  (23  november  1407). 

Latere  tydingen  deden  de  achterdocht  ontstaen ,  dat 
deze  moord  van  wege  mynheer  van  Bourgondie  zou 
bewerkt  en  gepleegd  zyn  geweest;  en  welhaest  aerzelde 
men  niet  meer,  die  boosaerdige  lafheid  onzen  prins 
werkelyk  toe  te  schryyen.  Zyn  spoedige  vlucht  naer  zyne 
erflanden  had  deswege  allen  twyfel  weg  genomen. 

Gelyk  dergelyke  maren  gewoonelyk  met  het  byyoegen 
van  gevaervolle  omstandigheden  yerhaeld  worden,  zoo 
hadden  deze  niet  weinig  toegebragt  om  eene  groote 
verslagenheid  by  de  vryheidminneude  Vlamingen  te  doen 
ontstaen ,  vooral  in  eenige  versterkte  steden ,  die  met 
Frankryk  in  dagelyksche  betrekking  stonden.  Weldra  was 
men  op  wederstand  bedacht  tegen  een'  vermoedelyke 
wraekneming  en  gewapenden  inval.  De  Engienen  der 
vestingen  werden  naeuwkeurig  onderzocht;  hetarsenael 
der  donderbussen ,  voetbogen  en  andere  krygstuigen 
geopend ;  de  gebuerlyke  kapiteinen  ontvouwden  de 
naemrollen  der  goede  lieden  van  de  wyk  die ,  gestokt 
en  geharnascht ,  veerdig  moesten  wezen ;  men  verdub- 
belde de  aweeten  {gitets) ;  de  wakers  op  de  hooge  ves- 

1  Mbzbrat,  De  Bakahte. 
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iioglorens  lieten  alle  uer  des  nachts  het  geklank  hunner 
trompetten  hooren ;  byoa  dagelyks  riep  de  klok  yan  den 
halletoren  bailliu ,  schepenen  en  raed  by  eikander,  om 
tydingen  in  te  wachten ,  en  op  middelen  te  beramen ;  ter- 
wyl  sommige  goede  lieden  yan  de  neeringen  zich  lieten 
belasten  met  donderbuspoeder  en  yoetboogsgeschut  in 
yoorraed  te  maken ;  want  elk  poorter,  elk  inwonende  was 
krygsman  ter  yerdediging  zyner  yaderlyke  haerdstede. 

Aldus  hadden  eenige  ylaemsche  sterkten  zich  op  hoede 
gesteld ,  wanneer  in  de  eerste  dagen  yan  december,  de 
hertog ,  als  een'  ylugteling  ,  uit  Frankryk  te  Ryssel 
aenkwam.  —  Onyerwyid  deed  hy  by  zich  ontbieden 
a  zine  drie  steden  eode  tyrye ,  ende  yele  ruddren  ende 
cnapen  uut  Ylaendre.  Daer  so  dede  hy  tooghen ,  dat  een 
dustaen  fait  ghedaen  was  te  Parijs ,  twelke  hem  lief  was , 
omme  de  blame  ende  de  scande  die  de  hertoghe  yan 
Oriyens  dickeot  der  crone  ghedaen  hadde.  Daer  so  dede 
hy  tooghen  acht  of  neghen  pointen ,  die  hy  (te  w.  Or- 
leans)  ghedaen  hadde ,  die  al  te  ontamelic  waren ;  maer 
die  ne  wilde  hy  niet  gheyen  te  kenneoe ,  yoor  hy  quame 
by  den  coninc.  Daer  bat  hy  zinen  lande  dat  zy  ghewil- 
leke  hem  te  goede  wilden  werden ,  als  hijs  te  doene  zal 
hebben.Tland  yerandwordde  ghemeenelike  dat  zijt  gherne 
doen  souden ,  up  eiken  wie  Hem  ofte  der  crone  eenighe 
scande  doen  wilde  ofte  scade.  Aldus  so  was  de  andworde 
yan  den  lande ^  » 


1  OLTvin  YAn  DixHDu ,  I.  c.  40.  —  MoRsniLKr,  ( Chnm.  liv.  1 , 
chap.  S8),  en  andero  schryvers  na  hem,  zeggen  dat  de  hertog, 
te  Ryssel,  de  edelen,  geestelyken  en  heeren  van  xynen  raed  by 
sich  had  ontboden ,  om  hun  over  de  geheime  oonaek  deter  moord 
kennis  te  geren ,  Tan  welken  hy  grootelyks  getroost  werd ;  dat  hy 
yeryolgens  naer  Gent  vertrok,  aiwaer  hy  de  drie  staten  's  lands 
deed  vergaderen  om  insgelyks  hier  over  te  handelen,  denelver 
hulp  in  te  roepen  enx.,  enz.  Indien  de  vorst  alsdan  te  Gent  eene 
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Deze  gewigtige  gebeurtenis ,  waervan  de  gevolgen  Toor 
Frankryk  en  ook  TOor  Ylaenderen  onberekenbaer  wa- 
ren ,  op  welke  de  hertog  toch  eerlang  scheen  te  zullen 
zegepralen ;  zyne  daer  op  volgende  wapenrusting  en 
heiryaert  tegen  de  Luikenaren,  in  september  1408;  de 
strenge  maetregels  die  hy  tegen  deze  ongelukkige  over- 
wonnelingen  nam,  dit  alles  had  allengs  de  hitsige  ge- 
moederen der  Vlamingen  tot  bedaren  gebragt.  «  Ende 
weet,  zegt  Olitier  ,  dat  Ylaendre  zeere  subject  was  mij- 
nen Heere  ende  meer  dant  noyt  prince  was  (/.  c.  49). » 
—  En  van  dan  af  begon  hy  zyn  graeflyk  gezag  hooger  te 
verheffen,  het  land  met  herhaelde  subventien  en  ver- 
meerdering van  belastingen  te  bezwaren ;  terwyl  de  in- 
woners van  Parys  dien  vorst,  alsnu  regent  der  Fransche 
kroon,  voor  hunnen  beschermengel  aenzagen,  die  hen 
van  de  bovenmatige  geldschattingen  ging  vrymaken, 
welke  de  hertog  van  Orieans  hun  willekeurig  had  op- 
geleid. 

Tot  dus  verre  gaven  wy  een  verhael  van  omstandighe- 
den ,  die  oppervlakkiglyk  zouden  kunnen  voorkomen  als 
eene  afdwaling  van  ons  onderwerp ;  en  echter  behooren 
dezelve  tot  de  geschiedkundige  ontwikkeling  der  nieuwe 
Raedkamer  in  Ylaenderen ,  en  moeten ,  tot  meerdere  op- 
klaring ,  daermede  gepaerd  gaen. 

yergadoring  heeft  gehoaden  (waer  aen  wy  twyfelen) ,  zoo  is  het« 
nietyan  de  drie  staten  geweest,  maer  wel  yan  de  vier  leden ,  welke 
samen  öën  dezer  drie  staten  uitrnaekten,  wezende  de  derde  in 
rang,  schoon  de  eerste  in  onderstand  met  den  zenuw  des  oor- 
logs  of  het  geld.  —  Liever  gelooyen  wy  den  ytaming  Oliyibe  van 
DixxDDB,  die  slechts  yan  ëéne  yergadering  spreekt,  te  Ryssel  ge- 
hoaden ,  met  uitlating  der  Clergie  of  hooge  geestelykheid*  Want 
hezwaerlyk  zou  hertog  Jan ,  by  deze,  over  een  yerraderlyken  moord 
dien  grooten  troost  hebben  bekomen ,  welken  hy  yond  by  den 
franciskaner  monnik  meester  Jbhav  Pnrr,  zyn'  verdediger  en  adr 
vocaet  in  deze  zake. 
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Uit  het  boyenyerhaelde  zal  men  ligtelyk  hebben  opge- 
maekt  dat  de  iorichliog  dier  kamer,  wier  wettelyke 
bevoegdheid  men  in  sommige  zaken  nog  betwistte,  en 
die  ook  voor  eene  inbreuk  op  verscheidene  privilegiën 
werd  gehouden,  tot  alsdan  de  vorstelyke  tegenwoor- 
digheid in  andere  zaken  dan  gewone  rechiKgedingea 
schier  niet  kon  missen ;  en  dat  die  raedkamer,  na  gelang 
der  hoogere  fortuin  van  den  prins,  samen  roet  hem  in 
heerlykheid  en  gezag  moest  opklimmen.  Trouwens,  in 
lateren  tyd  was  zyne  tegenwoordigheid  veelal  niet  meer 
noodig,  zoo  om  subventien  te  bekomen,  als  om  andere 
aengelegenheden ,  schoon  dit  punt  meer  dan  eenmael, 
onder  het  gemeen,  oorzaek  gaf  tot  wederspannige  be- 
wegingen. 

Gedurende  den  (yd  dat  hertog  Jan  in  de  hoofdstad 
van  Frankryk  een  aenhoudend  verblyf  hielt,  alwaer  de 
openlyke  oneenigheden  op  den  moord  van  Orieans  ge- 
volgd ,  veler  gemoederen  nog  ontrustte ,  was  mevrouw 
van  Bourgondie  met  hare  kinderen  altoos  te  Gent  ge- 
bleven. Hare  hofhoudmg  was  statig,  doch  zonder  ydele 
verkwisting.  Hare  tegenwoordigheid ,  zoo  aengenaem  in 
de  vergadering  des  raeds ,  toen  er  over  staetszaken  werd 
gehandeld  ,  toen  de  deputatien  der  vlaemsche  gemeenten 
by  haer  waren  ontboden ,  had  niet  weinig  toegebragt  om 
hare  autoriteit  met  eene  schitterende  hoogagtiog  te  doen 
gepaerd  gaen;  want  onze  voorouders,  die  op  hunne 
vrydommen  en  onaFhankelyke  gebruiken  zoo  hoog  een' 
prys  stelden,  waren,  even  als  ten  huidigen  dage,  niet 
ongevoelig  by  het  genot  eener  vredelievende  en  gema- 
tigde regering,  zoo  als  deze  vorstin,  met  hulp  harer 
raedslieden ,  toen  handhaefde. 

In  het  begin  van  juny  1409,  weinige  maenden  na  de 
pleglige  verzoening  tusschen  Bourgondie  en  Orieans,  in  de 
cathedrale  kerk  van  Ghartres ,  kwam  de  hertog ,  thans  de 
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yermogendste  prins  van  Fraokryk ,  binnea  Ylaenderen , 
met  een  klein  gevolg  ^.  Hy  begaf  zich  naer  Brussel  ter 
huwelyksfeest  van  zynen  broeder  Antonius,  hertog  van 
Brabant,  alwaer  de  geheele  bourgondische  familie  ver- 
gaderde. Tydens  dit  feest ,  schynt  er  besloten  te  zyn  ge- 
weest dat  de  hertogin  eerstdaegs  de  hoofdstad  van  Vlaen* 
deren  zou  verlaten,  om  weder  hare  hofhouding  te  Dijon 
te  vestigen ;  en  dit  besluit  toefde  niet  lang  in  de  uitvoe- 
ring. <c  Bin  dezen,  zegtOuviER,  zo  was  mijn  vrauwe 
van  Bourgoingen  ghevoert  van  uuter  stede  van  Ghendt , 
daer  zoe  residcneie  plach  te  houden ,  in  Bourgondien ; 
twelke  an  menighen  in  Ylaendere  zeere  verwonderde 
ende  niement  ne  wiste  waeromme  »  (bladz.  48).  Indien 
men  echter  dit  tweejarig  verblyf,  te  Gent,  niet  uifslui- 
telyk  als  een  staetkundig  middel  wilde  beschouwen,  door 
t'welk  de  hertog  had  gepoogd  zyn  land  in  ruste  te  hou- 
den ,  subventien  te  bekomen ,  en  het  vaek  miskende  ge- 
zag zyner  raedkamer  te  doen  eerbiedigen ,  zoo  mag  men 
'  de  oorzaek  daervan  zoeken  in  eene  der  veelvuldige  be- 
weegredenen ,  die  tot  den  moord  van  Orieans  hadden 
bygedragen  ^,  schoon  wy  zulks  bezwaerlyk  zouden  aen- 
nemen. 

Zoo  lang  het  vorstelyk  huisgezin  van  Bourgondie  te 
Gent  residentie  hielt ,  en  mevrouw ,  namens  den  hertog , 

1  Hy  yernachtte  te  Audenaerde ,  den  1 1  july,  en  yertrok  's  an- 
derendaegs  oyer  Gecraerdsbcrge  naer  Brussel  (Stads  Rekening  tan 
Audenaerde),  Hy  keerde  vervolgens  door  Gent  te  rug  naer  Frank- 
ryk. 

2  Ce  ne  fut  pas  Tambition  seule  qui  attisa  la  haine  de  Jean  eane 
peur  contre  son  rival.  Le  duo  d'Orlëans  joignoit  aux  pratiqaes  de 
la  devotion  le  libertinage  le  plus  effréné,  se  vantoit  hautement  des 
faveurs  de  plasieurs  dames  de  la  cour,  et  nommoit  parmi  ses  mai- 
tresses  la  duchesse  de  Bourgogne ,  qui  néanmoins  étoit  renommëe 
poar  sa  sagesse.  Ces  propos  indiscrets  hatèrent  encore  sa  perte» 
(OoDKGHiasT,  AnnaL  H,  626  note  S  de  Lisbeoussart). 
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het  oppergezag  uitoefende,  was  het  geene  driogende 
noodiakeiykheid  dat  eene  ordonaancie  Ier  heryorming 
of  Yolmakiogdergraeflyke  raedkamer  wierd  afgekondigd. 
Dezeiye  was  immers ,  Tolgens  oud  gebruik ,  by  de  resi* 
denlie  gepiaelsl,  en  de  prins  wyzigde,  yermeerderde , 
Terbeterde  deze  instelling,  willekeurig,  na  gelang  der 
omstandigheden.  Er  bestond  daeromtrent  geene  andere 
gedecreteerde  instructie  of  organiek  reglement  dan  dat 
Tan  1385,  hetwelk  nu  ontoereikend  begon  te  worden. 

Daer  thans  het  graeflyke  hof  dadelyk  yan  de  raed- 
kamer in  Ylaenderen  werd  afgescheiden ,  zoo  was  de  vorst 
aliezins  verpligt  de  jurisdictie ,  de  magt  en  atlributien , 
welke  deze  kamer  moest  uitoefenen ,  meer  uitdrukkeiyk 
Tast  te  stellen ,  het  personeel  te  regelen ,  de  Terscheidene 
bedieningen ,  pligten  enz.  duidelyk  te  bepalen ,  en  alles 
dermate  in  schrift  aen  te  teekenen,  dat  er  in  toekomenden 
tyd  geene  conflicten  tusschen  dit  collegie  Tan  raeds- 
heeren  en  de  schepenlyke  banken  der  drie  groote  steden 
meer  mogten  opryzen  ^ 

Dan,  eene  nieuwe  en  uitgebreide  instructie  toefde 
niet  lang,  na  het  Tcrtrek  Tan  mcTrouw  Tan  Bourgon- 
die,  aen  die  noodwendigheid  te  Toldoen.  Zy  Terscheen 

1  Wy  kannen  geenzins ,  zonder  nadere  bewyzen ,  yoor  waer- 
heid  houden  hetgeen  Jacob  Mitir  en  de  Kronyke  yan  Tlaenderen 
mededeelen ,  sprekende  over  de  raedkamer  te  Gent  geplaetst,  ia 
1409;  namelyk  dat  «  de  gentenaren  den  yoonitter  van  den  nieuwen 
raed  in  ballingschap  hadden  gezonden ;  waer  o?or  den  koning  yan 
Vrankryk  eenige  deurwaerders  naer  Gend  zond ,  om  het  magistraet 
te  sommeren  tot  hunne  yerantwoordinge  yoor  de  rechtsbank  (par- 
lement) yan  Parys.  Doch  dat  deze  amptenaers  wierden  ofte  in  de 
wallen  van  de  stad  ofte  in  de  Schelde  gesmeten  en  versmagt...... 

Dat  de  gentenacrs  die  langduerige  processen  hateden ,  om  dat  zy 
zeer  dik  wils  bybrochten  den  ondergang  van  yerscheyde  eerlyke 
en  ryke  geslachten ,  met  wiens  goederen  aileen  de  regten  verrykt 
wierden....  enz.  n  [Kron,  van  F'laend,,  Il ,  bl.  158 ,  Brugge',  in-f*.) 
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gedagteekend  yan  Douai,  den  17  augusty  1409,  bekleed 
met  het  handteeken  yan  den  hertog  en  uilyoerig  yer- 
klaerd  by  eene  ordonnancie  yan  denzelfden  datum.  Deze 
ordonnantie  is  slechts  eene  woordelyke  herhaling  der- 
gene, die  hertog  Philips  de  Stoute  had  gegeyen  te  Parys, 
in  february  1385  ^ ;  behalye  de  aenduiding  eener  yaste 
residentie  te  Genl,  yvaer  de  werkingen  der  kamer  reeds 
twee  jaren  een'  aenyang  hadden  genomen. 

Aldus  begon  deze  staetkundige  en  rechterlyke  inrich- 
ting eerstmael  op  zichzelyen,  namens  den  souyereinen  heer 
'€n  prins ,  sententien  uit  te  spreken ,  proyisien  te  geyen , 
ordonnantien  en  mandementen  af  te  kondigen,  eene  uit- 
yoerige  magt  in  sommige  zaken  te  handhayen  ,  enz.  welk 
alles  by  de  nieuwe  instructie  haer  was  toegeyoegd.  Eene 
zekere  en  te  yoren  onbekende  eenyormigheid  in  de  staets- 
regeling  yan  Vlaenderen,  alsmede  eene  meer  naeuw- 
keurige  bewaring  yan  elks  priyilegien  en  gewettigde  ge- 
bruiken waren  daeryan  de  onmiskenbare  geyolgen,  na  dit 
eerste  tydperk  der  raedkamer,  en  die  in  gewoone  tyden 
op  de  openbare  rust  een'  heilzamen  inyloed  hadden. 

Tot  dus  yerre  spraken  wy  nog  niet  yan  de  persoonen , 
die  eertyds  met  het  eerambt  yan  raedslieden  by  de  ka- 
mer waren  belast ,  om  dat  wy  niet  zoo  yoUedig  als  wy 
gewenscht  hadden  er  kunnen  oyer  handelen.  Wy  bepalen 
ons  dan  met  het  yolgende  aen  te  halen  : 

Na  den  inhoud  der  instructie  yan  1385  waren  er  yoor 
de  raedkamer  te  Ryssel  slechts  twee  bestendige  raeds- 
heeren  uit  rechtsgeleerden  samen  gesteld ,  beneyens  een' 
yoorzitter  en  de  noodige  mindere  bedienden.  Te  Aude- 
naerde  in  1405  schynt  zy  ook  niet  tairyker  in  leden  te 

1  Deze  beide  docnmenten ,  alsmede  eene  derde  ordonnantie  en 
instractie  in  145  artikels,  gegeven  door  keizer  Karel  V,  ten  jare 
1522,  kan  men  nazien  in  het  eerste  plakaetboek  van  Vlaenderen. 
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zyn  geweest ,  zoo  als  blykt  bj  eene  gfraeflyke  ordoonantie 
aldaer  afgekondigd ,  den  9  mei  1407,  in  de  tegenwoor- 
digheid van  meester  Eulaert  desAbeaux  (Vanden  Abeele) 
en  meester  Daniel  AUaeris,  beide  raedslieden  's  hert(^s  ^ , 
die  hun  verbtyf  hielden  in  het  Bourgondisch  kasteel ,  ea 
met  andere  bedienden  eenige  byzondere  yoorrechten  ?aa 
de  stad  moglen  genieten.  Doch  er  verdient  opgemerkt  te 
worden,  dat  dit  nieuwe  gerechtshof  veelal  werd  bezocht 
door  sommige  niet  verblyvende  raedslieden  's  hertogs, 
ter  medehulp  der  twee  eerslen,  als  namelyk  meester 
Diederick  Gherbode,  meester  Roeland  van  Moerkerke, 
meester  Hendrik  Goethalê,  W^^  Simon  van  Farmelis ^  ea 
anderen  2.  De  heer  Vande  Zype,  gouverneur  van  Ryssel 
en  tevens  aldaer  president  van  den  raed ,  schynt  ook  dien 
zelfden  eerepost  te  Audenaerde  Ie  hebben  bediend.  —  De 
kamer,  later  te  Gent  zynde  overgebragt,  zoo  is  het  getal 
der  permanente  raedsheeren  zekerlyk  ook  vermeerderd 
geworden.  Vaehnbwygk  zegt  dat  <(  in  1409 ,  aldaer  maer 
vijf  heeren  van  den  raede  waren ,  te  wetene  meester  Da- 
neel  Allaerts  (president?)  meester  Jan  Doret,  M^  Joog 
Steelandtj  M*"  Goossin  Lesauvage  en  M*^  Gilliê  vafider 
Woestene,  maer  hertoghe  Philips,  vervolgt  de  schryver, 
stelder  naerdien  noch  viere  daer  toe —  ^.  » 

Schoon  hertog  Jan  aen  zynen  raed  in  Ylaenderen  nu 
eene  soort  van  ondersouvereiniteit  had  toevertrouwd, 
welke  gewisselyk  met  eene  ontzagverwekkende  waer- 
digheid  moest  gepaerd  gaen,  bleef  er  echter  nog  iets 
aen  deze  waerdigheid  te  wenscheu  over:  en  dit  was  het 
bezit  van  een'  eigen  zegel,  sigillum  proprium,  die  tot 
de  kamer  als  tot  een  collectief  lichaem  behoorde.  Men 
weet  dat  in  die  tyden  een  dergelyk  zegel  en  tegenzegel 

1  Eerste  plakaetboek  van  Ylaenderen ,  bladzyde  2S2. 

2  Stads-rekening  van  Audenaerde,  1409. 

8  Historie  van  Belgis,  Gent,  1574,  folio  128. 
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het  onderscheidiogsteeken  was  van  een  groot  Toorrecht , 
waerdoor  yele  yorstelyke  iDStellingen  hooMzakelyk  wer- 
den gekenmerkt.  Het  gebruik  dier  zegelen  aen  de  sche- 
pendommen  van  beyoorrechte  steden  ^  aen  kastelenyen , 
▼rye  neeringen ,  enz.  ontnemen,  was  dezelven  of  gausch 
▼ernieligen  of  ten  minste,  Toor  een'  tyd,  grootelyks 
straffen  en  vernederen.  Dit  waren  immers  de  blykbaerste 
bewyzen  door  welke  doorgaends  eene  gewettigde  op- 
perhoofdigheid  in  hare  openbare  akten  heeriyk  werd 
onderscheiden  en  gehoorzaemd  ^. 

Ten  tyde  dat  graef  Lodewijk  van  IVlale  zyne  reizende 
audiëntie  of  gerechlskamer  hielt,  alwaer  stedelyke  en 
poorterlyke  geschillen  sommierelyk  werden  gevonnist, 
was  die  kamer  meestal  door  hem  zeiven  voorgezeten,  en 
de  sententien  waren  met  den  graeflyken  zegel  bekragtigd. 
Zie  hier  de  gewone  formule : 

c<  Wy  Lodewijc  grave  van  Vlaendre....  doen  te  wetene 
allen  lieden  dat  van  den  ghescille,  dat  was  hangende  voor 
ons  in  onse  audiencie,  tusschen  enz.  — Wy  hebben  upt 
voorseide  ghescil  ghetermineert  ende  ghewijst  in  deser 
manieren....  Ende  aldus  wijsen  wy  te  houden  teeuweliken 
daghen....  In  orcontscepe  hebben  wy  dese  lettren  bese^ 
gheit  met  onsen  seghele.  Ghegheven  te  Ghendt  den ,  enz. 
int  jaer  ons  heeren  dusentich  drie  hondert  vi^e  ende 

1  AüG.  Tbimrt  in  zyne  yoortreffelyk  werk :  Lettres  sur  VHis-- 
Unre  de  France,  handelende  over  den  opstand  der  poorters  van 
Rheiros,  tegen  hunnen  heer  en  aertsbisschop,  waerna  eene  koning- 
lyke  doch  vernederende  bemiddeling  volgde ,  zegt :  «  L'archcvéque , 
avant  toute  autre  discussion  devant  les  commissaires  mediateurs , 
comroenca  par  contester  auic  bourgeois  de  Rheims  Ie  droit  d'avoir 
nn  sceau:  ce  qui  revenait  è  leur  refuser  tout  droit  de  jurisdic- 
tion  et  toute  existance  legale,  comme  association  politique.  » 
(an.  1235).  De  commissarissen,  ter  bemiddeling  benoemd ,  durfden 
bier  over  niets  beslissen ,  uit  vrees  voor  oenen  nieuwen  oproer. 
(Lettre  XXI). 
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Ueslich  (1366)  {Archief  van  Audenaerde).  Indien  men 
lich  aen  dien  «  sommieren  wijsdomme  »  niet  wilde  on- 
derwerpen, spanden  dikmaels  partyen  een  nieuw  pro* 
oes  in,  Yoor  de  Aao/2i-schepenen  Tan  hel  kwartier,  of 
men  nam  ook  wel  zyn'  ioe?lugt  naer  het  parlement  yan 
Parys,  hetwelk  altoos  groote  kosten  met  zich  sleepte. 
Na  de  Bourgondische  instelling  der  zittende  raedkamer 
werden  aldaer  de  sententien  uitgesproken  en  andere 
openbare  akten  afgedaen,  in  de  afwezigheid  yan  den 
prins ,  die  gewoonlyk  zynen  kanselier  met  den  graeflykea 
zegel  by  zich  had ;  dus  moest  men  deze  schriften  uitToerig 
maken  met  de  by  zondere  zegelen  der  aenwezende  raeds- 
heeren.  Dit  gebruik  werd  nogmaels  yernieuwd  by  art.  2 
der  instructie  yan  1409  alwaer  yoorgeschreyen  staet,  dat 
de  raedslieden  in  hunne  mandementen  enz.  zich  zullen 
blyyen  bedienen  elk  yan  zyn'  eigen'  zegel ,  zoo  als  het  te 
yoren  bestond. 

Philips  de  Goede,  doelmatige  yerbeteringen  op  het  be- 
wind des  lands  hebbende  iogeyoerd ,  was  ook  de  eerste 
yorst,  die  zynen  raed  in  Ylaenderen  met  een'  grooten 
kamer-zegel  begiftigde.  Hier  mede  had  hy  zekerlyk  ten 
doel  deze  instelling  nog  meer  te  yerheerlyken ,  en  moge- 
lyk  eene  soort  yan  schynbare  yerantwoordelykheid  der 
raedslieden  weg  te  nemen ,  wier  zegels  de  sententien  enz. 
bekleedden.  In  welk  jaer  deze  begiftiging  gebeurd  zy, 
weten  wy  niet  juist;  doch  wy  kunnen  hieroyer  het  yol- 
gende  aeoyoeren. 

Vóór  den  tyd  dat  Philips  te  rade  was  geworden  zyne 
graeflyke  raedkamer  uit  het  midden  der  Gentenaren  naer 
het  kasteel  yan  Kortryk  oyer  te  brengen  (noyember  1439), 
schynt  dezelve  nog  geen'  byzonderen  zegel  te  hebben 
gehad.  Een  ciyiel  yonnis  yan  dien  raed ,  yan  1437,  berus- 
tende op  het  archief  van  Audenaerde ,  levert  hiervan  een 
bewys  op ,  eindigende  in  deze  yorme :  «  In  orcontscepe 
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Tan  welken  dinghen  wy  'dese  obse  lettren  hebben  ghe- 
daen  zeghelen  met  drie  Tan  onse  zeghelen  OTer  ons  allen. 
Ghegheven  Ie  Ghent  »  enz. 

Deze  TerplaeUing  was  nu  den  inwoners  Tan  Gent  alle- 
zins onaengenaem ,  «  die  zeere  mespayt  waren,  »  zegt 
Olitier;  zoo  dat  de  hertog  op  derzelTer  aendringend  Ter- 
zoek  zyne  kamer  Tan  rade,  in  't  begin  Tan  1441,  weder 
te  rug  deed  keeren  naer  de  hoofdstad  ^.  Eene  andere 
sententie ,  op  het  zelfde  archief  bewaerd ,  gedagteekend 
Tan  september  1441,  draegt  nu  den  kamerzegel  en  tegen- 
zegel  c<  onder  uulhanghende  met  steerten  Tan  parche- 
mine. »  Het  is  derhake  binnen  deze  korte  tusschenruimte 
dat  die  zegelen  eerstmael  zullen  gebruikt  zyn  geweest; 
wellicht  ten  tyde  dat  de  kamer  te  Kortryk  was ,  alwaer, 
Tolgens  VAERifBWYK,  hertog  Philips  de  officiers  Ternieuwd 
had,  en  tcTens  eene  gebrekkige  zoo  niet  eene  weinig 
Toegzame  wyze  Tan  bezoldiging  in  treffelyke  pensioenen 
had  Teranderd  (/.  c). 

De  laetstgenoemde  sententie  is  eigenlyk  niet  gedagtee- 
kend uit  Gent ,  maer  « tsente  Glaren  OTer  Schelde  ncTens 
Ghend ,  »  namelyk  op  Genlbrugge.  Zou  misschien  Phi- 
lips de  Goede  nog  eenig  wantrouwen  op  de  Gentenaren 
hebben  behouden ,  daer  hy  nu  zynen  raed  had  geboden , 
niet  in  s'GraTensteen ,  aen  den  boord  der  Leye,  maer 
in  't  hof  te  sente  Cla/ren  OTer  schelde ,  de  openbare  au- 
diëntie te  Testigen  ^  ? 

1  M'  G.  y.  C.  Jaerhoeken  van  Kariryk  op  de  jaren  14S9 — 1441. 
Dit  werd  gedaen ,  zegt  de  agtingswaerdige  schry ver  «  niet  tegen- 
staende  dat  die  van  Kortryk  en  de  WaelschTlaendersche  poogden 
den  raed  te  Kortryk  te  houden,  om  met  hunne  zaeken  naer  Gend 
niet  te  moeten  trekken. » 

2  Het  hof  te  sente  Glaren,  Tolgens  Dinicx,  was  een  gasthuis, 
staende  op  Gentbrngge ,  nevens  de  abtdy  der  ryke  Claren  en  aen 
dit  gesticht  toebehoorende.  {Mémaire  9ur  la  tiüe  de  Gand,  II, 
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Deze  kamerzegel ,  die  zeer  laagen  tyd  bestaen  heeft . 
Terbeeldt  het  wapen  ¥an  Ylaenderen,  bekroond  met  het 
glinsterend  Tueryzer  (een  schakel  der  kelen  Tan  het 
Gulden  vlies-orde) ,  bo?en  welk  eene  fransche  lelie  prykt. 
Aen  beide  zyden  des  wapens  ontwaert  men  een'  ge- 
knoopten  stok.  —  Het  randschrift  is : 

6t0tUit  camtvt  cmlü  Jlattirm. 

De  tegenzegel  draegt  slechts  dit  zelfde  yueryzer  met  de 
lelie ,  en  heeft  Toor  randschrift : 

Contra  sigillü  camtvt  comxiii  JianWxt. 

Olitibr  de  Weeb  of  Yeedius  ,  in  zyne  Sigüla  comüum 
FlandricB ,  pag.  120  ,  deelt  ons  een  fraei  afbeeldsel  dier 
zegels  mede ,  welke  later  ook  wel  door  onze  yorsten  zyn 
gebezigd  geweest ,  tot  het  bekragtigen  hunner  letteren 
Tan  octroye ,  enz.  in  de  absentie  van  hun'  eigen  zegel  \ 
waervan  men  ook ,  in  zyn  werk  ,  voorbeelden  ontmoet. 

Hier  eindigt  de  taek ,  welke  het  doel  onzer  nasporingen 
was.  Wy  erkennen  al  het  gebrekkige ,  waer  mede  wy  dit 
belangryk  onderwerp  hebben  voorgedragen,  daer  wy 
ons  luttel  bevoegd  achten  over  zaken  en  omstandigheden 
te  handelen^  in  welke  rechtskunde  en  gCKchiedenis  elkan- 
der de  hand  moeten  leenen.  Om  deze  reden  bieden  wy  dit 
opstel  slechts  aen,  als  eene  bydrage^  als  eene  ruwe  bouw- 
slof uit  echte  schriften  ontleend ,  ten  nutte  van  den  ge- 
leerden ^  die  eenmael  zich  zoude  onledig  houden  met  het 
vervaerdigen  eener  volledige  verhandeling  over  die  rech- 
terlyke  instelling^  welke  zoo  langen  tyd  de  aglingen  eer- 
bied onzer  vaderen  heeft  weggedragen. 

pag.  470).  De  byzonderbcid  dat  de  raed  yan  Ylaenderen  aldaer 
in  Xkhi  gevestigd  was,  schynt  den  gentsühen  schryver  niet  be- 
kend te  zyn  geweest. 
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Ten  slotte  laten  wy,  by  wyze  yan  aenhangsel,  hier 
eenige  oorgpronkelyke  byzonderheden  yolgen ,  die ,  zoowel 
yan  de  openbare  gebruiken  der  oude  Vlamingen,  alg  om- 
trent het  gerechtelyk  behandelen  yan  gewigtige  zaken 
onder  hen,  eene  kleine  schets  zullen  opleyeren. 


m. 


BYLAGE. 

Mogelyk  zal  een  gestrenge  lezer  eenigén  twyfel  hebben 
opgeyat  ten  aenzien  yan  yerscheidene  rechtsgebruiken 
in  het  eerste  paragraef  aengehaeld ,  en  aldaer  te  opper- 
ylakkig  behandeld.  Daerom  laten  wy  hier  eenige  uit- 
treksels yolgen ,  uit  de  stads  rekeninge  yan  Audenaerde , 
beginnende  den  1^  february  1406  en  eindigende  op  ge- 
lyken  datum  yan  1407  {kapiL  van  rydingen).  Voorloo- 
pig,  en  tot  meerdere  yerstaenbaerheid ,  geyen  wy  eerst 
eene  korte  uitlegging  yan  de  zaek  waer  oyer  er  questie  is. 

De  stad  Audenaerde,  ter  yergelding  yan  hare  trouw 
en  bewezene  diensten  ,  tydens  den  opstand  der  gent- 
schen ,  tegen  graef  Lodewyk  yan  Male ,  was  yan  dien 
yorst  begiftigd  geworden  met  eene  priyiiegie ,  gedag- 
teekend  yan  Doornyk  in  de  maend  yan  december  1385 , 
dus  op  het  laetste  yan  s'  yorsten  leeftyd. 

By  deze  priyiiegie  was  haer  toegestaen  de  uitsluitelyke 
kennis  en  het  berecht  of  de  judicatuer  yan  alle  ciyile  en 
criminele  zaken  op  de  Audenaerdsche  poorters ,  die  zich 
ter  woon  zouden  nederzetten  in  eene  bepaelde  uitge^ 
strektheid  yan  het  land  yan  Aelst ,  dat  aen  de  stadswallen 

yan  Audenaerde  op  den  rechten  oeyer  der  Schelde  was 
II.  28 
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palende.  Dit  gaf  deo  poorters  ^en'  Trydom  even  als  of  zy 
io  de  kastelenye  dier  stad  hadden  gewoond ;  en  dit  was 
wezendlyk  een  groot  yoordeel.  De  wethouders  van  het 
land  Tan  Aelst  en  vooral  de  schepenen  Tan  Geeraerts- 
berge  (welke  nabyiiggende  stad,  in  die. streek,  de  poor* 
terlyke  jurisdictie  te  yoren  alleen  had  uitgeoefend), 
konden  bezwaerlyk  deze  nieuwigheyd  dulden,  en  be- 
schouwden dezelve  als  een  onrecht,  gedaen  aen  hunne 
oude  privilegiën.  Van  daer  herhaelde  twisten ,  herhaalde 
rechtsgedingen  lusschen  deze  beide  wethouderschappen, 
die  wederzydsch ,  hardnekkig ,  hare  voorrechten  wilden 
blyven  bewaren. 

De  onderhavige  zaek  betreft ,  boven  andere  schendin- 
gen dier  bedoelde  privilegie,  de  heffipg  van  het  beste 
hoofd  {meilleur  cattel)^  dat  de  bailliu  van  Hporebeke  (een 
der  prochien  van  het  land  van  Aelst,  liggende  binnen  de 
nieuw  bevoorrechte  palen),  bad  gedaen  in  het  huis  van 
een'  overleden  Audenaerschen  poorter.  De  schuld  van  dit 
beste  hoofd  was  een  vernederend  teeken  van  oude  dienst- 
baerheid,  waervan  alle  persoonen,  die  door  schepenen 
van graeflyke  steden ,  als  poorters,  waren  aengenonien  en 
geboekt^  gansch  vry  waren.  Het  recht  dier  heffing  sleepte 
andere  rechten  na  zich ;  en  nimmer  wilde  eene  vrye  poor- 
tery  of  burgerschap  dergelyke  schande  op  hare  leden  ge- 
•doogen ,  als  voor  niemand  te  toette  noch  te  rechte  staende 
dan  voor  de  wet  hunner  poort. 

Deze  zaek  was  eerst  ingesteld  voor  heere  ende  wet  van 
Audenaerde ,  lusschen  de  benadeeligde  party  en  den  bail'- 
liu  der  opgeooemde  prochie  ^  als  beste  hoofdheffer.  Sche- 
penen hierin  geen  bevoegd  vonnis  kennende  geven , 
overmits  dit  lynregt  de  stedelyke  privilegiën  aenkleefde, 
wendden  zich  by  die  van  der  keure  te  Gent,  om  over  het 
pleitgediog  een  hoofdvonniê  te  bekomen .  Onderlusscheii 
hadden  de  hoogere  wetten  van  het  land  van  Aelst  de  party 
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genomeD  yan  deo  bailliu  van  Hoorebeke ;  en  schepenen 
yan  Audenaerde  toonden  zich  Toorstaenderg  van  JanlAH. 
dinsy  hunnen  benadeeligden  poorler,  dien  zy,  wat  het 
ook  kosten  roogte ,  moesten  beschermen  en ,  met  hem , 
de  voordeden  hunner  priyilegie  doen  behouden.  Die  yan 
Aelst,  nu  de  rechierlyke  bevoegdheid  van  schepenen  van 
der  keure  niet  meer  Mrillende  erkennen ,  braden ,  ondanks 
Audenaerde  en  Gent ,  de  zaek ,  als  eisschers ,  voor  s'Gra- 
ven  raedkamer. 

Den  \Z^  april  1407,  na  paesschen.  — Vier  schepenen , 
vier  raden ,  drie  notabele  poorters ,  de  pensionaris  en  de 
greffier  van  Audenaerde ;  —  twee  gezworen  wethouders 
van  Pamele  ^,  met  twee  hunner  raden,  drie  notabe- 
len, de  klerk  en  de  knape  vertrekken  samen  te  peerde 
naer  Gent ,  met  achttien  goede  lieden  uit  de  neeringen , 
te  voet,  allen  voorafgegaen  door  den  stedelyken  messa- 
gier,  heerlyk  uitgedoscht  en  ook  te  peerde  gezeten,  (te 
samen  een*en-veertig  persoonen ,  zonder  de  dienstboden). 

c<  Welke  persoenen  alle  waren  daertoe  gheordineert,  bi 
schepenen ,  bi  den  rade  ende  den  notablen ,  alle  ghegoet 
in  't  lant  van  Aelst ,  ende  bi  al  den  ghemeenen  neeringhen , 
omme  te  treckene  te  Ghent  an  scepenen  van  der  kuere , 
ende  daer  notabelijcke  te  versouckene  twettelijcke  hoeft- 
vonnesse  ^  dat  bi  scepenen  van  Audenaerde  daer  berou- 

1  Pomeb  was  voorheen  de  heerlykheid  van  den  baron  Tan  Pa- 
mele, en  ifl  ingesloten  binnen  stadsvestingen  yan  Audenaerde.  De 
baron  had  aldaer  een  welhoaderschap ,  welke,  meer  by  oud  ge- 
doogen  dan  by  rechte ,  alsdan  ook  poorten  maekte ,  die  Toomamo 
Tryheden  genoten.  Doch  in  allen  gevalle  stonden  dexelve  onder 
de  bescherming  van  baillia  en  schepenen  van  Audenaerde,  als 
graeflyke  wethouders.  De  gezworenen  van  Pamele  gingen  by  deze 
wethouders  ten  hoofde;  even  gelyk  die  laetste  ten  hoofde  trokken 
by  schepenen  van  der  keure  of  van  den  gedeele  te  Gent. 
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pen  was  Tan  den  ghedioghe  vor  hemliedeii  ghehandelt , 
bi  eenen  Janoe  Lodins  poerter  yan  der  slede ,  die  hem 
dolerende  was,  adjoint  metten  bailHu  yan  Audenaerde, 
in  den  name  yan  onsen  gheduchten  heere ,  oyer  deo  baiil* 
liu  ende  scepenen  yan  Hoerenbeke ;  yan  dat  sy,  boTen 
den  brieyen  yan  yerbode  yan  der  stede ,  up  sinea  groni 
yoert  te  wette  gbinghen ,  ute  causen  yan  personeetre  acult 
die  men  hem  heesschende  was.  Ghetoeght  al  int  laugfae 
Ie  wat  grieve ,  scade  ende  achterdeele  dat  commen  soude 
den  poeriers  yan  Audenaerde,  ghegoet  int  yors.  lanl  yan 
Aelst ,  met  alle  den  circonstancien  diere  toe  behoerden  , 
ende  alsoe  tstic  tote  dien  daghe  ghehandelt  hadde  ghe- 
sijn. 

<(  Eerst  hoe  die  yan  Audenaerde  omme  dese  cause  gfae- 
adjourneert  hadden  ghesijn ,  bi  zekeren  mandemente  ia 
waelsch,  gheimpetreert  an  de  heeren  yan  den  rade  ons 
gheduchts  heeren ,  bi  den  bailliu  yan  den  lande  yan  Aelsl<| 
den  steden  van  Aelst  ende  Gheerondsberghe ,  ende  bi 
den  baillius  van  den  vijf  leden  yan  den  lande  yan  Aelst. 
Twelke,  alsoe  schepenen  yan  Ghent  bevolen  hadden, 
scepenen  van  Audenaerde  niet  en  hadden  gheobedyert. 

a  Waer  up  scepenen  van  Ghent  al  noch  bevolen  tlat 
men  yheenen  toahchen  mandemente  obedyeren  en  zoude, 
up  al  dat  zy  van  hemlieden  handende  waren;  maer 
quamer  eenig  vlaemsch  mandement  an  hemlieden,  dat 
zy  obedyeren  souden.  Verand  wordden  voert ,  dat  zy 
metten  rade  ende  notable  van  Ghent  gherne  up  tstic 
spreken  souden;  want  hemlieden  de  materie  yremde 
was;  meenende,  mits  dat  men  langhe  ghebeit  hadde, 
dats  met  allen  gheappoin tiert  ende  te  nieuten  gheweest 
hadde.  Ende  seiden  dat  die  van  Audenaerde  thuus 
waert  trecken  souden  tote  svriendaeghs  naestcommende 
(20  april).  » 

A  Waer  toe  die  van  Audenaerde  repliceerden  ende  sei*» 
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den  :  dat  zy  ghelast  waren  te  blivene  omme  haer  hoefl- 
▼onnesse  te  brenghene;  ende  quamen  zy  ibuus^  duebten 
zy  datmen  aen  bemlieden  begbeeren  soude  dat  zy  ces- 
seren souden  yan  welle  ^ 

«  Waer  up  scepenen  yan  Ghent  yerandwordden ,  dat- 
ter  iiij  scepeoen  bli^en  souden ,  melgaders  eenegbe  yan 
der  neeringben  omme  bemlieden  dagbeiijcx  tslic  te  yêr- 
manene;  dat  zy  den  meeslen  boep  yan  baren  gbesel- 
scepe  tbuuswaert  senden  souden ,  ende  omer  wel  gbestoF- 
fèert  weder  commen  ter  dacbyaert.  Welc  alsoe  gbedaén 
was » 

—  De  scbepenen  yan  der  keure  scbenen  in  yerlegen- 
beid  te  komen ,  en  durfden  zicb  niet  beramen  om  dit 
geyraegde  boofdyonnis  uit  te  spreken,  zoo  als  zy  in 
yorige  tyden  meermalen  hadden  gedaen.  Doch  hoe  lan- 
ger zy  dit  yerschoyen ,  hoe  meer  die  yan  Audeoaerde 
aendroDgen;  want  door  een  dergelyk  yonnis  meenden 
zy  ernstig  hunne  priyilegie  ongeschonden  te  blyyen  be- 
houden. Dan,  een  groot  deel  der  weggezondene  goede 
lieden  keerden  op  den  bepaelden  dag  terug,  die,  «  met- 
gaders  den  yier  scepenen  ende  andre  yan  den  neerin- 
gben  trocken  syriendaghs  yor  scepenen  yan  Ghent,  yer- 
souckende,  met  groeten  neerenste,  als  yoren  te  bebbene 
dwettelijcke  hoef ty on  nesse.  » 

c<  Waer  toe  scepenen  yan  Gend  yerandwordden ,  dat 
zy  met  baren  goeden  lieden  yan  den  rade  ende  yan 
den  notablen  yan  der  stede  ^  gbesproken  badden ,  ende 

1  Dat  zy  abtand  zonden  moeten  doen  yan  hnnne  bedieningen  als 
schepenen. 

2  De  notablen  van  der  tiede  waren  toentyds  die  welhebbende 
pooriers  van  hoorye ,  zoo  edele  als  onedele,  welke  in  de  coemannen 
of  coepmannen^ulde  waren  geschreven ,  en  geen  werkelyk  deel 
maekten  van  eene  bedryvende  neeringe  of  ambacht.  Dnrgelyke 
gulde  bestond  niet  alleen  te  Gent ,  raacr  ook  in  andere  voorname. 
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notabelijcke  al  de  materie  in  laocz  ontdèct,  welke  ty 
TODden  so  onbereet  ende  so  zeer  weghènde ,  dat  zy  doe 
ter  tijt  niet  daer  up  oousten  ghetermineren^  mita  dat  zy 
noit  Tan  ghelijcken  Yoor  hemlieden  gehadt  hadden ;  ende 
sleldent  noch  ute  omme  daer  af  te  «prekene  in  de  ooi- 
lacie ,  tote  's  diaeodaeghs  daer  naer,  omme  swoeadaegha 
te  wesene  bi  hemlieden  in  de  camere n 

—  Ten  gestelden  dage  begaven  zich  deze  aigeyaerdig«* 
den,  op  nieuw,  Toor  schepenen  van  der  keure ,  «  ver- 
souckende ,  met  groeter  instancie  ende  neerensticheden 
tvorseide  hoeRTonnesse ;  hemlieden  al  int  langhe  ende 
int  clare  toeghende  tgroete  grief ,  achterdeel  ende  scade , 
dat  tsiic  den  poerters  yan  Audenaerde ,  die  int  yors.  lant 
yan  Aelst  ghegoet  sijn ,  draghen  mochten ;  ende  oec  mede 
de  wonderlijcke  nieuhichede  diere  daghelijcx  ghesciede 
op  de  yors.  poerters.  » 

(c  Versochten  oec  mede  met  groeten  neerenste  te  heb- 
bene bistandichede ,  troest  ende  confort  yan  scepenen 
yan  Ghent,  op  dinhauden  yan  der  allyanche  ende  bese- 
ghelde  brieyen ,  yortijts  ende  in  goeden  tijden  ghemaect 
tusschen  de  stede  yan  Ghent  ende  yan  Audenaerde  ^ 

steden  yan  Ylaenderen  en  Braband.  Die  van  Audenaerde  Terloor 
baren  luister  op  het  einde  der  XV*  eenw.  Te  Gent  werd  ook  door- 
gaend s  deze  galde,  by  uitnemendheid,  de  pooriery  genaemd; 
schoon  de  goede  lieden  van  de  yrje  nccringen  en  ambachten 
evengelyk  poorters  van  hoorye  mogten  wezen.  De  inrichting  der 
poortelyke  galden  en  nceringen  was  één  der  fynste  staetkundige 
grondslagen  ,  waerop  onze  oudyoorvaderlyke  yryheid ,  in  't  midden 
eener  woeste  dienstbaerheid ,  gesteund  was. 

1  Dit  yerbond  tusschen  de  beide  steden  is  gedagteekend  van 
«  sfriendaechs  Yor  sente  Catolinendach  m.c.c.c.xxyij  (1827).  » 
Het  behelst,  onder  anderen,  dat  elk  zich  onderlinge yerpligt  «  de 
yriheden ,  coustumen ,  wettelicheden  ende  previlegien  yan  bee- 
den  den  steden  te  bescermcne,  te  behaudene  ende  te  helpen 
bcscermene  ende  te  behaudene,  de  eene  stede  mettor  andre,  met 
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«  Waerop  de  vora.  yan  Ghent  veraod wordden  ^ende 
eerst  op  dallianche  ende  beseghelte :  dat  sy  pleinelijc  ^ 
sonder  eenich  middel ,  naer  den  inhauden  yan  den  Tor- 
seiden  beseghelten,  der  stede  yan  Audenaerde  bistan- 
dichede  doen  souden ,  met  krachie  ende  met  machte , 
tallen  daghen  als  sijs  an  hemlieden  begheeren  souden. 
Ende  seiden  yoert  haerlieder  (eigen)  stic  te  makene  ya  n 
den  sticke  daer  questie  af  ware;  ende  datier  die  yan 
Audenaerde  niet  omme  besoricht  en  souden  wesen ,  want 
dat  Stic  ende  tstic  yan  Curtrike  ^  waren  de  saken  die 
hemlieden  ter  weerelt  meest  woughen  ende  meest  ter 
herten  ghinghén.  » 

«  Ende  al  der  sake  bleef  staende ,  mits  dat ,  den  sel- 
yen  dach,  die  yan  Audenaerde  ^  in  de  capelle  yan  scepen- 
huus  te  Ghent  y  wordden  gheadjourneert  yan  den  bailliu 
yan  Ghent,  met  eenen  ylaemschen  mandemente^  daer 
op  te  yerandwordene  te  Audenaerde  in  ons  gheduchts 
heeren  camere,  te  sekeren  daghe;  twelc  scepenen  yan 
Ghent  was  te  kennene  ghegheyen . . . .  » 

—  Den  7  mei ,  keeren  twee  wethouders  yan  Audenaerde 
terug  naer  Gent*,  «  omme  aldaer  de  wet  te  biddene  te  sen- 
dene  twee  scepenen  ende  eenen  pencionaris ,  ter  dachyaert 
yan  dien  yan  Audenaerde,  jcgen  tlant  yan  Aelst,  in  de 
camere,  yor  ons  gheduchts  heeren  raet.  Dwelke  sy  be- 

live  ende  met  goede,  elke  stede  op  haren  coste..  »  —  Schepenen 
yan  Gent  beloven  voorts  «  bi  trauwen  ende  bi  eede...  dese  din- 
gben....  der  yorseide  stede  yan  AudenaRrde  wel  ende  Tulmaecte- 
like  te  bandene,  ende  te  doen  bandene,  eenwelike  tallen  daghen; 
ende  niet  der  jeghen  te  commene  bi  ons,  no  bi  andren,  no 
bi  gheenen  engiene  (noch  by  welkdanige  uitylngtscls  het  zyn 
moge}...  {Archiv.  van  Aud,)  ».  Wy  gelooren  dat  de  gentsche  sche- 
penen en  raed  een  dcrgelyk  verbond  ook  hadden  geroaekt  raet 
de  wethouderschap  van  Kortryk. 

1  Deze  stad  had  alsdan  ook,  voor  schepenen  van  der  keure ,  eene 
zaek  in  hoofdvonnis  hangende,  betrekkelyk  tot  hare  privilegiën. 
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loofdAo  te  doene,  bi  alioe  dat  tstie  niet  ule  ne  wordde 
ghettelt,  nnitê  dên  twifèle  van  d&r  veranderinjfkevan  dêr 
camere;  ende  bi  altoe  dat  ment  hemUedeD  liele  wetco.  i» 

—  Twee  dagen  nadien  wordt  nogmaels  een  gedepu- 
teerde naer  Gent  afgettuerd ,  om  het  zelfile  renoA  te  her- 
balen; «  ende  omme  8anderdaegfa$  (10  mei)  te  weseoe  bi 
ioepenen  Tan  Audenaerde,  iharer  dadiTaert  io  de  e»- 
mere  Tan  ons  geduchls  heeren  rade.  Dwelke  soepeneii 
Tan  Ghent  consenteerden,  bi  alsoe  dat  gheene  meere 
binnen  den  aTonde  en  quam  dat  de  dachTaert  gheoon- 
tinueert  ware.  Ende  warer  toe  gheordineert  Symoeo 
UtenhoTe  ende  Jacop  Tan  Erdbuer,  metgaders  meester 
LiTine  Van  de  Nufféle,  haren  pencionaris.  » 

«  Ende  het  gheviel  dat  de  dachTaert ,  metgaders  alle 
de  andre  dachTaerden,  hanghende  in  de  Torseide  ca- 
mere ,  ute  ghestelt  was  tote  sekeren  daghe  te  Ghent  im 
de  camere.  Ende  mits  dezen ,  de  Torseide  ghedeputeerde 
blcTen  thuus » 

—  Den  30  mei ,  werden  die  Tan  Audenaerde  gedagTaerd 
om,  op  den  eerslen  der  Tolgende  maend,  te  Gent  in 
de  kamer  Tan  den  raed ,  te  Terschynen ,  welks  zittingen 
dan  eerst  waren  geopend.  Eene  groole  Tergadering  Tan 
alle  de  leden  der  stad  en  Tan  Pamele  werd  dan ,  te  dier 
gelegenheid,  op  de  lakenhalle  gehouden.  Een  twintigtal 
persoonen  maken  zich  reisTaerdig ,  op  de  wyze  als  hier- 
Toren  uitgedrukt  is;  «  ende  dit  bi  der  ordinanche  Tan 
al  den  ghemeenen  rade  ende  neerioghen  Tan  der  slede 
Tan  Audenaerde ,  omme  scepenen  Tan  Ghent  te  biddene 
ende  te  Tersouckeoe ,  dat  sy  bi  den  belooflen ,  die  sy  dien 
Tan  Audenaerde  belooft  hadden ,  bÜTen  wilden  ende  bi- 
standichede  doen ,  naer  den  inhaudene  Tan  de  beseghelde 
brieTen  Tan  allianche ,  die  tusschen  der  stede  Tan  Ghent 
ende  Tan  Audenaerde  ghemaect  waren;  ende  dat  sy 
met  hemlieden  wilden  trecken  in  mijns  Torseits  ghe- 
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dachU  heeren  camere,  of  aenden  hare  ghedepuleerde , 
omme  te  anhoerne  den  heesch,  die  de  bailiiu  yan  dea 
lande  yaa  Aekt,  de  slede  Tao  Aelst  eode  Tan  Ghee- 
rondsberghe  eode  de  bailHus  Tan  den  yijf  leden  ^ ,  dien 
Tan  Audenaerde  heesschen  ende  aniegghen  souden;  ende 
sonderlinghe  dat  die  Tan  Audenaerde  Tan  hare  priTi- 
legien  niet  in  processe  commen  souden.  » 

<K  Waer  in  hemlieden  scepenen  Tan  Ghent  consenteer- 
den; ende  sy  sendden  met  dien  Tan  Audenaerde  Tiere 
Tan  haren  medeghesellen  in  de  wet  ende  eenen  pen- 
cionaris,  de  welke  anhoerden  den  heesch  Tan  die  Tan 
Aeist  al  in  lancx.  Ende  Terantwordden  daertoe  sel?e : 
dat  Tan  gheenen  saken  Tor  hemlieden  (schepenen  Tan 
der  keure)  in  wette  hanghende ,  niemene  Tan  haren  on- 
dersaten ofte  castelrien  en  soude  daer  (in  de  kamer  Tan 
den  raed)  Terandworden ;  maer  sy  souden  Terwaren  ^ 
de  heerlijchede  Tan  der  stede  Tan  Ghent,  Tor  al  haer 
castelrie,  in  suicken  ofte  in  ghelijcken  saken,  ende  bi 
speciale  Tan  den  sticke  Tan  der  stede  Tan  Audenaerde , 
met  wien  sy  in  bdoofte  Terbonden  stonden  Tan  auden 
tijden,  alsoet  bleec  bi  sekeren  beseghdden  bricTe,  in 
goeden  tijde  ghemaect.  Ende  souder  sehe  pleinelijc  wet 
af  doen,  naer  dats  Tor  hemlieden  commen  ware;  want 
tstic  behoerde  hemlieden  toe  te  berechtene  ende  el  nie- 
mene; ende  soudent  zelve  Terandworden  over  die  Tan 
Audenaerde,  ende  uter  camere  halen.  » 

—  Deze  tusschenkomende  hindernis  had  ten  geTolge 
dat  de  zaek  werd  yerschoyen  tot  den  20  juny.  De  twtn- 
tig  alzendelingen  Tan  Audenaerde  keerden  naer  hunne 

1  Z7«  vyf  Men»  Dit  varen  de  vyf  baronyen  of  groote  voêsael^ 
tehappen  van  het  land  ?an  Aelst,  te  veten  Rode ,  Boelaere ,  Gavere  ^ 
Zottegem  en  Schooriflse  {Manhanüi  Fkmdria,  1596 ,  p*  S7). 

3  Bewaren ,  eutlodire,  Ku.. 
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haertstede  te  rug,  na  dat  Mhepenen  Tan  der  keure  hua 
nadrukkelyk  hadden  beToleo  «  wel  ende  notabelike  iha* 
rer  dachtTaerl  gheitoflfeert  weder  Ie  cooimene.  » 

u  ....  Ende,  den  xx'*^  dach  in  brakemaent,  seepeoen 
▼an  Ghent  ordineerden  yiere  yan  hare  medegheselien  in 
de  wet ,  ende  Jacop  Zevecoie  ^  met  hemlieden ,  aU  pencio- 
naris ,  omme  te  treckene  met  de  Toraeide  yan  Audenaerde 
in  de  Tors.  camere,  daerdevors.  ghedeputeerde  (yan  der 
keure)  daden  yerandworden ,  dat  die  yan  Audenaerde  in 
gheenen  yerandwordene  commen  en  souden  yan  dien 
sticke ;  maer  droughen  tslic  an  hemlieden ;  ende  meen- 
dent  pleinelicuter  camere  te  hebbene ,  mits  dat  preyilegie 
anclaye.  Ende  seide  Jacop  yorseit  dat  sine  heeren  ende 
meesters,  seepenen  yan  Ghent,  waren  wel  wijs  ende 
yroet  omme  wet  te  doene ,  yan  dies  yor  hemlieden  com- 
men ware ,  waer  toe  sy  yulcomelike  bereet  waren ;  ende 
meenden  uterlijcke  de  heerlichede  yan  der  stede  yan 
Ghent  daer  in  te  bewaerne ,  met  yele  meer  worden. 

»  Waertoe  Zegher  de  Breede  (procureur  yan  die  yaa 
Aelst)  verandwordde  ende  seide  ,  met  meer  worden 
ende  yeel  arghuus ,  dat  tstic  inde  camere  commen  ware 
ende  dat  daer  sculdich  ware  yerandword  (gepleit)  te 
sine. 

»  Daer  toe  dat  Jacop  Zeyecote  dupliceerde  ende  seide , 
met  langher  talen  ende  yele  redenen,  te  lanc  te  scriyene, 
dat  tstic  in  de  yorseide  camere  niet  en  behoerde,  mits 
der  redene  yorscreyen.  Ende  sine  heeren  seepenen  yan 
der  keure  in  Ghent  waren  yroet  ghenouch  omme  wet  te 
doene;  endeyonden  sy  dat  hemlieden  tstic  niet  toe  en 
behoerde,  sy  soudent  yan  hemlieden  doen. 

»  Ghehoert  deene  partie  ende  dandre ,  de  heeren  yan 

1  Zoude  het  niet  Jacop  Sneevoet  lyn  geweest,  die  alsdan  tooiire 
of  eersten  pensionaris  van  der  keare  was  ? 
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den  rade  wiJDdea  beede  partien  te  scriyene ,  naer  de  oos- 
tumè  tan  der  camere.  Waerloe  de  vorseide  Jacop  noeh 
seide,  dat  die  yan  Audenaerde  niet  scriyen  en  souden , 
maer  yolghen  yor  sioe  meesters  scepenen  yan  der  keure, 
omme  yóonesse. 

»  Zegher  de  Breede,  oyer  sine  partie,  b^heerdes  recht. 

»  De  heeren  wijsden ,  mits  dat  sy  lettel  ghegheselscipt 
yraren ,  de  cause  te  continueerne  sonder  scriyen ,  te  xiiij 
nachten.  ••• » 

—  De  yeertien  nachten  yerschenen  zynde ,  waren  alle 
de  a%eyaerdigden  yan  Audenaerde  naer  Gent  terug 
gekeerd ,  om  met  de  yier  schepenen  en  den  pensionaris 
yan  der  keure ,  hunne  zwaerwigtige  zaek ,  welke  ook  de 
heerhfkheid  der  stad  Gent  in  geyaer  stelde ,  ditmael  uit 
's  grayen  raedkamer  te  trekken ;  hetgene  echter,  na  yele 
wederzydsche  pleitingen,  niet  kon  geschieden.  Want 
«  beede  partien  ghehoort ,  tstic  wart  yan  de  heeren  yan 
den  rade  ute  ghestelt  noch  xiiij  nachten.  Waer  op  scepe- 
nen yan  Ghent  dien  yan  Audenaerde  beyolen  niet  meer 
teyolgene  in  de  camere,  anders  dan  yor  hemlieden ;  ende 
sy  souden  hemlieden  curte  expedicie  yan  wette  doen.  » 
Dit  waren  winderige  beloften ,  waer  mede  deze  goede 
lieden  in  de  hoop  gesteld  werden  yan  welhaest  het  lang 
gcwenschte  hoofd-yonnis  te  bekomen.  Zy  yertrokken  dus 
wel  gemoed  te  huiswaert ,  niet  yerwagtende  dat  hunne 
tribulatien  en  ook  hunne  groote  reis-  en  yerblyfkosten , 
die  stads  geldkist  uitputteden  ,  nog  niet  ten  einde  waren. 

Dan ,  op  24^°  july ,  keerden  zy  <(  wel  ghestoffeert »  en 
zoo  plegtiglyk  als  in  den  aenyang,  binnen  Gent  te  rug  : 
«  omme  te  hebbene  haerlieder  hoeflyonnesse ,  alsoe  hem- 
lieden belooft  was,  dat  sy  meenden.  Waer  op  scepenen 
yan  Ghent  daden  segghen  smaendaeghs,  dat  omme  sekere 
belet  sy  ne  mochtent  dien  dach  niet  teliyreren;  maer 
sdisendaeghs  ontrent  den  noene.  » 


(  300  ) 

«  Soepenen .  Tin  beede  de  bancken  daden  ahdoe  aeg- 
ghen  bi  Jacop  Zevecote,  haerlieder  pencionaris,  in  langhen 
ruden  redene,  sonder  te  sprekene  ten  stieke,  dat  die  yan 
Audenaerde  quamen  met  groeten  hoepen  ende  menichte 
Tan  commune ,  die  hemlieden  breedden  onder  de  deke- 
nen ende  onder  toommun  yan  der  stede  yan  Ghent, 
hemlieden  beclaghende  dat  sy  recht  no  bescheet  yan 
hemlieden  ghecrighen  cousten ;  waer  omme  eeneghe  wor- 
den begonsten  te  roerne  onder  tcommun ,  alsoe  sy  seiden ; 
ende  warer  eenighe  yan  der  wet  in  begrepen.  Seide  noch 
meer,  dat  eeneghe  yan  ons  gheduchts  heeren  rade 
gheseit  souden  hebben  :  «  dal  ware  eene  maniere  yan 
eymelicken  muete  te  stichtene  in  de  stede  yan  Ghent ,  » 
met  meer  worden  zeere  rude* 

»  Ende  bevolen  dien  van  Audenaerde  dat  sy  hemlieden 
dies  ende  van  ghelijcken  yerdragben  souden  yan  noch 
meer  te  doene,  want  het  in  gheene  maniere  ghedooghe- 
lijc  ne  ware ;  ende  dadet  yemene  meer,  wye  hi  ware , 
ofte  hoe  groet  dat  hi  ware,  men  souder  so  verre  toe 
doen  dat  de  heerlijchede  yan  der  stede  van  Ghent  souder 
in  verwaert  ^  wesen.  Eode  de  sake  behoerde  gheellijc  ende 
al  toe  der  stede  yan  Ghent,  ende  el  niemene,  ende  sy  sou- 
den t  selye  yerand worden. 

»  Seiden  yoert  dat  sy  hadden  yan  ghelijcken  te  doene 
in  hare  wettelichede  (Jurisdictie),  als  oft  in  een  yoremkin 
ghegoten  ware.  Ende,  sonder  eenichseins  tstic  te  nopene, 
zy  continueerden  tstic  te  yiij  daghen ;  ende  bevolen ,  een 
over  al ,  met  suicken  hoepen  van  commune  niet  weder  te 
commene....  Op  dwelke  de  ghedeputeerde  yan  Aude- 
naerde daden  verandworden ,  ende  de  goeden  lieden  yan 
den  neeringhen,  die  met  hemlieden  waren,  excuseren 

1  F^erwaeri,  bewaerd ,  venekerd. 
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akoe Trieiidelijc  als  men  mochte..*..  » —  Ende  hier  mede 
namea  zy  afocheid,  ongetwyfeld  zich  op  nieuw  bekla- 
gende «  dat  sy  no  recht  no  besceet  yan  scepenen  yan  der 
keure  ghecrigen  cousten ,  »  hetwelk  thans  op  de  ge- 
meente yan. Gent  begon  indruk  te  maken,  en  binnen 
Audenaerde  een  heyig  misnoegen  baerde. 

De  genlsche  wethouders ,  hoe  langer  hoe  meer  gewaer 
wordende  dat  zy  zich  in  een'  netelagtigen  toestand  be-^ 
yonden ,  met  aen  's  grayen  raedkamer  eene  zaek  te  be- 
twisten ,  oyer  welke  zy,  kragtens  geene  hunner  stedelyke 
priyilegien ,  uitsluitelyk  gemagtigd  waren  recht  te  doen ; 
ziende  wyders  alle  de  burgerstanden  eener  naburige  stad, 
met  wien  zy  thans  in  goede  yriendschap  waren ,  ten 
hoogste  misnoegd  oyer  dit  ongewoon  gedrag,  hetwelk 
c(  de  heerlichede  der  stede  yan  Ghent,  »  waer  aen  zoo  yeel 
prys  scheen  gehecht  te  zyn ,  niet  weinig  yernederde ;  en  ten 
anderen  ook  ontwarende,  dat  het  commun  of  de  neeringen 
yan  Gent  in  deze  te  leurstelling  deel  begonnen  te  nemen , 
als  yeeltyds  in  dergelyke  omstandigheden  elkander  yoor- 
staende;  deze  wethouders,  zeggen  wy,  beducht  yoor 
eene  a  heimelike  muete  »  die  zeer  mogelyk  was ,  beslo- 
ten eindeling,  yóór  hun  aftreden  yan  het  schependom, 
dat  den  15  augusty  aenstaende  moest  plaets  hebben, 
aen  de  stad  Audenaerde  eene  schaduwe  yan  recht  te  doen 
wederyaren. 

Op  den  11^  augusty  yerscheen  eene  deputatie  yan  14 
deftige  persoonen  yan  Audenaerde  in  de  kamer  yan  sche- 
penen yan  der  keure ,  «  omme  te  heesschene  twettelijcke 
hoef tyonnesse ,  met  al  dies  daer  toe  behoerde  gheseit  te 
sine.  » 

(c  Naer  dien  yersouckene ,  daden  scepenen  r urnen  de 
camere.  Ende  weder  incommen  sijnde ,  scepenen  wijsden 
int  aplain ,  met  openen  cameren ,  die  yan  Audenaerde , 
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tharen  Termete  ^ ,  eerat  Ie  doen  ludene  ia  de  camera  Tao 
pD8  gheduchU  heeren  rade,  dal  sy  gheuseert  eade  in 
po$8eMien  wareo  ^  dat  men  Ie  Hoerenbeke  ende  eldre 
binnen  den  lande  Tan  Aelsl  huerlieder  brieyen  van  Ter» 
bode  gheobedyert  hadde.  Ende ,  dat  ghedaen ,  men  aoude 
hemlieden  haer  welteiijc  hoeflvonnia  gheven.  »  Dit  was 
een  yoorbereidend  yonnis  {interlocutoir)  dat  die  vaa 
Audenaerde  niet  noodig  hadden  yan  schepenen  yan  der 
keure  te  ontyangen ;  doch  hier  mede  werd  het  bedoelde 
hooMyonnis  tot  de  grieksche  kalenden  yerachoyen. 

Weinige  dagen  nadien  gebeurde  de  jaerlykache  yer- 
nieuwing  der  beide  schependommen  te  Gent.  De  nieuw 
aengestelde  magistraten ,  niet  yoornemens  zynde  het  oud 
gezag  der  heerlykheid  yan  de  stad  Gent  zoo  hoog  te  doen 
luiden,  als  wel  hunne  yoorzaten  dit  hadden  gepoc^, 
schudden  zich  behendiglyk  deze  zaek  yan  den  hals.  Zy 
antwoordden,  den  7  september,  aen  de  gedeputeerden  yan 
Audenaerde,  die  hun  nogmaels  kwamen  het  lang  ge- 
yraegdeyonnis  herinneren :  c( datsijt  ghernedoen  souden; 
maer  noch  tertijt  sy  hadden  so  yele  nieus  last,  dat  siere 

niet  goetlijc  ne  hadden  connen  toe  yerstaen »  Einde- 

lingededen  zy  yerklaren  dat ,  «  anezien  de  goede  beseghelde 
brieyen  yan  allianchen,  die  die  yan  Audenaerde  hadden  met 
dien  yan  Ghent,  ende  die  ghemaect  in  goeden  tijde, 
sy  souden  den  yorseiden  yan  Audenaerde  gherne  bis  tan- 
dichede  doen ,  alsoe  der  toe  behoerde ,  ende  met  hemlie- 
den gaen  ter  dachtyaert  in  de  camere  yan  ons  ghedtichts 
heeren  rade... » 

Aldus  werd  dit  gewigtig  rechtsgeding  tusschen  twee 
groote  jurisdictien ,  Aelst  en  Audenaerde ,  in  de  raed- 
kamer  yoorlgezet ,  tot  dat  deze  laetste  stad ,  niet  zonder 

1  Vermet ,  oud  rechtfwoord  dat  hier  beteekent  preteniie,  adoriê 
petitio ,  preteniio ,  Kii. 
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groo  te  bezorgdheid  en  kosten,  hare  privilegie  van  graef 
Lodewyk  ongekrenkt  bleef  behouden,  met  het  \vinoen 
Tanhaer  proces.  De  schepenen  Tan  der  keure,  om  nog  een' 
schyn  yan  rechterlyk  gezag  op  de  «  onderzaten  van  hare 
kastel rie  of  heerlichede  »  te  blyven  bewaren,  en  ook  om 
eenigzins  te  volkomen  aen  hun  verbond  van  1327,  had- 
den op  zich  genomen  twee  hunner  medegezellen  en  een' 
pensionaris  by  die  van  Audenaerde  te  voegen ,  alswan- 
neer  deze  in  de  audiëntie  waren  gedagvaerd ,  de  selve 
«  confbrt  ghevende  ende  bistandichede  doende ,  alsoe  best 
moghelijc  ware.  » 

Dergelyke  conflicten  over  de  rechterlyke  bevoegdheid , 
in  zaken  van  previlegien  en  vryheden  ,  zyn  later  nogmaels 
door  schepenen  van  Gend  in  den  raed  van  Ylaenderen 
opgeworpen  geweest;  over  welke  toch  doorgaends  dit 
laetste  rechtsgebied  de  magt  bleef  behouden ,  tot  dat  ein- 
deling  by  een'  artikel  van  den  vrede  van  Gavere  van  1454 , 
hierin  nadrukkelyker  is  voorzien  geworden. 

Wy  kunnen  niet  nalaten  hier  te  vermelden  hoedanig 
eene  publiciteit  er  alsdan  in  de  vrye  steden  bestond, 
opzigtelyk  de  zaken ,  die  het  algemeen  burgerlyk  belang 
betroffen.  Telkemael  dat  de  afgevaerdigden  van  Aude- 
naerde van  hunne  dagvaerd  te  Gent  waren  terug  ge- 
keerd, werd,  door  den  pensionnaris,  die  altyd  een 
rechtsgeleerde  was,  over  het  verrigle,  een  schriftelyk 
verslag  opgemaekt ,  hetwelk  aen  schepenen  en  raed ,  aen 
de  notabelen ,  en  aen  alle  de  dekens  en  officieren  der  gul- 
den en  neeringen,  in  eene  plegtige  vergadering  werd 
voorgelezen.  Zulke  verslagen ,  met  eene  fraeye  letter  op 
parkementrollen  geschreven ,  was  men  gewoon  op  de 
halle  ter  inzage  uit  te  hangen ,  ten  einde  elkeen  der 
goede  lieden  van  der  stede  er  kennis  mogt  van  nemen. 
Wat  zouden  wy ,  met  onze  hedendaegsche  dagbladpers  in 
plaetselyke  zaken  nog  meer  willen  verlangen  ?  En  dit  was 
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in  het  begin  der  IS*  eeuw,  een  lyd  dien  Miinii^;eii  tb 
gantch  oobetchaefii  willen  doen  Toorkomen,  en  die 
gewittelyk  by  ona,  Toor  het  genot  Tan  burgerlyke  ntj* 
heden ,  yerre  de  16*  en  17*  eeuwen  te  boTen  ging.  Wel 
iê  waer,  dat  alsdan  de  geschillen  oyer  privilegiën  en  yry- 
heden  tairyk  waren ;  maer  zj  eindigden  doorgaends  met 
Terbroedering ,  terwyl  die  haetrerwekkende  gekx)ftg^ 
schillen  der  16*  eeuw  yaek  een  ouTerzoenbaren  wrok  ea 
walgelyke  bloedtooneelen  tot  gevolg  hadden. 

Audenaerde,  1838. 

D.  J.  VAN  DER  MEERSCH. 


GEESTELYK  MINNELIED 


UIT  DE  Xin«  EEUW. 


Al  dro0Vet  die  tijt  ende  yogheline  i 
"Dan  darf  2  niet  doen  die  harte  fine: 
Die  dore  minne  wilt  doghen  3  pine 
Hi  sal  weten  ende  kinnen  al 
Suete  ende  wreet, 
Lief  ende  leet , 
Wat  men  ter  minnen  pleghen  4  «al.' 


Die  fiere ,  die  daer  toe  sijn  ft  *ghedegheti  ^ 
Datse  onghecnster  7  minnen  pleghen , 
Si  selen  in  allen  wege  daer  leghen 
Stout  sijn  8  ende  coene , 

Ende  al  ghereet  ^  ontfaen 
Si  troest,  si  slaen  1^, 
Van  minnen  doene. 


Der  minnen  pleghen  H  es  onghehoert  12, 
Alse  hi  wel  kint  dies  hevet  becoert  13; 
Want  si  in  midden  den  troest  te  stoert  14. 


1  Vogheline,  Togelkens.  —  2  Dan  darf,  dat  en  behoeft.  —  3  DoghênYAM.  Dogen, 
verdragen,  doorttaen.  —  4  Pleghen,  'S k\. plegen.  —  0  Sijn,  Yae.  Myn.  —  6  Gke^ 
éêgkan,  SO^T^l)  gekomen.  —  7  Onghectufer,  onkuUche,  onxuiTere.  -—  8  S^n, 
VAa.jiV^.—  9  (;A«fi9«f ,  gereedelyk.  —  10  5» /rpe<<^«»«laMijuhet  xy  hoop,  het 
^yslaen  (onheil).  Door  Troof  f  verstond  men  oudtyds  Hoop,  Vertrouwen.—  1 1  Plegen, 
Vab.  pieghen,  handelen.  —  12  Onghehoert,  Yai.  ongehort,  ^13  Becoert, 
Vai.  hecort,  bekeurd,  in  boete  geslagen.  De  zin  ia :  Gelgh  hg  wel  weet,  die  door  hoer 
hekeurd  werd.  Men  kan  becoert  ook  voor  hekoord  nemen.  ^14  Want  zy  in  de 
het  midden  der  hoop  vernietigd  wordt  {te  stoert,  verstoord). 

II.  2* 
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Dien  Binne  gheraed  ' 
Hi  ghetwacct  ^ 
Tele  on^ieiDocder  «ren  &. 


Bi  wilen  lieei,  bi  wilen  coat, 
Bi  wilen  blode,  bi  wilen  bont  ^, 
Hare  ooghedneren  7  a  nKnecUbnt  B. 
Die  minne  al  maent 
Die  grote  toont 
Haerre  riker  i^iewont  9, 
Daer  si  ons  toe  qnent. 


Bi  wilen  lief,  bi  wilen  leet , 
Bi  wilen  Terre,  bi  wilen  gbereet  10; 
Die  dit  met  tronwen  Tan  minnen  yerrieci  '1 
Dat  es  jubileren , 

Hoe  minne  Tersleet  12, 
Ende  «mime  Teet  IS 
in  een  bateien  1^, 


Bi  wilen  ghenedert ,  bi  wilen  gbebo^iet  19, 
Bi  wilen  Terborgben,  bi  wilen  geloget  16, 
Eer  selc  17  Tan  minnen  weit  gbesoeghet  18 
Dogbet  bi  grote  avontare. 


1  ïïimê  om,  hy  eo  kan  oict.  —  2  Gkwdmnn,  Tab.  ^kêimnm.  —  S  CktrmwLi, 
Yab.  gêfOÊei.  ^~  4  Gk^^imaêei,  Tai.  geêWÊoeci.  —  5  Omfkttmttétr 
▼n  moedeinofheid.  —  6  Botti,  ttout  •—  7  Omgkedwnm,  Tae. 
8  Menêckfaui,  Ta*.  fmemickfouL  —  9  VertU :  De  min  bmcoI  out  wcscbb  de  tchvld 
(flcoat)  die  ly  door  hare  ^ooiit  macht  (rf  ft  pwo»/)  op  ooa  heeft.  —  10  6A«- 
fiM#,TAB.  9er«e#^  by  de  haod.  —  11  fenieet,  Terttaet  —  12  fenUtt,  over^ 
tiaet.  —  13  Ommte  veel,  om^t ,  Tefkeert ;  of  miMchien  tot  eeeie  emieerL  — 
14  Bateren,  haten.  ^  15  Gkehogket,  Yai.  gekogeL  ~  16  ^toget.  Tam.  GAe- 
«o^Atff.  —  17  5elc,  Tai.  te/,  xnlkecn,  icmaad.  — -  18  Gheaoegket,  Tal  ^Aeao- 
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Eer  hi  gheraect  1 
Daer  hi  ghesmacct  2 
Der  minnen  natore. 


Bi  Ytüea  licht,  bi  wilen  swaer  3, 
Bi  wilen  doncker,  hi  wilcn  claer, 
In  Trien  troest ,  in  hedwongenen  ^  vaer  ^^ 
In  nemen  ende  in  gheyen 
Moeten  die  sinne  ^^ 
Die  dolen  in  minne  f 
Altoes  hier  leven. 

1  Gh$ra9Ci,  Vai.  geraect  —  2  Ghnamaectj  Yii.  gesmaecL  —  3  Swaer  Vai. 
zwaer.  — •  4  BeduHmgenen,  Vai.  hedutmgken.  —  5  Va»r,  vfees.  —  6  Simnt, 

YaB.  SMIfl«. 

Getrokken  uit  eene  Terzameling  Tan  mystieke  niedi- 
tatien  en  liederen,  opgesteld  door  eene  nonne,  U.S.  der 
XIII*  eenw,  ter  Bourgondische  hibliotheek  te  Brussel ,  op 
perkament  in-octaTo,  N*  800,  Tergeleken  meteen  la- 
ter afschrift  aldaer  N"»  807  (thans  2877—2870).  De 
heer  Mohi,  die  Tan  de  40  liederen  dezes  bundels  Ter- 
slag  doet  in  zyn  Uebenichi  der  Niederiandiscken  F'olkt" 
literaiur  altererZeit,  bl.  108,  stelt  dezeWe  ten  onrechte 
onder  de  TVeltliche  Lieder.  Daer  myn  Triend ,  de  heer 
doctor  SiisLLAxaT,  de  goedheid  heeft  gehad  deze  he- 
langryke  gedichten  Toor  my  af  te  schryTcn ,  loo  Tcr- 
wachtc  men  daenran  nog  later  eenigo  andere  procTcn , 
niettegenstaende  de  heer  Mohb  ze  ook  in  Duitschland 
mocht  uitgcTcn. 

J.  F.  WILLEMS. 


HET 


OUD  KASTEEL  VAN  YPRE. 


Order  de  yerdieastelyke  maDoen  welke  zich  thans  ia 
Belgen  met  het  uitgeven  van  geschiedkundige  opstellen 
bezig  houden,  onderscheid  zich  den  heer  De  Jonghe, 
doktor  in  de  letteren  en  wysbegeerte,  hoogleeraer  by  bet 
atheneum  en  de  vrye  geneeskundige  school  te  Brugge, 
door  de  uitgave  der  Cronycke  van  Despars  ^  welke  de 
geschiedschryvers ,  sinds  meer  dan  cene  halve  eeuw, 
met  een  uitgerekt  verlangen  te  gemoet  zagen.  Reeda 
zyn  er  eenige  afleveringen  van  dit  belangryk  werk  ver- 
schenen. In  de  eerste  van  deze  afleveringen  ,  bl.  66 , 
leest  men  : 

V  Antheunis,  oudsten  zoon  van  Liederik  de  Buk,  werdi 
ibrestier  na  zijnen  vader,  hy  was  heere  van  den  casteele 
dat  Hyperborne,  een  edelman  uit  Bretaengnien,  tande- 
ren  tijde  hadde  ghedaen  maken,  up  die  beke  van  der 
Ypre ,  daer  die  stede  van  Ypre  noch  naderhant  van  ghe* 
commen  is,  ende  die  name  behouden  heeft.  » 

Nu,  aengezien  dit  punt  van  geschiedenis,  ten  betooge 
der  heerschappy  van  dezen  fbreslier  '  over  het  kasteel 
van  Ypre,  ons  niet  bekend  was,  gelooven  wy  deze  om- 
standigheid te  mogen  waernemen  om  de  inlichtingen, 
welke  wy  ten  aenzien  van  den  oorsprong  van  dit  kas- 

1  Hot  valt  buiten  ons  bestek  te  onderzoeken  of  er  ooit  beamp- 
ten ,  die  den  titel  Tan  forestier  van  Ylaendercn  voerden ,  bestaen 
hebben,  of  niet.  W7  lullen,  dos,  dit  punt,  wegens  hetwelk  de 
vlaemsche  schryyers,  sedert  eenige  jaren,  in  Terschil  Kyè,  hier 
onaengeraekt  Yoorby  gaen. 
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teel  bezitten )  aen.den  dag  Ie  leg^n,  en  teTens  op  dit 
onderwerp  ons  gevoelen  aen  het  lezend  publiek  mede 
te  deelen. 

Men  weet  dat  men  met  omzigtigheid ,  en  by  het  licht 
der  oordeelkunde ,  moet  te  werk  gaen ,  wanneer  men 
den  oorsprong  der  steden,  zoo  wel  als  dien  der. tempels 
aen  de  godheid  toegewyd ,  wilt  nasporen.  Doch  dikwils  ziet 
men  dat.  de  oudheidkundigen ,  die  een  en  hetzelfde  p^nt 
▼an  geschiedenis  ophelderen ,  meest  al  in  hunne  gevoelens 
yerschillen.  Boe  dit  ook  wezen  moge ,  het  komt  ons  ver- 
dicht yoordatByperborus  (verondersteld  datby  ooit  hebbe 
bestpen ,  en  dan  moet  hy  waerschynelyk  eenen  bewooner 
van  het  hyperboreïsche  Noorden  geweest  zyn)  het  kasteel, 
of  liever  de  stad  van  Ypre ,  zoude  gesticht  hebben,  en  dat 
zy  van  hem  haren  naem  verkreeg ,  zoo  veel  te  meer  om  dat 
verscheidene  oude  schryvers  denken  dat  deze  stad ,  even 
als  de  rivier  die  ze  doorkruist ,  haren  naem  ontleenen  van 
de  menigvuldige  ypenboomen ,  in  het  fransch  ypréaux, 
welke  langs  en  rondom  het  kasteel  en  aen  dezelfde  rivier 
stonden,  en  in  de  omstreek  van  de  stad  (die  in  haren 
aenyang,.om  deze  reden,  wel  den  naem  van  Jjper  kan 
gevoerd  hebben) ,  in  aloude  tyden  te  vinden  waren ;  ook 
hebban  wy  geene  bewyzen  dat  deze  stichting  door  dien 
edelman  uit  Bretanje ,  of  gelyk  hy  ook  anders  genaemd 
wordt,  zoude  gedaen zyn  :  de  tyd zelfs,  op  welken  men 
den  oorsprong  van  Ypre  wilt  bepalen ,  doet  ons  dit  ge- 
voelen, als  onaennemelyk ,  verwerpen.  En  inderdaed, 
wie  zoude  konnen  berusten  op  de  getuigenis  van  ligl- 
geloovige  kronykschryvers ,  die  beweren  dat  Ypre  reeds 
vyf  honderd  jaren  voor  de  geboorte  van  onzen  zalig- 
maker zoude  gesticht  zyn? 

Maer  keeren  wy  terug  naer  het  kasteel ,  van  hetweHc, 
volgens  de  kronyk  van  Despaes,  de  forestier  Antheunis 
het  bewind  had. 
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Indien  wy  UM^n  geloof  geven  aen  heigene  desaen- 
gaende  yerhaeld  wordt  in  de  geschrevene  jaerbodLon 
van  Ypre  ^,  zoo  is  het  Childerik  den  l^^  koning  der 
Franken,  welken  van  456  tot  481  den  ryksstaf  voerde , 
die,  ten  jare  478,  te  Ypre  een  kasteel  of  sterkte  deed 
bouwen ,  op  de  zelfde  plaets  (voegen  de  jaerboeken  daer- 
by)  waer  het  eerste  kasteel ,  .door  Byperborus  gesticht , 
gestaen  had.  Hieruit  zoude  men  noodzakelyk  moeten  be- 
sluiten dat  Antheunis , zoon  van  Liederik  de  Buk,  niet  het 
kasteel  van  Byperborus ,  verondersteld  dal  het  wezenlyk 
bestaen  hebbe ,  maer  dat ,  hetwelk  gebouwd  is  door  den 
koning  der  Franken ,  bewoond  of  daerover  het  bewind 
gehad  heeft,  zoo  veel  te  meer,  daer  ten  tyde  van  de 
grondlegging  van  dit  laetste ,  het  eerste  kasteel ,  om  zyoe 
oudheid ,  moest  vervallen  zyn ,  of  liever  niet  meer  be- 
stond. Ten  zelfden  tyde  wierden  daer  omtrent ,  volgens 
het  handschrift  van  Jan  d'Aubigny ,  burggraef  van  Ypre, 
die  leefde  in  het  begin  van  de  14*  eeuw,  ter  oorzaek 
van  het  aeogroeyen  der  bevolking ,  eenige  huizen  getim- 
merd. 

De  sterkte,  gebouwd  door  Childerik  den  I^^^,  werd 
geheeten  het  kasteel  van  de  drie  torens ,  om  dat  het  van 
zoo  veel  dusgenoemde  versterkingen  voorzien  was.  Het 
stond  ter  plaets  genaemd  den  Meersch  (welken  naem 
gebleven  is  aen  de  straet  tegen  over  de  gewezene  hoofd- 
kerk) ,  en  tegen  de  zoogenaemde  Meerschbrugge ,  nevens 


1  Schoon  deie  jaerboeken ,  bestaende  in  acht  deelen ,  klcen  in* 
folio ,  en  byeen  Tcrzameld  door  eenen  liefhebber  der  geschiedéDis 
Tan  zyne  moedcrstad,  welken  aen  oordeelknnde  gebrek  had,  vele 
gebeurtenissen  behelzen ,  die  hy  veeleer  aen  de  Tergetelheid  had 
moeten  overlaten,  zoo  heeft  hy  ons,  echter,  belangryke  inlichtin- 
gen medegedeeld,  welke  wy  elders  vrochteloos  zonden  zoeken, 
en  die  hy  had  getrokken  uit  handschriften ,  thans  niet  meer  te 
vinden. 
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de  rivier  het  Yperleed,  of  Geleed.  Het  was  omringd 
Tan  verwilderde  ypenbooEnen.  De  grond,  waerop  dit  kas- 
teel gebouwd  was ,  had  eene  groote  uitgestrektheid ;  hy 
liep  noordwaert  van  de  zelfde  Meerschbrugge  tot  aen  de 
Elverdingstraet ,  alwaer  er  ook  eene  brugge  lag  over  den 
arm  van  het  Yperleed ,  die  aldaer  zeer  breed  was ;  en 
van  de  Aelstraet,  de  Leed,  of  Lentemarkt,  naer  den  noord- 
kant ,  liep  hy  voort  naer  de  Boesingpoort  ^  Tusschen  dit 
kasteel  en  de  verwilderde  ypenboomen ,  die  het  op  eene 
aengename  wyze  omringden ,  was  er  eenen  wal ,  welken 
daeraen  niet  weinig  tot  bescherming  verstrekte  voor  alle 
vyandelyken  aenval.  Het  schynt,  volgens  Yah  Sghribe, 
aengehaeld  door  Sandkrus,  dat  er  niet  verre  van  het 
kasteel  een  bosch  gelegen  was,  eerst  met  eene  sterke 
heining  omringd.  De  laetstgenoemde  schryver  voegt  er 
by,  dat  Childerik  den  I®  aldaer  eenen  kastelein  zoude 
gesteld  hebben ,  die  met  het  opzigt  en  de  bewaring  van 
dit  kasteel  was  belast ,  en  dat  dezen ,  ten  zelfden  tyde , 
bewindhebber  was  van  de  stad.  Het  huis,  tegenwoordig 
staende  op  den  grond  van  deze  sterkte ,  wordt  nog  ge- 
heeten  het  kasteel  van  de  drie  torem. 

Wy  weten ,  door  de  getuigenis  van  Meyerus  ,  dat  Ypre 
(die,  of  eene  stad  of  eene  sterkte  zynde,  reeds,  gelyk 
BuzELiif  zegt ,  voor  den  tyd  van  Clolaris  den  I®,  koning 
vanSoissons,  welken  in  511  begon  te  regeren,  zoude  be- 
staen  hebben) ,  ten  jare  880 ,  door  de  Normannen ,  is 
verwoest  geweest,  en  dat,  na  hun  vertrek,  de  stad  of 
het  kasteel  wederom  werd  hersteld.  Het  is  ons  ook  be- 
kend dat  er  alsdan ,  in  de  weide ,  of  liever  in  den  meersch 
(tn  praiis)^  gelegen  aen  de  westzyde  van  de  Lenteméfrkt, 
eene  kapel  ter  eere  van  den  heiligen  Martinus  werd  ge- 

1  Het  18  geweest  ten  jare  1668  dat  het  deel  der  rivier  het  Ypro- 
lecd,  van  de  Aelstraet  tot  aen  de  Boesingpoort,  tot  alsdan  nog 
beyaerbaer,  overwelfd  is  geworden. 
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bouwd.  Deie  meench  is,  tot  op  den  tyd  der  afcdiaffing 
Tan  het  leenttdtel ,  eene  heerlykheid  geweest ,  welke  aen 
den  graye  rao  Ylaenderen  toebehoorde,  en  hem  een  jaer- 
lykê  inkomen  van  negen  ponden  Tyftien  «dielen  parysche 
munt  opbragt. 

Wy  hebben  reeds  gezien  dat  het  kasteel  tsd  de  drie 
Torens,  na  zyne  Terwoesting,  welke  plaels  heeft  gehad 
omtrent  het  einde  der  negende  eeuw,  is  hersteM  gewcr- 
denr.  Naderhand,  te  weten  in  den  aenrang  der  elCde 
eeuw,  is  het  in  bewaring  gegeven  aen  den  kastelein  Baes, 
heere  Tan  Gavre ,  die  ten  zelfden  tyde  onder  zyn  beheer 
had  eene  zekere  uitgestrektheid  van  land,  welke,  be- 
staende  uit  verscheidene  gemeenten , '  van  dit  kasted 
afhangende,  in  latei-e  tyden,  den  naem  van  kasleleiny 
Terkreeg.  Wy  gelooven  te  mogen  verzekeren  dat  de  op» 
volgers  van  Raes,  heere  van  Gavre,  dit  kasteel  bewoond 
hebben,  ten  minsten  lot  omtrent  het  jaer  1430,  wan* 
neer  men ,  voor  de  eerste  mael ,  gewag  vind  gemaekt  van 
het  huis  der  burggraven  ^  hetwelk  stond  aen  de  oostzyde 
van  de  Boomgaerdslraet ,  na  alle  waerschynelykheid  daer, 
waer,  eene  eeuw  later,  het  slagthuis  gebouwd  is.  Wy 
moeten  hier  doen  aenmerken,  dat  ten  jare  1379,  de 
kastelein  van  Ypre  den  titel  van  burggraef  heeft  aeoge- 
nomen ^  JBr^lyk  men  het,  wyders,  zien  kan  in  een  werkje 
dal  onlangs  van  de  drukpers  is  gekomen  ^.  Willem  Hu^ 
gonei,  omtrent  het  jaer  1475  met  deze  waerdigheid 
bekleed  ^ ,  gebruikte  alsdan  het  gebouw  geheeten  der 

1  Het  is  getiteld  :  Esquisseê  kistoriquêê  et  hiogni^hiqm$$  êmr  im 
chéMainê  et  lea  vicomteê  d'Ypres. 

S  Hy  was  heer  van  Saillant  en  andere  plaetaen ,  en  xegelbewaer- 
der  Tan  Karel  den  Stoute,  hertog  Tan  Boargondien,  Tan  welken 
hy  de  heerlykheid  Tan  Middelburg  in  eigendom  Terkreeg.  Willem 
Hagonet,  die  getrouwd  was  met  Lonise  De  Layc,  nicht  Tan  God- 
fried de  Saint-Amour,  bisschop  Tan  Macon ,  werd ,  door  de  Gend- 


(313) 

Burggraven  Buis,  nu  genoemd  deo  Langen  Gang,B.en 
de  ooslzyde  van  de  Zuidstraet  :  de  kastelein  Tan  Ypre 
Yoerde  ^  ongel wyfeld ,  het  bevel  oyer  de  gewapende  man- 
nen, die  hunne  -wooning  hadden  op  het  grondgebied 
behoorende  tot  het  kasteel. 

Wy  hebben ,  op  eene  andere  plaets  ^  getoond,  dat  van 
962  tot  1231 ,  jaerlyks ,  en  geduerende  de  jaermarkt  yan 
Ons  Heeren  Hemel vaertsdag ,  en  uit  eenen  der  drie  to- 
rens van  het  kasteel ,  eene  of  twee  levende  katten  werden 
ter  neder  geworpen  ,  tot  een  bewys  dat  de  Yprelingen , 
die  Yoormaels  deze  huisdieren  aenbaden  ,  opregt  en  wei- 
meenend  alle  aigodery  hadden  verzaekt  :  dit  gebruik 
heeft  plaets  gehad  tot  in  het  begin  van  de  ne'gentiende 
eeuw,  te  weten  tot  in  het  jaer  1817,  wanneer  het  plaet- 
selyk  bestuer  geraden  vond  het  te  doen  onderblyven, 
waerschynelyk  om  dat  het  met  de  hedendaegsche  denk- 
wyze  niet  overeenstemde,  of,  misschien,  om  dat  de 
vreemdelingen,  onbewust  van  deszelfe'  oorsprong,  uit 
dit  gebruik  gevolgen  trokken  die,  somtyds ,  tot  spotterny 
aenleiding  gaven. 

Het  zal  niet  overtollig  wezen  hier,  in  het  voorbygaen , 
aen  te  merken  dat  men  het  kasteel ,  geheeten  van  de  drie 
Torens,  hetwelk,  in  785,  door  Karel  den.Groote,  ver- 
sterkt is ,  niet  moet  verwarren  met  dat  door  Philips  van 
Elsatien,  tenjare  1168,  gebouwd,  en  dat,  door  hem, 
in  1176 ,  vóór  zyn  vertrek  naer  het  Heilig  land,  en  door 
eenigen  van  zyne  opvolgers  in  het  graefschap  van  Ylaen- 
deren ,  bewoond  is  geweest ,  namelyk  door  Robrecht  van 

tenaers  pligüg  yerklaerd  aen  Terraed ,  en  om  die  reden ,  met  Gai 
de  Brimea,  heer  yan  Imbercourt,  onthoofd,  den  4''''  april  1477, 
in  weerwil  van  het  smeeken  en  de  tranen  der  hertogin  Marie  yan 
Boargondien. 

1  Archiv.  histor.  du  Nord  de  la  France  et  du  Midi  de  la  Belgique, 
torn.  ir,  pag.  516  et  517. 
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Bethune,  aldaer  (j^estorvea  den  zeTentienden  septembrè 
des  jaers  1322.  Dit  kasteel,  geheeten  het  hof  yan  den 
grave,  en  gemeenlyk  het  Zaelhof  {alwaer  de  wethouders 
Tan  de  kasteleiny  hunne  gewoone  Yergaderiugeu  hieldeo 
tot  in  1520 ,  wanneer  het  landshuis,  gezegd  de  Kasselry, 
gebouwd  is  op  de  groote  markt,  ter  plaetse  waer  het  huis 
geheeten  den  Wolf  had  gestaen);  dit  kasteel  was  gelegen 
aen  de  westzyde  van  de  stad ,  over  het  Ypreleed ,  en  om- 
trent den  grond,  welken  de  gravin  Maigaretha  en  haren 
zoon,  Gui  Van  Dampierre,  afstonden  ten  voordeele  van 
het  klooster  der  Predikheeren ,  door  hen ,  ten  jare  1268, 
tegen  den  wal,  naderhand  genacmd  der  Predikheeren- 
vest,  gesticht.  Het  Zaelhof  diende,  vóór  den  tyd  der 
regering  van  Joseph  den  II®,  tot  tempel  aen  de  zooge- 
noemde  gereformeerden,  en  is,  geleden  eenige  jaren, 
afgebroken ;  het  was  gebouwd  op  eene  hoogte  en  om- 
ringd van  wyde  grachten,  die  allengs  gevuld  zyn.  l)e 
grond,  op  welken  het  kasteel  van  den  grave  gestaen  heeft, 
wordt  nog  hedeudaegs  de  Zaelhofplaeis  geheeten. 

Moge  deze  schets ,  schoon  zy  slechts  van  een  plaetselyk 
belang  is ,  tot  een  bewys  verstrekken  van  onze  deelne- 
ming in  het  aen  den  dag  komen  der  belangryke  Chronyokê 
van  Despar9j  en  van  onze  hulde. aen  haren  geleerden 
uitgever ! 

]g33  LAMBIN. 


LANDKARAKTERISTIEK. 


De  heeren  More,  J.  De  Sairt-Genois  en  Lambir  hebben 
ons  mededeelingen  gedaen  OYer  de  spotnamen  van  som- 
mige plaelsen  in  ons  vaderland  ^  Zy  betreffen  meestal 
de  steden  en  dorpen  yan  Ylaenderen;  doch  er  waren 
ook  proyinciale  by namen.  Deze  zyn  niet  onaerdig  ge- 
bruikt in  de  volgende  vyf  rymtjens,  door  den  heer 
ScHAYES  gevonden  op  het  schutblad  van  een  handschrift 
van  omtrent  het  jaer  1450  : 

Een  groen  raepkin , 
Een  Taart  2  scaepkin , 
Ende  den  rogghenen  cant  3  • 
Dat  zijn  do  praesschaerta  4  yan  Brabant. 

Groote  platteelen  O , 
Locker  morseelen  6, 
Ende  yroach  an  de  banck : 
Dat  zijn  de  drijnckebaucken  yan  HoUant* 


Langhe  pijcken , 
Slijckeghe  dijeken, 
Ende  den  tarnwen  cant : 
Dat  zijn  de  bottaerto  yan  Zeclant. 


1  Hom,  ia  den  AnMêigêr  für  Kundk  dêr  Teutfchen  VarMeit,  1835,  bl.  299;  — 
J.  Dg  Sr-Graoit,  in  den  Meuager  dea  iciencea  ei  det  arts  de  la  Belgiquê,  1838, 
p.  13;  —  Liami,  in  het  Belgiêch  Musêum,  \ ,  bl.  270. 

2  Vnuri,  ▼urt,  Tort,  rot,  bedoiren.  —  3  Rogghenen  cant,  roggen  brood.  — 
4  Pru9itchaerti ,  preutaaerts,  verwaenden,  hoogmoedigen.  *-  5  Platteelen^ 
•chotels,  fr.  plats.  *-  6  Morseelen,  eetttukken,  fnorceaus. 
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Hooghe  peerdea 
Blancke  sweerden , 
Rasch  Tan  der  hant : 
Dat  xiJD  de  snaphane  i  ran  Ghelderlant 

Scerp  Tan  rekenijnghe, 
Rein  Tan  betalijnghe , 
Ende  scalk  ap  den  teerlijnc  : 
Data  den  loosen  lacken  2  Ylamijnc. 


1  Snaphtmê,  tryboitert,  rooTert;  na  nog  by  de  fmuohen  ifm  ekênapatu» 
EiAtnw  spreekt  er  Tan  in  lyn  CoUoqwimn  Tto  de  Framciêctmi :  «  Olim  monachi 
nihil  eliud  enmus,  quem  purior  pars  kicorum  :  et  hoc  interent  inter  monachirai 
et  elium  leicum,  quod  nuno  interest  inter  fnigalem  et  probum  ▼irum,  suis  ma- 
nibus  alentem  fomiliam,  et  inter  §maphanmn,  ex  prsdationum  reditu  jactanteoi 
sese. » 

2  Laciên,  dartelen,  wnlpschen.  Zie  KiLunr  op  het  woord«  Eigenlyk  is  iodfce 
¥aU,  besmet;  na  UM^n  of  laktn,  dat  is,  êmetiên.  Voor  een  lak  {tUk  of 
vlak)  segt  men  in  Braband  phk,  en  Toor  gwUki,  gtplaki  (in  Ylaenderen  phk 
en  gtpUki), 

J.  F.  WILLEMS. 


"X 


NOORDSCHE  SAGEN 


1 


Yah  het  huislykc  Terkeer  of  het  privaetleven  onzer 
eerst  heidensche  en  daerna  nog  lang  half  heidensch  le- 
vende belgen  is  ons  zeer  weinig  bekend.  De  aenbidders 
Yan  Woden  en  Thor  hebben  by  ons  waerschynlyk  nooit 
hunne  eigene  lotgevallen,  immers  wat  het  gewoone 
leven  betreft  ^  te  boek  gesteld.  Zy  vereerden  de  helden- 
daden hunner  voorzaten  en  tydgenoten  in  krygszangen 
en  j/eesienAiederen^  doch  hunne  familieveeten,  hunne  ge- 
zellige ontmoetingen,  hunne  minnaryen  en  dagelyksche 
handelingen  werden  nimmer  onder  den  vorm  van  volks- 
verhalen of  ratnans  voor  later  eeuwen  in  schrift  ge- 
bracht. Het  weinige,  dat  wy  van  derzelver  zeden  en 
gebruiken  weten,  is  in  de  acta  van  sommige  heiligen,  of 
door  de  jaerboeken  der  frankische  historieschryvers ,  tot 
ons  overgekomen. 

Een  klein  volkjen,  van  minder  dan  honderdduizend 
zielen  in  zyn  besten  tyd,  op  een  armzalig  eiland  in  de 
noordzee ,  maekt  alleen  eene  uitzondering  op  de  alge- 
meene  onverschilligheid  der  oudduitsche  natie  omtrent 
het  boeken  van  burgerlyke  gebeurtenissen.  De  Yslan- 
ders  hebben ,  vóór  en  tydens  hunne  eerste  bekeering  tot 
den  christelyken  godsdienst,  zoowel  hunne  familiege- 
schiedenissen en  zeetochten,  als  hunne  godenleer,  in 

1  Sagen,  [dit  woord  gebruikte  men  oadtyds  voor  seker  soort 
van  vertellingen.  Hiervan  daen  dat  men  in  Braband  nog  Zage^ 
mannen  noemt  dezulken  die  te  lang  wylig  in  het  verhalen  of  in  het 
spreken  xyn.  Hoiurn,  in  zyne  Proeve  van  Bredaasch  taai-eigen^ 
bl.  700 ,  geeft  eene  min  voldoende  verklaring  over  de  benamingen 
van  Zegemanneken  en  Zagemanneken ,  welke  twee  woorden  niet 
schyncn  met  eikanderen  te  mogen  verward  worden.  Te  Geraerds- 
bergen  geeft  men  thans  nog  den  naem  yan  $aeg$ken  aen  een  vertelling. 
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gedichten  eo  jMtMiopstelleQ  yerëeuwi^.  De  sagen  dier 
skandinaiwi  ^  in  berookte  Tellen  bewaerd  gebleven ,  zyn 
Toor  4le  kennis  van  hun  huislyk  leven  wat  by  ons  een 
fmnmn  van  Waltee  Scott  voor  het  bestuderen  van  Schot- 
sche  en  Engelsche  gebruiken  is. 

Daer  nu  de  oude  Skandinaven  ten  opzichte  der  zeden 
eene  allergrootsche  overeenkomst  hadden  met  de  Bel- 
gen ^  overeenkomst  welke ,  tot  op  den  dag  van  heden  ^ 
in  zoovele  liederen  en  spreekwyzen  van  beider  nageslacht 
voortleeft  ^  zoo  kan  er,  myns  achtens ,  geen  beter  denk- 
beeld van  onze  voorvaderlyke  levenswyze  gevormd  wor- 
den, dan  door  het  lezen  der  noordsche  sagen. 

Bet  is  om  deze  reden  dat  wy  voornemens  zyn  van  lyd 
tot  tyd  eenige  dier  sagen  mede  te  deelen ,  hetzy  by  ver- 
laling  naer  den  oorspronglyken  tekst,  en  in  uittreksels, 
zoo  als  men  er  in  het  Oldnordisk  Loesebog  van  R.  Rask 
aentreft,  hetzy  volgens  de  verkorte  en  meesterlyk  be- 
werkte opgaven  van  P.  E.  Muller,  in  dezens  Sagabi^ 
bliothekj  gedrukt  te  Kopenhagen,  1817-1820,  3  deelen, 
klein  8®.  Dergelyke  verhalen  schynen  ons  zeer  geschikt 
om ,  by  afwisseling  van  drooger  onderwerpen ,  de  lec- 
tuer  van  het  Belgisch  Museum  voor  den  gewoonen 
lezer  te  verlevendigen  en  te  veraengenamen. 

I. 

VIGASTYRSSAGA. 

(VAlf  BKT  IIROI  DER  TIERDE  BN  REN  AIRVAITO  DER  ELFDE  RBVW). 

VermundMiove,  een  yslandsch  hoofdman,  was,  on- 
der Hakan  jarls  ^  regering ,  in  Norwegen  gekomen ,  om 

1  Een  jarl  is  by  Zweden  en  Yslanders  een  adelyko  landheer. 
Het  19  hetzelfde  woord  ak  het  AnglosakAische  eari,  het  engeUch 
eari^  Terwand  met  ons  kerel  en  karel  (een  man  hy  uitnemendheid). 
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soheeps timmerhout  Ie  koopen.  Hy  had  den  jarl  groote 
geschenken  gegeven,  en  deze  verzocht  hem  weder- 
keerig^  vóór  zyn  afreis  iets  uit  zyne  kostbaerheden  te 
kiezen.  Yermund  verlangde  twee  berserken  i,  die  in 
s'jarls  dienst  waren.  De  jarl  antwoordde  dat  hy  met 
zulke  ongeregelde  menschen  slecht  zou  gediend  wezen ; 
doch  daer  Yermund  aenhield,  en  beweerde  dat  hem  de- 
zelven  by  voorkomende  gevechten  behulpzaem  konden 
zyn ,  zoo  werden  ze  hem  geschonken. 

Spoedig  nogthans  ervoer  hy  dat  zulke  mannen  moeilyk 
te  betemmen  waren  :  zy  wilden  staeg  kampen  ^  maer  niet 
arbeiden.  Hy  leverde  ze  derhalven  aen  zynen  strydzuch- 
tigen  broeder  Yigaslyr  ^  over,  die  zich  een'  tyd  lang  van 
hen  bediende,  en  weldra  ook  ondervond  hoe  gevaerlyk 
zy  waren.  Een  van  hun  twee  verliefde  op  Asdis,  de 
dochter  van  Slyr,  en  nu  was  deze ,  om  zoo  te  zeggen , 
gedwongen  hem  het  meisjen  toe  te  staen.  Zy  werd  aen 
den  berserk  verloofd ,  op  voorwaerde  dat  hy  met  zyo' 
makker  vooraf  een  hoogstbezwaerlyk  werk  zou  verrich-* 
ten,  hierin  bestaende  dat  zy  Styr  eenen  weg  naer 
zynen  hof  zouden  banen  door  eene  met  lava  overdekte , 
ontoeganglyke  plek.  Zy  namen  het  voorstel  aen ,  en  ar- 
beidden met  zulk  eenen  iever,  dat  hun  de  berserkwoede 
op  het  lyf  kwam ,  zoo  dat  zy,  de  overgrootste  steenen 
in  de  diepte  afwentelende ,  binnen  de  vierentwintig  uren 
eenen  weg  aenleidden,  die  duren  zal  zoolang  Ysland 
bestaet. 


1  Berêerhen,  een  soort  van  wilde  vechters,  in  dienst  der  jarls, 
en  wier  woede  dikwyls  niet  te  stillen  was. 

8  F'igastyr  of  vijastyr.  De  naem  van  dezen  broeder  was  eigenlyk 
Amgrim;  doch  daer  hy  buitengemeen  dapper  was,  zoo  kreeg  hy 
den  toenaem  van  styr  (stryd),  en,  wyl  hy  er  veel  versloeg,  van 
vigaètyr  (vigay  slachting ,  oudnederduitsch  tcige^  loijeh). 
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IntuMchen  had  Styr  een  slookptaeU  ^  ia  den  grond 
getimmerd,  van  zeer  sterk  hout,  en  boTen  met  een  luik. 
Toen  de  van  het  arbeiden  afgematte  broedera  terug^ 
kwamen ,  lokte  hy  ze  daerin ,  stookte  de  plaets  heel  ^  ea 
sperde  het  luik  dicht,  om  hen  te  stikken.  Het  broeder- 
paer,  merkende  wat  er  gaende  was,  wilde  de  deur  open- 
breken. Slechts  den  eenen  gelukte  zulks;  doch  toen  hy 
buiten  kwam  gleed  hy  uit  op  de  natgemaekte  ossen- 
huiden ,  die  er  Toor  lagen ,  en  werd  door  Styr  aigemaekt. 
Deze  laetste,  de  wraek  van  Hakon  jarl  oTer  dit  om- 
brengen Yan  zyne  mannen  vreezende ,  liet  twee  stieren , 
elk  Tan  drie  jaren  oud ,  halen  ,  en  sloeg  die  den  kop  af; 
want  op  die  wyze  dacht  men  dat  alle  verder  onderzoek 
wegens  gepleegde  dadelykheden  steken  bleef.  Kort  daerna 
trouwde  Styr  zyn  dochter  uit  aen  Snorre. 

Door  dien  echt  klom  de  overmoed  van  Styr  nog  veel 
hooger :  hy  maekte  een  lied ,  waerin  hy  zich  beroemde 
Tan  er  drieendertig  dood  geslagen  te  hebben,  zonder  ééns 
de  boet  te  betalen  ^.  Toen  de  christengodsdienst  werd 
ingevoerd,  ten  jare  1000,  liet  Styr  zich  ook  doopen, 
en  bouwde  een  kerk  in  zynen  hof  Hraun ,  alzoo  men  ge- 
loofde ,  dat  degene  die  een  kerk  liet  opbouwen  den  toe- 
gang ten  hemel  verwierf  voor  zooveel  menschen  ak  zya 
kerk  kon  bevatten.  Onder  het  getal  der  persoonen ,  door 
Styr  verslagen ,  was  ook  zekere  Thorhald ,  die  eenen  zoon, 
genaemd  Gest,  had  achtergelaten,  opgevoed  by  den  boer 
wien  de  hofstede  was  aengekomen,  door  zyn'  vader 
bezeten.  Eens  dat  Slyr  te  gast  zat  by  den  boer,  zeide 

1  StookploêU.  De  tekst  heeft  badehuuê,  badhais ;  wal  echter  voor 
ons  minder  yerstaenhaer  is  ter  aendoiding  Tan  gebouwen  in  den 
grond,  als  die  yan  het  hooge  noorden.  Het  ondo  stove  zoa  hier 
beter  te  pas  komen. 

2  Mansslacht  werd  eertyds,  gelyk  men  weet,  door  boet  en  ver- 
goeding, wrsoefMl. 
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deiEe  tol  hem : «  dewyl  gy  Thorhald  zonder  gewichtig  re* 
den  hebt  omgebracht ,  zoo  moogt  gy  dit  nu  wel  goed  ma- 
ken aen  zyn'  zoon.  »  Styr  verlangt  den  zoon  te  zien ,  en , 
daer  deze  zich  yerwyderd  hield,  als  zynde  op  wraek 
bedacht ,  zoo  sprak  hy,  dat  hy  niet  gewoon  was  iemand 
iets.  te  betalen  Toor  manslacht,  doch  dat  hy  nu  wel 
wilde  eenen  onbruikbaren  graeuwen  ram  ten  geschenke 
geven  aen  Gest,  in  vergoeding  TOor  het  dooden  van  zyn 
▼ader.  Dit  spottend  gezegde  deed  den  boer  leed ,  maer 
hy  kropte  zyn  verdriet ,  en  zweeg.  Gest  luimde  op  een 
tweede  bezoek  van  Styr  ten  huize  van  zynen  voedster- 
vader, en  toen  zich  dit  opdeed,  bracht  hy  hem  eenen 
doodelyken  slag  toe,  zeggende:  «  Daer  betael  ik  u  nu 
den  graeuwen  ram  I  »  waerop  hy  wegsloop  in  het  don- 
ker. Dit  geschiedde  ten  jare  1007. 

Gest  verschool  zich  te  Borgfiorden  ' ,  waer  hy  vrien- 
den had.  Snorre  Gode,  Styrs  schoonzoon,  wilde  hem 
daer  achlerhalen ;  doch  de  inwoonders  kwamen  hem  te 
gemoet  met  een  schaer  van  1200  man ,  of  althans  (zoo  als 
de  Eyrbyggiasaga  met  meer  waerschynelykheid  opgeeft) 
met  ruim  500  gewapenden.  Dit  vyandlyk  samentreffen 
was  zeker  het  f  airykste  dat  tot  nog  toe  had  plaets  gehad 
op  het  eiland.  Door  tusschenkomst  van  velen  werd  ech- 
ter bewerkt ,  dat  deze  kleine  oorlog  eindigde  met  een 
gerechtelyk  aenklagen  van  Gest,  door  Snorre,  over  den 
moord  van  Styr.  Menig  spotlied  is  toen  onder  de  Borg- 
fiordingers,  en  byzonderlyk  door  Gest,  tegen  Snorre 
gedicht.  De  eerstgenoemde  reisde ,  voorzien  van  aenbe- 
velingen,  naer  Norwegen  toe,  en  dacht  zich  daer  schuil 
te  houden  tegen  de  vervolgingen  van  Thorstein ,  zoon 
van  Styr,  die  zich  verplicht  achtte  den  dood  van  zyn' 
vader  te  wreken ,  en  die  ook  weldra  de  verblyfplaels  van 

1  Borgfiorden  f  letter! yk  Burchi-Baeu 

II.  '  25 
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Gest  ontdekte.  Maer  toen  hy  daerheen  zeilde  sloeg  zyn 
achip  om ,  en  het  was  Gest  die  hem  het  le^en  redde  • 
zoo  dat  hy  hem  dezen  keer  geen  letael  mocht  doen. 
Gest  trok  naer  een  andere  plaets ;  Thorstein  volgde  hem 
na ,  en  trof  hem  met  zyn  byl ;  doch  de  wonde  was  on* 
beduidend.  De  boer,  op  wiens  grond  dit  Toorriel,  zou 
Thorstein  neérgehakt  hebben ,  ware  Gest  zelf  niet  tus- 
schengekomen ,  op  wiens  verzoek  hy  hem  gaen  liet.  Nu 
twyfelde  Gest  of  er  nog  wel  een  veilige  plaets  in  Nor- 
wegen  voor  hem  bestond ;  en  daerom  trok  hy  het  land 
uit ,  voornemens  zynde  in  dienst  te  gaen  onder  de  Wa- 
ringen ^  te  Miklegaerd  (Constant ihopel).  Zoodra  Thor- 
stein dit  ter  ooren  kwam,  reisde  hy  hem  achterna. 
De  Waringen  waren  gewoon  dagelyks  zich  in  worstel- 
spelen  te  oefenen.  Thorstein ,  onder  hen  dienst  genomen 
hebbende,  ontmoet  Gest  in  dat  spel;  hy  trekt  zyn  zwaard, 
en  slaet  hem  een  wonde.  De  waringen  springen  toe,  en 
vallen  Thorstein  aen  het  lyf ,  om  hem  te  dooden ;  want 
het  was  een  wet  onder  hen ,  wie  iemand  by  het  worstel- 
spel  naer  het  leven  stond ,  die  moest  het  zyne  verliezen. 
Maer  Gest,  die  slechts  een  lichte  wonde  bekomen  had, 
belooft  hun  de  helft  van  al  wat  hy  bezit ,  tol  losgeld  voor 
Thorstein ,  en  na  dat  hy  hun  den  geheelen  samenhang 
van  het  vroegergebeurde  verteld  had ,  verkreeg  hy  zyo 
vrystelling.  Hierop  vermaende  nu  Gest  den  hartnekkigeo 
Thorstein  van  hem  toch  in  het  vervolg  ongemoeid  te 
laten ,  hetwelk  deze  hem  beloofde ,  mids  dat  Gest  nooit 
meer  naer  Ysland  weérkwam.  Gest  gaf  hem  reispen- 
ningen, en  Thorstein  keerde  naer  huis,  in  het  jaer  1012. 
Toen  Snorre  Gode  hoorde  dat  Thorstein  geen  wraek 


1  Lyfwacht  der  oostersche  keizers,  uit  noormannen  samenge- 
steld ,  en  die  Waltu  Scott  in  zyn  Groef  van  ParyB  genoeg  heeft 
doen  kennen. 
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had  kunnen  nemen ,  meende  hy  dat  het  nu  aen  zyn  beurt 
lag  om  die  ten  uitvoer  te  brengen.  Heimelyk  trekt  hy 
naer  Borgfiorden  en  slaet  er  een  der  hooidlieden  dood , 
benevens  diens  zoon.  Wel  is  waer,  dat  hy  daervoor  op 
het  landgeding  de  boet  betaelde ;  doch  men  zag  dit  voor 
geen  Tolle  voldoening  aen. 

II. 

HEIDARYIGASAGA. 

(VAlf   DE   KIR8TB  BILFT  DtR   ILFDI  UUW). 

Snorre  Gode  had  nu  wraek  genomen  over  den  dood 
vaa  Vigastyr,  zyn  schoonvader,  door  het  ombrengen 
van  ^enen  hoofdman  uit  Borgfiorden  en  zyn  kind.  De 
twee  zonen  van  Harek  uit  Borgfiorden  wilden  deswege 
een'  van  Snorres  medegezellen  vermoorden ,  die  op  den 
tocht  geweest  was ,  en  dien  zy  in  Norwegen  aenlro£feo. 
Hy  ontliep  ze ,  en  nu  versloegen  zy  Hall  Gudmunds  zoon , 
als  die  hem  had  weg  geholpen.  Deze  twee  broeders 
leden  schipbreuk  op  de  kusten  van  Jutland. 

De  tyding  van  Hall's  dood  was  voor  zyn  ouden  vader 
een  slag  die  hem  het  leven  verbitterde  tot  aen  het  graf. 
Bard ,  de  oudste  van  Hall's  drie  broeders ,  kort  daerna 
op  de  plaets  van  Hall  zittende ,  kreeg  een  oorveeg  van 
zyn  moeder,  die  hem  verbood  daer  te  zitlen ,  zoolang  hy 
zyn  broeder  niet  gewroken  had.  Daerop  begon  Bard  zyne 
vervolgingen  met  Harek  voor  het  gerecht  te  dagen ,  ter 
betaling  van  een  boete ;  doch  dit  werd  afgewezen ,  alzoo 
Harek  al  zyne  bezittingen  aen  zyne  broeders  had  over- 
gedragen. Er  bleef  Bard  dus  niet  anders  over  dan  zich 
zelven  recht  te  verschaffen.  Op  het  aenraden  van  zyn' 
voedstervader  liet  hy,  door  zekeren  Narve ,  al  de  beste 
zwaerden  der  hoofdlieden  van  Borgfiorden  aflruggelen , 
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en  daerop  zocht  hy  den  bystand  Tan  een  menigte  strjd- 
bare  mannen.  Terwyl  men  heimlyk  de  toebereidwis  tot 
eenen  tocht  maekte,  klaegde  de  moeder,  genaemd  Thu- 
ride .dat  er  niets  gedaen  wierd.  Het  was  toen  de  ge* 
woonte  dat  men  het  eten  Toor  de  gasten  op  de  tafel 
neérlei,  want  men  had  nog  geen  schotels.  Eens  werd  den 
drie  broederen  geen  spys  voorgedischt.  Moeder  Thuride 
kwam  binnen  met  een  groote  schoft  van  eenen  os ,  en 
yerdeelde  dien  onder  hen.  Zy  waren  verwonderd  OTer 
zulke  kwistige  toedeeling.  Thuride  sprak :  «  Gy  zyt  ver- 
wonderd over  zulk  een  groot  stuk  P  uw  broeder  Hall  was 
veel  grooter  toen  hy  geslacht  werd ,  en  daerover  zag 
ik  niet  dat  gy  u  hebt  verwonderd  (zy  lei  nu  eenen  steen 
by  ieder  stuk  vleesch).  Gy  zyt  niet  beter  dan  dien  steen, 
daer  gy  uwen  verslagen  broeder  ongewroken  laet,  en 
uw  geslacht  zulke  schande  doet !  »  Straks  reden  de  broe- 
ders heen.  Thuride  zag  wat  zy  van  zin  waren ,  en  wilde 
meéryden,  om  hen  aen  te  hitsen.  Maer  dit  lag  in  hun 
plan  niet.  Zy  deden  door  een  van  hun  volk  den  buik- 
riem  van  haer  paerd  zoo  aengorden ,  dat  zy  er  af  en  in 
het  water  viel ,  doch  zonder  er  letsel  van  te  hebben.  Dus 
moest  zy  naer  huis  keeren.  Achttien  in  getal  trokken  de 
mannen  nu  naer  Borgfiorden ,  waer  zy  er  één'  van  hun 
tegen  party  nedervelden ,  ten  offer  aen  Hall ;  en  daer  zy 
weldra  van  hel  volk  dier  streek  werden  overvallen  ,  toon- 
den zy  zulken  dapperen  tegenweer,  dat  dit  gevecht  op  de 
heide,  hetwelk  de  jaer boeken  in  1013 ,  de  Eyrbyggiasaga 
in  1014  en  de  Gretlerssaga  in  1015  stellen,  wyd  en  zyd 
vermaerd  bleef.  De  skald  Erik  Yidsiö  was  by  dien  tocht 
tegenwoordig ,  en  heeft  in  menige  voor  de  vuist  gedichte 
versen  het  feit  bezongen.  Bard  kreeg  er  den  naem  Tan 
Yigabard  door. 

Wat  er  voorts  na  den  slag  voorviel ,  en  hoe  Bard ,  ge- 
dekt door  den  vallenden  avond ,  zich  uit  de  overmacht  Tan 
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zyae  vyanden  redde ,  is  in  het  handschrift  dezer  sage  on- 
leesbaer  geworden ;  doch  in  hel  vervolg  blykt ,  dat  Snor  re 
Gode  met  list  eene  verzoening  tusschen  Bard  en  zyne  te- 
genstanders heeft  weten  tot  stand  te  brengen.  Immers , 
toen  Snorre  Gode  eens  met  Thorgils ,  zoon  van  Are , 
▼an  een  bruiloft  kwam  gereden,  Tervoegde  Bard  zich 
tot  het  gezelschap ;  hy  hielt  zyn  aenzicht  bedekt ,.  en ,  na 
hy  met  Snorre  een  woord  gewisseld  had ,  bleef  hy  meé 
ryden.  S'avonds,  na  het  aenkomen,  verzocht  Bard  dat 
Thorgils  hem  eens  een  recht  geschikt  verzoeningsibr- 
mulier  zou  leeren ,  wyl  men  hem  gezegd  had ,  dat  hy  er 
een  moest  kunnen.  Dadelyk  sprak  Thorgils  overluide, 
zoo  dat  het  door  elkeen  gehoord  werd  :  «  Dit  is  het  aen^ 
begin  van  ons  vredeverdrag,  dat  God  met  ons  allen 
verzoend  zy,  gelyk  wy  dit,  nu  en  in  het  vervolg,  met 
eikanderen  zyn  zullen,  by  biergelagen  en  maeltyden,  hy 
rechtsgedingen  en  volksvergaderingen ,  onder  kerkgewel- 
ven  en  aen  konings  hoven ,  of  waer  anders  de  menschen 
samen  komen.  Wy  zullen...  (hier  zyn  een  paer  woor- 
den onleesbaer)  ons  met  malkanderen  gedragen  gelyk 
verwandten  en  geenzins  als  vyanden.  Komt  er  ooit  ge- 
schil tusschen  ons ,  dal  zal  men  boeten  met  geld ,  by  het 
doopen  der  offerspys  ^.  De  gene  van  ons ,  die  dit  verdrag 
breekt,  of  manslacht  begaet  na  't  gegeven  woord ,  hy  zal 
wezen  als  de  gejaegde  wolf  ^ ,  zoo  verre  als  menschen 
wolven  jagen ,  de  christenen  kerken  bezoeken ,  de  hei 

1  Tein  rioda  staet  in  den  oadnoordschen  tekst.  Men  denkt  dat 
hier  op  een  offermael  gedoeld  wordt. 

8  Wolf,  in  het  oonpronglyk  vargr  (de  v  luidt  by  de  akandina- 
ven  als  w),  waervan  in  de  Lex  Ripuariarum,  tit.  LXXXV :  Si  qui$ 
corpus  mortuum  ex  hutno  traxerit,  et  expoltaverii ,  ducenüê  tolidU 
cum  eapiiale  et  delatura  eulpabilis  judicetur,  vel  Waiqds  sit,  hoc 
est  expulsus.  Mom  leidt  er  den  naem  der  Franken  van  af  (//nsei- 
ger,  18S5,  bl.  4). 


(3M) 

denen  in  godshuizen  offeren ,  het  vuer  brandt ,  de  aeróe 
groent ,  de  mensdi  den  naem  Tan  moeder  noemt ,  het 
0chip  yaert,  de  schilden  blinken,  de  zon  schynt,  de 
sneeuw  neerligt ,  de  Tinnen  zwemmen ,  de  den  wast ,  de 
valk  yliegt  by  langen  voorjaersdag  en  bestendigen  wind 
onder  beide  vleugels ,  de  hemel  zich  welft ,  de  grond  be- 
bouwd wordt ,  de  wind  waeit,  het  water  naer  zee  loopt, 
en  de  menschen  koorn  zaeien  ^.  Hy  zal  verwyderd  zjn 
van  kerk  en  christen,  van  godshuis,  midsgaders  yan 
elke  haerdstede ,  uitgenomen  de  hel.  Elk  yan  ons  geeft 
en  belooft  den  anderen  zekerheid ,  zoo  voor  zichzelyea  als 
Toor  zyne  erfgenamen ,  geboren  en  ongeboren ,  opgevoed 
en  niet  opgevoed ,  naemdrageod  of  zonder  naem  :  elk 
onzer  geeft  daer  toe  zyn  woord,  zyn  vry waring,  zyn 
vriendschap  en  vaste  trouw,  die  immer  zal  slandhoudea , 
zoo  lang  er  zand  en  menschen  bestaen.  Nu  zyn  wy  ver- 
zoend en  verbonden,  aller wege  waer  wy  malkander 
mogen  ontmoeten ,  op  't  land  of  in  de  haven,  op  schip 
of  klip ,  te  zee  of  te  zadel ,  by  het  bezigen  van  stierro^ 
of  walerschepper,  by  roeibank  of  scheepsluik  ^,  of  waer 
zulks  gebeuren  mag.  Verzoend  zyn  wy  d'een  metd'ander^ 
gelyk  de  zoon  met  den  vader  of  de  vader  met  den  zoon  ^ 
t'elker  samenkomst.  Laten  wy  ons  nu  de  hand  geven  op 
dit  verbond ,  en  hetzelve  wel  onderhouden ,  volgens  de 
wil  van  Christus  en  de  kondschap  der  mannen,  die  by 
deze  overeenkomst  ons  hoorende  zyn.  Die  het  verdrag 
houdt  hebbe  de  zegen  Gods !  die  het  verbreekt  de  toorn 

1  Iets  yan  deze  formule  vindt  men  in  de  Zoenbehfie,  te  lezen  in 
de  Costumen  van  Antwerpen ,  waerby  onder  andere  gezegd  wordt 
dat  do  vrede  zal  onderhouden  worden,  alsoo  verre  den  wini  iMiyal 
en  den  reghen  epreyeU 

2  In  het  deensch  staet  filie^  hetgeen  ik  niet  versta ,  noch  in  myn 
woordenboek  vinden  kan;  wellicht  het  engebche  tiU^  of  het 
fransch  tillac? 
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Gods  I  zoo  lang  ons  het  noodlot  Terbinde.  God  zy  Ter- 
zoend  met  ons  allen !  » 

Na  dit  opzeggen  sprak  Snorre  :  «  Bard  is  hier  tegen- 
woordig !  »  en  Thorgils  achtte  zich  nu  verbonden  hem 
niet  aen  te  roeren.  De  veete  werd  door  scheidsmannen 
vereffend ,  en  Bard  verplicht  eenigen  tyd  het  land  te  ver- 
laten. Hy  trok  naer  Olaf  den  heiligen,  die  hem  echter 
onder  zyn  hofgezin  niet  wilde  aenvaerden ,  dewyl  hy  aen 
toovery  geloofde.  Daerop  zeilde  hy  naer  Denemarken , 
en  keerde  vervolgens  naer  Ysland  terug ,  waer  hy  Aude , 
de  dochter  van  Snorre  Gode,  ten  huwelyk  nam.  Met 
deze  ging  hy  scheep  naer  Halogaland. 

Op  zékeren  morgen  gebeurde  het  daer,  dat  Aude  haren 
man  wilde  wekken ,  en  hem  een  klein  kussen  toewierp. 
Eenige  malen  herhaelde  zy  dit  spel ,  doch  toen  Bard  haer 
het  kussen  terug  smeet ,  raekte  hy  ze  effentjens  met  zyn 
hand ,  en  dit  maekte  haer  zoo  boos ,  dat  zy  eenen  steen 
opnam  en  dien  naer  bem  gooide.  Bard  opgestaen  zynde 
by  lichten  dage ,  verklaerde,  ten  overstaen  van  getuigen, 
dat  hy  van  haer  scheidde ,  als  kunnende  haren  overmoed 
niet  langer  verdragen.  Hy  verliet  dus  zyn  vrouw,  reisde 
naer  Gardaryk ,  ging  onder  de  Waringen ,  en  viel ,  drie 
jareo  later,  in  eenen  veldslag.  Aude  hertrouwde  met 
Sigard ,  een  zoon  van  Thorer  Hund ,  van  wien  de  Biar- 
köringen  afkomstig  zyn. 

{Naer  kei  deensch  van  P.  E.  Mullie.) 

J.  F,  WILLEMS. 
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BELGISCH-NEDERDDITSCHE  DIALECTEN 


VIL 

DIALECT  VAN  BEVEREN  (UND  TAN  WAES]  1 


Don  ^  was  ne  keer  ne  mens ,  die  twee  zeuoen  hoi.  De 
joDgsIe  Tan  die  twee  gasten  zei  tegen  zy  Tauder  ' :  cc  yau- 
der,  geef  my  't  poirl ,  da  my  toekomt ,  »  en  de  vauder 
gaf  z'elk  huilder  poirt.  Kurt  doir  noir  maukte  de  jongste 
zeun  zyne  pak,  en  trok  op  noir  e  Tremd  land,  woirhy 
Terbeestte  wat  hy  hoi.  As  zy  lesten  eurtje  ^  yerleérd  was, 
kwam  er  in  da  gewest  ne  groolen  hongersnood ,  en  0021^ 
kalant  begost  gebrek  te  leien.  Hy  gink  hem  den  ^  Ten- 
huren  by  ne  mens  Tan  da  land,  die  hem  noir  zyn  hoftté 
zond  om  de  Terkes  te  wachten.  Doir  zoud  hy  geern  uit 
de  Terkes-bak  mé  gcsloeberd  hein  ®,  en  't  wierd  hem 
nog  Tcrbooën.  De  sukkeleer  den  in  zy  zeWe  gaande,  zei: 
€(  My  Tauders  huis  is  Tol  knechten ,  heeren  Tan  goe  le- 
Ten,  en  ik  Tergaun  hier  yan  honger:  Kom,  'k  zalmoir 
te  rug  by  my  Tauder  gaun,  en  'k  zal  hem  z^gen:  Tau- 
der, 'k  hein  misdaun;  'k  ben  nie  werd  da  ge  my  d(^ 
au  zeun  noemt,  en  handelt  my  gelek  ne  knecht. 

Zoo  gezëd,  zoo  gedaun  ,  en  hy  keerde  wéér  noir  huis. 
Zy  Tauder  zag  hem  Tan  Terre  kommen ,  en  hoi  compassie 

1  [Medegedeeld  door  den  heer  F.  Rins].  —  ^  Ae  staende  toot 
r  klinkt  algemeen  als  oi  in  het  fransch  woord  noir.  —  S  De  zelfle 
ae  klinkt  ab  au  in  elk  ander  geval.  —  4  Oordje.  —  5  Dan.  -- 
6  Hobhen ,  en  klinkt  ab  in,  in  het  fransch  intaci. 
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më  hem :  by  liep  hem  tegeo ,  eo  hy  kustlen  ^  hem.  De 
jonge  zei :  c<  Yauder,  'k  hein  misdaun ,  en  'k  ben  nie 
werd  da  ge  nog  zeun  tegen  my  zegt.  »  Moir  de  vauder 
riep  zyn  knechten  en  zei :  «  Haust  huilder,  en  hault  al 
g&  de  beste  kazak ,  en  doe  z'hem  aun :  steekt  hem  nen 
rink  aun  de  yinger,  en  schoenen  aun  zyn  yoeten ;  slaugt 
het  yet  kalf  en  laut  ons  smeren ,  want  myne  zeun  was 
dood ,  en  hy  is  yerrezen :  hy  was  in  den  doolakker,  en  is 
wéér  geyonnen.  »  Z'heiën  den  b^ost  kermis  te  haën  2. 
Den  &dste  zeun  kwam  intussen  ^  yan  't  yeld  wéér,  en  as 
hy  nog  en  boogscheut  yan  huis  was,  kost  hy  al  't  muziek 
en  't  laweyt  ^  hooren.  Hy  roóp  seSe^  eenen  yan  de  knech* 
ten ,  en  yroeg  hem  wat  dat  er  te  doen  was.  De  knecht 
2ei :  <c  Au  broer  is  t'huis  kommen ,  en  au  yauder  h&  ker- 
mis, om  dat  hy  hem  fris  en  gezond  wéér  ziet.  »  Moir 
den  deze  wier  kwaud;  hy  speelde  mé  zynen  kop,  en 
wilde  nie  binnen  gaun.  De  yauder  kwam  buiten,  en 
sprak  hem  schoon;  moir  den  andere  yiel  uit,  en  zei: 
i<  Ik  dien  ik  ik  au  al  zoo  lang:  'k  hein  alted  braef  gewist , 
en  g'en  hei  my  nog  yan  g'heel  au  leye  mé  myn  yrienden 
ne  keer  laulen  smeren ;  en  nau ,  dat  onze  nieldeug ,  die 
al  zy  goed  in  beesligheén  yerteérd  hét ,  t'huis  gekommen 
is,  nau  slaugde  't  yet  kalf!  »  Doir  op  zei  de  yauder:  c<  Ge 
zy  ge  gy  alted  by  my,  en  al  da  'k  hein ,  is  't  au ;  'k  moest 
ommers  ^  bly  zyn ,  en  kermis  haën;  want  au  broer  was 
dood ,  en  hy  is  yerrezen :  hy  was  op  de  sukkel  ^^  en  hy 
is  weérgekommen.  » 

1  De  derde  persoon  met  een  stomme  e  eindigende ,  neemt  als  het 
ware  welluidendheidshalve  eennaen  TÓór  eenen  klinker,  of  Ay, 
die  altyd  stom  is.  Zoo  ook  het  lidwoord  de,  B.  Y.  Den  avond  ineL  — 
2  Kermis  te  honden.  —  S  Intusschen.  De  ch  wordt  nooit  uitge» 
sproken ,  ten  zy  in  het  begin  van  een  woord ,  zoo  als  in:  Schepper, 
schip,  enz.:  maer  men  zegt  meneen  voor  menschen.  —  4  Groot 
gerucht.  —  5  Immers.  —  6  Hy  had  zich  op  slechte  wegen  ver- 
loren. 


REDERYKKAMERS  VAN  STRAZEELE  EN  MEENEN. 


Brief  oen  den  uitgever  van  hei  Bdgieoh  Mueeum. 

Tm,  SO  JULT  18t8. 

MimHna ! 

Ik  zie  in  uw  antwoord  op  den  brief,  welken  den  heer 
Meynne-Van  de  Casteele  UEd.  heeft  toegezonden ,  ge- 
dagleekeod  te  MannekensTere ,  den  Tierden  mei  1838 
(tweede  deel  van  het  Belgisch  Museum ,  bladz.  192  tot  en 
met  196) ,  dat  UEd.,  steunende  op  de  lyst  van  loting ,  ge- 
plaetst  Toor  de  Tertaling  van  Corneille*8  Onna,  onder 
den  titel  Tan  Gebod' der  Liefde  (gedrukt  te  Ypre,  by 
T.  F.  Walfcein,  in  1774),  Tan  geToelen  zyt,  dat  de  re- 
derykers  Tan  Strazeele  op  hun  blazoen  stelden  dat  zj  Tan 
kleendanig  beschet  waren. 

Deze ,  te  Ypre  gedrukte ,  Terlaling ,  is  my  nooit  onder 
de  oogen  gekomen ,  en  dus  ook  niet  de  lyst  die  haer 
Toorgaet;  en  echter  ben  ik  Terzekerd  dat,  indien  den 
titel  Tan  de  kamer  Tan  Strazeele  in  deze  lyst  aldus  is  op- 
geTen ,  dit  noodzakelyk  eenen  misslag  Tan  den  opateller 
der  lyst,  zoo  niet  eene  drukfeil ,  zal  geweest zyn  ^. 

Inderdaed ,  ik  Tinde  in  de  arehiTen  der  hoofdkamer 
Tan  Alpha  et  Omega ,  Toormaels  te  Ypre  bestaende  (arehi- 
Ten die  eene  onuitputtelyke  bron  zyn  Tan  aenbelan- 
gende  inlichtingen  op  de  rederykerskamers  Tan  West- 
en Fransch-Vlaenderen) ,  1^  deze  aenteekening  :  <c  den 
»  16«"  juny  1663,  tcas  ghevonfirmeeri  de  gilde  van 
»  Rethorycque  binnen  deproohie  van  Strazele,  in  Caeeelr- 
»  Ambacht^  voerende  in  hoeren  schili  ofte  blosoen  't  beelt 

1  Men  leest  werkelfk  in  die  lyst  van  khendanig  buehee.  (J«  F*  W.) 
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»  van  Ome  Vrauwe  van  Hahenberge,  metten  Utde  van 
»  Cleendaemgh  Beioheer ,  naerdien  zylieden  in  kennen 
»  hadden  ghedaen^  dat  dese  ghilde  van  Strazele,  van  owlê 
»  tyden  ende  over  de  hondert  jaeren,  hadde  gheuoeest  in 
»  vogvs,  ende  zyn  hemlieden  verleent  brieven  in  forma 
)>  gheteekent  ende  ghezegelt.  »  (Resolutie-bouckxken  be- 
giooende  den  IS^*^  mei  1616,  en  loopende  tot  den 
16«"  ou8t  1790,  bladz.  8  yo  en  9  r»); 

2,^  In  het  ontwerp  ran  de  brieTen  (van  octroi),  reeds 
beroepen ,  welk  ontwerp  ik  onder  de  oogen  heb ,  lees  ik 
ook  :  den  geselsoepe  van  't  Cleendcmngh  Bescheen ; 

En  Z^  in  eene  lyst  van  alle  de  gezelschappen  bekend  op 
de  registers  der  hoofdgilde  Tan  Alpha  et  Omega ;  op  deze 
lyst ,  voerende  de  date  van  den  IS^^^  maerte  1749 ,  en  ge- 
teekend  door  eenen  der  raedpensionnarissen  Tan  de  slad, 
staet  ook  duidelyk  geschreven  de  kleendaenig  Bescheen. 

'T  is  waer,  dat  zoo  wel  de  titels  als  de  zinspreuken , 
gegeTen  door  de  hoofdgilden  aen  de  kamers  door  hen 
opgeregt ,  Teelmaels  Treemd  en  raedselachtig  zyn ;  doch 
zy  hebben  zeker  eene  beduidenis  die  men ,  of  schoon  som* 
wyl  met  eenige  moeite ,  toch  kan  begrypen ;  maer  dat 
het  my  yeroorlofd  zy  te  Tragen ,  aen  de  genen  die  met 
de  geschiedenis  der  rederykerskamers  bekend  zyn,  hoe 
zy  het  byToegelyk  woord  kleendanig  (ik  laet  daer  beschet, 
dat  wy  Toor  bescheet,  nu  bescheid ,  aenuemen),  zouden 
uitleggen  ?  Ik  vind  het  nergens  geboekt  :  ook  is  hier  de 
uitgang  danig  allezins  zonder  beteekeois. 

Anders  is  het  gelegen  met  kUendadtg ,  en  dit  byToe- 
gelyk woord,  Tereenigd  met  bescheet,  zal  ons  eenen 
Tolzin  gCTcn  ,  dien  TOor  zyne  duidelyke  verstaenbaerheid 
niets  te  wenschen  laet.  Kleendadig,  nu  buiten  gebruik 
geraekt ,  is  gelyk  men  ziet ,  gCTorrod  Tan  kleen  en  Tan 
daedj  kleen,  byyoegelyk  naemwoord ,  en  dat  ook  tceinig 
tcaerd  beleekent ,  eischt  geene  Tcrdere  uitlegging ;  daed 
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is  efeozinnig  met  bedryf,  werk.  Dm ,  ten  gefolge  Tan 
deze,  met  de  taeleigene,  beduidenia  Tan  kUendoDig, 
beleekent  de  tilel  der  kamer  Tan  Slrazeele ,  of  Strazele , 
daed  of  \oerk  van  kleen  bedied  of  waerde,  en  deze  uit* 
l^^ing,  toegepast  aen  de  leden  dier  kamer  zelf,  dan  heeft 
men  :  nderykers  wier  bekwaen^eid  in  de  kunst  kleen  is, 
of  weinig  beduidt,  en  deze  titel  komt  my  zoo  zedig  Toor 
als  de  zinspreuk  Tan  vroescepe  dinne,  welke  aen  de  kamer 
Tan  den  Roozenkrans,  te  Nieuport,  gegeTen  werd,  en 
dien  ik  denk  aldus  uitgelegd  te  kunnen  worden  :  van 
wysheid  weinig  voorzien. 

Indien  er  aengaende  het  Toorwerp ,  dat  my  thans  on- 
ledig houd  (te  weten  hoe  de  titel  der  kamer  Tan  Stra- 
zele  moet  Terstaen  en  uitgelegd  worden),  eenigen  twyfei 
kon  oyerblyven  ,  het  waer  Truchteloos  desaengaende 
Kops,  in  zyne  Schets,  en  Ds  Lasbrtia-Sartatidbr ,  in  zyne 
Notice,  te  beraedslagen  :  de  eerstgemelde ,  wien  een 
groot  getal  rederykerskamers  Tan  Vlaenderen  niet  bekend 
waren ,  spreekt  Tan  die  Tan  Strazele  niet ,  en  de  laetste, 
gewag  makende  Tan  het  gild  van  dit  dorp ,  in  Fransch- 
Vlaenderen ,  zegt  alleenlyk  dat  het  zich ,  ten  jare  1780 , 
10  den  kampstryd  te  Poperinge  heeft  beTonden. 

Ik  neem  deze  gelegenheid  waer,  mynheer,  om  UEd. 
ook  myn  gevoelen  mede  te  deelen  op  den  naem  Taa 
Hoppebruers,  dien  de  Barbaristen  van  Meenen  zouden 
gevoerd  hebben.  Zy  werden ,  Tolgens  een  bescheed  Tan 
dco  28<^>^  july  1577,  de  zeven  vroede  geheeten ,  en  hadden, 
gelyk  De  Laserna-Santander  het  ook  aenmerkt,  TOor  zin- 
spreuk loy  hopen  bruers,  hetwelk,  indien  ik  my  niet 
bedrieg ,  zoo  veel  te  zeggen  is  als  wg  hopen  broeders  ^ , 

1  lyy  kopen  bruers  zoude  nog  op  eene  andere  wjze  kannen 
verstaen  Tvorden ,  yerondcrsteld  dat  de  »even  vroede ,  hunne  zin- 
spreuk gebruikende ,  den  wensch  uitdrukten  om  nog  meer  broe- 
ders te  vinden ,  die  zich  by  hen  wilden  voegen ,  en  dos  hun  getal 
(van  zeven)  vermeerderen. 
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of  anderziDS,  broeders j  wy  hopen.  De  naem  Tan  Hoppe^ 
bruerSy  by  inlrekking  ydm  Hoppe^broederê y  dieo  zekerlyk, 
by  TervaUchiDg ,  is  afgeleid  Tan  de  gemelde  zinspreuk  , 
zoude  aenleiding  kunnen  geven  tot  eene  uitlegging  die 
geene  rederykers  tot  eere  zoude  verstrekken !  Die  naem 
is ,  ongetwyfeld ,  aen  de  Barbaristen  uit  schimp  gegeven, 
gelyk  men  ,  geleden  vyf^ig  jaren ,  te  Ypre  ^  de  rederykers, 
in  het  algemeen ,  ratelaers  (babbelaers)  noemde. 

Ik  zal  eerlang ,  wegens  de  rederykerskamers  van  West- 
en Fransch-Ylaenderen  ,  inlichtingen  aen  den  dag  bren- 
gen ,  die  tot  heden  niet  bekend  zyn. 

Het  zoude  my  aengenaem  zyn  ^  mynheer,  indien  UEd. 
in  de  eene  of  andere  uwer  afleveringen  mynen  brief 
wilde  inlyven.  In  deze  hope,  blyf  ik  met  eene  onge- 
veinsde achting, 

UEd.  Dienaer, 

LAMBIN. 


FRAGMENTEN 


VAR 

DEN  RIDDERROMAN  OGIER  VAN  DENEMARKEN. 

(Twn  moooa  mKiBBrr.) 


Eerste  eifvok,  eente  kolome  twio. 

«•• •••«• 

tt  Ewelike  vortan. 

Doet  mi  dit ,  edel  man , 
So  dat  vader  no  broeder  weet.  » 
te  Jonfrouw,  ie  ga  gereet 
8  (Seide  die  conine  onvervaert) 
Uwe  bodscap  doen  ter  yaert  1« » 

DÜ8  sciet  die  conine  dan , 
En  gebrochtene  wijf  no  man  2, 

Hi  wapenden  3  ende  sat  op  sijn  paert^ 
10  Ende  voer  wech  metter  yaert : 

Hi  Toer  heimelike  nter  poort , 

Ende  noopte  tors  ^  ende  voer  voort 

So  lange  Toer  die  paien  S , 

Dattene  6  fransoise  bebben  yersien  7. 
IK  Hi  yraecbde  om  den  Denois  8: 

Het  wijsdene  hem  menieb  Fransois. 

Men  leedeno  vor  Kareb  paawelioen , 

Daer  in  sat  die  baroen. 

Doe  beete  d  die  payen , 
20  Ende  seide:  «  God,  dien  die  kerstine  10  dien  H, 


1  Ter  wuri,  vaerdiglyk ,  aenstonds. »-  2  En  gtibrochiênê  wijf  no  man,  hem  ge- 
leidde wyf  noch  man.  —  3  Wapenden,  wapende-n,  wapende  hem  (lich).  —  4  IfoopiB 
ion ,  f;ar  het  rot,  het  paerd  de  tporen.  —  S  Paien,  heiden ,  fr. payin.'^ 6  Üatiena, 
dat  hem.  —  7  Verêien^  gezien.  —8  Denoiê ,  Deen ,  fr.  DanaiM.  —  9  Beete,  atapte  at 
•*  10  Koretine,  chriftenen.  —  11  Dien ,  Yoor 
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"i  oer  mi  htt  eöcl  tnwi 

rp^uA  f  net  öte  ©-  ttm 

c  tvKvcv  \tocch  mene^^vaeiT 
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J^  rvntied)bc  otndcn  benotft    _ 

b  et  wnC^ctt^t)? memel)  ften 

M  cnleedcne  vo^  tCs  ))tKUM(ioen 

V  tnfot6icbfltx>Ctt 

b  o«Vete5te|;>a^en 

<?  nfcibPgobbtenbtcKftme  bten 
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Beware  Karle  ende  den  Denois  Ogier! 

Ie  ben  gesent  al  hier, 

Denois ,  stout  ridder  ende  Tri , 


2*"  kolom  j  recto, 

«  Dat  ghi  Tor  mi  neemt  bataelge.  » 
25  a  Sarragoift  1,  ie  sal,  sonder  faelge  t^ 

SeWe  comen  iegen  den  soadaen. » 

Gadony  seide ,  sonder  waen : 

«  Ghi  maect  groot  bare  3 ,  Bandeen ! 

Die  soadaen  gave  om  u  niet  .!•  bottoon  4, 
SO  Ende  om  sulke  yive  als  ghi  sijt , 

Waerdi  vor  hem  in  een  crijt  ö. 

Mi  wondert  dat  Karl  sinen  gharsoen  6 

Dus  laet  verspreken  sine  baroen  7. 

Lietict  niet  dor  8  den  Denois  Ogier, 
85  Ie  slougene  onder  sine  lier  9.  » 

Als  Charloot  10  dat  vernam. 

Was  hi  tornech  ende  gram  : 

Hi  vranc  die  Tust,  ende  soude  den  paien 

Hebben  geslegen ,  ne  waer  mettien  1 1 
40  Scoter  tusschen  die  here  Morant, 

Ende  Arnout  van  Beaulant, 

Entie  edele  grave  Reynier. 

«  Ay ,  fel  keitijf  12  (sprak  Karel  die  eoninc  fier), 

Nemmcr  moetu  goed  gescien ! 
45  Hoe  lettel  slachti  mien  13!  » 
^GiiR  sprak  totten  payen : 


o 


1  Sarragaii,  Sarrazyn.In  den  tekst  staet  Sarr^,meVL  woord  in  V*  126  hierachter 
voluit  getchreren  is  Sairagoi$;  dus  geheel  anders  dan  in  Bentmi  wtn  Montatbaen , 
een  roman ,  in  welken  Oghier  van  Denemarken  ook  een  rol  speelt.  Daer  leest  men 
namelyk  SarranM.  Zie  HomiAini's  Sora  Bêlgica,  pars  V,  p.  87,  Y*  1418,  1426, 
1431,  1434,  ens.~2  Sonder  foêlgê ,  louder  fout.— 3  Bars,  gehaer,  gebluf. — 
4  Boitoen,  fr.  ioiiton.  «-5  Crijt,  strydperk.  —  6  Gharêoen  fr.  garpon.  —  7  Vertpre^ 
"kan  ême  haroen,  syne  barons  te  na  spreken.  —  8  Dor,  om . — OZmt,  wang.  — 10  Char* 
hot,  kleine  Karel ,  fr.  Charlot.  —  1 1  JV«  waer  mettien,  maer  dadelyk  (met  dien).  — 
\2Keiiiif,  snoodaert ,  fr.  chetif,  —  13  Slachti  mien ,  gelykt  gy  «en  my  (uw  vader) ! 
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1'**  iohm  wno. 

Die  sijn  ••••  heretbestacn. 

Hi  sliep  vaste,  sonder  waen. 

Des  niorghens,  metier  dagberaet, 
W  Glommen  Sarragoise  ten  murewaert, 

Ende  worden  den  Kerstine  geware. 

Cleine  mochten  wesen  die  scaro. 

Si  lietent  seggen  ter  stont 

Des  •••  xone  Danimont. 
KK  Hi  sooot  ten  wapinen  mettien  ; 

Hi  was  fel  ende  ontsien. 

Met  •€.  man  es  hi  upgcseten  : 

Sere  heefti  hem  vermeten  1 

Dat  hi  sal  wreken  sinen  moet  2. 
60  Men  ondede  8  die  porte  metter  spoet. 

Danimout  noepte  tors  met  qiofen : 

Charloot  heeftene  vercoren* 

Si  onderstaken  hem  met  groter  ghere  4  • 

Mallic  O  brac  sijn  spere: 
68  Dat  volc  vergaderde  over  hoop ; 

Dat  caplijts  ^  wart  harde  groot. 

Die  conino  van  Ingelant 

cte  sinen  brant  B. 

Hi  dovede  toten  tanden  dore 
70  •••••  magoens 

S'"  kolom  verso. 

Men  stac  sijn  ors  onder  hem  doiit. 
Hi  spranker  af,  met  haesten  groot, 
Ende  ginc  vechten  te  voet. 
Na  merct  oft  hem  onsiene  stoet  9 : 
75  Een  kerstin  ontsloop  uten  here, 
Ende  voer  tote  Karle  met  ghere. 

1  ffeeflihemvermettn,  heeft  lich  laten  voorttaen.— 2  Sinen  moet,  hetgeen  h 
bi  't  gemoed  xat.  -—  3  Ondede,  ontdeed,  opende.  -*  4  Z7  staken  eikanderen  met 
grooten  drift.  Ghere,  begeerte.  —  5  Mallic,  elk.  Van  dit  tnallic  of  maie  komt 
malkander,  —  7  Caplyêt,  gekap,  Terwonding;  in  bot  oudfransch  ehapUie,  en 
in  middeneeuwtcb  latyn  capulaiio,  -*  8  Brant,  iwaerd.  —  9  Oneieng  $tö9t, 
hachlyk  ttond. 


(  337  ) 

Die  darme  lagen  den  baroen 

Boven  np  dardioen  1. 

Als  hi  Yor  sconinx  tente  qoam 

80  Riep  hi  lade  :  «  Goninc ,  edel  man , 
Vaert  Charlote  uwen  «one  te  staden  2  : 
Yor  Rome  es  hi  sere  verladen. 
Hacst  u,  dor  Gode  die  ons  gebood ! 
Daer  es  nienich  kerstin  doot.  » 

85  Die  coninc  riep  ten  wapinen  oyer  al. 
Daer  wert  groot  geseal. 
«  Owi ,  arme  3 ,  sprac  die  conino  fier, 
Yertroest  mijn  kint,  Ogier« » 
Ogier  seide  :  «  ie  sont  node  laten,  n 

00  Sine  cousen  bonden  .ij.  knapen  : 
Namels  wapendem ;  ende  die  Fransoise 
Entie  van  Geneven ,  entie  Vianoise, 
Entie  Daudsce,  entie  Avelanse  4^ 


V*  itrooh,  l**  kolom,  verso, 

<t  En  mach  hi  u  nemen  tleyen , 
95  So  moet  hem  u  yader  geyen 

Die  crone  yan  Vrankrike.  » 

Gharloot  antwerde  haestelike : 

«  Sarragois,  ie  wilt  ako. 

Of  God  wiüe  ie  sals  wesen  vro  0.  » 
100  TT"  AREL  antwerde  te  desen  : 

JnL «( Sone ,  dat  ne  mach  niet  wesen ; 

Sulken  camp  latic  u  niet  bestaen.  » 

«  Ay  here ,  wat  wildi  aneyaen  ? 

Wildi  dus  nedren  minen  prijs  ? 
105  Bi  den  here  yan  paradijs, 

Ie  ware  dan  clene  ontsien , 

Dorstic  niet  comen  iegen  .i.  paien. 

Het  nontriede  6  nii  nieman ,  coninc  yri  f 

Ie  salne  do<len ,  of  hi  mi.  » 

1  Dardioen ,  de  xadelboog,  fr.  arpon.  —  2To  staden ,  ter  hulp.  -^  3  Owi,  arme, 
och  armel  —^4  Avelan$e , Ate-latuUchen ,  Reder-Iandschen.  —  6  Zoo  het  God  be- 
lieft sal  ikmy  dct  verheugen.  —  6  Het  nontriede  mi  nieman,  niemand  lou  iny  dit 
loï heeft  my  dit)  ontraden. 

II.  26 
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110  «  Ja,  spaoKarel,  eaaeteniinerso? 
Bi  mire  wet  i ,  io  maecti  odtto  2. 
Van  Yrankrike  moelio  leven , 
Da  hads  der  orerdaet  bet  gegeven  &•  » 
Charloot  ne  liet  4,  «  Dor  <^  Fransoia » 

IIK  No  dor  Dautsoh,  no  dor  Genevois» 
In  tal  6  den  camp  anvaen.  » 

V*  Mam,  reeio, 

Hi  nam  orlof  ter  nre, 

Ende  keerde  weder  binnen  roure* 

Yor  tpalas  beette  Karaeu ,  die  yrie , 
120  Met  hem  die  van  Persie. 

DammiruB  7  ontfincne  wale 

Ende  Gloriande  die  smale  B, 

<c  Here ,  seide  Karaeu  9 ,  ie  come 

Van  den  kerstinen ,  ende  heb  genomen 
125  Eenen  camp  iegen  den  Denois, 

Die  den  helm  wan  up  Batram  den  Sarragoia: 

Hi  hevet  ons  vele  scaden  gcdaen. 

Ie  hope  wi  sullens  10  bate  ont£aen. 

Nu  hort  hoe  icne  heb  genomen : 
ISO  Mogic  gijns  te  boven  comen , 

Ende  icne  dode  in  den  crite , 

Karel  gevet  ons  quite 

Ende  vri  Bomenie , 

Ende  daer  toe  Lorobardie ; 
ISK  Ende  mach  mi  Ogier,  die  degen  H  , 

Matten  12  ende  nemen  tleven , 

Bome    •     •    •     •    up  geven : 


1  Bi  mitê  wti,  by  myne  wet,  by  myn  cbmtengeloof!  —  2  Onvro,  on- 
vrolyk.  «-  3  Moge  ik  van  Frankryk  voor  altoos  verwyderd  leven,  too  gy  niet 
beter  gedaen  hadt  die  overdaed  daer  te  laten  (te  begeven) !  *-  4  Charlot  wflde 
dat  niet  erkennen  {liei  van  lun,  helyden);  of  wel  :  Ay  liet  niet  a/!  -^  5  Dar, 
om.  —  6  In8al,ik  en  xal,  of  ik  lal.  —  7  i>aiiifiiirai«^  geachreven  Dammir^,  — - 
8  Diê  imdU ,  die  kleine,  die  tengere,  die  liere.  *-  9  Karatu,  uit  te  spreken  in 
drie  syUaben  Ka^ra^êu,  elders  Karahu  getchreTeo.  —  10  SnUmu,  aidlen  dea- 
—  11  Jhgm,  held.  —  12  Moit^n,  ilaen. 
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Also  yerre  aalt  Karels  wezen 
Alst  noit  hilt  Constantijn.  n 

1'**  kolom,  wno, 

140  Si  ghingrhen  Blaen  metten  swerden* 
itf  enich  Sarragois  viel  daer  ter  erden , 
Dies  worden  die  van  binnen  geware* 
Si  qaamen  nat  met  groten  searen , 
..ij.  coninge,  die  drongen  crone, 

14K  Ende  al  tfolc  ute  Rome, 
Entie  aoudaen  van  Persijs 
(Dies  maect  ons  distorie  wijs)* 
Al  tfolc  slouch  over  hoop. 
Daer  cochte  menich  dieren  coop. 

180  ..  Inbni  die  eoninc  van  Gnbele 
Stau  Nameke  van  Morele 
Ende  gaeft  sinen  neve  Pinthier. 
Die  goede  here  van  Bavier 
Ginc  vechten  te  voet  metten  swerde  i 

155  Die  rouwe  quetstem  ende  deerde , 
Dat  hi  Morele  had  verloren : 
Hi  gemoete  Ogiere ,  ende  hads  toren  & 
Dat  hi  sinen  oem  sach  te  voet. 
Hi  beette  selve  metter  spoet , 

160  Ende  gaf  Namelse  sijn  paert , 
Diere  np  sat  ter  vaert. 


K 


2^*  kolom,  verso. 


.▲RU ,  die  degen  coene  ^ 
Dede  keren  sine  baroene. 
Gharlote  versprac  hi  sere , 
168  Ende  seide  :  «Glottoen  2 ,  God  gevedionnerei 
Dat  ghi  voert  sonder  minen  raet  l 
U  herte  es  fel  ende  quaet.  » 
Hort  van  den  Sarragois  meer : 
Si  hadden  ronwe  ende  seer 

1   Tormt,  verdriet.  —  2  GlóiUmt,  fr.  gkmicn,  een  tcheldwoord. 
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170  Dat  li  dufl  tonder  waren  gedaen. 
Kabahea ,  die  Soadaen , 
Hinc  om  hem  enen  mantel  diere , 
Wel  gewrocht :  in  der  maniere 
Ne  sach  noit  man ,  sonder  dien  I. 

175  Up  «i.  muni  sat  hi  mettien , 
Ende  Toer  bnten  Rome  allene , 
Sonder  geselscap ,  groot  of  clene : 
Die  DoTerne  2  leet  3  die  degen  coene, 
Ende  qnam  vor  Karek  paawelioene. 

180  Karaen  sprac  fier  tale  : 

«  Coninc ,  hore  mi,  so  doestu  wale! 
lo  wille  camp  yechten  legen  Ogiere, 
Up  sulken  maniere : 

184  Maoh  hi  mi  yerwinnen. 


Ttoee  êirooken  perkameni,  9ehrift  der  XI V*  eeuw, 
my  geêokonken  door  den  heer  Yomih • 

Tot  dus  verre  achtte  mea  den  nederlandachen  Oghier 
van  Denemarcken  geheel  verloren  (zie  Hoffmahw's  ffarxe 
BelgiccB,  1 ,  60 ,  More's  Ueberticht  der  Nüderl&ndüchen 
VolksliUeratur  dlterer  Zeit,  bl.  38 ,  en  L.  P.  C.  Vaw  den 
Berge's  Nederlandsche  Volksromans^  bl.  181),  want  het 
geneD.  Büddiwgh  in  den  Konst-  en  letterbode,  1837,  n^  27, 
bl.  420 ,  beweert  uit  denzelven  te  kunnen  mededeelea, 
daervan  is  hy  nog  het  bewys  schuldig.  Meer  zeker  is  het, 
dat  er  eene  duitsche  vertaling  van  bestaet ,  die  het  boek 
aen  Jan  de  Klerk  toeschryft : 

Dia  lemei  um  Johann  wol  der  Clerik. 

MoifB  heeft  al  de  bronnen  van  het  gedicht  aengewezen 
in  zyn  evengemeld  UeberstcJU,  naer  hetwelk  ik  dus  den 
lezer  verwyze ,  indien  hy  meer  naricht  mocht  verlangen. 

1  Sonder  dien,  behaWen  hy.  — «  2  Die  Dovemê,  de  Doire,  eeo  riyier.  — 
3  leBi,  trok  oter. 

J.  F.  WILLEMS. 


OVER  HET  SCHRYVEN 


VAIf 


DE  OF  DEN 


ALS  LIDWOORD  Cl  DEN  EERSTEN  NAEIVAL  VAN  HET  KANNELTK  GESLACHT 


Van  al  de  geschillen,  welke  sedert  eenigen  tyd  ont- 
staen  zyn  ten  opzichte  van  het  schryyen  onzer  tael ,  is  er 
voorzeker  geen  gewichtiger  punt  dan  het  gebruiken  van 
de  of  den  in  den  eersten  naemval  van  het  mannelyk  ge- 
slacht. De  andere  verdeeldheden  betreffen  slechts  de  spel- 
ling ,  een  kleed  waervan  zich  de  $prctek  bedient  om  als 
geschreven  tael  voor  den  dag  te  komen.  Dit  kleed  moge 
by  sommigen  al  te  wyd  of  al  te  naeuw  gemaekt  worden, 
te  wyd  wanneer  men  met  Behaegel  er  noodelooze  vokalen 
tusschenlapt ,  te  naeuw  wanneer  men  bestendig  de  woor^* 
den  inkrimpt  (by  voorbeeld  door  altyd  i^  geef  en  nooit 
eens  ik  geve  te  schry ven) :  het  al  of  niet  passen  van  dit  uiter« 
lyke  gewaed  doet  weinig  letsel  aen  het  lichaem  der  taeU 
Maer  de  verbuigbaerheid  van  het  manlyk  artikel  is  een 
bestanddeel  van  haer  wezen ,  een  tak  van  haer  innerlyk 
organismus.  Wil  men  haer  dat  vermogen  ontnemen ,  het 
is  als  of  men  haer  een'  arm  of  een  been  wilde  breken ,  en 
helaes !  zulke  beenbrekers  vindt  men  nog  veel  in  Braband 
en  Ylaenderen ! 

Men  kan  de  zaek  op  tweederlei  wyze  beschouwen:  of 
uit  een  geschiedkundig  standpunt,  a  posteriori,  of  op  zich 
zelven,  a  priori. 

Geschiedkundig  hebben  wy,  door  onomstootelyke  be- 
wyzen,  aengetoond,  dat  men  eertyds  by  Vlamingen  en 
Brabanders ,  even  als  by  de  Hollanders ,  de  vader ^  de  man 
schreef ,  ja ,  dat  men  ook  tegenwoordig  by  hen  nog  aZ* 
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gemeen  zoo  epreekt  (de  geg;eyene  proeyen  yan  dialedeo 
bewyzen  zulks ,  en  deswege  bestaet  er  schier  geen  yenchjü 
yan  uitspraek  door  geheel  ons  land).  Ik  wil  niet  herhalen 
wat  ik  daeroyer  bygebracht  heb ,  maer  wel  er  nog  iets 
aen  toeyoegen. 

Ia  al  de  bekende  dialecten  yan  het  Nederduitach  en  ui 
aUe  tyden  (immers  yoor  zooyerre  wy  daeryan  schriftelyke 
oyerleveringen  bezitten)  heeft  men  het  lidwoord  dm  (ifils) 
yoor  het  mannelyk  naemwoord  gebezigd.  Opzichteiyk  de 
Nederlanden  yertrouw  ik  dat  dit  nu  een  algemaekte  zaek 
is,  althans  yoor  de  uitspraek ;  doch  zien  wy  nu  ook  eens 
hoe   het  daermede  by  de   Nederduitschers  butien  de 
Nederlanden  gelegen  is.  Doctor  J.  G.  Radlof  heeft  in  zyn 
boek  Die  Sprachen  der  Germanen  (Francfurt  am  Main , 
1827,  in-8<>)  onderscheidene  proeyen  yan  PlaUdeuUdê 
Mundarien  medegedeeld.  De  parabel  yan  den  yerloren 
zoon  lezen  wy  daer  op  de  yolgende  wyze.  Volgens  den 
ouden  Keulschen  bybel  yan  N .  De  Lyra  :  Eyn  man  hadde 
ttcee  soene  ende  de  iungeste  van  en  sprack  io  dem  vcukr: 
vader  gyff  my  my nen  deyl  goede  dat  my  io  behorê.  Vol- 
gens den  Lubeckschen  bybel  yan  het  jaer  1494 :  Een 
ntintohe  hadde  ttcee  tone,  un  de  iungheete  van  en  sproot 
to  dem  vader:  vader,  ghif  mi  min  del  ghudee  dat  tny 
tobehoret.  Volgens  den  bybel  gedrukt  te  Halberstad  in 
1523:  Eyn  mineche  hadde  ttoe  $one,  un  dejungeeie  van 
Qn  sprack  to  den  vader.  Volgens  den  Bybel  yan  Wittem- 
berg  ,  1541 :  Ein  minsohe  hadde  ttoe  söns,  unde  dejun^ 
geste  van  en  sprack  tho  dem  vader.  In  het  Hannoyersch 
dialect :  Ein  mann  hadde  twei  söhne.   Un  dei  jüngere 
under  sey  segte  taun  vader.  In  het  Hamburgsch:  Een 
minsch  har  ttcee  s&hns.  Dejüngst  vonjem  segg  to  sienn 
vader.  Ik  zou  meer  voorbeelden  kunnen  aenvoeren ,  doch 
dit  weinige  zal  voldoende  zyn  om  te  bewyzen ,  dat  men 
overal  in  nominativo  een  man ,  de  jongste  zoon ,  geenzins 
eenen  man,  denjongsten  zoon,  uitspreekt  en  schryft. 
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Het  is  derhalve  zeker  dat  het  gebruiken  yan  den  ie 
dien  naemval  eene  afuyyking  is  yan  het  Nederduitsch  in 
het  algemeen ,  en  dat  zulks  yoor  eene  cmomalie  in  de  tael 
moet  beschouwd  worden. 

Om  aen  Ie  toonen  hoezeer  dit  gebruik  in  stryd  is  met 
onze  gesprokene  en  met  onze  oude  tael ,  heb  ik  herinnerd, 
dat  het  grootste  gelal  yan  onze  ylaemsche  familienamen 
de  waerheid  van  myn  voorgeven  bevestigt.  Velen  onder 
ous  heeten  De  Deken,  De  Groef,  De  Koning,  De  Leeuw, 
De  Visscher,  De  Smid;  maer  niemand  Den  Deken,  Den 
Groef,  Den  Koning,  Den  Leeuw,  Den  Visscher,  Den  Smid, 
terwyi  nogthans  de  verbuigiog  van  het  lidwoord  duidelyk 
voorkomt  in  Von  den  Bogaert,  Von  den  Driesch,  Yan  den 
Berg,  enz.  Men  heeft  hiertegen  opgeworpen,  dat  er 
persoonen  zyn  die  den  naem  voeren  van  Von  de  Steene, 
Von  de  Vyvere,  Van  de  Putte,  Van  de  Poele,  Van  de 
Kerckhove,  Von  de  Velde,  Van  de  Costeele.  cc  Indien  de 
redeneeriog  van  den  heer  Willems  logisch  ware  (zegt 
Behaegel,  Verhandeling,  bl.  405),  dan  zoude  men  tegen 
de  eygenaerdige  taelgronden  misdoen  met  het  schryven 
van  den  ingang  van  het  kerkhof,  de  vruchten  van  het 
veld,  de  poorten  van  het  kasteel,  enz.  men  zoude  moeten 
zeggen  en  schryven  den  ingang  von  de  kerkhof  of  kerk^ 
hove,  de  vruchten  van  de  veld  of  velde,  de  poorten  van  d^ 
kasteel  of  kosteele,  enz.  » 

De  logica  van  den  heer  Behaegel,  die,  gelyk  ieder 
weet ,  zoo  vriendelyk  zich  aenbiedt  om  my  tot  gids  te 
yerstrekken ,  sukkelt  hier  op  een  ellendige  wy^e  van  de 
baen  in  de  gracht. 

Ik  argumentere  met  het  nomtna^tis/*  jP^^  eo  Behaege^ 
antwoordt  my  met  het  genitief/ 

Ik  be were  dat  de  algemeens  regel  by  het  schryven  onzer 
namen  in  nominativo  van  ouds  was  te  stellen  De  Deken,, 
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De  Groef,  De  Leeuw,  De  Vo$,  en  hy  Tiodt  het  lo^rbdi 
diea  algémeenên  regel  door  een  klein  getal  excepHen 
te  bestryden ,  exceptien  die  dan  nog  eenen  anderen  regd 
betreffen ,  namelyk  de  yerbuiging  der  genitiyen ! 

De  heer  Bbhabgkl  weet  zoowel  als  ik  dat  yele  lieden 
maer  zeer  gebrekkig  hunnen  naem  kunnen  achryren,  en 
dat  men  du8  niet  yerwonderd  moet  zyn  wanneer  men 
sommige  namen  yerbasterd  ziet  yoorkomen.  Zoo  mogen 
de  afetammelingen  der  familie ,  welke  by  L'EspmoT,  blad- 
zyde  169 ,  170 ,  Van  den  Kerokhove  biet ,  thans  Van  m 
Kerokhove,  of  kort  weg  De  Kerokhove,  schryyen;  dit 
doet  weinig  ter  zake.  Uitzondering  maekt  geen  regel. 
De  gewoone  uitspraek,  die  zoo  gaerne  de  h  yermydt^  is 
ook  wezenlyk  Van  de  Steene,  Van  de  Vgvere,  Van  de 
Poeh,  enz.  Men  schreef  dus  ten  minste  gelyk  men  sprak, 
en  dat  was  zeer  natuerlyk.  Maer  y  er  wondering  moet  het 
baren  dat  niemand  het  natuerlyk  heeft  geoordeeld  zyneo 
naem  yan  De  Koning,  De  Leeuw,  De  Vriend,  De  WiUe, 
De  Stoarte,  De  Groote,  De  Lange,  De  Jonge,  De  Wüde, 
De  Man,  De  Haen,  De  Ram,  De  Jager,  De  Paep,  De  Kos- 
ter, De  Weerd,  De  Kok,  De  Timmerman,  De  Bakker,  De 
Sagher,  De  Meulenaer,  De  Kuiper,  De  Boer,  De  Ridder j 
De  Klerk,  De  Schryver,  De  Keizer,  De  Brabander,  De 
Vlaming,  De  Winter,  De  Somere,  in  dien  yan  Den  Ko^ 
ning,  Den  Leeuw,  enz.,  te  yer wisselen!  HiEam  ligt  de 
knoop,  dien  Behabgel's  oordeelkunde  had  behoorea  los 
f  e  maken ,  en  geeozins  in  het  onderzoek  der  genitiyael- 
yormen  van  de  of  van  der. 

Wyders  blyft  het  ook  nog  te  bezien  of  sommige  der 
opgegeyene  woorden  Van  de  Steene,  Van  de  Poele,  enz., 
die  nu  tot  het  mannelyk  geslacht  behooren ,  eertyds  niet 
yrou welyk  waren  (steen ,  zegt  Bilderdyk  ,  moest  yrouwelyk 
zyn),  en  of  misschien  die  namen  niet  in  het  meenroud 
staen.  Er  zyn  familien  die  door  geld  of  door  het  komen 
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tot  den  adel  een  van  gekregen  of  aengenomea  hebben. 
Die  dus  B.  Y.  vroeger  De  Wale  biet,  noemde  zieb  in  het 
Terrolg  Van  de  Wale,  zonder  de  de  in  zynen  naem  te 
verbuigen,  by  loutere  toevoeging  van  van. 

Met  meer  schyn  van  recht  heeft  men  my  tegengewor- 
pen, dat  sommige  zelfstandige  naem  woorden  wel  degelyk 
I  in  de  uitspraek  het  lidwoord  den  aennemen.  Men  zegt 

I  den  adem,  den  eitscher,  den  oogst,  den  uitzet,   den 

X  hemel,  en  men  laet  zelfs  dikwyls  de  n  booren  voor  de 

I  letters  B,  D  en  T,  by  voorbeeld  den  boom,  den  berg , 

I  den  burgemeester,  den  duivel,  den  toog,  den  troost.  Ik 

beken  bet ;  doph  antwoorde ,  dat  verre  weg  bet  grootste 
getal  onzer  naemwoorden ,  inzonderheid  de  zulke ,  welke 
j  van  eenen  mannelyken  staet  of  ambacht  getuigen,  zoo 

als  boven  blykt,  door  de  vergezeld  gaen.  Er  kan,  boven- 
dien, nog  al  iets  afgedongen  worden  op  de  voorbeelden 
welke  men  my  tegenstelt.  In  de  provintie  Limburg  zegt 
men  niet  den  boom,  den  burgemeester,  maer  wel  de  boom, 
de  burgemeester,  en  zoo  is  het  aldaer  met  nog  veel  an- 
dere woorden ,  by  welken  in  Braband  en  Ylaenderen  den 
gebezigd  wordt  ^  De  meerderheid  der  voorbeelden ,  voor 
de  pleitende ,  moet  dus  hier  wederom  den  regel  maken , 
geenzins  de  uitzonderingen.  Dat  men  vóór  de  vokalen  en 
vóór  de  in  het  vlaemsch  meest  altyd  stomme  h  eene  n  hoo- 
ren  laet ,  verklaert  zich  van  zelve :  het  is  om  de  gaping  weg 
te  nemen,  eveneens  als  men  in  het  fransch  doet,  waer 
men  zegt  sor  amie,  sor  amitié,  in  plaets  van  sa  amie, 
SA  amitié,  ja  zelfs  Ie  bel  homme,  Ie  vieil  homme,  met 
het  vrouwlyk  adjectief.  Die  N  is  een  paragogtcon ,  en  ik 
heb  er  derhalve  niets  tegen ,  dat  meii  ook  in  nominativo 
schryve  den  eisscher,  den  oogst,  waer  zulks  gevoeglyk 

1  De  Limbargers  zuUen  toch  ook  onder  ons  wel  recht  yan  spreken 
hebben? 
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kan  plaels  Tinden.  Ik  yerlaog  dat  de  tael  hare  Trye  be- 
weging ook  op  dit  punt  behoude ,  en  dat  de  beschaefde 
uiUpraek  hierin  zooveel  mogeiyk  overeenstemme  met  de 
schryflael. 

Men  heeft  ook  opgemerkt ,  dat  de  gewoone  uitspraek 
weinig  acht  geefl  op  de  verbuiging  der  lidwoorden,  zoo 
dat  men,  by  de  Hollanders  zoowel  als  by  de  Brabanders, 
bestendig  hoort  zeggen  van  dk  man,  aen  m  man^  door 
DE  man,  en  niet  van  deiv  man,  oen  den  man,  door  dbh 
man,  als  zynde  de  by  hen  en  de  by  ons  gesprokene  tael 
een  Tyandin  van  de  harde  sluitleUer  n,  die  men  dan 
ook  algemeenelyk  by  het  meervoud  en  by  de  infinitiven 
der  werkwoorden  weglaet,  zeggende  de  manne,  voor 
de  mannen,  zy  leve,  ty  geve,  voor  zy  leven,  zy  geven; 
en  hieruit  wil  men  dan  besluiten  dat  de  uitspraek  te  veel 
of  te  weinig  bewyst  in  het  stuk  der  verbuiging  der  arti- 
kels. Zonderlinge  wyze  van  redeneeren !  Men  erkent  dat 
de  tael  een  vyandin  is  van  het  uitspreken  der  n  in  de 
verbogen  naemvallen,  midsgaders  in  het  meervoud  en 
de  infinitiven ,  en  men  wil  nogthaus  die  N  met  geweld 
voorstaen  ten  opzichte  van  het  onverbogen  geval !  Hoe 
vreemd  luidt  die  stelregel :  De  letter  N  wordt  in  genüivo 
niet  uitgesproken,  ergo,  zy  moet  in  nominativo  geschre^ 
ven  toerden /  is  dat  niet  zeer  consequent  en  logisch  gere- 
deneerd ? 

Door  al  hetgene  ik,  zoo  hier  als  elders,  heb  aenge- 
voerd  wegens  het  gebruik  van  den  in  den  eersten  naem- 
val  van  het  manuelyk  geslacht,  blykt  het  volkomen,  dat 
dit  gebruik  slrydig  is  en  met  de  algemeene  uitspraek 
hier  te  lande,  en  met  al  de  andere  dialecten  van  het 
Nederduitsch,  en  met  de  geschrevene  tael  van  onze  voor- 
ouders ,  op  een'  tyd  dat  de  schoolmeesters  ons  nog  geen 
frausche  regels  hadden  opgedrongen.  Geen  kenner  van 
onze  oude  tael  zal  my  di  t  betwisten ,  en  zy  die ,  met  Behaegel  , 
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onze  oude  tael  verwerpen ,  zonder  dezelve  te  kennen  ^,  en 
die  de  domme  A-B-boekmakers  der  achttiende  eeuw 
nog  voor  de  wetgevers  onzer  natie  yereeren,  zy  mogen 
in  den  der  het  palladium  hunner  nationaliteit  vinden :  ik 
wil  hun  gerust  die  voldoening  laten ,  en  weet  vooraf  dat 
zy  voor  geen  overtuiging  vatbaer  zyn. 

Indien  wy  nu  de  zaek  op  zich  zelve,  of  a  priorij  be- 
schouwen, dan  ook  pleiten  er  menigvuldige  redenen  voor 
het  gebruik  van  de. 

De  tegenstanders  van  dit  gebruik  beweeren,  dat  het 
lidwoord  het  geslacht  van  het  naemwoord  moet  doen 
kennen,  ten  welken  einde  zy  den  voor  het  maunelyk  ge- 
slacht bezigen ,  in  onderscheiding  van  de,  alleen  geschikt 
om  by  woorden  van  het  vrouwelyk  geslacht  of  by  het 
meervoud  te  dienen.  «  Het  vlaemsch  dialect,  zegt  Behaegel 
{Verhandeling,  hl.  413),  onderscheyd  het  geslacht  der 
woorden  bedgenoot,  drenkeling,  echtgenoot,  erfgenaetn, 
stedeling,  vondeling,  vluchteling,  vreemdeling  ,  enz., 
daer  de  Hollanders  het  mannelyk  en  het  vrouwelyk  op 
dezelfde  wyze  voordragen.  »  Doch,  dit  is  maer  ten  halve 
waer.  De  Hollanders  voegen  een  e  achter  deze  woorden , 
wanneer  zy  willen  beduiden  dat  het  een  vrouw  is  waer- 
van  men  spreekt,  en  by  de  Vlamingen  hoort  men  nooit 
anders  dan  de  stedeling,  de  vondeling,  de  vluchteling, 
de  vreemdeling,  zonder  dat  zulks  de  minste  dubbelzin- 
nigheid veroorzaekt;  elkeen  weet  toch  dat  al  die  woor- 
den, op  zichzelven  beschouwd^  tot  het  mannelyk  en  niet 
tot  het  vrouwelyk  geslacht  behooren ,  daer  het  mannelyke 
het  algemeene  geslacht  is,  en  dus  een  individu,  die  bed^ 


1  Rehaegbl  is  zoo  weinig  met  onze  oude  tael  bekend ,  dat  hy 
durft  beweeren  dat  de  Hollanders  hunne  schryfwyze  van  het  datief 
Gode  (voor  oen  God)  den  monne  (voor  oen  den  man)  van  het  hoog- 
duitêch  zouden  overgenomen  hebben.  Zie  F^erhandeling  ^  bl.  8K2. 
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genoot,  drenkeling,  vondeling  of  vreemdeling  is,  nood- 
zakelyk  moet  veroodersteld  wordea  een  man  te  wezen , 
ten  zy  men  vooraf ,  of  door  den  zin ,  weet ,  dat  er  eene 
Trouw  door  bedoeld  wordt.  De  man  mag  tot  zyn  yrouw^, 
en  de  vrouw  tot  haren  man  zeggen : 

6y  zyt  myn  bedgenoot,  gy  zyt  myn  toeverlaet! 

en  niemand  zegt  van  eene  vrouw :  Zie  dcter  eem  vreemr- 
deling,  ik  zoek  eenE  vluchteling.  Elkeen  immera  zou  nog 
altyd  aen  den  spreker  vragen :  is  't  een  man ,  of  is  't  eea 
vrouw?  Eveneens  is  het  gelegen  met  de  versen ,  welke 
Behakgel,  op  bladz.  413  van  zyn  werk,  uit  het  Tydver^ 
dry  f  van  doctor  Var  Daele  aenhaelt : 

u  De  koning  kwam  te  veld ,  de  keyzerin  daer  tegen ; 
Zy  wierden  overhands  verwinnaers  en  gestegen ; 
*T  vermoeyde  wederzyds ;  maer  wyl  men  zich  beraed , 
lysBRoiERiGB  overwon  den  yyand  door  verraed. 

«  Wie  verraed?  is  't  den  koning?  is  't  de  keyzerin? 
Volgens  het  verhael  is  het  den  koning.  Is  dan  eene  tael , 
die  dat  seffens  en  met  onderscheyd  uyldrukt ,  niet  verre 
boven  [het  hollandsch]  ? 

Dbh  koning  kwam 

T'vermoeyde  wederzyds ,  en  wyl  men  zich  beraed , 
Ziet !  DEN  EBRGiERioEif  word  wiunaor  door  verraed.  » 

Dit  voorbeeld  gaet  even  mank  als  het  vorige ,  want  de 
betrekking  is  hier  niet  duidelyk  aengewezen.  Immers 
v>yl  men  zich  beraed,  dat  is  te  zeggen ,  wyl  koning  ea 
keizerin  gelykelyk  aen  het  beraedslagen  zyn ,  zoo  komt 
er  een  eergierige,  en  die  verslael  den  vyand.  Volgens  den 
zin  moest  dus  die  eergierige  een  derde  persoon  zyn ,  of 
was  het  de  koning ,  dan  zou  reeds  vroeger  hebben  moeten 
blyken  dat  deze  byzonder  eergierig  was  ^  en  in  dit  geval 


(  3^9  ) 

kon  men  even  goed  door  d'eergierige  als  door  den  eergie^ 

rigen  aenduiden  van  wie  mén  sprak.  Het  was  dan  noo- 

dig  de  betrekking  aen  te  wyzen,  en  dit  kon  men  door 

het  lidwoord  niet  doen.  Wilde  men  in  den  laetsten  regel 

op  een'  man  of  een  vrouw  wyzen ,  men  hadde  behooren 

te  stellen : 

C*yn| 

D^eergierige  overwon  s  of  ^  vyand  door  verraed. 

{hoer) 

Zonder  dat ,  kon  men  er  slechts  een  persoon  door  ver- 
staen^  wiens  aert  het  was  eergierig  te  zyn.  En  hoe  zal 
Behjiegbl  van  zulken  persoon  spreken  ?  Hy  kan ,  in  een  al« 
gemeenen  zin,  met  my  niet  zeggen :  de  hooze,  de  vrekke, 
de  gierige,  de  hoogmoedige  zal  door  God  gestraft  wor-^ 
den.  By  hem  ziet  het  altyd  op  een'  man  of  op  een  vrouw, 
en  nooit  op  beiden  te  gelyk.  De  sukkelaer  weet  dus  zelf 
niet  wat  een  mensch  is ;  want  mensch  zyn  {men-sch^  is 
een  eigenschap  bezitten ,  even  als  eergierig  zyn.  Zal  men 
nu  DEK  mensch  of  de  mensch  moeten  schryven ,  naer  ge- 
lang men  een'  man  of  een  vrouw  beöoge  P  wie  ziet  de 
ongerymdheid  van  dit  stelsel  niet  in?. 

Dit  voorbeeld  toont ,  dat  het  lidwoord  iet  anders  is  dan 
eene  aenwyzing  van  het  geslacht ,  daer  men ,  onder  het 
vlaemsche  den  mensch,  ook  de  vrouw  begrypt.  De  per- 
soon, de  eergierig  e,  de  getroutoe,  de  groote,  de  witte,  de 
zwarte  zouden  dus  wezenlyk  tweeslachtige  naemwoorden 
mogen  genoemd  worden,  ware  het  niet  dat  men,  als 
door  de  noodzakelykheid  gedrongen ,  van  ouds  het  alge^ 
meene  voor  mannelyk heeft  aengezieu.  Wanneer  men  van 
iemand spreeVt ,  dan  spreekt  men  van  een  man  (ie-man)  ^ . 
De  man  beheerscht  de  natuer :  voor  zyn  vermogen  moet 
alles  buigen:  het  werkende,  het  nadrukkelyke ,  het  klem- 
mende, het  krachtige  behoort  Hem!  en  dit  mag  wel  de  reden 

1  Zie  Belgiêch  Museum ,  I ,  bl.  220. 
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zya  waerom  de  mannelyke  TerbuigiD^yorm  den  beter 
stand  heeft  gehouden  dan  de  vrouwelyke  der  (men 
schryft  niet  meer  van  der  vrouio,  om  der  vrouto).  Bui- 
ten het  genitive  der,  bestaet  er,  om  zoo  te  zeggen, 
geen  ander  verbuiging  meer  dan  de  mannelyke  ^  De 
man  is  de  tcerker  by  uitnemendheid ,  en  uit  dien  hoofde 
is  het  minder  noodzakelyk  het  accusatief  aen  te  duiden 
in  de  man  elaet  de  vrouto,  dan  wei  in  de  vader  slaet  den 
zoon.  De  vrouw  is  yanzehe passief ;  wordt  het  de  man, 
het  moet  blyken  dat  hy  opgehouden  heeft  de  algemeenste 
werker  te  zyn :  de  drukkende ,  de  nypende  letter  n  moet 
op  hem  slaen ,  en  alzoo  toonen  dat  hy  lydende  is.  Zie  daer 
ook  de  reden  waerom  het  nadrukkelyk  vooraen  plaetsen 
in  een  volzin  van  het  accusatief  veel  meer  by  het  manlyke 
dan  by  het  andere  geslacht  kan  plaets  vinden  (den  zoon 
sloeg  DE  vader,  enz.). 

Indien  men  dus ,  als  door  het  ingeven  der  natuer,  voor- 
uit en  van  zelve  weet,  dat  de  woorden  de  mensch,  de  eer- 
gierige,  de  stedeling,  de  vreemdeling,  de  groote,  de  ztoarte, 
de  geleerde,  de  domme,  en  al  zulke  andere  woorden  meer, 
waerdoor  eene  algem^ene  hoedanigheid  of  eigenschap  in 
eene  subsianti vum  gekenmerkt  wordt,  onder  de  manne- 
lyke verbuiging  te  rangschikken  zyn,  ofschoon  zy,  op 
zich  zelven  genomen ,  niet  bepaeldelyk  een'  man  of  een 
vrouw  aenduiden ,  zoo  kan  ik  niet  zien  welk  voordeel  er 
aen  vast  zy  in  het  eene  geval  den  eergierigen  en  in  het 
andere  de  eergierige  te  schryven ,  zoo  veel  te  minder  dacr 
men  by  het  uitspreken  van  de  eergierige,  naer  Behabgbls 

1  Van  geeft  hei  dbe  vrouw,  en  wat  dies  meer  is ,  ben  ik  jaist  geen 
groot  liefhebber ;  doch  ik  wil  deze  wyze  van  schryven  niet  geheel 
verwerpen ,  vermids  zy  van  het  gebmik  onzer  voorouders  abtamt. 
Men  zegt  nog  tbe  bruiloft,  tbe  begrafenis,  «ns.  en  wat  is  dat  andera 
dan  een  verkorting  van  toi  der  bruiloft,  M  der  begrtrfeHiê  (oudtyda 
ook  Mier)? 
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regel  vrouwelyk  geDomen ,  eveozeer  twyfeling  zal  ont- 
moeteD,  want  velen  zouden  er  eea  meervoud  kunnea 
door  verstaen.  Wyders  is  zyn  regel  ook  van  geen  toepas-' 
sing  tot  het  onzydige^  daer  niemand  schryft  het  eer^ 
gierig,  zonder  byvoeging  van  kind,  of  eenig  ander 
naem woord.  En  waeromP  om  dat  men  buiten  het  M., 
verplicht  is  te  schryven  de  eergierige  Vrouw,  hel  eergie^ 
rige  of  het  eergierig  kiüd.  Behaegel  mist  het  voordeel 
in  abstracto  van  een  eergierige  te  kunnen  spreken ,  zon- 
der aenzien  van  geslacht.  Zal  hy  ons  van  dit  voordeel, 
van  dien  rykdom  willen  berooven?  moet  de  geschre- 
vene tael  in  dit  opzicht  armer  zyn  dan  de  gesprokene? 
en  zoo  men  by  het  spreken  geen  dubbelzinnigheid  ont- 
waert  in  het  zeggen  van  ^  man,  de  mensch,  de  vreetn'» 
deling,  waerom  zou  men  dan  hy  het  schryven  eene  ge- 
slachlsbepaling  willen  vorderen  ?  Behaegel  en  al  die  zyn 
gevoelen  deelen  ,  zullen  toch  niet  beletten  dat  de  dichter» 
in  nominativo  masculini  generis  d'oogst,  d'echtgenoot  , 
schryven ,  en  dat  men  die  woorden  alzoo  op  het  tooneel 
uitspreke,  gelyk  men  dit  tot  hier  toe  allyd  volstandig 
geplogen  heeft.  Zonder  al  onze  oude  en  nieuwere  dichters 
te  veroordeelen ,  kan  men  niet  beweeren  dat  den  in  dit 
geval  noodzakelyk  zy.  Men  zegge  niet,  dat  het  een  dich- 
terlyke  vryheid  is  den  door  d'  te  verwisselen :  die  dichter- 
lyke  vryheid  matigt  zich  elke  straeljongen  in  het  spreken 
aen.  De  e  van  de  kan  elideren  met  een  volgende  vo- 
kael ,  eveneens  als  in  het  fransch  Ie  tot  l'  wordt ,  om  dat 
onze  e  hier,  gelyk  in  het  fransch ,  wezenlyk  een  e-muet  is; 
Maer  kan  de  versmelting  plaets  vinden  in  den  echt- 
genoot $  voorzeker  neen.  Gebeurt  het  al  eens  dat  de 
dichter  stelt  van  d'ongodist,  in  stede  van  van  den  ongo- 
dist,  deze  taelfout  wordt  hem  vergeven ,  uit  hoofde  dat  de 
gewoone  uitspraek  in  dergelyke  gevallen  dikwyis  de  n 
weglaet.  Doch  keeren  wy  naer  het  lidwoord  de  terug. 
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Wy  yermeenea  dan  dat  het  dichterlyk  gebruik  van  het  no- 
miDatief  cfe  en  zyne  versmelting  met  eene  volgende  vokad 
gerechtvaerdigd  wordt  door  de  r^eU  der  taet  en  door 
de  uitspraek.  Beh^egel  daerentegen  is  met  de  dichters  en 
met  de  uitspraek  in  stryd.  Het  schryven  van  den  is  toI- 
gens  hem  de  wil  der  natie.  «  Daer  het ,  naer  den  aerd 
van  het  tegenwoordig  Nederduytsch ,  (zegt  hy)  onmoo- 
geiyk  is ,  in  den  nominatief  van  het  manneiyk  eenvoud , 
het  gesiagt  en  ten  zelfden  tyde  dien  naemval  van  den 
accusatief  te  onderscheyden ;  en  dat  men  vervolgens, 
noodzaekelyk  en  uytsluylelyk  het  een  of  het  ander  moeste 
kiezen :  zoo  heeft  onze  natie  het  eerste ,  en  de  Hollanders 
hebben  het  laetste  verkozen.  En  wanneer  men  zich  herin- 
neert  dat  de  natie  hier  regt  van  beslissing  heeft,  en 
dat  hare  beslissing  moet  geëerbiedigd  worden ;  zoo  moet 
een  ieder  erkennen ,  dat  geenen  taelleeraer  regt  heeft  hio* 
omtrent  een  ander  gebruyk  eygendunkelyk  te  willen  in- 
voeren ( FerAancjs/tn^  ^  bl,  412). »  — Behooren  onze  dich- 
ters niet  tot  de  natie  P  behooren  al  de  sprekende  Vlamin- 
gen ,  die  de  man ,  de  koning ,  de  vreemdeling  zeggen , 
niet  tot  de  natie?  zoo  ja ,  wordt  gy  dan  niet  door  beiden 
gelogenstraft?  Eilieve !  hoe  komt  het  toch  dat  ik  de  natie 
zooveel  Holiandsch  op  de  straet  hoor  spreken?  Ik  wil  de 
poezy  en  de  prosa  onder  dezelfde  regels  brengen :  gy, 
daerentegen,  zyt  verplicht  te  erkennen  dat  er  in  België 
ttoee  verschillende  talen  geschreven  worden ,  namelyk  een 
dichterstael  en  een  schoolmeesterstael ,  die  gy  met  elkan- 
der niet  kunt  doen  overeenstemmen. 

En  als  wy  nu  die  schoolmeesterstael  eens  van  naby 
bekyken ,  wat  zien  wy  dan?  eene  opeenstapeling  van  onge- 
rymdheden. 

Vooreerst  zyn  myne  tegenstanders  verplicht ,  door  hun 
stelsel  van  den  de  tael  aenmerkelyk  te  verharden ,  ge- 
iyk zy  het  zelf  erkennen ; 
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Ten  tweede  dwingt  hun  dit  het  Terhardende  aen- 
hangsel  -en  by  al  de  manlyke  adjectiven  te  gebruiken , 
waerdoor  de  tael  slepend  en  noodeloos  verlengd  wordt ; 

Ten  derde  willen  zy  niet  dat  de  in  accusatiro  den  wórde 
lerwyl  zy  nogthans  dk  tot  dien  verbuigen  (Behaegels 
Verhandeling,  bl.  359),  welk  woordjen  zy  van  hunne 
voorouders  geérfd  hebben ,  by  wien  die  wel  degelyk  een 
lidwoord  was  {die  man,  die  vader); 

Ten  vierde  leeren  zy  dat  de  lidwoorden  bestemd  zyn 
om  het  geslacht  aen  Ie  wyzen ,  en  des  niet  tegenstaende 
schryven  zy  de  mannen,  pe  vrouwen,  de  kinderen,  en 
lezen  zy  dagelyks  in  de  notariële  akten  van  den  huize,  in 
plaets  van  van  het  huis,  en  bidden  zy  verlos  ons  van  tien 
ktcade!  in  stede  van  van  het  ktaaed; 

Ten  vierde  leeren  zy  dat  men  mynen  voor  het  M., 
mjfne  voor  hetV,  en  myn  voor  het  O,  moet  stellen ,  terwyl 
zy  nog  thans  alle  dagen  schryven  myn  heer!  myns  vaders 
huis  (niet  mynens  vaders)  enz. ; 

Ten  vyfide  laten  zy  toe  dat  men ,  van  eenen  man  spre- 
kende ,  schry ve :  hy  is  edelmoedig  ,  of  aghtbaer  ;  maer  zy 
verbieden  dat  men  zegge  edelmoedig  man  f  achibaer  man  f 

Ten  zesde  ....  doch  wy  zouden  niet  ophouden  indien 
wy  al  de  onschikkelykheden  wilden  opnoemen  ^waer 
door  zy,  ten  gevolge  van  het  aennemen  des  artikels  den, 
en  om  dien  den  te  kunnen  in  stand  houden ,  onze  schoone 
en  welluidende  tael  ontsieren. 

Hoe  regelmatig ,  hoe  eenvoudig  is  daerentegen  de  tael 
niel ,  zoo  als  ik  ze  begryp ,  ten  aenzien  der  lidwoorden , 
hunne  verbuiging,  en  het  verbuigen  der  toevoegelyke 
naemwoorden !  hoe  vry  is  zy  in  hare  bewegingen ,  hoe 
welluidend  in  hare  klanken !  Laten  wy  nög  eens  kor- 
telyk  herhalen  wat  daeromtrent  aireede  bygebracht  is. 

De  lidwoorden  zyn  bloote  aenwyzingen ,  die  onze  aen- 
dacht  meer  bepaeldelyk  naer  het  substantief  trekken, 
fl.  27 
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lodieD  huone  befttemmiDg  ware  ^wee$t  het  gesiachl  uit 
te  drukken ,  tj  loudeo  dit  zoowel  bj  het  meerToud  als 
by  het  enkekoud  gedaen  hebben.  In  den  oorsprong ,  en 
TÓór  nog  onze  tael  werd  geschreven ,  drukte  de  articu- 
latie d  (verscherpt  t)  deze  betrekking  volkomen  uit ,  en 
men  zeide  dCvctder,  d*moeder,  d'kind,  ftvaders,  ittnoe^ 
d&n,  ff  kinderen.  Sporen  van  deze  uitspraek  levert  ons 
de  dageijrksche  of  gemeene  spraek  op,  in  welke  noen 
zelden  de  e  van  de  hoort  (doch  wel  tP scheld  of  *t  scheld , 
▼oor  de  scheld ^  't  school,  voor  de  school,  enz.).  Al  vroeg 
echter,  en  ter  onderscheiding  van  het  neutrum,  keerde 
de  articulatie  zich  om  by  de  onzydige  woorden ,  ea  de 
werd  ed  of,  et  ^  nu  het.  By  een  sterkere  aenwyzing  ver- 
lengde men  de  articulatie  tot  de  of  die,  en  et  werd  dit 
of  dat  (de  Deenen  gebruiken  at).  Op  dien  voet  schreven 
onze  voorouders  by  voorkeur  in  den  eersten  naemval  die 
vader,  die  moeder,  dat  kind;  want  zy  oordeelden  dat  het 
schrift  meer  demonstratief  moest  wezen  dan  het  spreken. 
Met  de  grootste  naeuwkeurigheid  onderscheiden  zy  even- 
wel de  AEif  wyzing  de  van  de  vzRwyzing  of  den  lydelyken 
vorm  den,  het  onderwerp  van  het  voorwerp. 

By  de  hoogduitschers  is  de  uitspraek  zwaerder  dan 
by  ODS,  en  daerom  zeggen  die  bestendig  €ler,  die, 
das,  zonder,  gelyk  wy,  eene  lichte  en  eene  versterkte 
aenwyzing  te  kennen.  Wy  hebben  echter  gezien  {Belg, 
Mus.  /,  bl.  219),  dat  men  in  het  Zwavisch  de  d^  nog 
bybehouden  heeft,  en  vermoedelyk  is  der  niet  anders  dan 
(i-er  (hy  daer,  ille).  De  eogelschen  (wier  tael  meerendeels  i 
Saksisch-nederduitsch  is)  zeggen  in  alle  gevallen  the,  een 
articulatie ,  die  tusschen  de  en  se  instaet*  In  het  Anglo- 
Saksisch  waren  de  artikels  se,  seo ,  th&t  (als  of  men  zeggen 
wilde  zie/  dat!)  in  het  Gotisch  sa,  so,  thata.  By  allen 

1  De  letter  d  als  slotklank  wordt  noodxaeklyk  t 
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ontwaert  men  in  het  artikel  een  bloot  pronomen  demon-- 
strativum  ^  behoudens  dat  men  in  den  eenen  taeltak 
meer  demonstratief  is  dan  in  den  anderen :  zie  daer  al  het 
yerschil.  De  Hoog-  en  Nederduitsche  talen  staen,  te  dien 
opzichte ,  met  elkander  in  de  zelfde  verhouding  als  het 
Arabisch  met  het  Hebreeuwsch,  of,  in  zekeren  zin,  het 
Italiaensch  met  het  Fransch.  R  padre,  {egli  padre)  gelykt 
aen  het  Hoogduilsche  c^-er  ,  het  fransche  Ie  aen  ons  de. 

J.  F.  WILLEMS. 


ECHO 


VAN   HET  JA£A  Ifififi. 


Soe  men  die  Gealx  bestrijt 
Sal  men  gewinnen  iet? 

Niet! 
Wie  sal  d'orerhandt  honden, 
Die  pauws  oft  die  geulx? 

Die  geulx! 
Wat  sal  dan  Tan  s'panws  rijcke 
Geworden,  in  suicken  geTallen? 

Vallen ! 
Hoe,  salmen  oick  zijn  missen 
En  loff  vergeten  al? 

Alt 
Wat  sal  men  dan  gaen  doen 
Met  alle  zijn  aflaten? 

Laten! 


l  Gun,  ihuttehê  Grammatih,  IV,  bl.  366. 
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Konnen  hen  dan  die  (roote 
Nocb  helpen  iet  meer? 

Niet  meer  f 
Wie  Bal  hen  dan  noch  Tieren, 
Nadien  dit  alxoo  tj? 

Zj  1! 
Wiltae  dan  metten  edelen 
Het  niet  lijo  eens? 

Neenf! 
Waer  blijft  dat  roode  calf  2 
Die  ons  tbastaertkind  3  int  landt  aant? 

Int  sant! 
Nu  hf  moet  achterblijren 
Wie  xal  tijn  goed  deelen? 

Dieeelen  4* 
Ej  hadde  toch  goets  genoech. 
Wat  socht  hy  noch  meer? 

Eer. 
Het  was  recht  een  Nero, 
Een  hoeren  herberghere: 

Ergere! 
O  God!  wie  sal  dit  aniie  toIc 
Verlossen  nyt  den  stricke? 

Icke  ft! 

I  Zf,  Isiyifetlis  vwi  Ptmia.  —  2  De  kardioael  de  GfenteUe.  —  8  '7kM«Mff- 
kmt,  Hargaretha  Tin  Ptmia,  nataerlyke  dochter  ten  Kwel  den  T.  —  4  üm  €ekm 
▼oor  dis  «delen,  — -  6  Jckê,  nunelyk  God. 

Dit  is  een  der  schimpschriften  welke  de  Genzen ,  tan 
jare  1K66,  tegen  de  gouTcrnante  en  den  kardinael  de 
Granrelle  in  omloop  brachten.  Ik  TOnd  het  stnk ,  in 
schrift  Tan  dien  tyd-,  in  eene  venameling  van  oorkonden 
der  XVI'  eeuw ,  afkomstig  Tan  den  kanonik  Vah  Wnian, 
te  Doornik,  en  waemit  ik  de  bricTen  getrokken  heb, 
gedmkt  in  myne  Mei^gelingen,  bl.  M*SSS. 

J.  F.  WILLEMS. 


REDERYKKAMERS 


VAN 


VEURNE  EN  OMMtlSTREKEN^ 


I. 


VEÜRNE, 

De  berichten  over  de  letterkundige  maetschappyen 
TanVeurne  klimmen  op  tot  aen  het  begin  der  XVI*'  eeuw. 
In  de  geschiedenis  der  stad  Veurne,  door  den  rechtsgeleer- 
den Pauicel  Heyndrycx  opgesteld  ^ ,  zien  wy  dat  aldaer 
Tyf  kamers  van  Rhelorica  bestonden  ,  die  alle  mede^ 
dongen  naer  de  pryzen  door  het  magistraet  opgehangen, 
ter  gelegenheid  van  den  vrede  yan  Madrid,  tusschen 
keizer  Karel  Y  en  Fran^ois  I  in  1526  gesloten,  waerby 
y laenderen  Toor  eeuwig  van  de  leenroerigheid  yan  Vrank- 
ryk  werd  ontheven. 

In  dezen  wedstryd  bekwam  de  maetschappy  der  West- 
straet  den  eersten  prys  van  het  tooneelspel ,  en  die  van 
S^  Barbara  den  eersten  van  het  kluchtspel.  De  andere 
tooneelgenootschappen ,  die  mede  naer  den  prys  hadden 

1  De  geschiedenis  der  stad  Veurne  door  P.  Hetrdrtcx,  op  het 
einde  der  XYII'  eeuw  geschreven,  beslaet  vier  boekdeelen  in  rolle 
blad,  en  draegt  ten  tytel  :  Annalen  der  stede  ende  coêselrie  van 
F'eume.  Dit  zeer  belangryk  werk  strekte  den  heerL.  A.Warwkoewig 
in  het  opstellen  zyner  verhandeling  over  Veurne  tot  richtsnoer. 
(Zie  Flandri9ch§  Staais-und  Rechtêgeechichte  bis  jsumJahr  1S05.  Tu- 
hingen ,  1887.  Th.  2,  W.  42.) 

ir.  28 
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gedongen,  waren  die  Tan  de  Markt  (H.  Kruis),  der 
Zuidsiraei  en  der  OasUtraei. 

Doch  Tele  dezer  rederjrkkamers  gingen  weldra  ten 
onder,  en  in  1530  waren  er  slechts  nog  twee  in  stand, 
die  Tan  het  H.  Kruis ,  met  zinspreuk  :  Arm  in  de  bon, 
en  die  Tan  de  H.  Barbara ,  met  zinspreuk  :  Van  %in$m 
jangJiieze  twee  kamers  Tereenigden  zich  door  tusscheo- 
komst  des  capittels  Tan  S.  Walburgis,  by  akte  Tan 
den  23  february  1530 ,  waerin  besproken  werd ,  a  dat  de 
selTe  kamers  Tan  nu  Toorts  maer  een  en  souden  wesen; 
dat  men  de  oude  banieren  of  standaerden  te  niet  soude 
doen ,  ende  een  nieuwe  baniere  maken ,  waerin  OTcr  de 
een  zijde  geschildert  soude  zijn  het  heyligh  kruys  met  een 
title,  te  welen  :  Arme  in  de  buree,  figuerlick  naer  de 
oude  gewoonte,  onder  de  welke  getrocken  moest  wordeo 
een  rolleken ,  met  de  woorden  in  het  geschrift  :  Van  tinr 
nen  jonc  ;  ende  OTer  de  andere  zijde  de  H.  Barbara  met 
den  nieuwen  tille ,  ende  OTer  beede  de  zijden  de  wapeneD 
Tan  de  graTcn  Tan  Ylaender  ende  Tan  de  stad.  Ook  dat 
men  soude  een  nieuw  blasoen  maken  in  deze  maniere : 
OTer  de  rechter  zijde  het  H.  Gruys  ende  OTer  d'ander 
S.  Barbara,  ende  tusschen  beide  den  nieuwen  title,  soo 
Toorseydt  is,  met  de  TOorschrcTen  wapenen.  Voorts  moeit 
wesen  den  principalen  autaer  Tan  deze  gilde  den  aulaer 
Tan  het  H.  Gruys  tot  S^  Walburge,  daer  men  de  prio- 
cipaelste  diensten  ende  jaermisse  moest  doen ,  ende  dat 
men  Tan  dan  Toort  in  de  seWe  capelle  moest  brengen  de 
blasoenen  Tan  de  coningen  Tan  de  gilde,  ende  aldaer  laten 
hangen ;  nemaer  men  moest  jaerlicx  een  solemnele  mia^ 
doen  in  S.  Nicolais,  op  S^  Barbaradag,  opbaren  autaer, 
met  eenige  andere  conditien ,  weicke  accoort  ende  unie 
het  magistraet  Tan  Veurne  heeft  geapprobeert  ende  ge- 
confirmeert ,  mitsgaders  belooft  hetseWe  accoort  te  hét- 
pen  onderhouden  ende  te  Terbieden  aen  alle  de  inwoon- 
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der8  Tan  de  slad^  van  nieuwe  titels  Tan  rhetorique  op 
te  rechtea  ofte  de  oude  te  yeraieuwen,  Tolgens  hun 
brieTen  daer  van  zijnde  in  date  2  maert  1530.  » 

Het  gilde  Tan  Rhetorica  binnen  Gent,  genaemd  de 
Fonieine,  keurde,  als  hoofdkamer  yan  Ylaeoderen,  deze 
OTereenkomst  goed,  by  akte  Tan  11  maert  1530. 

De  oorlogtegen  Spanje,  welke  op  het  eindeder  XYI^eeuw 
ontstond ,  en  jaren  lang  Toortduerde ,  deed  de  letterkun- 
dige maetschappyen  door  geheel  het  land  te  niet ,  en 
eene  haWe  eeuw  moest  er  Terloopen ,  eer  er  eenige  rede- 
rykkamers  weer  ten  Toorschyn  kwamen. 

In  het  jaer  1613  zond  het  tooneelgenootschap  yan 
Yeurne  een  Terzoekschrift  aen  den  aertshertog  Albert, 
om  spelen  Tan  zinnen ,  historiën ,  comedien ,  als  Toortyds 
te  mogen  Terloonen,  en  by  brieTen  Tan  29  noTember  1613 
werd  hun  toegestaen ,  «  Tan  te  mogen  spelen  in  't  open- 
baer,  als  andersints ,  op  hunne  gewoonlijke  feestdagen , 
gelijk  men  is  doende  in  andere  bygelegene  sleden ,  mits 
desehe  spelen  al  Toren  OTersien  ende  geapprobeert  sijnde 
by  den  pastoor  Tan  de  hoofdkerke  Tan  Yeurne,  ende 
Toorders  de  placcaten  te  onderhouden  nopens  dies  uyt- 
gegeTen. » 

Gedurende  de  XYII®  en  XYIII*  eeuwen  treffen  wy 
Terder  niets  aenteekenswaerdigs  OTer  deze  maetschappy 
aen,  en  stappen  geTolgenlyk  tot  den  pryskamp  Tan  1824 
OTer. 

De  koninglyke  maetschappy  Tan  tael  en  dichtkunde 
der  stad  Yeurne ,  Toerende  nog  dezelfde  zinspreuk  : 
Arm  in  de  bars  en  van  zinnen  Jong,  schreef  tegen  den 
24  oogst  1824,  Terjaerdag  Tan  Z.  M.  den  koning  der 
Nederlanden,  eenen  wedstryd  Toor  de  dichtkunde  en  too- 
neeloefening ,  uit. 

Het  onderwerp ,  den  dichters  TOorgeschreTen ,  was  de 
zegenprael  van  den  godsdienet,  en  een  lierzang  op  de 
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Wanhoop.  Ook  wareo  er  l  wee  pryzen  Toor  de  deftige  en 
boertige  declamatie  opgehangen. 

Twaelf  dichtstukken  op  het  eerste  onderwerp,  en  tien 
op  het  tweede  werden  aen  de  maetschappy  toegezonden. 
Ten  yastgestelden  dage  trokken  de  leden  yan  het  genool- 
schap  met  de  mededingende  dichters  en  aengekomene 
rederykkamers  naer  het  stadhuis,  alwaer  een  prachtig 
tooneel  was  opgericht.  De  stoet  werd  door  een'  trompetter 
en  den  standaerdvoerder  der  maelschappy  geopend;  dan 
trad  het  muziekgenootschap  yan  S^  Cecilia  op ,  ab  ook 
de  maetschappy  der  kruisboogschutters  yan  S.  Joris, de 
maetschappy  der  Kolyeniers  yan  S^  Barbara  en  't  aloude 
gilde  yan  S^  Sebastiacn.  Hier  op  yolgden  de  leden  der 
letterkundige  maetschappy,  in  twee  reien  yerdeeld ,  tu»- 
schen  welke  yerscheiden  personnaedjen  ten  prachtichsieo 
uitgedoscht  zich  bevonden.  Eerstengels  met  trompetten  eo 
twee  yaendeldragers ;  dan  yolgden  het  groot  en  het  nmvi 
wapenêohild,  door  wilde  mannen  gedragen.  Verders  de 
yaenderik  en  de  kapitein  des  gilden ,  twaelf  maegdeo  die 
de  medailjen  droegen,  en  een  herder,  die  de  dicht-  entoo- 
neelstukken  in  een  brieyentas  aenbragt.  Dan  kwamen  de 
hoofden  der  onderscheidene  genootschappen  en  de  heer 
hoofdman  en  prins  der  letterkundige  maetschappy,  in  een 
open  rytuig.  Eene  afdeeling  koninglyke  marechausseenie 
paerd ,  geyolgd  door  de  stadsagenten ,  sloten  den  stoet. 
Deze  trok  des  namiddags,  langs  de  Zuidstraet  en  Beeo- 
houwerstraet,  tot  op  de  groote  Markt,  yoor  het  stadhuis, 
alwaer  het  sladsbesluer,  beneyens  de  hoofden  der  tegen- 
woordig zynde  maetschappyen ,  op  den  balcon  geplaetst, 
deze  prachtige  stoet  in  oogenschouw  namen ,  onder  het 
geluid  der  triomfklok  en  het  spelen  yan  yerscheidene 
muzieken.  Wyders  begaf  de  stoet  zich  langs  Ae  groote  OosP- 
êtraetj  de  Nieupoortstraet ,  naer  het  Gildenhof,  alwaer 
de  vreemde  genootschappen  en  meded inleende  dichlers 
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werden  Terwillekomt ,  en  den  wyn  Tan  eere  aengeboden ; 
en  keerde  langs  over  de  Houtmarkt  en  Appalmarkt,  naer 
het  stadhuis  terug,  waer  de  uitreiking  der  medalien 
moest  plaets  hebben. 

Na  dat  de  declamatie  een  einde  genomen  had,  ging 
men  lot  het  bekroonen  der  dichters  oyer.  Het  dichtstuk 
Tan  den  heer  J.  B.  J.  Hofman,  yan  Korlryk,  bezingende 
den  zegenprael  yan  den  godsdienst,  werd  met  de  gouden 
medalie  Tereerd,  dat  Tan  den  heer  Lahbin,  Tan  Ypre,  met 
de  zÜTeren. 

De  laetstgenoemde  heer  bekwam  ook  den  eersten  prys 
door  zyn  dichtstuk  OTer  het  tweede  onderwerp,  en  de 
heer  P.  J.  Gheysen  ,  Tan  Dixmude  ^  den  tweeden. 

Alle  de  dichtstukken ,  welke  mede  hebben  gedongen, 
zyn  Terzameld  in  een  boekdeel,  Terschenen  onder  den 
tytel  Tan  Bundel  o  f  verzameling  derdichttoerkenen  tooneel 
uitgalmingen,  die  medegedongen  hebben  in  den  luister^ 
lyken  pryskamp  te  Veume.  Veume ,  by  P.  Ryoke- 
boer,  1824.  Yooraen  staet  een  gedicht  Tan  den  heer  P.Yan 
DuYSE,  aen  de  maetschappy  opgedragen.  Dan  Tolgen  de 
mededingende  Terzen  Tan  de  heeren  J.  B.  Bertbin  ,  Tan 
Wormhout;  Lahbin,  Bbeqüaert - Walweiw ,  Tan  Ypre; 
A.  METNnE ,  Tan  Nieuport;  Th'  Yebhbibsch,  Tan  Oostende; 
J.  B.  J.  HoFHAif,  Tan  Korlryk;  F.  De  Jabgheb,  Tan  Nieuport; 
P.  J.  Geysen,  Tan  Dixmude;  Joseph  Geysbn,  Tan  Dix- 
mude; Felix  Pbieh,  Tan  Brugge;  Bels,  Tan  Wormhout; 
J.  C.  J.  HuBBEN,  Tan  Duinkerke. 

In  1834  schreef  deze  maetschappy  nog  eenen  tooneel- 
stryd  uit ,  welke  den  31  juny  Tan  gemeld  jaer  werd  geo- 
pend. (Zie  Letteroefeningen,  Gent,  1834 ,  bl.  279.) 

Yeurne  mag  op  de  geboorte  Tan  twee  Toorname  Tiaem- 
sche  schryTers  roemen ,  namelyk  op  die  Tan  Adr.  De  Buck^ 
(c.  1650)  en  op  die  Tan  Pauwel  Heyndbycx,  (+  1687). 
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Adhiaer  Db  Bock  gaf  in  het  midden  der  XVIh  eeuw  eene 
▼ertaling  yan  Boetius  uit  i ,  en  eea  weinig  later  het  werk- 
jen  getiteld  :  Geestelyken  maeghdenzang  der  chrütelyke 
ziele.  Zyne  schriften  moeten,  zoo  wegens  zuiyerheid  yan 
tael,  als  sierlyke  uitdrukking  en  gemakkelyken  yersbouw, 
Yoor  die  yan  den  beroemden  De  Swaen  niet  onder  doen. 

De  reeds  aengehaelde  geschiednisschryyer  P.  HBTifDRTCx 
liet  eene  zeer  nauwkeurige  en  wel  beredeneerde  krooyk 
der  stad  en  kasteleny  Yeurne  achter,  waeryan  het  HS.  ter 
stadsarchiyen  aldaer  berust. 


IL 


OMSTREKEN  VAN  VEÜRNE  2. 

▲LyBEINGHEK. 

Dorp  yan  2750  inwooners,  op  een  en  half  uer  Z.  Z.  O. 
yan  Yeurne. 

Het  rederykgilde  yan  dit  dorp  droeg  tot  zinspreuk  : 
ScKcbmel  in  de  bors.  Deszelfs  reglement  werd  door  hel 
magistraet  der  stad  en  kasteleny  yan  Yeurne  den  21  ja- 
nuary  1673  goedgekeurd,  welke  goedkeuring  door  hel 
zelye  magistraet  den  3  december  1721  is  yernieuwd. 

1  Troost-medecijnen-winkel  der  zedighe  ^ijsheit ,  roormaeb  in 
den  kerker  beschreTen  in  'tlatijn,  tot  Tcrsoetiogbe  sijns  lijdens, 
door  S.  M.  T.  Bobtivs,  roomschen  borghemeester  :  nu  vertaalt  door 
F.  D.  ADRI4ITCS  De  Buck,  canonik  norbertijn  der  abdy  van  S.  Niclays 
binnen  Yeurne,  pastor  ran  Zoutenay  en  Eggewaertscappel.  Brugghe, 
by  L.  Vandenkerckhoye,  1653.  (In  8»,  bl.  282.) 

2  Deze  aenteekeningen  zyn  genomen  uit  brioTen  aen  wylen  den 
beer  Hy&Schouiheer,  secretaris  der  stad  Gent,  gescbreTon,  die 
bouwstofien  tot  eene  volledige  gescbiedenis  der  rederykkamers 
onzes  lands  verzamelde ;  zy  berusten  ter  stadsarcbiven  van  Gent. 
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EGGBWABRTSCAPELLE. 


t  Egge waerUcapelie ,  ook  Ascapelle  genaemd,  is  op  eeoe 

I  uer  Z.  O.  Tan  Yeurne  gelegen ,  en  heeft  500  inwooners. 
t  De  rederykkamer  dezer  parochie,  staende  onder  de 

I  bescherming  yan  den  H.  Franciscus,  voert  tot  zinspreuk  : 
\  Schroei  in  de  bors.  De  leden  worden  genaemd  Fonteinü'- 
i        ten  kruübroeders. 

I  Dit  gilde  was  zeer  Terrallen  en  tot  op  één  lid  Termin- 

derd  (de  ballieu  der  oude  rhetoryk),  toen  het  in  1680 
werd  hersteld.  In  eenen  brief,  hierover  aen  den  heer  Hye- 
Schoutheer,  door  den  pastor  van  Avecapelle ,  den  eerw. 
heer  /.  Merlenede^  geschreven ,  lezen  wy  :  «  maer  in  dat 
jaer  (1680)  is  sekeren  Aiexander  Allemesch,  welhebbende 
boer  van  aldaer,  en  zeer  genegen  voor  sulke  gulden ,  te 
samen  met  den  balliu ,  gegaen  naer  Yeurne ,  om  van  het 
magistraet  te  versoeken  een  nieuw  placitum  tot  het  her- 
stellen der  selve  gulde ,  het  welke  becomen  hebbende ,  is 
naer  Duynkerke  vertrocken,  om  een  vaendel  te  doen 
maken.  T'  huys  komende,  den  eersten  zondag  daerna, 
heeft  hy  op  den  sgruysemolen  het  vaendel  opgehischt , 
een  tonne  bier  ontsteken  op  den  molen  wal ,  den  trommel 
doen  slaen,  ende  aldaer  nieuwe  confraters  ge  werft ,  ende 
aenveerde  al  die  zich  presenteerden ,  als  zy  van  geenen 
disch  werden  gealimenleird ,  soodanig  dat  dinen  dag  het 
gulde  gecompleteerd  werd ,  en  van  alsdan  bloeyende  is 
geworden  gelyk  het  op  heden  (1812)  nog  is.  » 


HOUTHEK. 


Dorp  van  1500  inwooners,  op  twee  uren  Z.  Z.  O,  van 
Yeurne. 

Het  reglement  der  kamer  van  Rhelorica  dezes  dorps , 
dragende  ten  zinspreuke  :  Hitte  werkt  in  geur  vlaeyende, 
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werd  door  het  hooFdgilde  van  Ypve^  Alpha  en  Omega j  by 
brieyeD  van  23  oogst  1698  goedgekeurd.  De  heer  Jan 
Le  Roy  was  alsdan  Yoorzilter  van  dit  gilde ,  en  de  eerw. 
heer  Norbertus  Goeman ,  pastor  der  parochie ,  capellaen 
yan  hetzelve. 

m 

ISBNBEEGHE. 

Dorp  van  1000  inwooners,  op  één  uer  Z.  van  Yeurne. 

De  rederykkamer  dezer  gemeente ,  hebbende  tot  zin- 
spreuk :  Geen  milder  in  't  vloeien  j  speelde  in  den  tooneel- 
stryd  te  Winnoksbergen  ten  jare  1786. 

LBrriNGB. 

Dorp  van  1500  inwooners ,  by  Nieuport. 

De  maetschappy  dezer  parochie,  welke  tot  zinspreuk 
voert  :  AUoos  doende,  verscheen  in  het  landjuweel  ten 
jare  1539  te  Gent  gehouden ,  en  bracht  in  een  allegorisch 
spel  drie  personen  ten  tooneele :  De  mensche,  SchrifiuerUc 
troost  en  De  hope  der  ghenaden. 

Het  blazoen  dezer  kamer  verheelt  eene  fontein  met  drie 
waterspruiten ,  welke  door  het  kindeken  Jesus  (scUvator 
mundi)  wordt  bekroond ;  daer  boven  zweeft  de  H.  Geesl 
als  duive  in  eene  glorie ,  uit  welke  vurige  tongen  neder- 
dalen. Op  den  voorgrond  zit  eene  maegd  met  een  bloem 
in  de  hand ,  gevende  eenen  appel  aen  den  daerby  zynden 
aep.  Rondom  leest  men  de  zinspreuk  der  maetschappy  : 
Altoos  doende. 

LBTSBLB. 

Dorp  van  2000  inwooners ,  twee  uren  ten  Z.  van 
Veurne. 

De  kamer  van  rhetorica  dezer  plaets  werd  in  1739 


.J 


r.i 
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opgericht.  Het  blazoen  Terbeelde  het  H.  Sacrament  des 
Autaers,  en  Toerde  de  zinspreuk  :  Lichtdragers  door  liefde 
eendrachtig ,  zoo  wy  zien  in  het  reglement  door  de  rede- 
rykkamer  yan  Ypre,  Apha  en  Omega,  goedgekeurd,  by 
brieven  van  16  september  1739 ,  welke  wy  hier  over- 
schryven  :  cc  Alle   de  gonne,  die   deze  tegenwoordige 
brieven  zullen  zien  ofte  hooren  lezen  ,  vader,  prince , 
raden  ende  gemeene  gezelschap  van  de  wijtvermaerde 
redenrijke  gulde  onderhouden  binnen  de  stad  van  Ypre, 
-NS       als  wezende  de  oudste  bekende  rhelorique  ende  hoord- 
ij     gulde  van  Ylaend  ren,  onder  den  tytel  van  Apha  en  Omega, 
salut.  Doen  te  weten,  met  kennisse  der  waerheyd,  dat  wy 
onlfaen  hebben  de  ootmoedige  supplicatie  van  den  heer 
pastor  ende  eenige  prochianen  de  requeste  hebbende 
geteekend  der  prochie  van  Leysele,  casselrie  van  Yeurne, 
vertoonende  hoe  zy  om  te  bewyzen  den  grooten  yver 
li'      ende  godvruchtigheyd ,  die  zy  hebben  voor  het  alder- 
ik       heyligste  Sacrament   des    Autaers  ,  onderlinge  hadden 
ti       geresolveert  op  te  rechten  eene  rhetorijke  gulde  ter  eere 
^       van  het  zelve  alderheyligste  Sacrament ,  onder  den  tytel 
ende  zinspreuke  van  Lichtdragers  door  liefde  eendrachtig 
^1       vloyende,  op  de  regulen,  wetten  ende  slatuyten  by  zekere 
^ )       kaerte  ofte  project  van  diere ,  annex  requeste ,  ende  alzoo 
^(        eene  dergelijke  gulde  niet  en  konde  wezen  opgerecht 
^;        zonder  ons  prealable  consent,  locstemminge  ende  oclroy, 
^        't  was  de  reden,  zoo  zy  zeyden,  dat  zy  hunne  toevlucht 
<        namen  tot  ons,  ootmoedelijk  biddende  onze  geliefte  zoude 
^        wezen  van  ter  eere  van  het  alderheyligste  Sacrament  des 
autaers  ende  tot  voedinge  van  de  godvruchtigheyd  tot 
het  zelve,  hun  te  permitteren  ende  octroyeren  dese  ver- 
zochte oprechtinge  van  gulde,  onder  den  tytel  ende  zin- 
spreuk voorzeyt ,  ende  van  voorts  te  willen  decreteren  de 
(        voorzeyde  kaerte  ofte  project  van  regulen ,  wetten  ende 
statuyten ,  mitsgaders  hun  voor  blazoen  te  willen  accor- 
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dereo  de  repreaeotatie  Tap  het  alderheyligtte  SiicramerU 
tlesAutaers:  loo  ist,  dat  wy,  ^negen  zijode,  tot  augmeo- 
tatie  ende  yermeerderinge  der  zeer  edele  konste  yan  rhe- 
torica,  daerin  gelegen  is  alle  eerbare  8cientie  ende  genoeg* 
lyke  occupatie,  zonder  Tilaioie,  fayorabelyk  incliDereode 
ter  bede  ende  aupplicatie  Tan  de  supplianten ,  dezelve 
hebben  aeuTeert ,  zoo  wy  aenveerden  mits  dezen ,  als  een 
behorelyke  geadmitteerde  ende  exercerende  rhetorique 
gulde ,  onder  bescherminge  .ende  zinspreuk  als  Toorzeyt 
is,  ende  Terzocht  wordt;  geTolgentlijk  approberen  ende 
octroyeren  dat  de  supplianten  worden  aengenomen  ende 
Terkent  als  eene  camer  ende  gezelschap  van  de  rhetorique, 
ende  als  zoodanig  hunlieden  zullen  mogen  presenterea 
in  alle  beslotene  ende  onbeslotene  steden ,  plaetsen  ende 
dorpen  binnen  dezen  lande  ende  graefechepe  yan  Vlaen- 
dren,ende  alomme  elders,  daer  men  beroepen  spelen  ende 
konsten  yan  rhetorique  useert  ende  hanteert ,  uaeren 
ende  hanteren  zal ,  geeslelyke  ende  andere  materien  in 
rhetorique  te  stellen ,  ende  yertoonen  by  batementen  ofte 
andersins ,  loyen  ende  refereynen  te  zeggen  ,  ende  yoorts 
in  de  yoornoemde  konste  ende  art  yan  rhetorique  te  doen 
gelijk  als  andere  geconfirmeerde  ende  geoctroyeerde  ca- 
meren  yan  rhetorique  tot  hier  toe  geuseert  ende  yermogen 
hebben  te  doen ,  obseryerende  niet  min  in  alles  het  plac- 
caet  yan  den  15  meye  1602,  staende  in  den  tweeden 
placcaelboek  yanyiaenderen,fol.  28.  Ende  indien  't  yoor- 
noemde gezelschap ,  om  eenige  questien  ofte  geschillen 
tusschen  hunlieden  ende  andere  cameren  ofte  gezelschap- 
pen yorenyallende ,  betrocken  werde  elders  dan  yoor  ons, 
zoo  reseryeren  wy  de  kennisse  yan  dien  t'  onsewaert ,  als 
wezende  hun  wettelijk  hooft  ende  ressort,  om  dezelye 
questien  ende  geschillen  by  ons  aigeleyt  ofte  geappoin- 
teert  te  worden ,  zoo  in  rechte  ende  reden  bestaen  zal , 
yerzoekende  ende  niet  min  begerende  met  ernstigheyd 
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alle  gezelschappen  ende  cameren  yaa  rhetorique ,  onze 
beminde  medebroeders,  dal  zy  dit  Toornoemde  gezelschap 
onder  de  bescherminge  ende  zinspreuk  als  Toren,  houden 
ende  kennen  willen  ,  als  zoodanig  gerecommandeert , 
oayerminderd  nochtans  ons  recht  ende  eeniegelijk  in 
'i  zijne,  behoudens  ende  mits  by  't  zeWe  gezelschap  in  dezen 
aengenomen  ende  geoctroyeert ,  zoogezeyt  is,  gehouden 
te  zijn  t'  allen  tyde,  als  zy  yan  ons  yermaent  worden ,  by 
ons  te  komen ,  onderdanig  te  zijn  ende  ons  te  obedieren 
als  onderdanen ,  ende  cranken  wezende ,  zoo  als  wy  van 
oude  tydén  in  rechte  zijn,  ten  regarde  yan  alle  andere 
geapprobeerde  redenrijke  gulde  useren.  Ende  alzoo  de 
supplianten ,  zoo  yoorzey t  is ,  ons  hadden  yoorgedragen 
zekere  kaerte  ofte  project  yan  regulen  ende  statuten,  om 
door  hun  gulde  wys  onderhouden  te  worden  tot  police 
ende  welstand  yan  dezelye,  huone  yergaderinghe  zoo  als 
dezelye  hierneyens  geyoegd  ende  getransfixeert  zijn,  ende 
dat  zy  ons  hadden  yerzocht,  tot  beter  onderhoud  yan  diere, 
dat  wy  de  zelye  hadden  willen  beyestigen ,  approberen 
ende  decreteren ,  hebben  wy ,  naer  examen  yan  diere , 
't  zeke  hunlieden  yerzoek  toestemmende  ,  alle  dezelye 
regulen  ende  statuten  geadmitteer t ,  geapprobeert  ende 
geoctroyeerd ,  zoo  wy  admitteren ,  approberen  ende  oc- 
troyeren  en  decreteren  by  deze,  yolgens  hunne  forme  ende 
inhouden ,  mitsgaders  hebben  hun  nog  yoorders  geper- 
mitteert  ende  geoctroyeerd  dat  zy  in  hunnen  standaert 
ende  blazoen  zullen  mogen  dragen  de  yerbiltenisse  of 
representatie  yan  het  alderheyligste  Sacrament  des  Au- 
taers. 

cc  In  kennisse  der  waerheyd  zoo  hebben  wy,  yader, 
prince,  ende  raden  in  gemeene  gezelschap  der  rhetorique 
binnen  de  stad  Ypre ,  deze  presente  letteren  yan  octroy 
gedaen  depecheren  ende  zegelen  met  den  zegel  ordinaire 
yan  onze  rhetorique  hooftgulde ,  onder  den  tytel  yan  de 
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alderheyligste  Drye?uldighe jd ,  ende  teekeoea  by  odzcd 
grefiSer  dezen  16  september  1739.  Get.  G.  J.  Floeisohb.  » 

LOO. 

Dorp  Tan  1700  inwooners  ,  op  twee  uren  Z.  Z.  O.  Tan 
Yeurne. 

Er  bestonden  aldaer  drie  kamers  Tan  Rhetorica  ,  wier 
.Terordeningen  in  't  begin  der  XVI«  eeuw  werden  goed- 
gekeurd. Deze  waren  :  1^  De  Royaerts,  met  zinspreuk : 
lo  verryke  de  RaycLerU.  2®  De  Fonieim'sien ,  en  3^  Die 
van  iinnenjonc  al  in  U  groen. 

Deze  maetschappyen  waren  nog  in  wezen  by  hel  b^in 
der  XVIIh  eeuw ;  doch  in  1726  werden  zy  tot  ééne  kamer 
Tereenigd.  De  oude  TerordeningsbrieTen ,  als  ook  de 
Tereenigingsakt ,  berusten  in  de  archiTen  Tan  gemelde 
kamer. 

In  1539  Terschenen  de  Royaerls  in  het  landjuweel  te 
Gent ,  en  bekwamen  er  den  Tierden  prys ,  beslaende  ia 
drie  zikeren  koppen ,  welke  elk  éën  mark  troisch  wogen. 
Op  deze  koppen ,  kleine  kelken  niet  ongelyk ,  stond  te 
lezen  :  Ie  verrycke  de  Royen,  en  zy  werden  by  plechtige 
omgangen  door  drie  maegden  Toor  den  stoet  gedragen^ 
en  bestonden  nog  op  het  einde  der  Toorledene  eeuw. 

De  afbeelding  Tan  het  blazoen  dezer  kamer,  zyn  wy  aen 
den  heer  P.  Goeighebtier  Terschuldigd.  Dil  blazoen  Ter- 
beeldt  eene  spruitende  fontein.  BoTen  zweeft  de  H.  Geest, 
waer  onder  eene  rolle  met  opschrift  :  lo  verryke  de 
Royaerts.  Onder  staet  het  wapenschild  der  stad  Loo. 

Deze  Rederykkamer  was  ook  ten  tooneelstryde  te  Po- 
peringe  in  1782. 

IIIBUGAPELLE. 

Dorp  Tan  700  inwooners,  gelegen  by  Loo,  op  twee 
uren  Z.  O.  Tan  Veurne. 


Ï0O 
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lo  de  zael  der  maetschappy  aldaer  bestaet  een  blazoen- 
berd van  bet  jaer  1561 ,  betwelk  den  H.  Geest  verbeeldt, 
niet  dit  opscbrift :  Ik  troost  de  devote ,  en  lager :  betrouwt, 
dochter,  uw  gelove  heeft  u  gezond  gemaekt  (Math.  9^  cap.) 

Den  17  juny  1784  werd  bet  reglement  van  dit  gilde 
door  de  wet  van  ?)ieucapelle  goedgekeurd. 

POLLinCHOYE. 

Dorp  van  1700  inwooners,  op  twee  uren  en  balf  Z.  Z.  O. 
van  Veurne. 

Hel  gilde  van  Rbetorica  van  O.  L.  V.  van  den  Scapu- 
lier aldaer  beeft  tot  zinspreuk  :  Zalig  geteekende.  Er 
berust  in  de  arcbiven  dier  kamer  slecbts  een  stuk ,  we- 
zende  een  scbrift  waerby  de  goedkeuring  van  bare 
berstelling  verzocbt  wordt ,  betgeen  by  brieven  van 
29  juny  1700  werd  verleend.  Wy  laten  bier  dit  verzoek- 
scbrift  volgen  :  a  Aen  de  zeer  edele,  weirde  beeren,  vader, 
prince ,  gouverneur  ende  gemeene  guldebroeders  van  de 
oude  wijtvermaerde  gilde  van  Alpba  en  Omega ,  onder- 
bonden binnen  de  slede  van  Ypre,  vertoonen  reverenlelijk 
met  agrealie  van  beer  en  meester  Pascbasius  De  Rbin,  de- 
ken van  de  crislenbeyt,  pastor  in  PoUincbove,  Jacques 
De  Vroe ,  oud  boofdman ,  Cbrisliaen  De  Zitter,  Pieter  De 
Ylaminck ,  zoo  over  bun  zelven  als  representerende  meer 
andre  ingezetenen  der  voornoemde  procbie  van  Pollinc- 
bove,  casselrie  van  Veurne,  als  gildebroeders  en  confreers 
onderden  tylel  en  slandaert  van  O.  L.  V.  van  den  H.  Sca- 
pulier, genaemt  Zalig  geteekende,  dal  in  voorledene 
tyden  op  de  zelve  procbie  in  figure  geweest  was  eene 
solemnele  gilde ,  de  welke  alsdan  was  doende  de  ordinaire 
exercitie,  ende  welke  is  verduystert  geworden  door  de 
voorgaende  troebelen  van  oorloge  ende  bosliliteyt  van 
kellerie,  van  ouds  voorgevallen  in  deze  landen ,  zoo  verre 
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dal  de  noodige  documenten  zijn  gedisperseert  geworden, 
de  supplianten  geintentionneert  zijnde  om  Ie  henratten 
envan  nieuws  te  erigeren  eene  confrerie,  tot  meerder  eere 
Gods  en  zijner  Moeder ,  onder  den  tytel  Tan  het  Toor- 
naemde  Scapulier ,  mitsgaders  exercitie  yan  hunne  con- 
f  reren,  om  door  dien  middel  den  dienst  yan  den  Alderhoog- 
sten  als  ook  yan  zijn  heylige  Moeder  te  yermeerderen  • 
hebben  geradich  geyonden  hun  te  keeren  tot  mijne  edele 
heeren  yoornoemt ,  biddende  instantelyk  dat  hun  belieye, 
als  superintendenten  yan  diergelijke  gilden ,  het  yerzoek  yan 
de  supplianten  te  accorderen,  yerleenende  daertoe  ocLroy  in 
formè,  en  dat  zy  hun  slandaert  zullen  dragen  de  coleuren 
wit  en  rood ,  met  representatie  yan  de  H.  Moeder  Gods 
en  den  H.  Simon  Stock,  't  welke  doende,  enzy.  enzr. 

Geteekendj  Jacquzs  Db  Ybob.  » 

Jan  Lakbrecht  (1626-1690)  dichter,  yriend  yan  den 
yermaerden  J.  Cats,  en  de  godyruchtige  schryyer  Hmnttn 
Schyukele  (1708-1785) ,  zagen  te  PoUinchoye  het  eerste 
daglicht  1. 

Het  kasteeltjen ,  door  Lambrecht  in  zyne  jeugd  aldaer 
bewoond ,  is  niet  yerre  yan  de  kerk  gestaen ,  en  behoort 
thans  aen  den  heer  Reyfens.  De  werken  yan  dien  schryyer, 
wier  lyst  wy  hier  onder  byyoegen ,  mogen  onder  de 
weinige  schriften  dier  eeuw  gerangschikt  worden ,  welke 
het  herdrukken  nog  waerdig  zyn. 

I.  Vlaemêche  vredevreuohi  ncier  een  pijndijke  droef^ 
heyt  door  den  grouwelijken  oorlogh,  nu  verandert  in  em 
aengename  peyg.  Verthoont  door  Vldemsche  maegfUj  Mey- 
droom,  Goddelijke  vredelof,  Vorstelyke  minneltuien  ende 
coninvlijke  bruyloftdicht ,  door  J.  Lambrecht.  In  'e  GrO' 
venhagej  by  Ad.  Vlack,  1659  {in  4^,  bl.  150). 

1  Zie  OYor  H.  Schtnkblb  ^  Leciure9  fBÏatives  è  VHUt.  de$  «ctMces, 
dea  arts,  des  leitreê,  par  M.  F.  Y.  Gobthals.  T.  III,  p.  ttO. 
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II.  Sohoonheytê  ramplot,  inhoudende  den  lof  van  de 
dtchtoonete  en  hei  droevig h  ongheluk  van  de  schone  Joanna 
van  Paryê.  Brugge^  1661. 

III.  DeiLchdenlof,  tot  wellecomtoenschinge  aen  den  door- 
tuchtigen  heer  C.  Van  den  Bosch  ^  commende  uyt  gijn 
bisdom  van  Brugge  tot  den  bisschoplicken  stoel  van  Gheni, 
in  1660.  DoorJ,  Lambreght.  Brugge^  by  detoed^  J.  Cloti- 
«7c/,  1662(A/.4sW.  20). 

IV.  Rachel  ofte  thooneel  van  oprechte  liefde^  ghespeeü 
binnen  Brugge^  den  3  mey  1659^  voor  sijn  hoogweerdig^ 
heyt  C.  Van  den  Bosch  ^  alsdan  bisschop  van  Brugge  ende 
nu  van  Gent^  ten  bjfwesen  van  veel  emder  eerweerdighe , 
hooge  ende  treffelicke persoenen.  Brugge,  by  de  toed^  Cloth- 
wc/,  1662(AZ.  4^W.  62). 

V.  Lof  der  baulust,  Brugge ,  1665. 

VI.  Degoeu>eke,  toaerin  beschreven  uordt  degheboorte, 
het  wonderlijk  heylich  leven  ende  pijnelijke  passie  J.  C. 
Brugge,  1678. 

VII.  De  uH>nderen  van  Onse  Lieve  Vrouwe  van  Halle. 
Brugge,  1684. 

VIII.  BetfUehem  op  den  heyligen  kerstnacht.  Brugge, 
1685. 

RAH8GAPELLE. 

Dorp  Yan  800  in wooners ,  op  eene  uer  |  yan  Veurne. 

De  kamer  yan  dit  dorp ,  slaende  onder  de  beftcheroaiDg 
yaD  het  H.  Sacrament ,  yoerde  de  zinspreuk  :  Minnaers 
der  ware  spyse.  Schoon  de  yerordeningen  dezer  maet- 
schappy  door  het  hoofdgilde  yan  Ypre,  Alpha  en  Omega, 
waren  goedgekeurd,  weigerde  het  magistraet  yan  Veurne 
deze  instelling  te  herkennen.  Daerom  yerzocht  de  heer 
Moenaert ,  hoogman  dezes  gilde,  octroi  in  den  priyeënraed 
en  bekwam  dit,  by  opene  brieyen  Z.  K.  M.  ten  jare  1752. 

Korts  daerop  werd  er  een  proces  ingespannen  tegen 
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hei  gilde  Tao  S.  Sebastiaen  aldaer^  om  den  rang  in  de 
processie;  maer  door  toddis  yan  den  raed  yan  Vlaenderen, 
io  't  jaer  1755  gegeven ,  werd  het  ten  nadeele  der  kamer 
gewezen. 

R0B8BRVGGB. 

Dorp  op  3  uren  Z.  O.  yan  Yeurne. 

De  statuten  der  kamer  yan  Rhetorica  aldaer  werden  in 
1699  goedgekeurd.  Deze  maetschappy  speelde  mede  in 
den  tooneelkamp  yan  1786^  te  Winnoksbergen  gehouden, 
en  had  yoor  zinspreuk  :  Trooitvencaohierê  en  iMAtdrar- 
gen. 

STAyiLI. 

Dorp  yan  1200  inwooners ,  op  twee  uren  en  half  len  Z. 
yan  Yeurne. 

Het  laetste  octroi  yan  het  Rhetoricagilde  dezer  paro- 
chie is  gedagteekend  yan  den  22  mey  1714 ,  en  door  het 
hoofdgilde  yan  Ypre,  Alpha  en  Omega,  goedgekeurd.  In 
deszelfs  blazoen  was  Ons  Heeren  hemelvaert  yerbeeld , 
met  de  apostelen  aen  den  yoet  des  bergs  Oliyelen.  De 
maetschappy  beslond  reeds  in  de  XVI®  eeuw  en  de  leden 
werden  genaemd :  Troostverwachters. 

ST.    WinnOKSBERGEH. 

De  maetschappy  yan  Rhetorica  dezer  stad  staet  onder 
de  bescherming  yan  S^  Jan  Baptista,  welke  heilige  zy  in 
haer  blazoen  yoert; de  leden  worden  genaemd: De Royaeris 
van  Bergen. — De  oudste  goedkeur! ogsbrief  harer  yeror- 
deningen  is  yan  den  11  january  1516. 

Dit  tooneelgenoolschap  yerscheen  ten  landjuweele  yan 
Gent  in  1539,  en  bekwam  er  den  tweeden  uitgeloofden 
prys ,  bestaende  in  drie  zilyeren  potten  ,  wegende  elk 
zeyen  marken  troisch. 
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O^derraegwdk  den  stervenden  fnêniohmfiestentroaUfs, 
had  zy,  [in  een  spel  Tan  yyf  persoonen ,  geantwoord :  'Tbe^ 
trouwen  dat  u  in  Chrütue  ende  sinen  gheest  ghegheven  is. 

Aen  het  oud  reglement  dezer  maeUchappy  werd  er  op 
het  einde  der  XVII®  eeuw  eenige  yeranderingen  toege- 
bracht ,  en  door  de  kamer  Tan  Rhetorica  te  Ypre ,  Alpha  en 
Omega.,  den  7  oclober  1697  bekrachtigd.  De  aenyang  yan 
dit  laetste  octroi  zullen  wy  hier  oyerschryven  ^  om  reden 
dat  het  blazoen  er  naeuwkeurig  in  wordt  beschreven  : 
c(  Alyoren ,  de  gilde  der  Baptisten  ofte  Royaerts  binnen 
Bergen  S.  Winnocx ,  yermach  met  haren  standaert,  bla- 
zoen ende  parure^  waerin  sy  voeren  eenen  S.  Jan  Baptiste 
in  de  wildernisse  contemplerende  op  sijn  knien ,  siende 
ten  hemelwaert  voor  hem  een  rood  cruys ,  waerin  ge- 
schreven Royaerts,  in  eenen  vergulden  tuyn^  boven  het 
hooft  eenen  heylighen  Geest  met  raeyen ,  ende  onder  het 
zellste  blazoen  gheschreven  :  Onruste  in  genpeohien ,  te 
gane  in  alle  dierghelijke  openbare  gheselschappen  ofte 
andere,  ganschVlaenderen  door,  ende  daer  buyten,  vol- 
ghens hunne  privilegiën  van  daten  11  in  Lauwe  1516  , 
rustende  in  de  redenrijke  hoofidcamer  van  Alpha  en 
Omega ,  binnen  xler  stede  van  Ypre ,  onder  de  welke  deze 
gilde  der  Baptisten  in  alle  verschillende  zaken,  als  sijnde 
den  eersten  tack ,  staet  ter  hooftvonnisse.  » 

De  hiernevensgevoegde  plaet,  welke  het  tegenwoordig 
blazoen  dezer  maetschappy  verbeeldt ,  komt  met  deze  be- 
schryving  volkomen  overeen ;  alleenlyk  is  het  opschrift 
veranderd;  in  plaets  van  Onruste  ingenoechten  leest  men 
aldaer  Eendracht  baert  macht. 

In  't  jaer  1786  had  er  by  deze  kamer  een  tooneelstryd 
plaets.  Het  treurspel  dat  moest  vertoond  worden  was 
TcMorede  ^  door  den  heer  Sbrvois,  rechtsgeleerden  en  als- 

1  Tancndey  treunpel,  vertaald  uii  hei  fransch ,  dooreen  der  leden 

der  redenryke  Bapiieten  Rayaarie  gulde  binnen  Bergen  S.  PVinnoks. 

Gend  by  J.  F.  Yander  Scbueren,  1785  (In  8«  bl.  48). 

U.  29 
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dan  hoofdman  deser  maetsdiappy ,  uil  het  fransch  Tertadd. 
Er  waren  yyf  pryzen  voor  het  vertoonen  des  Ireurspek , 
en  twee  voor  hel  «pelen  van  een  blyspel,  opgehangen. 

De  eerste  prya  door  de  heeren  van  hel  magutrael  der 
stad  en  kastelleny  Winoksbergen  geschonken  ,  bestond 
in  een  standaerd ,  yersierd  met  de  wapens  der  gezeide 
stad  en  degene  der  maelschappy,  Tan  eene  waerde  yan 
300  fransche  guldens. 

De  looneelgenootschappen ,  welke  aldaer,  gedurende 
de  maenden  mei  en  juny.  Ter  tooningen  kwamen  geven, 
waren  die  van  Mauibrugge,  Belle,  Gent,  Kortryk,  Hand- 
eohote,  Steenvoorde,  Meenen,  Houtkerke,  Veume,  Pope- 
ringe ,  Belle  en  henberge. 

De  omwenteling  Tan  1830  bracht  onder  de  leden  der 
Rhetorioa  oneenigheid.  De  maetschappy  ging  uit  een  en 
de  bibliotheek  werd  Terdeeld.  De  heer  Trederechter  Wyts 
en  de  drukker  Barbez  bezitten  de  Toornaemste  oude 
HSS.  dezer  kamer. 

WÜLTBRIlfGHBH. 

Dorp  Tan  2000  inwooners ,  op  een  en  half  uer  ten  Z. 
Tan  Veurne. 

De  rederykkamer  dezer  gemeente  Toerde  de  kenspreuk : 
Ovenoinnaen  door  eendrachtigheyt.  De  statuten  derzelTC 
werden  by  brieTe  Tan  25  october  1714  door  het  hoofd- 
gilde  TanYlaendren,  de  Fonteine  Tan  Gent,  goedgekeurd. 

Ph.  BLOMMAERT. 


BERTMDE 


GRAFSCHRIFTEN 


TE  GENT  1. 


In  St-Bae£i  kerk  aen  den  hoogen  autaer : 


I  Gheeraert  vanHayen  F*  Pautoele  <werhei  den  22  in  Sporch  VilJ. 

j  Jc^  Josine  van  der  Comere,  êijne  gkeêelnede,  averleei  den  10^  in 

.  Ougate  1496. 

'  O  ghy,  goede  lieden,  die  hier  oTer  ons  lijdt, 

Peynst  dat  wy  waren  dat  gy  no  sijt , 
Ende  gby  snit  worden ,  dat  wy  sijn  nu. 
Bidt  Godt  Toor  ons,  ende  peinst  om  u  2. 

In  het  spanjaerdskasteel ,  in  den  muer  Tan  de  kerke , 
yan  buyten ,  gaende  naer  dUoye  : 

BegraTon  soo  licht  hier  beneden 
Philips  Plamyon,  playm  geseyt, 
LXXJ  jaer  was  sijn  leTen. 
Als  men  XY^  LXIIJ  heeft  geschreyen 
Heeft  hem  de  doot  te  neer  gheleyt , 
Den  iij"*  jolj?  ^^e  met  aerbeyt 
Ter  weirelt  sijn  pelgrimagie  dede. 
Godt  wil ,  daer  sijn  bermherticheyt , 
Sijn  siele  gheyen  peys  ende  yrede , 
Ende  alle  ghelooyighe  sielen  mede  8« 

In  St-MichieU  kerk,  in  den  muer  yoor  de  yontcapelle: 

O  doot,  gby  hebt  a  cneren  bedreyen 
Als  men  xt"  Ixxyq  heeft  geschreyen , 

rTo%en«  een  S9pulivêfhoêk\  HS.,  behooreode  een  den  heer  baron  Jolu  di 
Gnon.  —  2  S^pulNIêfho^k ,  bl.68.  —  3  Idem,  bl.71. 
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Den  xf]**  ■eptembre  Lieyen  de  Croock  F'  Gayoots  ghe- 

Uyt  dit  eUendigh  leren ,  daert  (baelt 

Niemant  tijd  nocb  uere  en  weet. 

Saligh  it  de  meniche  die  Godt  vüidt  bereet. 

O  doot,  gby  en  hebt  nocb  niet  gbebelt : 

Agadia  Tan  Meere  lynder  hujtnoawe 

Oook  Tan  deee  werelt  gbebadt 

Den««« 

Sy  li|[gben  hier  be|p*aTen  beede  ter  stede. 

Godt  Terleene  beurlieden  beede  den  eeawighen  Trede  1 . 

In  St-Nicolaeê  kerk  op  eenen  steen  by  het  repositorium 
Tenerabili  aacramenü : 

SepubuTB  van  Andriêê  Sêyê  F^  Jooê ,  die  overMU  den  4*"  Lauwe 
anno  15tf6 ,  ter  êoligher  menufrie.  Mi  voor  de  eieie. 

Sepfêliure  tan  /o*  Anne  Wyfmere  jPa  Lievem,  gheeelnede  van 
Andriee  Séy$^  die  heeft  doen  moeken  de»en  earch,  ende  $al  alieene 
volghen  hner  horiOf  ende  overleedidon  XI**  inSporch  1561. 

lek  waB  een  menicbe  levende  op  de  aerde ; 
Mijn  erfgenaemen  bebben  mijn  goet  beieten. 
Hoe  meer  acbterghelaeten,  hoe  eer  Tergeten  2. 

Aen  de  koordeur : 

Sepulture  van  Willem  tanden  Nest  JF^  fFilleme,  dieêtarfa^  16.... 
ende  Pierene  van  der  Camere ,  eyne  gheeelnede ,  die  etarfanno  .... 

Adams  oTertredingbe  groot 
En  mach  ons  niet  hinderen , 
Aengesien  dat  Christus  door  sijn  bloetroot 
Heeft  Terlost  alle  sijne  kinderen  S. 

Bf  het  Tenerabel  in  een  blauwen  steen  : 

Hier  lighi  hegraven  Arent  van  TVienendaele ,  eohilder^  die  over^ 
leedi  den  17  november  1592,  ende  Martyne  Hardg  eijne  gheeelnede, 
die  overleedi  den  .... 

1  SêpuUmrhoêk,  bL  90.  —  2  Idem,  bladi.  106.  —  8  Idem,  bied  107. 
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D'aertsche  goet  lek  derven  moet , 

Mijn  dengbden  cleene    lok  nu  beweene , 
Christns  roede  bloet        En  s^n  ghenade  soet 
Is  my,  ten  scheene  Troost  alleene. 

Dat  ick  wel  gaf  is  my  gebleven , 
En  dat  ick  hielt  is  my  begbeven  1. 

In  St-Jacobs  kerk ,  tegen  den  pilaer,  onder  den  toren : 

Epitaphie  endê  gkedeneheni$$e  van  edelen   Ckarkê  de  Beerlare 
/^  mher  Jacquee. 

I  In  sijn  leren  tot  dat  hy  denr  doots  ghenaken 

Moeste  staecken  sijn  soet  levens  baecken , 

Die  starf  ende  bedarf 
'  Als  oaf ,  met  al  de  reste  int  graf, 

Int  jaer  ons  beeren ,  als  men  sobreef  met  vrede 
I  Dayst  ses  bondert  ende  twinticb  mede , 

^  Den.     •     •     •    dient  oock  gbenoempt. 

Peynst  om  de  doot ,  eer  sy  a  tbuys  comt. 

Miiêgadere  de  gedenckenieee  van  Jc^  Elieobeth  Neyt,  JFV  Pieten  ^ 
sijne  weUelyke  gheeelnede , 

Die  denr  den  pijl  des  doots  vreet 
De  bitter  note  craecte ,  smaecte ,  ende  overleet 
Den  •••  als  men  sobreef  xvi^  ende*..* 
Winnen  tsamen  tot  Godts  eer,  tdient  mede  gbeseyt, 
Xij  kinderen,  die  noyt  de  weerelt  bobben  besebreyt, 
Danof  de  vijfve ,  al  jonek  gbestorven , 
Hier  voeren  oock  liggen  begraven ,  ende  van  wormen  be. 
Bidt  voor  de  selve  naer  scbrifts  vercondigben ,     (derven. 
Ende  peynst  op  u  naterste ,  soo  en  snit  gby  niet  sondi- 

(gben  2. 

In  de  parochie  kerk  van  O.  L.  V.  by  de  abtdy  van  Stp- 
Pieter : 

SepuUure  van  Jooê  de  Sohnuiere  fiUne  Pieien,  die  overteedi  den 
18«»  oeiobri  1562. 

1  S^ptdhm^k, hlièi,  106.  —  2  Idem,bL  128. 


k 
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Ooh  menioh,  liet,  wat  mU  o  baeteo , 
Ghj  brootohe  vaeteii ,  al  o  Termaten  7 
All  ghy  hier  al  solt  moeten  laeten , 
Ende  Tolghen  u  Toonaeten , 
Die  Tan  de  doot  sgn  al  Terbeten , 
Arm  ende  rijeke ,  hoe  hooghe  gheseten , 
Twert  al  venmeten  als  brooftche  icherren 
In  deerde  Tan  den  wnrmen  gheeten. 
Bereet  a  huyi ,  want  ghy  moet  sterren  l. 

In  de  zelfde  kerk : 

Sepulture  van  /o*  Barbara  tan  Liebaer  Fa  Jang,  weduwe  v» 
wijlen  Adriaen  de  Wulf,  die  overleei  den  24»  octtAri  1574. 

Siet  al  die  hier  Toor  by  passeren , 
Ende  seer  brageeren,  dijnct  als  de  goede, 
Dat  ghy  moet  sterren ,  wilt  u  Terneren ; 
Laet  Taeren  de  sonde,  u  triumpheren, 
Wilt  peniteren ,  ghy  hooghe  Tan  moede ; 
Waeokt  ende  bidt ,  doet  als  de  Troede ; 
Want  ghelijck  een  dief  compt  in  de  naoht, 
Soo  sal  oook  comen ,  sijt  op  n  hoede , 
Den  Heere,  als  ghy  minst  hem  Terwacht : 
Wilt  dat  altijdt  hebben  in  u  ghedacht  2. 

Aldaer : 

SepuUnre  van  edelen  ende  eeer  godtvruchtighen  Jo'  ffeudrid 
Steerck  F^  mker  Heindricx,  in  eijnen  leven  onireni  de  ss  jen» 
bailliu  van  den  Audenburch ,  binnen  Gkendi  gkeweeet ,  die  weiUé 
den  xsÜB^"  e^i^iember  1598. 

Bidt  Toor  de  siele,  alleene  met  Godtende  deur  Godt  Steercke. 

Al  was  ick  Steerok ,  iok  ligghe  ter  eerden , 
Bidt  Toor  mijn  siele  ,  dats  meest  Tan  weerden , 
Hier  passerende  dear  Jhesus  bloet, 
Dat  sy  mach  besitten  dat  eeuwighe  goet  8. 

Aldaer : 

O  doot  ghy  hebt  n  cueren  bedroTen 
Als  men  heeft  MV  LU  gheschroTen , 

I  S^uihurhoêk ,h\'  127.  ~  2  Idem,  bl.  130.  —  8  Idem,  bl  134. 
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Den  xrüj*"  february,  commende  vreet 
Pieter  van  de  Velde  F"  Pieters  beneven , 
Hem  baelende  uny t  dit  ellendigh  leven , 
Daer  niemant  dagh ,  uere ,  noch  tijdt  en  weet. 
Wel  hem  die  de  heere  hier  vint  bereet. 

O  doot  die  daer  noch  hebt  ghestraelt 
Cathelijne  Goethaels  sijn  huysvrou  ghehaelt , 
int  jaer  als  men  schreef  MV*  LUI  mede, 
Den  XX'"  meye  oock  ongeiaelt, 
Dus  hebben  dese  mede  beede  de  doot  betaelt 
Ende  ligghen  begraeven  hier  ter  stede. 
Godt  gheve  alle  sielen  peys  ende  vrede  1 . 

In  de  kerk  Tan  Ackerghem  : 

Begraven  light  hier  vooren 
Een  Hansken  Malioens  F"  Claeys, 
Van  Over  Boekere  gheboren, 
Die  starf  int  jaer  1555  expaers, 
Den  W^  8bre  was  die  wiele  2 
Bidt  Godt  over  die  liele  ^^  • 

In  de  abtdy  van  Dronghen  : 

Begraven  soo  light  hier  beneven 
Dheer  Jacqnes  Cottem  gheseyt , 
LXX  jaer  was  sijn  leven, 
Als  men  1615  heeft  gheschreven, 
Eertijdts  balliu  van  Watervliet  bedreven , 
Ende  organist  deser  clooster  ghepresen. 
Den  rv*"  van  mey  hy  van  cranckheyt 
Ter  weerelt  sijn  pilgrimagie  dede. 
Godt  wil ,  daer  sijn  bermhertichede , 
Sijn  siele  gheven  peys  ende  vrede , 
Ende  alle  gheloovighe  sielkens  mede. 
Is  oock  begraven  hier  beneven 
Franchoyse  Joos ,  sijn  gheselnede , 

l  SêpultueH^k,  W.  141.  —  2  Wielê,  toor  irtto,  tyd,  ntmelyk  de  tyd 
lyn  «foterTen.—  8  SêpuHuBfhoek,  W.  146. 
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Dieintjaer    ....     isorerMen. 
Bidt  Toor  de  aielen  doch ,  in  u  ghebeden  1. 

In  den  fMind  ?an  hel  capueynen  klooster : 

Amelberghe  Jacob  met  groeten  rouwe , 
Philips  Brakelmani  eente  hnytmiuwe , 
WaB  hier  begraven ,  om  in  Gode  ie  leven , 
XXIU****  oQgrte  aetthien  hondert  aeven. 

Aldaer  : 

Derthien  hondert  ^  ende  negen  ent  negentich  jaer 
Vijftiende  in  maerte  doen  beede  bleven 
Pieter  Vereecken  ende  sijn  wijf  eerbaer, 
Margtü  Goethals.  Hem  beede  wil  gheven 
Dalmogende  Godt  sijn  eeuwich  leven  3. 

I  SêpuihtÊfio0k,  bl.  220.  —  2  WaerMhynlyk  p^fiim  hondert.  De  Uel  h  te 
joog  óm  van  1399  te  lyn.  -*  3  Sêpulhmhoêk,  bladt.  229. 


RESOLUTIEN 


VAlf 


WETHOUDEREN  DER  STAD  ANTWERPEN, 


JOSTUS  LIPSIUS  EN  LOUIS  6UICG1ARDINI. 


I. 

JU8TU8    LIP8IU8. 

cc  Auoo  doclor  Justus  Lipsius ,  professor  in  de  stad  van 
Leydeo ,  in  eenighe  saeken  der  stad  merkelyk  importe- 
rende ,  daer  inne  hy  yan  stads  wegen  is  bevraegt  ghe- 
weest ,  hem  seer  gedinstig  heeft  gethoont  ende  met  groote 
ghenegentheyd  jegens  dese  stad  laten  ghebruyken ,  thoo- 
nende  oock  den  studenten  yan  dese  stad  alle  bewillicheydt, 
om  de  selye  in  hunne  studiën  te  beyoorderen ,  ende  hier 
en  daer  in  sijn  schrijyen  alomme  een  heerlijcke  mentie  de- 
ser  stad  is  maekende ,  soo  hebben  mijne  heeren  yoor  een 
gratuiteyt  ende  danckbaerheyd  geordonneert  thresoriers 
ende  rentmeestere  sijne  huysyrouwe  te  beschincken  met 
eene  schaele  yan  yijftig  oft  sestich  guldens  ombegrepen. 
Actum  xxyiij  noyembris  1583.  » 

IL 

LOUIS    6UIGGIARDINI. 

c<  Alsoo  Mess'^  Lodyico  Guichardini  op  heden  datum  de- 
ser  es  in  collegio  gecompareert ,  ende  mijne  heeren  de 
wethouderen  ende  de  goede  mannen  yan  den  maendag- 
schen  raedt  heeft  beschoncken  met  de  descriptie  ende  be- 
schrijyinge  yan  de  Nederlanden ,  by  hem  gemaekt ,  ende  tot 
meerder  lof  ende  yereeringe  der  selyer  landen ,  ende  na- 
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mentlijk  deser  stadt  yan  Antwerpen ,  uylgegeTCD ,  endein 
alle  spraekenende  talen  doen  translatteren  hebbende^  om- 
de  de  beschrij  vioge  Tan  deaer  stadt  en  omliggende  pbetia 
de  seWer  weth  gededuceert ;  aenmerkende  mijne  heera 
ende  goede  mannen  Toors.  desen  sijnen  goede  wille  eode 
genegen theyd  tot  der  selver  stadt ,  ende  in  de  regarde 
nemende  op  andere  sijne  Toorgaende  diensten  der  sUdl 
in  meer  deelen  beweesen ,  soo  ist  dat  de  sel?e  wethoo- 
deren  ende  goede  mannen ,  in  teeken  Tan  eene  gratuitevt 
ende  danckbaerheyd,  hem  Mess'  Lodvico  Guichardioi  heb- 
ben beschoncken  ende  beschencken,  mits  desen ,  meteen 
gouden  keten  Tan  twee  honderd  guldens ,  ordoDDeremk 
den  tresoriers  ende  rentmeestere  de  selye  hem  yan  stads 
wegen  te  leyeren. 

Aldus  gedaen  in  collegio ,  Lunae  yj  martii  anno  l&Sl. 
presentib*  omnib*  schabinis,  exceptis  Aloslano  et  Dalio. 

14  april  1719  is  geordonneert  te  doen  yernieuwenden 
sark  liggende  yoor  de  hooge  choor  in  de  cathedrale  al* 
hier,  behelsende  de  memorie  yan  wijlen  den  seer  edeb 
heere  Ludoyicus  ....  du  Guicardino ^  yan  w^oa  deK 
stad  aldaer  geleght  in  den  jare  1589 ,  tot  dankbaerheyl 
yan  de  boyengemelde  beschrijyinge,  alles  ten  costedeier 
stad ,  aldus :  op  eenen  blouwen  sark  met  witte  mannere 
letters : 

D.     O.     M. 

Ludavico  Guieardino  FloreniicB  nobilibuê  majoribuê  oHo,  imttrf^ 
fHUruum  habuii  Franciêcum  magninomini$  hitioricum,  cujiuf*- 
mam  annulatuê  unityersam  Belgicam  eleganü  studio  descHpnt» 
FitU  annoê  66.  Ohiü  11  KaL  aprüu  1589. 

Bllfl     HlftllITI 

S.  P.  Q.  A. 

P.C. 

et  y^"*  1719  rwMtavU, 

R.     I.     P. 


GEBR1JIR 

VAN  VLAEMSCHE  WOORDEN 


m 


OUDE  FRANSCHE  BESCHEEDEN. 


Indien  de  vaderlandsUefide  den  mensch  is  aengeboren , 
hy  heeft  ook  eeoe  edele  neiging  voor  de  tael  des  lands ,  in 
hetwelk  hy  eerst  het  daglicht  zag ,  met  de  moedermelk 
ingezogen. 

Dank  zy  dan  aen  de  geleerden ,  die ,  met  liefde  Toor  de 
tael  bezield ,  hare  grondbeginselen  en  hare  schoonheden 
hebben  aengetoond :  aen  deze  is  het  dat  wy  erkentenis 
verschuldigd  zyn ;  ja ,  zy  hebben  bewezen ,  dat  wy^  om 
ons  in  onze  krachtvolle  en  niet  min  ryke  landspraek  uit 
te  drukken ,  geene  hulp  van  andere  talen  moeten  afbe- 
delen ,  gelyk  dit  wel  het  geval  is  by  onze  naburen ,  die 
aen  de  Latynen  en  Grieken  de  woorden  ontleenen ,  waer- 
van  zy  gebrek  hebben. 

Van  onze  jeugd  af,  't  is  te  zeggen  in  eenen  tyd  op 
welken  de  vlaemsche  tael  niet  of  weinig  beoefend  wierd , 
hebben  wy,  door  de  betrekkingen,  die  wy  alsdan  hadden 
met  voorsprekers  en  pleitbezorgers ,  ons  meermaels  kun- 
nen overtuigen  hoe  jammerlyk  zy  wierd  gemarteld ,  en 
van  hoeveel  barbaersche  uitdrukkingen  de  regtvoor- 
deraers  zich  bedienden.  Het  zoude  gemakkelyk  zyn  om 
hier  een  aental  voorbeelden  by  te  brengen ,  die  eiken  Ne- 
derlander konde  bewyzen ,  dat  deze  tael ,  voornamelyk  in 
het  westersch  gedeelte  van  Ylaenderen ,  door  het  gebruik 
van  verbasterde  woorden ,  op  eene  walgelyke  wyze 
wierd  ontluisterd.  Echter  moeten  wy  niet  vergeten  te 
zeggen ,  dat  die  zelfde  verbasterde  woorden ,  welke  de 
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ooren  der  taelkeoners  kwetsten ,  akdan  niet  in  zwang 
waren  by  onze  eenvoudige  rederykers ,  ab  die  ^  achooo 
geen  puikdichters  zynde,  nochtans  het  zich  lol  eene 
pligt  rekenden  het  zuiver  Tiaemsch  te  gebruiken. 

Dat  de  nabyheid  der  grenzen  van  Frankryk,  ia  Wesl- 
vlaenderen ,  de  fransche  tael  meer  dan  in  andere  proTio- 
eien  heeft  doen  veld  winnen ,  en  dat  zy ,  die  den  tenapd 
van  Themis  zoo  dikwils  deden  weergalmen ,  hierin ,  door 
het  gebruik  van  woorden  aen  de  fransche  wetten  en  regis- 
geleerden ontleend ,  daertoe  niet  weinig  hebben  med^e- 
werkt ,  dit  zal  niemand  ontkennen ;  ook  niet  dal  er  nog 
hedendaegs,  in  weerwil  van  de  vorderingen,  welke  de 
Vlamingen,  onder  het  vorig  staelsbestuer,  in  hunne  land- 
spraek  gemaekt  hebben ,  vele  personen  gevonden  wordeo 
die,  onverschillig  aen    al  wat  hun  vaderland  kan  lot 
eere  verstrekken ,  in  hunne  schriften  zich  van  uitheem- 
sche  woorden  bedienen ,  als  of  het  niet  mogelyk  ware 
zich  anderzins  te  doen  verstaen.  Maer  komen  wy  lol  ons 
voorwerp, 

Wy  hebben  aireede  doen  aenmerken ,  en  het  is  ge- 
noegzaem  bekend ,  dat  voorheen  onze  tael ,  in  hel  achry- 
ven ,  door  het  gebruiken  van  verbasterde  woorden ,  niet 
weinig  bevlekt  wierd ;  maer  hetgene ,  misschien ,  niet  be- 
kend is ,  bestaet  hierin ,  dat  men  te  Ypre ,  van  ontrent 
het  einde  der  dertiende  eeuw  tot  aen  de  laetste  jaren 
der  veertiende,  'I  is  te  zeggen  gedurende  honderd  jaren, 
in  bescheeden  in  de  fransche  tael  opgesteld,  woorden 
gebruikte  die ,  onverbasterd ,  uit  de  vlaemsche  tael  ge- 
nomen waren :  eenige  voorbeelden ,  getrokken  uit  de 
rekeningen  der  schatbewaerders  van  die  stad ,  zullen  dit 
onwederleggelyk  bewyzen. 

1285  A  Stalin  Ie  iegeUare  (Ie  oonvrear),  poar  c.  mille  de  üenlef 
pour  couvrir. 


(  385  ) 

Poar  L  êpamwi  (sapins)  et  poor  ces  pieohes  amener  de  Bra- 

ges  k  Ypre. 
1200  Le  wuUêseak  (la  balance  des  laines),  Ie  ledermare^  (Ie  marohé 

ao  cnir),  le  hmtwuurct  (le  marché  ao  bois). 
1207  A  Schar  Ghizelin  et  Lammin  Ylieghebeeo  ykern  (étalonneurs , 

jangeurs). 
1804  Recheo  de  Willanme  Zoetin  rechereur  delle  premiere  pain- 

imghe  (imposition ,  taxation). 
Lambert  de  Eecke  pipe  maistre  (snrreillant  des  poits). 
1800  Item  rechot  de  Jakeme  Morin  ponr  le  taxation  don  itaghen 

gheU  (frais  de  transport  par  chariots)  del  ost  quant  on  fat  a 

Gheraumont  a  tout  le  commun. 
1822  Poor  filet  et  ponr  wiuen  (liens  d'osier). 
1828  Item  ponr  denx  uidrughende  balken  (pontres  k  bont  saillants) 

de  zl  pies. 
A  Ij  êteenhauwers  (tailleurs  de  pierres)  cascnn  pour  iij  jonrs, 

xij  s. 
1887  Don  weigheghslt  (droit  de  pösage)  de  le  garenteale  (balance  du 

fil). 
1842  Pour  vin  quant  on  fit  le  essay  des  êtoelboghen  (arbalètes). 

Pour  mettre  sus  le  yscot  (geschut,  artillerie)  yenant  de  Waméton 
1344  A  yij  hofmam  envoiez  en  le  castelerie  avoec  le  baiUin. 

1840  A  maistre  H"  Gossin  pour  carpentage  au  novel  dam  (Nienwen- 

Damme ,  nouveau  digue)  encoste  Noefport. 
Pour  blanc  argent  donc  li  êcemweUen  (sergents  de  rille) 

estoient  paiet. 
1350  A  Gele  Platemus  de  ramoneir  le  Gendiche  ttrale  (la  me  de 

Gand)  et  le  nuvtlmarct  (]e  marchë  au  laitage). 
1852  A  le  festo  éaapapegaey  (perroquet)  des  enfans. 
1854  De  nne  berliere  a  le  eanneheke  (cloche  ponr  annoncer  Ton- 

yerture  du  marché  au  bied). 
1357  A  Paulin  le  koniêlare  (hondenskger,  abatteur  de  chiens), 

de  tuer  xi^  xxxij  kiens. 
1885  As  elocheluderê  (sonneurs)  de  sonner  Vatoetclocke  (la  cloche  de 

retraite). 
A  Jacob  Labacs  de  iiij  wimpelen  (banderoles)  pour  le  capi- 

taine  du  brandy  (l*incendie). 
2887  A  mons.  le  castelein  dYpre  de  un  reste  li  quelle  on  Iny  de- 

Toit  de  son  capüeimch^  (fonction  de  capitaine)  deyant 

Ie  beMÜ  (le  siège)  de  la  ville  (en  1888). 
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Wy  zouden  meer  soortgelyke  byzonderheden  inuncn 
aen  den  dag  brengen ,  maer  wy  zullen  ons ,  kortheidi- 
balTe,  by  de  opgegeyene  bepalen. 

En  wat  mag  de  reden  geweest  zyn  om,  gedurende 
eene  eeuw,  in  fransche  bescheeden  zich  van  edtkt  ylaem- 
sche  woorden  te  bedienen  ?  Wy  wagen  desaengaende  ons 
geToelen,  schoon  het  nietsbeduidend  mogt  achynea, 
Tryelyk  uit  te  drukken.  Twee  oorzaken  kunnen  hiertoe 
aenleiding  gegeyen  hebben ,  en  deze  zyn :  of  degenen  die 
met  het  opstellen  van  de  rekeningen  belast  waren ,  moe- 
ten niet  genoegzaem  in  de  fransche  tael  onderwezen  zyn 
geweest ,  of  zy  gingen  aldus  te  werk  om  zich  beter  te 
doen  Terstaen  door  het  volk,  hetwelk  alsdan  ook  het 
regt  had  met  de  stedelyke  inkomsten  en  lasten  bekend 
te  zyn :  de  eene  of  de  andere ,  en  misschien  beide  die 
oorzaken  te  zamen ,  zullen  deze  byzonderheid  yoordge- 
bragt  hebben.  Hoe  het  zy,  wy  hebben  geloofd  daerop 
een  oogenblik  onze  aendacht  te  moeten  yestigen  ^. 

1  Dit  kort  OTcnigt  was  reeds  uit  onze  pen  gevloeid ,  waniwcr 
ons  in  handen  vielen  twee  bescheeden,  in  Oostvlaenderen,  (m- 
schen  de  jaren  ISSl — 1424,  in  de  fransche  tael  opgesteld,  enii 
welke  dezelfde  byzonderheid  zich  opdoet.  Zie  Mêêêoger  det 
et  de$artêde  la  Belgique,  18S8 ,  pages  262—266. 

LAMBIN. 


VOORRECHTEN 


VAN  HBT 

I 


YLAEMSCH  BY  DE  OUDE  YLAIIIINGEN 

Blf  BT 

DE  VLAMINGEN  DER  XIX«  EEUW. 


I 


Wy  hebben  gezien ,  bladz.  292  Tan  dit  deel ,  hoe  de 
schepenen  van  Gent  in  1407  plechtiglyk  geboden  dat 
men  aen  gheenen  tcalschen  mandemente  obedyeren  en  zou- 
de, dat  ift  te  zeggen,  dat  het  Tolk  Tan  Ylaenderen  niet 
gehouden  was  te  gehoorzamen  aen  hofbeTelén,  T^elke 
in  de  fransche  tael  waren  uitgeTaerdigd.  Dit  streed  im- 
mers tegen  het  aloude  gebruik  Tan  den  landzaet ;  want 
men  had  nooit  te  Toren  willen  gedoogen  dat  het  fransch 
Toor  de  wettelyke  of  officiële  tael  zou  kunnen  doorgaen. 
Telkens  dat  de  koning  Tau  Frankryk ,  of  zyn  leenman  de 
graef  Tan  Ylaenderen ,  door  fransche  of  waelsche  amb- 
tenaren in  het  bestuer  te  plaelsen ,  inbreuk  wilde  doen 
op  de  rechten  der  moedertael ,  werd  er  OTer  dit  punt 
hcTig  gekibbeld;  doch  de  Tiamingen  gaTen  niet  toe, 
maer  hielden  er  op  aen  dat  hun  natuerlyk  Toorrecht 
bcTCStigd  en  bekrachtigd  wierd. 

Het  eerste  geschil  daeroTer  had  plaets  toen  Philips  de 
Stoute,  koning  Tan  Frankryk,  in  1286  commissarissen 
naer  Gent  afzond,  om  op  de  aenklacht  Tan  den  raed 
der  Tyfendertig  tegen  den  graef  Tan  Ylaender^  recht 
te  schaffen.  De  koning  begeerde  dat  men  de  fransche 
tael  zou  gebruiken;  doch  by  een  arrest  Tanhet  jaer  1290 
kwam  men  OTereen ,  en  werd  bepaeld ,  dat  alle  burgerlyke 
rechtsgedingen  in  het  Tlaemsch  zouden  gebeuren  :  Inter 
comitem  Flandriae  ex  una  parte  et  burgenses  Gandenses 


] 
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es  altera,  audiüe  hino  inde  proposiüs,  pronuncüUum 

fuit  per  judicium  quod. Item  recardata  fuU  cutia 

quod  aliae  dictum  fuerat,  per  arreeium,  quod  quando 
IMgabitur  in  ouria  oamitiê  Flandriae ,  inter  didoe  bur- 
genses  et  aliae  privatae  pereonae,  ibi  litigabaiur  men 
eoUto  eeoundum  Tdieima  leoi  K  Zelfc  de  paus,  Alexan- 
der  IV,  werd  met  de  zaek  bemoeid,  en  moest,  in  eea  bulk 
Tan  hem  aen  de  gentenaren ,  erkennen ,  dat  het  Toor  de 
ingezetenen  een  ondragely ken  last  was  door  eeoe  y reemde 
tael  OTerheerseht  te  worden :  Ea  propter,  schreef  Zyn 
Heiligheid,  dUecti  in  domino  filii  veetrie  juetie  poshda^ 
tionibue  olementiue  annuentee,  auotoritate  apoetolioa  m- 
hibemtu,  ne  contea  tbstkak  autiquam  coRSüiTimmni  per 
inimioorum  perioula  et  alibhab  lihsuab  hohinbs  pro  caueii 
eodeêioitioie  undeounque  ortae  fuerint,  quod  diu  coram 
deoano  veeiro  obedire  et  eimpliciter  judioio  etare  fêolue- 
ritu,  ad  longinqua  irejudioia  aliqu€Uenui  oogatnim\ 

Ook  onder  Lodewyk  van  Male  toonde  men  zulkeo 
grooten  afkeer  Toor  de  fransche  rechtspleging  en  tad, 
dat  de  ylamingen  yan  de  gerechtskamer  binnen  Ryssel , 
waer  alle  zaken  in  die  tael  behandeld  werden ,  geen  ge- 
bruik wilden  maken ,  en  dus  lieYer  hadden  hunne  pro- 
cessen te  Terliezen ,  dan  Toor  een  fransch  hof  te  appd- 
leren,  weshalye  graef  Jan  zonder  Vrees  bdoyen  moest 
zyn  hof  in  de  vlaemsche  tael  alleen  te  houden  en  de  Rys- 
seische  kamer  te  sluiten  ^. 

Toen  de  Gentenaren,  ten  jare  1385,  Tan  w^pe  den 
koning  yerzocht  werden  hunne  gezanten  naer  Doornik 
te  zendsn ,  ten  einde  aldaer  met  bunnen  graef  oTer  den 

1  PViUe-boeekf  ter  stadsarcbieyeD  yan  Gent,  blad  106,  Teno. 

2  Wabrkobrig  ,  Flandriêche  Stooteend  Reekiêgeêekiekiê,  II ,  bl.  84. 
8  Myne  Mengdingen ,  bl.  SOO ,  en  Bdgieoh  Mu$&mm ,  I ,  U.  94, 

08,  II,  bl.  85,86,80. 
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Trede  te  bandeleo ,  deed  hei  fransche  hof  al  wat  mogelyk 
was  om  de  YlamiDgeD  te  believen,  in  zooverre  dat  's  ko- 
nings  geleibrief  voor  150  gentenaren  in  de  vlaemsche 
to^/werd  uitgevaerdigd.  Wel  zeer  groot  moet  toen  het 
ontzag  geweest  zyn  door  den  franschman  voor  den  gen* 
tenaer  opgevat ;  want  bet  is  een  zonderling  verscbynsel 
de  parysscbe  cancellerie  vlaemsch  te  zien  scbryven. 

De  originele  charter  berust  by  het  stedelyk  archief  van 
Gent ,  en  luidt  als  volgt : 

Charles  ,  bi  der  gracie  van  Gode ,  coninc  van  Franke- 
rike ,  doen  te  wetene  allen  lieden .  dat ,  als  onlanx  ver- 
leden de  habilante  van  der  stede  van  Ghent  hebben 
ghesent  hare  zekere  bode  te  onswaert,  tonsen  harde 
lieven  ende  zeere  gheminden  oom  den  hertoghe  van  Bour- 
goengen  ^  grave  van  Vlaendren,  ende  tonser  harder  liever 
ende  zere  gheminder  moeyen  de  herloghinne  ende  graef- 
nede  ^  zine  gheselnede ,  haerlieder  naluerleke  vrouwen , 
up  hope  van  goede  accorde  ende  tretiete  ^  van  payse , 
ende  omme  te  commene  in  goeder  onderdanicheden  van 
ons,  van  onsen  vors.  oom  ende  moeyen;  waromme  Wy, 
willende  hemleden  doen  gracie  ende  onlfaermichede  • 
hebben  hemlieden  ghegheven ,  bi  onsen  andren  lettren 
huuthanghende ,  zeker  bestant  ende  ghedooch  van  orio- 
ghe ,  toten  eerste  daghe  van  Laumaend  eerstcommende , 
ende  ghestellet  zeker  dachvaert  in  onse  stede  van  Dor- 
nike ,  omme  te  trelierne  ende  vort  te  ghane  upte  zaken 
vors. ;  Ende  tien  bende  dat  zy  te  zeker leker  zenden  mo- 
ghen,  ter  vors.  dachvaert,  zulke  ende  so  ghevougheleke 
lieden  ,  als  hemlieden  goed  zal  dinken ,  omme  tvors.  stic: 
Wy  hebben  ghegheven  ende  by  deser  presenten  lettren 
den  vors.  lieden  ,  die  zy  daer  zullen  willen  zenden ,  ende 
die  van  haerleder  weghe  daer  commen  zullen,  toten 
ghelale  van  hondert  ende  vichlich  ^  persone ,  of  der 

1  Tretiete^  het  oude  fraosch  ireiiet,  nu  iraiié.  —  2  Pichtich^  ▼yftig* 

ir.  SO 
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onder,  alse  wel  te  parde  als  te  Toet ,  ende  alse  wel  Tan 
der  Tors.  stede  als  Tan  eldre ,  haren  hulpers  ende  mede- 
plegers yan  den  vors.  lande  yan  Ylaendren  ,  goed,  loyael , 
Tastende  zeker  gheleede,  ommete  commene.  te  ghane, 
te  wesene ,  te  sejourneeme  in  onse  Tors.  stede ,  ende  hem* 
lieden  weder  Ie  keerne  in  de  Tors.  stede  Tan  Ghent, 
tallen  tijden  en  telkerwerf  als  hemlieden  ghelieyen  zal, 
doTors.  tijt  ghedurende,  melgaders  haren  parden,  malen , 
cleederen ,  goud,  zeWer,  juweele,  lettren ,  ende  alranden 
andren  goede ,  paisivelric  ende  zonder  belet ;  so  dat  Wy 
ombieden  ende  Terbieden  scerppeleke  allen  capiteinen , 
lieden  Tan  wapenen ,  baillius ,  proTOOsten ,  meyeren ,  sce- 
penen,  bewarers  Tan  goeden  steden,  casteelen,  fortre- 
chen ,  brucghen ,  passagen ,  juridictien  ende  destroiten , 
ende  allen  andren  personen,  wie  zy  zijn,  onsen  onder- 
zaten. Trienden,  goedsjonnende  ende  ghealyerden,  dat 
zy  den  Tors.  personen ,  wesende  toten  yors.  ghetale ,  of 
der  onder,  te  gadre ,  of  Tersceeden ,  ende  alse  menich 
waerf  als  hemlieden  goed  zal  dinken,  in  commene, 
bliyene,  sejourneerne ende  wederkeerne,  als  Toorseit  es, 
ne  mesdoen ,  arresteren ,  beletten ,  noch  doen  mesdoen , 
ne  arresteren ,  ne  beletten ,  de  Tors.  tijt  ghedurende ,  om 
marke  of  teekin  Tan  orioghe,  noch  anderssins,  in  eeneger 
manieren ;  maer  hemlieden  le?eren  ende  administreren , 
of  doen  IcTeren  ende  administreren,  zeker  gheleede, 
lijflucht ,  ende  andre  noodsakeleke  dinghen ,  up  dat  sijs 
te  doene  hebben ,  redenleke,  te  haerlieder  costen. 

GheghcTen  te  Parijs  den  Tierentwintichsten  dach  Tan 
DOTember,  int  jaer  ons  heren  M  CCC  Tierwaerftwintich 
ende  TiTe ,  ende  Tan  onser  regnatie  tseste* 
I  clen  oonino  ,  ter  relaoien  van  den  rade. 

(geteekend)  Daivgeijl. 

Met  fragmenten  van  den  koninglyken  zegel  in  wit  wasoh , 
hangende  aen  een  enkelen  tteert  Tan  parkanient 
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Uit  den  inhoud  wan  dit  «tuk  ziet  men ,  dat  hetzelve  ook 
gaogbaer  was  in  dat  gedeelte  yan  's  koDings  land  ^  waer 
de  fransche  tael  alleen  gesproken  werd.  Zou  men  daer 
uit  niet  mogen  opmaken  dat  de  fransche  ambtenaren . 
op  de  grensen  Tan  Ylaenderen ,  toen  niet  zoo  geheel  on- 
bekend met  het  nederduitsch  waren,  als  men  anders 
wel  zou  denken  P 

De  verzekering,  dat  men  ten  allen  tyde  de  Vlamingen 
in  bun  eigen  tael  zou  bestieren ,  is  op  de  volgende  wyze 
vernieuwd  in  het  groot  privilegie  van  Maria  van  Bour- 
gondie,  van  bet  jaer  1478  :  cc  Item  dat  men  allen  saken, 
onsen  voorseyden  lande  van  Ylaenderen  aengaende ,  han- 
delen ende  proponeren  sal  in  de  tale  van  den  selven 
lande ,  ende  insgelijcx  tgunt  dat  men  proposeren  sal  van 
sprincen  of  sprinoessen  weghe,  tsy  in  openingben,  ver- 
souken  ofl  antwoorden ,  oec  doen  sal  in  de  selve  tale , 
ende  alle  letleren ,  bet  sy  sententien ,  appointementen , 
privilegiën  ,  provisien  van  justitien  oft  andre,  die  men 
gheven  sal  van  sprincen  oft  sprincessen  weghe ,  gheven 
ende  expediëren  sal  int  vlaemsche  i.  » 

Deze  wetsbepaling  beeft  stand  gehouden  tot  dat  het 
land  aen  de  Fransche  Republiek  is  vereenigd  geworden. 
Ja ,  onze  laetste  Oostenrykscbe  souvereinen ,  tot  Frans 
de  tweede  toe ,  in  het  jaer  1793 ,  bezworen  opvolgelyk 
dit  artikel  der  blyde-inkomst :  c<  Item  (art.  S)  dat  alle 
brieven  ^  opene  ende  geslolene ,  die  men  voortane  in  on- 
sen raede  van  onsen  weghen  verleenen  ende  uytseynden 
sal ,  het  waer  voor  ons ,  oft  ten  versuecke  van  der  par- 
tyen ,  expediëren  ende  uytseynden  sal  in  suicke  faele 
als  men  spreeckt  ter  plaetsen ,  daer  die  ghesonden  sullen 
werden  ^.  »  En  dit  artikel  is  in  onze   landsconstitutie 

1  DiBiicx,  Mèmaireê  surlaville  de  Gand,  II,  pag.  712. 

2  AifSBL»  Codes  belgicus,  II ,  bl.  86;  Recmil  des  représeniaêionê , 
1787 ,  Yol.  I ,  pag.  90. 
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gekomen  om  te  beletten  dat  de  fraosche  prinaen  yan  het 
huis  yan  Bourgondie  niet  te  veel  frantchen  of  walen  aen 
het  besluer  zouden  brengen.  Het  was  een  zeer  ▼oorzicb- 
tig  maetregel ;  want  franseben  of  walen ,  die  onze  tael 
niet  macblig  zyn ,  zyn  ook  niet  geschikt  om  oyer  de  be- 
hoeften ,  zeden  en  gebruiken  der  Vlamingen  te  beslissen. 
Zoo  oordeelden  onze  Toorouders.  Laten  wy  nu  eens  zien 
hoe  wy  hunne  yoetstappen  yolgen. 

Wjf  hebben  onze  nationaliieit  HzanonN;  wy  moeien 
onze  naiianaliieii  bevestigen  ;  toy  moeten  onze  nationale 
recKien  verdedigen  f  Zoo  roept  men  ten  allen  kanten ,  en 
echter,  de  zelfde  mensehen,  die  zoo  hoog  schreeuwen  dat 
zy  de  naiionalileit  hunner  voorouders  hebben  hernomen^ 
willen  de  nationale  tael  hunner  TOorouders  niel  hernemen. 
De  nationale  rechten ,  welke  de  oude  Tlamingen  gedurende 
zoo  veel  eeuwen  verdedigden ,  worden  thans  door  yele 
Vlamingen  niet  alleen  verwaerloosd ,  maer  zelfs  onder  de 
voeten  getrapt.  Wat  was  er  natuerlyker,  dan  dat  men, 
by  het  herkrygen  der  zelfiitandigheid  als  volk ,  ook  den 
wyzen  maetregel  wéér  invoerde ,  die  bepaelde ,  dat  men 
de  ingezetenen  besturen  zoude  in  al  suloke  tale  aU  men 
spreekt  ter  plaetse,  dat  is,  in  het  vlaemsch  by  de  Vlamin- 
gen ,  en  in  het  waelsch  of  fransch  by  de  walen  ?  Geen 
onzer  representanten  schynt  er  immer  aen  gedacht  te 
hebben  om ,  by  het  staetsbesluer,  tot  het  bekomen  van 
dit  oude  voorrecht,  aen  te  dringen.  Artikel  23  der  Grond- 
wet laet  nogthans  toe  vast  te  stellen,  dat  men  by  de  open- 
bare overheden  en  by  de  rechtbanken  zal  handelen  io  de 
tael ,  die  men  spreekt  ter  plaetse  waer  de  ryksamblenaer 
of  de  rechter  gezeten  is. 

Intusschen  leven  wy  in  een  volslagen  taelanarchie.  Het 
Gouvernement,  by  wiens  hoofdbeamblen  men  weinig 
vlaemschsprekers  aentreft ,  laet  eiken  burger  de  vryheid 
zich  van  zulke  tael  te  bedienen  als  hy  verkiest.  By  de 
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conceptwet  yoor  het  hooger  onderwys  had  hetzelye  een 
artikel  ter  kamer  voorgedrageo  ^  waerbjraen  het  vlaemsch 
de  zelfde  rechten  werd  toegekend  aU  aen  het  fransch. 
Kort  voor  de  openbare  zitting ,  in  welke  men  over  die 
wet  moest  stemmen,  kwamen  de  ylaemsche  represen- 
tanten A,  B,  C,  D  en  E  by  elkander,  bespraken  onder- 
ling dat  zy  dit  artikel  zouden  verdedigen,  dat  men 
nu  toch  eens  iets  voor  het  vlaemsch  moest  doen ,  tot  ge- 
lykstelling  van  hetzelve  met  het  fransch,  waervan  de 
studenten  verplicht  zouden  zyn  de  lessen  te  volgen.  Men 
kwam  overeen  dat  A  het  eerste  zou  spreken ,  en  dat  dan 
B,  C,  D  en  E  zouden  volgen. 

Toen  het  er  echter  op  aen  kwam  te  spreken,  en  een 
lid  der  kamer  voorsloeg  om  de  vlaemsche  lessen  niet  ver^ 
plichi&nd  te  maken  ,  bleek  het  dat  A  t'huis  gebleven  was. 
B ,  C,  D  en  E  bekeken  eikanderen  met  groote  oogen ,  als 
of  zy  zeggen  wilden  :  Nu  is  het  tyd  om  te  beginnen;  doch 
B  bleef  wachten  op  A ,  en  knorde  om  dat  deze  niet  op- 
kwam. C  wachtte  op  B;  D  op  C;  en  E  zweeg  stil  dewyl 
B,  C  en  D  hunnen  mond  niet  openden,  en  zoo  werd  het 
vlaemsch,  als  een  verschoveling,/act^//a^i/*verklaerd.  Er 
zyn  nogthans  leden  by  de  kamer,  die ,  voor  twintig  jaren, 
tot  het  herstellen  der  landtael  met  my  ieverig  werkzaem 
zyn  geweest. 

In  de  provinciën  gaet  het  niet  beter.  De  lagere  ambte- 
naren, om  het  gouvernement  te  believen,  toonen  zich 
thans  zoo  waelsch  als  zy  vroeger  zich  hollandsch  voorde- 
den. Menigen  boer,  die  hun  zyn  geld  brengt,  steken  zy 
een  fransche  quittantie  in  de  hand ,  en  de  man  gaet  naer 
huis ,  zonder  verzekerd  te  wezen  of  hy  niet  tweemaei  zal 
hebben  te  betalen.  Elders  doet  men  hem  fransdie  akten 
teekenen  waervan  hy  geen  woord  verstaet.  Op  de  noor- 
delyke  grenzen  ontmoet  hy  waelsche  douaniers ,  die  hem 
met  kar  en  peerd  in  de  boet  slaen,  dewyl  zyne  joa«M- 
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avaniSj  of  welke  andere  ia  het  fraDseh  geslelde  stukkeD 
al,  niet  in  orde  zyn.  Ik  herinner  my  te  Eecloo  een  grool 
getal  prooei^verbalen  yan  douaniers  geregistreerd  te  heb- 
ben ,  waerin  doorgaens  slond :  et  nom  avons  inierpelU  U 
dit $üur N. qui nous a repondu : sacre  n..dê  d..., mortd. . . 
eni.  Geen  wonder,  de  contrevenani ,  zulke  franache  inter- 
pellalien  niet  yerstaende ,  maer  zyn  kar  of  wagen  aen- 
gehouden  ziende ,  kon  niet  wel  anders  antwoorden  daa 
met  fransche  yloeken.  Gelukkig  yoor  hem ,  zoo  hy  n<^ 
daerby  niet  in  het  fransch  geëxecuteerd  wordt! 

Niel  min  kluchtig  ziet  het  er  in  de  groote  steden  uit , 
B.  y.  te  Gent.  De  Gentsche  notarissen  stellen  hunne  ak- 
ten doorgaens  in  de  Tlaemsche  tael  (yan  de  Tyfen- 
twintig  hoogstens  ëén  in  het  fransch) ;  de  gentsche  adyo- 
kalen  daerentegen  pleiten  byna  nooit  anders  dan  in  hei 
fransch.  Zoolang  de  dingzael  gesloten  blyft  spreken  de 
rechtsgeleerden  met  hunne  cliënten,  met  de  deurwaerders, 
de  getuigen,  uitsluitelyk  vlaemsch ;  doch,  gaen  de  deuren 
open ,  het  is  als  of  men  door  eenen  tooyerslag  naer  Luik  of 
Namen  oyergeyoerd  ware :  de  aliencB  lingtuB  hamineSj  die 
in  de  rechtbank  zitten ,  yereenigen  zich  alsdan  met  de 
adyokaten ,  om  alles  in  een  tael  af  te  handelen ,  welke 
aen  partyen  en  getuigen  yan  minderen  stand  yolsirekt 
yreemd  is.  Even  als  onder  het  fransch  bestuer  zit 
daer  een  beëedigd  yertaler,  by  wiens  monde  de  ylaming 
tot  zyne  rechters  kan  spreken !  Laetst  werd  er  een  man 
yoor  de  criminele  rechtbank  yan  Gent  gebracht.  Na  dat 
men  zyne  zaek  voor  en  tegen  bepleit  had ,  yroeg  hem  de 
president :  ofhy  nog  iete  by  zyn  verdediging  te  voegen  hadf 
—  Mynheer  de  president  j  antwoordde  de  man,  ik  heb 
geen  tcoord  verstegen  van  al  tcat  er  gezeid  is;  hoe  kan  ik 
dan  weten  of  er  nog  iets  by  te  voegen  zy  9  Men  lachte , 
et  monsieur  Ie  président  passa  otUre.  De  man  werd  ge- 
condemneerd.  Het  komt  er  met  een'  ylaming  zoo  naeuw 
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niet  op  aen :  hy  behoeft  niet  te  weten  of  zyn  advokaet 
hem  goed  oft  slecht  verdedigt.  Had  een  franschman  of 
een  wael  zich  in  zulk  geval  bevonden  ^  alle  de  gazetten 
van  het  land  zouden  een  maend  lang  overhet  onbetaemlyke 
van  zulk  een  behandeling  geschreeuwd  hebben. 

Het  zou  te  lang  zyn  al  de  onhebbelykheden  op  te  noe- 
men ,  welke  uit  het  opgedrongen  gebruik  der  fransche 
tael  voortvloeien.  Nog  slechts  een  enkel  feit  wil  ik  by  de 
vorigen  aenhalen,  en  schoon  het  niet  tot  Ylaenderen 
behoort,  het  vindt  er  evenwel  zyne  toepassing. 

Toen  ik,  kort  na  de  omwenteling  van  1830,  Antwer- 
pen moest  verlaten ,  om  dat  ik  het  Nederduilsch  wat  al 
Ie  veel  had  voorgestaen ,  werd  aldaer  een  fransch  ad- 
vokaet tot  rechter  aengesteld,  die  onder  het  vorig  be- 
stuer  het  ongeluk  had  gehad  geen  vlaenuch  te  kunnen. 
Het  gebeurde  dat  hy  als  rechter  zat  in  een  zaek,  welke 
geheel  en  al  in  die  tael  werd  behandeld.  Na  gegeven 
vonnis  appelleert  de  onderliggende  party,  en  beweert,  dat 

de  heer  rechter  Al over  het  rechtsgeschil  niet  heeft 

kunnen  oordeelen ,  vermids  het  notoir  was  dat  hy  geen 
vlaemsch  verstond ,  iels  wat  al  de  inwoonders  van  Ant- 
werpen konden  getuigen,  die  den  man  sedert  dertig  jaren 
hadden  gekend.  Het  hooge gerechtshof  kon  echter  tot  ver- 
nietiging van  het  vonnis  niet  besluiten ,  dewyl  het  niet  als 

VOLSTREKT  oifHOGBLYK  mocst  wordcu  bcschouwd,  datAL 

▼erstaen  had  wat  er  gebeurd  was.  Ik  ken  dien  heer  sedert 
meer  dan  vyfentwintig  jaren  :  nooit  sprak  hy  of  kende 
hy  onze  tael ;  doch  het  kan  zyn  dat  hem  het  vlaemsch 
al  dien  tyd  in  het  lyf  heeft  gezeten ,  zonder  dat  het  zich 
ooit  veropenbaerd  hebbe. 

J.  F.  WILLEMS. 


SIDRONIUS  HOSSCHIUS. 


SiiMm  mfloiiMmda  parau,  hoc  •ennU 
Romule»  laadb,  Flaidrni,  tolle  caput! 


Niet  Terre  van  het  nederig  sleedtjen ,  waer  de  eerste 
Dichteresse ,  die  Ylaenderen  ooit  bezeten  heeft ,  als  een 
nachlegael  in  't  duistere  bosch  schuilt,  daer  rijst  een 
klein  pachthof.  Het  dorp  heet  Merckem:  een  kasted 
versiert  hetzelve.  Waerom  gaet  men  dien  kunstig  aen- 
geleiden  tuin ,  dit  prachtigopgetrokken  gebouw  met  on** 
verscbilligheid  voorbyP  Waerom  wendt  men  zich  liever 
Daer  het  kleine  pachthof,  en  treedt  er,  bukkend ,  het  deor- 
tjen  eerbiedig  van  binnen  ?  Yraeg  het  aen  de  eenvoudige 
bewooners-zelven ,  die  er  in  verblyven;  en  zy  zullen 
antwoorden :  «  Men  zegt :  dat  hier  in  oude  tydea  een 
groot  man  geboren  is :  men  heeft  de  slaepstede ,  waerin 
hy  't  licht  zag ,  bewaerd :  daer  staet  zy.  Heeren  en  jonk- 
vrouwen komen  ons  wel  eens  een  bezoek  afleggen.  » 

Deze  man  nu,  waervan  de  verlatijnschte  naem  het 
geheugen  dier  goede  menschen  ontsnapt ,  heet  Sideoniüs 
HosscHius.  Hy  werd  van  eenvoudige  boerenlieden  geboren 
tenjare  1596. 

Zijn  echte  familienaem  was  De  Hossche,  en  deze  naem 
staet  waerschijnlijk  in  verband  met  de  Ossenstraeij  welke 
nevens  het  bewuste  pachthof  jen  loopt. 

Deze  zoon  van  een  geringen  schaepherder  moet  al  vroeg 
blijken  zyner  schranderheid  gegeven  hebben.  Wy  vio- 
den  hem  vry  jong  byde  sociëteit  Jesu  geplaetst ,  waerin  hy 
eenigen  tijd  de  letteren  onderwees :  opvolgenlijk  werd  hem 
't  bestuer  der  novioen  toevertrouwd ,  welk  ambt  hy  der* 
tien  jaren  lang  bediende. 
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Hy  stelde  weinig  prijs  op  zijn  dichterlyké  uitspaDoin-** 
gen ;  doch ,  ingevolge  de  herhaelde  uitnoodiging  zyner 
medebroeders ,  gaf  hy,  in  163&,  yier  elegien,  gericht  aen 
F.  DB  MoifCADA  uit :  zy  behaegden  algemeen ,  en  wonnen  den 
dichter  de  welwillendheid  Tan  den  aertshertog  Lbopold  , 
die  hem  tot  leermeester  zyner  pagien  aenstelde.  Na  twee 
jaren  yerliet  hy  dien  post,  en  beoefende  het  preékambt; 
eindelijk  begaf  hy  zich  in  het  huis  der  jesuielen  te  Ton- 
geren, en  stierf  er,  als  overste,  den  4  september  1653. 

Zijn  leven  is  aldus,  tusschen  het  beoefenen  der  letteren 
en  het  nakomen  van  godvruchtige  oefeningen ,  rustig 
afgeloopen.  Hy  schijnt  met  ALixAifDSR  YII,  toen  deze 
slechts  pauselyke  legaet  was,  in  vriendschappelyke  be- 
trekkingen geweest  te  zijn:  althands  deze  geleerde  man, 
die  even  als  ÜRBABif  YIII,  de  latijnsche  poezy  beoefende, 
en  ook  in  de  letterkundige  wareld  door  zijn  Phüomathi 
muscB  Juveniles  bekend  is ,  wakkerde  den  Vlaming  niet 
weinig  aen,  met  dezes  gedichten  op  hoogen  prijs  te 
stellen. 

Na  SiDROifius  overlyden ,  deed  de  kunstminnende  paus 
's  mans  roem  bezingen  door  de  zoogenoemde  latijnsche 
Pletade,  welke  uit  vijf,  door  hem  begunsligde ,  dichters 
bestond.  Het  was  dan  ook  eene  rechtmatige  hulde ,  toen 
de  jesuiet  Wallius  de  dichterlyké  nalatenschap  van  zijn 
Merckemschen  vriend  den  dichter,  die  aen  't  hoofd  der 
kerke  stond,  opdroeg. 

SiDRONius ,  met  zijn  gewoonelyken  medegezel,  den  Idyl- 
len-dichter Begarus  ,  heeft  de  byzondere  eere  genoten  van 
in  onze  dagen  in  België  herdrukt  te  worden ;  eene  eere 
welke  Sarbievius  slechts  voor  een  gedeelte  zyner  werken 
bekwam ;  en  dit  wel  ten  gebruike  van  het  kollegie  van 
Aelst ,  ten  tyde  dat  de  eerw.  heer  Gracgo  aldaer  professor 
der  dichtschool  was.  De  eerw.  heer  VALEifTinis,  die  zich 
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destijds  aeu  dit  collegie  bevond ,  belastte  zich  met  deze 
uitgave ,  die  met  Sideonius  af beeldzel  versierd  is. 

De  twee  dichtstukken ,  welke  in  't  gemelde  collegie 
aen  de  studerende  jeugd  byzonder  uitgelegd  werdcD , 
waren  de  Elegie  aen  den  lierzangddchter  Saebibyiüs  ^  eo 
degene  aen  den  elaep;  die  zeker  met  zijn  klaegdicht , 
over  de  itoee  krygere,  waervan  er  een  uit  droefheid  op 
het  lijk  van  zijn  vriend  bezweek,  den  hrief  van  Phkdra 
aen  Hippolytus  en  enkele  andere  verzen  ^,  de  stukken  uit- 
maken ,  welke  men  met  het  meeste  belang  leest. 

Zijn  werk  op  den  loop  dei  menecKelijken  levens  is  eeoe 
allegorie  in  negen  elegien  ^,  terwijl  zijn  lijdende  Christus 
er  niet  minder  dan  zeventien  bevat,  en  de  tranen  van  Pe^ 
iruSj  waerop  Malherbb  reeds  zoo  veel  ilaliaensche  aerdig-* 
heden  gezeid  had  ,  tot  elf  elegien  beloopen :  hoe  kunstig 
deze  uitbreidingen  op  die  godsdienstige  stoffen  zijn  mo- 
gen ,  men  gevoelt  dat  dit  uitputten  van  een  voorwerp  zeer 
ondichterlijk  is.  Wy  spreken  nog  niet  van  vijftien  elegien , 
geheel  en  al  bestaende  uit  wenschen  voor  den  aertshertoj^ 
Lbopold,  waerin  ongelukkig  ook  al  niets  zal  overgeslagen 
zijn,  en  die  dus  den  lezer  weinig  te  denken  overlaten. 
Ons  dunkt  zelfs ,  dat  zijne  Amantes  Commilitones  voor 
besnoeiing,  zonder  verlies,  vatbaer  zijn;  want  Sidrohids 


1  SancU  Andrea  in  crucem  amor,  Elegia  casta ,  Supplicium 
ptdinisy  Elegia  in  obitrem  Chamberlini  Ypreneium  epiecopi  ^  eie, 

In  het  werk  Legons  latines  modemes  de  liitératun  et  de  monUrn 
(Paris,  1818),  heeft  men  alleen  van  hem  opgenomen  het  stak  ge- 
titeld La  magie  innocente ,  en  aenyangende  met  den  regel : 

Fama  senem  celebrat  prbca  de  gente  Quiiitimi. 

2  Men  onderscheidt  in  de  tweede  Elegie  de  beschrijving  der 
Tloot  van  Cleopatra ,  welke  onze  Cats  ook  niet  onaerdig  heeft  af- 
gemaeld.  Zie  over  die  beschrijving  Pmrlka»,  viiae  Belgarum  fui 
iaiina  carmina  ecripeerunt  (Rnix.  1823). 
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mocht  zich ,  eyen  als  Oyidius  ,  dezes  woordea  wel  eens 
toepassen:  Inopem  me  eopia  facit ;  mijn  weelde  maekt 
my  arm  ^. 

De  kunstkenners  hebben  SiDRomus  altijd  hooggeschat; 
en  te  recht:  wilde  men eeneplei&de  opsommen  yan  Bel- 
gische jesuieten,  welke  de  Latijnsche  dichtkunst  yer- 
sierden ,  onze  Sidrohiüs  zoude  ^  naest  Wallius  ,  BECAifus , 
H.  Hdgo  en  L.  de  Meyer  ,  zeker  geen  geringe  plaets  be- 
kleeden.  Moeilijk  zoude  het  zijn  by  de  Vlamingen  eene 
tweede  pleiüde  daertegen  over  te  stellen. 

De  lof,  dien  Baillet  Hosschius  toezwaeit,  is  waerlijk 
ongemeen :  «  Veeleer  uit  welvoegelijkheid  dan  uit  nood- 
zakelijkheid (zegt  hy),  heb  ik  het  tijdstip  van  's  mans 
geboorte,  benevens  zyne  hoedanigheid  en  yaderland 
opgegeven ;  uit  vreeze  dat  men  zich  wellicht  in  dezen 
grooten  dichter  bedriegen  mocht ,  en  hem  in  de  geluk- 
kigste tyden  van  't  bloeiende  Rome  geboren  zou  wanen , 
uit  hoofde  dat  hy  de  oude  latijnsche  dichters  evenaert  ^. » 

«  Welke  is  de  letterkundige ,  roept  zijn  vriend  Wallius 
uit ,  die  niet  gestreeld  wordt  door  zulk  eene  poëzy ,  even 
zoet  als  eenvoudig;  treffend  door  benydingswaerdige , 
schoon  ongekunstelde ,  sieraden ;  vol  godvruchtige  aen- 
doeningen,  uitgekipte  zinspreuken ;  met  een  woord ,  van 
alle  schoonheden  overvloeiend  ^.  » 

1  Qaelques  critiques  Font  comparë  a  Tibullb,  d'autres  a  Oyidk 

ayec  leqael  il  a  effectivement  plas  d'an  d'un  trait  de  reBsemblance. 

On  lui  trouTe  de  rélëyation  dans  les  idees:  son  style  est  pur  et 

facile,  mais  il  a  Ie  défaut  de  se  trainer  sar  les  mêmes  pensees,  de 

les  réprodaire  soas  toates  les  formes ,  et  de  ne  les  qoitter  qu'après 

les  aToir  épuisëes. 

Biographie  univeraelle,  tom.  XX,  pag.  586. 

2  Jugemeni  des  savanis,  p.  11,  yol.  IV,  pag.  89. 

8  Qaem  literatorem  non  delectet  ac  pascal  haec  suavis ,  et  sim- 
plex ,  et  inTidendo  ac  nusquam  affectato  calta  insignis,  et  affec- 
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BoEftiCHius  noemde  het  dankoffer  aen  Sarbryius  eeoe 
goddelyke  elegie  :  doch  lof  en  blaem  yalt  eyen  gemak- 
kelijk ,  als  men  zich  in  onbepaelde  bewoordingen  uit. 

Zeker  is  het .  dat  Hosschius  in  gemak ,  in  Tloeiendheid , 
in  weelderigheid  Otidius  op  zyde  streeft :  zoo  dat  de 
brief  Tan  Phbdea,  welke  men  een  plaets  in  de  heldinne- 
briefen  van  den  Sulmoonschen  zanger  inruimde,  die 
eer  verdiende :  by  deze  bezondere  yerdiensten  ia  een 
elegiedichter,  koomt  niet  zelden  eene  ongekunstelde  ver- 
heveoheid.  Rxpiif ,  de  zanger  der  tuinen,  heeft  hem  dus 
wel  beoordeeld,  als  hy  schreef:  //  a  joini  lupureié  d 
Vélévaiion:  ce  $oni  deux  qualitd$  rares  ei  ewceüetUe» , 
qü'tl  est  fort  diffioile  d^allier  ensemble :  et  eest  la  ce  qui 
ne  se  trouve  point  dans  Casimir  (Sarbieviiis) ,  m  dan$ 
Geeisantes,  ni  dans  Madeleubt,  ni  dans  plusieurs  auires 
poétes  qui  passent  pour  les  premiers  du  siècle  ^ . 

Meer  dan  dertig  drukken  van  Sidronius  mogen  als  zoo 
▼ele  hem  opgerichte  eerezuilen  aenschouwd  worden. 

Er  is  echler  niet  yeel  uit  hem  vertaeld :  Delahdes  stelde 
de  elegien  over  Christus  lyden  in  fransche  verzen ;  terwijl 
er  een  gladberijmde ,  ziellooze  vertaling  der  Amantes 
commilitones  voorkoomt  in  de  Mengelstoffen  der  maet^ 
schappy  kunstliefde  spaert  geen  vlift;  de  Mercure  bdge 
behelst  de  vertaling  in  fransche  proza  van  de  schoone 
elegie  ad  Somnum,  welke  ook  Goup£e  van  eene  ziel-* 
innemende  zoetheid  zegt  te  wezen  ^. 

Wy  hebben  reeds  vroeger  aengestipt  dat  het  oirdenk- 
beeld  van  dit  stuk  in  Desportes  moet  gezocht  worden. 
Men  bespeurt  er  ook  duidelijk  in,  dat  de  kundige  jesuiet 

tibas  piis ,  et  exquisitis  sententüs ,  et  delicüa  omnibas  redundans 
poësis  ?  Operiê  dedicaiio. 

1  Traite  de  rëflexions  sur  la  poétique. 

2  Soirees  Uttéraires,  torn.  XX.  De  bladz.  68—75  handelen  OTer 

HOSSCBIOS. 
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betoog  gehad  heeft  op  Oyidius,  waer  hy  Auroba  smeekt 
hare  aeokomst  te  willen  Ter  tragen  ^ 

Hen ,  die  gaerne  de  Terschillende  behandelingen  eener 
zelfde  stof  Tergelijken  ,  verzenden  wy  naer  de  elegie  Tan 
Petrus  Burtnannuê ,  mede  aen  den  Slaep  toegericht : 

Somne  Deüm  princeps,  mitissime  Somne  Deoraniy 
Lenis  ades  precibus,  noctis  amice,  meis^ 

Quando  ego  posthabitis ,  quas  inordent  corpora,  caris. 
Te  capiam  toto  pectore^  blande  sopor,  etc. 

Buiten  den  geleerden  Peerlkamp  ,  heeft  de  verdienste- 
lijke  HoEUFFT  in  de  opgave  der  Belgische  dichters,  die 
de  latijnsche  poëzy  beoefenden,  Hosschius  recht  laten 
weéryaren.  In  den  Pamasus  latino^belgicuM  yan  den 
heer  Hoeufft  leest  men  de  volgende  regelen  : 

Artis  ApoUine»  dam  terris  gloria  yivet. 

Dam  terris  yiyet  religionis  honor, 
Tu  sacros  inter,  qaos  jactat  Belgica,  Tates, 

HossciiADB,  primo  constitaere  loco. 
Jordanifl  latices  tibi  pro  Permesside  lympha , 

Pindas  Oliviferi  sant  tibi  samma  jagi. 
Pro  Musa  Mater  tibi  Virgo,  Cheistvs  Apollo  est; 

Pro  laaro  Libani  tempora  cedras  obit. 

1  jémorum,  El.  12,  lib.  I.  Oyidios  singt ,  onder  andere : 

Ai  ft  qitêm  CiraAimi  manibug  compUxa  itmêrWg 
Ciamarwê:  Lêntê  eurritê,  ncetü  equil 

Poot,  die  in  zijn  lief  min nedicbtjen  Uchteniaiani  bewijst  die  ele- 
gie in  yertaling  gekend  te  hebben ,  zegt : 

Ik  wed  gaf  '•  onden  Tarrom  koets 
U  wat  min  leett  en  wat  meer  loeft, 

Gy  loodt  wel  later  klimmen; 
Een  jongeling  hielt  n  gewit 
Op  't  roiendont  in  hechtenii: 

Daer  ton  Citail  o  boeien. 
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SiT6  canit  tünilet  ritoNiiie  mariiqne  tomaltua, 

Siye  Pmi  lacrymis  illacrymaaae  jabes; 
SiW  humana  canis  Chrmtdh  pcccata  luentem ; 

Sive  profana,  Keet  seria  abique,  sonas; 
Omnia,  cea  plaeidoa,  Zephyris  agitanüboa,  aör; 

Omnia,  cea  pari  tramitis  anda,  flaant. 
Materies  detar  similis  cantanda  Tibollo  , 

Non  alio  Hottchiad»  qaam  Tolet  ore  loqni* 

Hetwelk  wy  aldus  trachteo  wéér  te  geyeo  : 

Zoo  lang  op  aerde  de  eer  der  Godsdienst  Toort  lal  leren , 

Zoo  lang  op  aerde  de  eer  der  heiige  Diohtkonst  leeft, 
Zal  België  Hossciras  een  eerste  plaetse  geyen, 

hj  't  Zanggrenchoor,  wier  hand  op  hooger  snaren  zweeft, 
't  Strand  der  Jordaen  heeft  hy  Toor  Pindas  beek  gekoien , 

Voor  zijn  belauwerd  spits  de  stille  olyyentain , 
Voor  Muze  een  Moedemiaegd :  hem  bloeien  Sarons  roozen  ; 

De  ceder  Libanons  omwelft  de  omglansde  krain. 
Het  zy  hy  't  leven  schetst,  gelijk  aen  vlugge  golven , 

Of  Piraos  bleeke  wang ,  met  tranen  overspat, 
Of  Godes  zoon,  voor  ons  in  bloedig  wee  bedolven, 

Of  't  ongewijde  rein  doet  blinken  op  zijn  blad , 
Hoe  effen  vloeit  zijn  toon ,  van  hemel wellast  zwanger; 

Zacht,  als  de  marmeling  van  een'  geliefden  vliet. 
Geef  de  eigen  zangstof  aen  Tibollcs  ,  Romes  zanger 

Zal  wenschen  de  eigen  ziel  te  storten  in  zijn  lied* 

Sedert  het  achryven  Tan  oos  artikel  in  't  Belgisch  Mu^ 
$eum,  deel  H^  bladz.  148,  over  eenige  onzer  Latijnache 
dichters,  is  er  ons  een  brief  behandigd,  door  den  heer 
HoBUFFT,  uit  Breda  geschreven. 

Wy  lezen  in  den  zelven :  c<  Lemierre  heeft  het  latijn 
Tan  HosscHius  in  fransche  Tersmaet  OTergebragt ;  in  den 
jare  1783  Le  Mierre  te  Parijs  sprekende,  praea  ik  de 
gelukkige  OTerbrenging  des  latijna  Tan  Hosschios  door 
hem;  waer  op  hij  antwoordde,  dat  ik  de  eerste  acheen 
te  zijn  ,  die  opgemerkt  had ,  dat  zijn  stukje  eene  Tertaliog 
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waft  :  want  dat  anders  de  dagbladen ,  die  het  beoordeeld 
hadden ,  niet  nagelaten  zouden  hebben ,  dit  aan  den  dag 
te  brengen.  » 

De  Bredaesche  Dichter  had  tevens  de  Triendelijkheid 
gehad  een  afschrift  Tan  hetzelye  by  zijn  brief  te  voe- 
gen. Wy  meenen  geen  ondienst  aen  't  Nederlandsche 
publiek  te  doen  met  die  navolging ,  welke  in  de  uitge- 
kozene werken  van  Lemierrb  niet  voorkoomt,  en  die 
weinig  of  niet  bekend  schijnt,  hier  by  te  voegen. 

ÉPITRE  AU  SOMMEIL. 

Sommeil,  diyinité  chërie, 

Qai  sur  ton  aile  rembmnie 

Nous  porte  les  songes  légen, 

Ta  suspens  dans  Fame  assoupie 

Les  autres  réves  mensongers, 

Qui  noQS  occupent  dans  la  yie. 

Yiens,  accoars,  yerse  tes  pavots 

Sar  ma  paupière  appesantie : 

Mes  sens  ont  besoin  de  repos. 

La  nuit  règne,  tont  est  tranquille; 

Ta  n'entendras  dans  mon  hameaa 

Qae  Ie  murmure  d*an  ruisseaa, 

Qai  coale  autoar  de  mon  asyle. 

D'auprès  de  moi  rien  ne  t'exile : 

Pourquoi  fairais-tu  mon  rideau? 

Fuis  eet  arabitieax  qui  brigue 

Quelque  place  ou  quelque  brevet. 

Le  reveil-matin  de  Fintrigue 

Ne  sonne  point  a  mon  cheyet. 

Livre  aa  tourment  de  Finsomnie 

Ce  Uche  Zoile  tombe 

Dans  le  marasrae  de  Fenyie, 

Et  eet  ayare  au  teint  plombe, 

Que  son  inqaiëte  manie 

Sur  des  monceaux  d*or  tient  courbé  ; 
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Mait  moi,  moi  qai  te  «rflioite 

Aprèf  an  innocent  tniTail, 

Qni  tor  ma  porte  oü  je  finyite 

N'ai  point  ponr  toi  d'épouTantaily 

J*ai  qaelqaes  droits  A  ta  risite. 

Je  sens  qae  Fair  se  rafraichit. 

La  nait  ya  replicr  ses  Toiles; 

DëjA  paliflsent  les  étoiles 

Devant  Taabe  qai  les  blanchit. 

Dien  charmant,  quels  lienx  te  retiennent? 

Quek  soins  t*occupent  loin  de  moi? 

Quoi!  des  heures  qni  t'appartiennent 

Vont  elles  s*ëcouler  sans  toi? 

Me  sois  je  trompë?  Ie  coq  chante; 

Il  recommence,  je  1'entends; 

Le  jour  ra  poindre  et  je  Fattends. 

Qnoi!  ma  prière  est  impaissante, 
Et  j'ai  jetë  ma  plainte  anx  yents  f 
Je  t'ioToqnais,  fils  des  ténèbres ; 
Toi,  Dien!....  j*ai  profane  ce  nom: 
Reste  avcc  tes  yapeurs  funèbres, 
Sur  la  Htc  de  TAchéron. 
La  foule  effrayante  des  ombres, 
Les  yampirs,  les  spectres  yolans, 
Tous  les  fantóroes  des  bords  sombres , 
VoiU  ta  cour  et  tes  suiyans. 
A  des  ëpottses  meurtrières 
Tu  liyras  les  fils  d*Ég[yptas, 
Et  de  Fincorruptible  Argus 
Tu  fermas  les  deux  cents  paapières. 
L'habitant  des  raars  de  Paris, 
En  des  temps  de  trouble  et  de  schisme. 
Dans  ton  lache  sein  fut  surpris 
Par  la  dague  du  fanatisme. 
Fuis,  te  dis-je,  fuis  loin  de  moi; 
Ta  ne  fais  qu'abréger  la  yie, 
Et  je  puis  reposor  sans  toi. 
Le  mëchant  seul  craint  Tinsomnie : 
II  entend  trop  distinctement , 
Dans  la  nuit  et  dans  Ie  silence, 
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Gette  Toix  de  Ia  conBoienoe 
Qai  Fagite  méme  en  dormant: 
Mais  Ie  mortel  irrëprochable, 
S'il  Teille  senl,  lonque  toat  dort, 
Goute  la  paix  inaltërable 
D'un  cosur  è  Fabri  du  remord; 
Et  cette  tranquillitë  pure, 
Écartant  les  sombres  ennnis, 
Rafralohit  son  sang  a  mesure, 
Dans  la  marche  lente  des  nuits. 

Mais  quelle  douce  rêverie 
Par  ses  charmes  assoupissans , 
Brouille  ma  pensee  obscurcie. 
Et  laisse  dëfaillir  mes  sens? 
Qnel  banme  lentement  circule 
Et  s'insinue  en  tout  mon  corps? 
A  peine  ma  Toix  articule; 
Mon  CBil  se  ferme je  m'endors. 

Vfj  zulleD  hier  slechts  aeoslippen ,  dat  SiDBOifius ,  met 
eenige  aodere  leden  der  sociëteit,  zoo  als  Wallius ,  P.  db 
ToLLERAcaB,  en  vooral  P.  Bollahdus,  de  hand  geleend 
heeft  aen  een  zinnebeeldig  dichtwerk  ter  eere  der  jesuieten 
uitgegeven ,  en  hetwelk  onze  volksdichter,  pater  Poirtbhs, 
overbracht  onder  den  tytel  van  Afbeeldinghe  van  d^eer- 
8te  eeuw  der  Sociëteit  Jesu  (Antw.  Plant.,  1640,  in-4<^). 

Thands  laten  wy  onze  vertaling  van  Hosschius  meester- 
stuk volgen.  Uit  dankbaerheid  zy  die  opgedragen  aen 
den  Schry  ver  van  den  Parnasus  latino^belgiotis ,  die  den 
roem  der  Belgische  dichters  ongemeen  bevorderd  heeft. 
En  moge  die  opdracht  het  bewijs  leveren  dat  het  let<» 
terkundige  Nederland  één  gezin  is ,  en  blyven  zal ! 


II.  81 


AD  S0HN1IM 


ELEGIA. 


SoKin,  qaies  animi,  cnraram,  Somne,  levamen, 

Et  priman  placidos  inter  habendo  Deos : 
Sea  prope  Cimmertos  tua  te  teoet  aula  jacentem , 

Seu  legis  ia  tenera  molle  paparer  homo : 
Sea  geniinas  aperis  Tolyas,  habitaraqae  mittis 

Somnia ,  sea  mittis  non  habitura  fidem : 
Hac  ades,  et  tacitis  allabens  leniter  alit, 

Nostra  soporifera  lamina  tange  mana. 

Decobai :  sed  enim  molto  jam  tempore  noctis 

Sam  vigil ,  et  lano  corpore:  Somne,  yeni. 
Eja  age,  Somne ,  reni ;  nee  enim  tibi  causa  morandi  est 

Si  qua  foret,  certe  conscius  ipse  forem. 
Nam  neque ,  quas  colimus,  Terror  circumyolat  addea, 

Nee  sedet  ante  fores  anxia  €ura  meas. 
Nee  tibi  trux  Boreas ,  nee  turbidus  obstrepit  Auster. 

.^lius  claosam  earcer  utrumque  tenet* 
Nee  canis  ad  limen ,  nee  sub  trabe  garrula  Progne : 

Garrula  jam  Progne ,  jam  tacuere  canes. 
Nunc  etiam  nox  alta  fayet ,  nunc  humidus  aêr, 

Lunaque  soraniferis  humida  rorat  aquis. 
Yicinis  tantum  foliis  immurrourat  aura , 

Et  rivus  tremulee  lene  susurrat  aqufld. 
Somne ,  reni :  cristata  cadet  tibi  csesa  Tolucris : 

Spargentur  penn»  lacte  mcroque  tu». 
Ipse  seram  tenerum  placita  tibi  nocte  papayer» 

Unde  tuis  nectam  serta  gerenda  comis. 
Ipse  tibi  laudes ,  yotiyaque  carmina  solyam : 

Ta  modo  ne  desis  laudibus  ipse  tois. 


AEN  DEN  SLAEP. 


ELEGIE. 


Gt  ,  die  de  laetste  zorg  ten  boezem  ait  doet  ruimen , 

Weldadigste  der  Goön  roor  wie  de  sterfling  bnkt , 
't  Zj  uw  Cimmerisch  hof  u  yastboei  aen  de  plaimen , 

Of  ge  in  een  zachten  grond  het  mollig  mankop  plakt, 
'c  Zy  ge  nit  de  dubble  deur  het  droomenheir  laet  yliegen , 

Dat  trouw  yerdient ,  of  niet,  by  't  overdwelmd  yerstand, 
Koom ;  laet  op  donkre  wiek  a  zachtjens  nederwiegen , 

En  raek  myne  oogen  aen  met  sluimerzwangre  hand ! 

Wel  lig  ik  neér,  maer  blijf  sints  langen  tijd  al  waken , 

En  wentel  't  matte  lijf  op  de  ongeruste  spond'; 
Koom,  aengebedcn  Slaep.  Wat  hindert  u  te  naken? 

Ik  kende  de  oorzaek  toch ,  indien  er  een  bestond  ; 
Want  om  mijn  kleene  woon  rept  de  Angst  geen  drakenylenge- 

En  voor  mijn  drempel  zit  de  Zorg  en  Wantrouw  niet.     (len ; 
EöoL  knelt  in  zijn  yuist  onwrikbre  windenteugelen : 

Geen  rukwind  snort  u  toe,  en  stoort  het  nachtgebied. 
Geen  waekhond  yoor  het  huis ,  en  onder  't  dak  geen  yogel : 

Reeds  zwijgt  de  trouwe  hond,  het  snatrigspreeuwtjen  zwijgt* 
De  nacht  spreidt  over  de  aerd'  beur  natbedanwden  ylogel ; 

En  zilvrig  blinkt  de  macn  ,  die  hoog  en  hooger  stijgt* 
Alleen  het  koeltjen  ruischt  en  ritselt  door  de  blaren , 

En  't  beyend  beekjen  mort  en  murmelt.  6,  Dael  neér! 
Ik  yel  een  fleren  haen  yoor  uw  geheime  altaren , 

En  melk  en  nektar  druipt  op  uw  geliefde  yeér. 
Ik  zal ,  by  stille  nacht ,  u  teeder  mankop  zaeien , 

Op  dat  een  frissche  krans  uw  bruine  lokken  sier'. 
Ik  zal  u,  zingend ,  zelfs  den  wierook  tegenzwaeien ; 

Maer,  6!  bekrachtig  gy  de  hulde  niyner  lier! 
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Ta  rqwniB  yiret,  reddiMpie  laboribns  aptas : 

Ta  sitUs  lacrymas ,  le^^qae  corda  levas. 
Qood  neqae  diviti»  ponant  conferre  ^  neo  aonmi , 

Qaod  neo  honor,  titalis  omnibai ,  ipte  potea* 
Ta  coras  circam  regalia  scepira  Tolantei, 

Et  procal  inTiMM  cogis  abease  metos. 
Ta  snvas  aciet  tota  com  Tiribos  ira 

Exoia,  et  melios  qnolibet  hoste  domas. 
Qoaqoe  yen  is,  secura  Qaies  comitatar  eontem: 

lila  est  grata  to»  causa ,  comesque  tIbb. 
lUa  (nee  invideo)  per  te  tot  inillia  malcet: 

Cnr  non  sam  de  tot  millibus  anus  ego? 
An ,  quia  fortunata  patent  tibi  limina  regum. 

Te  pudet  in  panra  paaperis  csse  domo? 
SsBpe  tamen  magni  subiere  mapalia  DWi : 

Te  certe  tenues  constat  amare  oasas. 
A  tibi  dilectis  quid  te,  precor,  sedibns  aroet? 

Et  tqa  cur  sine  te  tempora  noctis  eunt^ 
Suspice;  dum  cgbIo  labentia  signa  Tidebis: 

Ut  properem ,  dices ,  quo  Tocor,  illa  monent* 
Jam  sua  declinat  yerso  temone  Bootes 

Plaustra :  tuas  tardus  yincet  an  ille  moras  ? 

Fallimnr?  an  cecinit?  non  bllimur:  audio:  rursus 

Vioinae  cecinit  nuntia  lucis  aviw. 
Ut  puto,  lux  instat:  quid  adhuc,  6  lente,  moraria? 

Jam  tua  prsetereunt  tempora:  Somne,  yeni! 
NU  ago :  blanditias ,  et  non  tibi  debita  rerba 

Perdimus ,  6  tenebris  turpior  ipse  tuis. 
Somne  niger,  nigro  cui  pectus  concolor  ori ; 

Ferree,  nee  mites  inter  habende  Deos. 
Noxia,  Somne,  quies,  jacturaque  maxima  yitse: 

Hflpo,  hsMS  sunt  meritis  nomina  digna  tuis. 
Nee  te  commendat  generis ,  nee  gloria  rerum : 

Nee  tibi  majestas ,  nee  decor  nllus  inest. 
Qu8B  peperit  Furias,  quaeque  Umbras  nocte  Tolantea , 

Dicitur  heec  eadem  te  peperisse  pareus. 
Eumenidum  frater,  metuendaque  mortis  imago , 

Sis  procul  ,  et  longe  lumina  nostra  fuge. 
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Gf  schenkt  de  krachten  wéér,  en  doet  den  arbeid  tarten; 

Gf  droogt  de  tranen  af,  en  balzemt  weemoed  zacht. 
Wat  rang,  noch  schat  vermag  op  troostelooxe  harten, 

Vermoogt  gy ,  gy-alleen ,  6  zoete  telg  der  Nacht. 
Een  nestlend  zorgenheir  bestorm'  de  onmste  Torsten; 

Zj  wyken  henen  voor  nw  zachtgezetten  yoet. 
Gy  schadt  de  gramschap  uit  der  fekte  heldenborsten ; 

Geen  ryand  grijpt ,  als  gy ,  hen  yast  in  't  woest  gemoed. 
De  roste ,  waer  gy  treedt ,  gaet  zachtjens  aen  aw  lyde , 

En  langs  nw  eflen  baen  yolgt  zy  u  oyeral* 
Zoo  streelt  ze  duizenden :  het  geen  ik  niet  benyde ; 

Maer  waerom  ben  ik  niet  een  uit  dit  duizendtal? 
Of  zoudt  ge  mooglijk  meer  een  marmren  woon  beminnen , 

En  schamen  u  mijn  stil-  en  sterkberookte  haerd? 
De  Goden  bukten  yaek  bemoschte  daken  binnen. 

Er  is  geen  twyfel  aen:  de  hutjens  zijn  u  waerd. 
Ei,  waerom  (bid  ik  u)  yergeet  ge  uw  zoete  plichten? 

Waerom  kruipt  zonder  u  de  doffe  nachttijd  yoort? 
Zie  opwaert !  zie  alreeds  de  dooyer  starrelichten 

Aen  't  struiklen  ,  tot  yermaen  ter  repping  naer  dit  oord. 
BoÖTis  keerde  reeds  den  dissel ,  en  ter  neder 

Stort  hy !....  Die  yadzige!...  gy,  wyken  zelfs  yoor  hem! 

Hoe !  is  't  bedrog?  —  Zong  daer....  ó  ja ,  ik  hoor  hem  :  weder 

Verhief  de  dagheraat  zijn  schaterende  stem. 
't  Oost  purpert  yast...  wat  toeft  ge ,  6  met  de  hut  beyriende! 

6  Slaep ,  yerhaest  n ;  ylieg  my  toe!...  Uw  rijk  yergaet. 
Vergeefs!  *k  ycrkwistte  een  beé  by  die  haer  nooit  yerdiendo . 

6  Slaep ,  nog  zwarter  dan  de  nacht  die  u  omslaet ! 
6  Slaep,  met  zwarten  mond  en  zwarten  boezem  teyens, 

Hardyochte ,  die  men  niet  by  goede  Goden  telt, 
Verderfelyke  rust  en  zwaerst  yerlies  des  leyens , 

Die  ty tien  passen  wie  een  halye  wareld  velt  I 
Neen !  n  verhoogen  stam ,  oorspronkelyke  waerde , 

Noch  zoete  schoonheid ,  noch  ontzachelyke  pracht. 
Zy,  die  de  Schimmen  en  de  Razernyen  baerde , 

Heeft  n  in  't  vreeslijkst  uer  (beweert  men)  voortgebracht. 
6  Dwingland,  die  't  heelal  met  yzren  net  omvademt, 

6  Broeder  van  den  Dood,  ontwijk  mijn  blikken !  vlied ! 
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Gorponi  que  sternii,  qaid  mint  niii  ianera?  gpiruit; 

Hoe  anum  ritm^  caotera  mortis  habent! 
Mon  Tiret,  mentemqne  adimit.  Quii  mente,  qais  ore, 

Qakre  manu  promptiu,  te  Teniente,  fait? 
Corporibut  dolcem  Titie  subdacere  aensaiD , 

Et  necift ,  et  aomni  est  semper  inertis  <^piis. 


Sttpe  etiam  aomnas  coopit,  qnod  finxerat , 

Morsque  fuit,  species  qase  modo  mortis  erat* 
Somnas  in  asternam  centam  Assi  lamina  noctem 

Clansit,  et  immerito  sanguine  sparsit  homom. 
Spes  Psi4Hi  Riisos  oansa  non  occidit  una : 

Proditos  a  somno ,  cflBsns  ab  hoste  fait. 
Qaid  referam  Darai  generos,  in  Talnera  qaoram 

Somnas  femineas  impolit  ipse  manus? 
Somnus  amat  fraudes :  somno  (raus  usa  ministro 

Exitio  populos ,  regnaque  tota  dedit. 
TsoiA,  qusB  deoimo  bene  se  defenderat  anno, 

Eyersn  titulam  qais  nisi  somnns  habet? 

Tene  ego  tam  sseTum ,  et  toties  laudare  nocentem , 

Et  potui  magnis  annumerare  Diis? 
Cujus  ope,  ut  perimant,  ad  inermia  corpora  semper 

Inreniant  faciles  ensis  et  basta  rias. 
Haecoine  sunt,  qosd  pectoribus  ta  munera  condis? 

Hoccine ,  quam  prasfers ,  perfide,  pacis  opus? 
An  mentes  ideo  nestras  cnraqae  metaqoe, 

Ad  sua  ne  rigilent  damna,  sceleste],  leras? 

Jurgia  orescebant ,  grayioraqae  Terba  parabam : 

Et  satis  irarum,  nee  minus  oris  erat* 
Hoc  metuit,  credo.  Yenit  sopor,  oraqae  pressit, 

Atque  impercepta  lumina  nestra  manu. 
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Wat  *8  't  lichaem  dat  gy  drukt?  Een  roerloos  lijk:  het  ademt. 

Dit  's  alles  wat  het  nog  yan  't  liere  leven  biedt. 
De  dood  yerkracht  den  moed:  wiens  arm ,  omhoog  geheren, 

Bezweek  niet  yoor  nw  oogbed welmend  aengezioht? 
De  dood  ontrokt  der  ziel  het  zoet  gevoel  van  't  leyen : 

Gy  doet  hetzelfde ,  gy ,  die  lijf  en  ziel  ontwricht. 

Yaek  werd  een  schijnbre  slaep  met  eenwge  nacht  omtogen ; 

De  beeltenis  des  doods  werd  in  der  daed  de  dood. 
De  slaep  sloot  voor  altijd  eens  wakers  honderd  oogen , 

Terwijl  het  schuldloos  bloed  yerplaschte  in  's  aerdrijks 
Zag  Rbisds  al  zijn  hoop  door  u-alleen  niet  ylieden?      (schoot. 

Yerriedt  gy  hem  niet,  Snoode!  als  hem  de  wrok  besprong? 
En  zal  ik  reppen  yan  de  ontaerde  Daraium  , 

In  wier  yerwaten  yaist  de  slaep  de  dolken  wrong? 
De  nacht  bemint  de  list ;  de  list  ^  by  't  dolkyerbergen , 

Wierp  steden ,  ryken  uit,  trots  hun  yerheyen  kruin. 
Oud  Troje  kon  tien  jaer  don  yzren  stormram  tergen : 

Wat  anders  dan  de  slaep  yertrapte  haer  tot  puin? 

Hoe  kon  ik ,  diepyerdwaelde ,  u ,  Wreedaert  f  zoo  yerheffen , 

En  tellen  by  de  Goón,  wier  gunstenbronwel  yloeit  — 
Uy  door  wiens  medehulp ,  de  spietsen  zeker  treffen , 

En  de  onmoed  zegepraelt  op  helden ,  yastgeboeid. 
Zijn  dit  de  weldaên  in  uw  zwarte  borst  besloten? 

Is  dit  de  lieve  peis,  waermèe  gy  ie  aerd'  bedriegt? 
Is  't  slechts ,  om  beter  't  stael  in  't  argloos  hart  té  stooteui 

Dat  gy  het  argloos  hart  in  logge  sluimring  wiegt? 

En  mijn  verwijt  won  veld:  een  vloekzang  ging  me  ontglippen. 

De  gramschap  gaf  my  kracht ,  by  't  glanzend  zongezicht. 
Dat  vreesde  wis  de  Slaep:  hy  sloot  mijn  gramme  lippen , 

En ,  piet  onzichtbre  hand ,  mijn  dryvende  oogen  dicht. 

Gent,  Nov.  18t8. 

P.  VAN  DÜYSE. 


ABN  DE  LEDEN 

f  UI  nr 

TAEL-  EN  LETTERLIEVEND  GENOOTSCHAP 

TE  LEUVEN. 


HoB klopt  me,  o  Broeden,  hier  het  hert! 
En  hoe  yergeet  ik  drak  en  smert, 
All  ik  aw  Triendenkring  mag  naedren , 
Waerin  wy,  door  het  naeuwit  Terbaad , 
En  't  hert  Tan  vuerge  liefde  in  brand 
Met  ware  broedermin  Torgaedren  t 

Na  komen  hoop  en  moed  mj  wéér ; 
O  neen ,  ik  schrik,  ik  bloos  niet  meer, 
By  d'aenblik  Tan  ontaerde  tonen, 
Die  Moederiael  en  F^aderhnd 
Den  eerkrant  rooven  met  hun  hand , 
En  d'eedlen  naem  van  Belgen  honen. 

Yaek  deed  de  dolle  zegenprael 

Van  't  spotten  met  ons  dierbré  tael 

Me  een'  bittren  traen  nit  de  oogen  yagen ; 

En  sprak  ik  dan  een  woord  uit  't  hert , 

Men  lachte  om  de  onbegrepen  smert ; 

Niet  een  Terstond  myn  bitter  klagen  f 

Dan  dwaelde  ik  op  der  yaedren  grond 
Als  Treemdeling ,  als  balling  rond ;  — 
Te  regt ,  want  gy,  gy  waert  gebannen  , 
Myn  Moedertael ,  nit  eigen  land ; 
Slechts  wilde  een  Duitsche  of  Britache  hand 
In  woester  oord  een  tent  n  spannen  1* 

Maer  na  koomt  wéér  een  yriendenstoet. 
Met  heil'gen  drift  in  't  tint'lend  bloed , 


1  Door  do  Bant  Bêlgtea»,  ¥ui  profoMor  HomAn,  Tkê  oH^in  o^  tkm  émtA 
wmk  ooovor  j.  aoiwwni ,  ons* 
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My  't  hoofd  uit  diepe  weedom  beuren : 
Wy  waken  saem  by  d*eedlen  pand, 
I  En  treurden  we  eer,  tot  broed'ren  scband , 

Niet  eindloos  blyyen  wy  aen  't  treuren. 

O  neen!  de  kreet  is  opgegaen, 

En  België  hoort  hem  juichend  aen. 

O ,  waerom  zou  men  't  doel  niet  treflTen? 

En  waerom  xoude  ons  dierb're  tael 

Niet  wéér,  in  vollen  zegeprael , 

Tot  d'ouden  trap  van  roem  zich  heffen? 

't  Is  waer ,  gering  is  onze  kracht , 

Maer  Eendragty  Broeders,  maeht  ons  magt^ 

En  ginds  ook  werken  grooter  mannen : 

Die  gaen  met  moed  en  kunde  ons  Toor; 

Wy  volgen  hen  op  t'gloriespoor. 

Het  paste  ons  niet  de  kroon  te  spannen. 

Welaen !  met  onrerpoosde  ylyt 

Uwe  offers  aen  de  tael  gewyd ! 

En  gloeit  het  dichtTuer  in  uwe  aedren, 

Zingt  dan  op  hoogTerheven  toon 

Den  Gallo-Belg  tot  schand  en  hoon ! 

O  zingt  dan  in  de  tael  der  vaedren. 

Wee  hem,  die  in  zyn  laffen  zang 
De  knie  nog  buigt  voor  taelbedwang. 
En  zich  in  vreemden  dos  blyft  toeijen ! 
Maer  wee  ook  hem ,  wiens  giftig  lied 
Het  schoon  der  zuiverheid  verstiet , 
En  Belgies  tael  aen  schand  dorst  boeijen  ! 

Neen,  't  heilig  vuer,  dat  in  ons  brandt, 
Ontvlamm'  voor  deugd  en  Vaderland. 
God!  schenk  dien  reinen  gloed  uw* zegen! 
Zoo  slagen  we  in  't  verheven  werk ;  — 
Zoo  treden  wy  met  moed  in  't  perk, 
En  zien  vol  hoop  de  toekomst  tegen. 

I  Leuven ,  18S7.  C.  J.  B06AERTS ,  PmsTia. 


RYKDOM  EN  ARMOEDE 


1, 

i 


'I  U  winter,  — '  en  in  felle  jagt 
Stuift  tneeaw  en  yiel  voort , 
't  U  winter,  —  en  de  noordentorra 
Wordt  jilyk  bang  gehoord ; 

*t  Is  winter,  —  en  de  dag  is  roaw. 
En  bitter  kond  de  nacht; 
Natner,  Tan  't  heerljk  kleed  beroofd  ^ 
Verkwynt,  in  doodache  dragt. 

De  ryke  tit  by  warmen  haerd, 
En  schrikt  voor  storm  noch  ylaeg : 
Daer  binnen  lacht  hem  wellnst  toe 
In  kring  Tan  Triend  en  nueg. 

Yergeeb  mkt  wind  en  storm  tich  loa; 
Zyn  wellnst ,  nooit  gestoord , 
Vangt  's  xomers  halten  lastig  aen , 
Gaet  's  winters  binnen  Toort 

Daer  binnen  w  syii  buik  sy»  Cod , 
Daer  heft  hy  't  feestlied  aen, 
Daer  klinkt  wellaidend  snarenspel. 
En  sorg  en  leed  vergaen. 

Daer  danst  de  losse  jengd  in  't  rond , 
En  't  wulpsche  bal  begint , 
Daer,  ach  1  Tergeet  de  schoonheid  «ich , 
Door  umg  en  spel  Tcrblind. 

Ach  I  dwaie  gonstling  der  fortain  , 
Hoe  das,  hoe  das  Tenteend? 
Gy  lacht  en  malt ;  —  en  siet  gy  niet 
Den  gryxaerd ,  die  daer  weent?  — 
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Den  gryzaerd  op  dien  killen  steen 
Die  tot  uw  wooning  leidt? 
Zjn  half bevrozen  maegre  hand 
Smeekt  om  bermhertigheid. 

Zyn  aenzicht  is  van  honger  bled^ , 
Zyn  leden  dor  en  stram , 
En  naeuwlyks  meldt  zyn  schorre  tong 
Wat  leed  hem  oyerkwam. 

O  wee!  gy  ziet  de  ellende  niet 
Ginds ,  in  die  arme  hut , 
Waer  sneenw  en  storm  de  leden  snerpt, 
Waer  niets  de  leen  beschnt ! 

Gy  kent  niet  wat  die  moeder  lydt 
Die ,  zelf  door  kou  verstyfd , 
Haer  teeder  kind  niet  warmen  kan , 
Dat  naenw  in  't  leven  blyft ! 

Gy  troost  het  bevend  meisje  niet, 
Dat  om  erbarming  snikt! 
Gy  stoot  den  gryzaerd  smadend  af. 
Die  schier  in  tranen  stikt ! 

Erbarming !  En  wanneer  de  dood 

U  voor  Gods  vierschaer  daegt , 

Dan  spreekt  ge  —  u  O  God !  erbarming  nnl 

1*  My  werd  ze  op  aerd  gevraegd! » 

Leuven,  18S7.  C.  J.  BOGAERTS,  PtnsTia. 


BRIEF 

VAN  HET  JAER  1311, 


,im 


FLORENS  BERTHAVT, 


HEER  VAN  MECHELEN. 


Men  weet  dóór  welke  rol  de  heereo  Berthaulen  of  Ber- 
tholden ,  die  vaa  Berthaut  yan  Grimberghe  afslamaiefl, 
iD  de  geschiedeois  der  yeerliende  eeuw  uytgemuol  beb- 
beD;  boe  maglig  zy  dóór  den  tyd  geworden  zyn,  dus- 
danig dal  zy  over  gebeel  de  beerlykbeyd  yao  Mechelen, 
was  hel  niet  Ie  recbl,  den  minsleD  in  der  daed,  bd 
oppergezag  yoerden ,  lerwyl  de  bisscboppea  yaa  Luyk, 
die  dóór  Karel  den  Kaelboofdigeo ,  in  910,  en  door 
keyzer  Hendrik  den  II ,  in  1006 ,  in  bezil  dezer  beerlyk- 
beyd gesleid  waren ,  de  oyerweldingen  dezer  heereo 
niet  konden  legengaen. 

Er  18  my  belrekkelyk  den  laeUlen  dezer  Berlhauteo, 
Ie  weëten  Fiorens ,  eenen  brief  yoórgekomen ,  dien  ,  om 
zyne  ecbt-  en  oudbeyd^yan  bet  jaer  1311,  aendagt  weèrdig 
is.  Ik  beb  den  zejyen  naer  zyn  oorsprongelyk ,  zoo  yeél 
als  bet  my  leësbaer  yoórgekomen  is,  nageschreëyeo. 
Zie  bier : 

Wy  Floebus  Bbethaut,  bere  yan  Mecbline,  doen  cont 
allen  den  gbenen  die  dese  lellren  selen  sien  ocbt  horeo 
lesen ,  dat  onse  lieye  liede  ende  onse  late ,  die  ten  hert- 
gangbe  ^  yanHerlaerloebeboren, welcHerlaergheleghen 

1  Heriganghê,  Pagtan/f  proohie,  yan  h&rd  aSherde,  herder,  en 
gang. 
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e8  binnen  der  yoghedien  van  onsen  dorpe  van  Heysta , 
hebben  ieghen  ons  ghecreghen  ende  ghecocht ,  ende  wel 
tonsen  wille ,  alle  den  arl  ^  ende  alle  die  toildert  ^ ,  die 
men  vroenie  ^  heet  ^  die  binnen  desen  zelven  hertganghe 
Tan  Herlaer  gheleghen  es,  beide  mellen  boute  ende  met- 
ten houtwasse ,  die  daer  nu  opsteet ,  ocbt  namaels  op  was- 
sen macb,  ende  met  allen  dien  datter  tue  behoort,  so 
in  hoghen  soe  in  nederen,  soe  in  natten  soe  in  droe- 
ghen ,  omroe  hondert  e   payments ,  die  si  ons  witte- 
ieke  ende  wale  yergouden  hebben ,  ende  die  wy  in  onsen 
I    orbore  bestierd  hebben ,  ende.  oec  omme  twintech  soel- 
I     iinghe  Loyensche  cleinre  munten ,  erflechs  chiens ,  die  si 
I     ende  hare  nacomelinghe  Ons  ende  onsen  nacomelinghe 
1     alle  jare  ghilden  ende  gheven  selen ,  binnen  onsen  dorpe 
I     yan  Heysta  yorseit,  in  sente  Steyens  daghe,  alse  men 
\     daer  ouse  reinten  ontfeet.  Oec  soe  sijn  dat  hare  yor- 
j     warden  ende  es  dat  wel  onse  wille,  dat  si  yan  desen 
,     selyer  yroenten  ende  arde  alsoe  yele  werecopen  moghen , 
I     daer  si  dese  selye  hondert  fi  aen  wedernemen ,  die  si 
ons  yergouden  hebben;  ende  oec  soe  moghen  si  dese 
selye  twintech  schellinghe  loyensce  erflecks  chiens  ma- 
ken, ends  uigheyen  erfleke,  te  heure  scoensten,  ende 
daer  sijs  ghemeynleke  in  een  draghen  ^,  aen  desen  selye 
ard  ende  yroente,  sonder  ons  daer  af  te  yerzuekene. 
Met  welken  yorseiden  twintech  scellinghe  loyens  erflecke 
chiens  soe  es  dese  selyen  aerd  en  yroente  haer  gherechte 
ghemein  ard,  ende  haer  ghemeine  yroente,  ende  haer 
gherecht  ghemeyn  erde,  en  oec  yorewerd  yan  alder- 
hande  rechte  ,  dat  ons,  ocht  onsen  nacomelinghen ,  yan 

1  Art,  aerd ,  grond.  —  2  PTildert.  Zie  myn  Historisch  onderMoek 
over  Antwerpen,  bl.  215.  —  S  F'roente,  by  Kiliasn  Ager  compa- 
scuus ,  communis  ad  pascenda  peeora.  —  4  /«•  'eendraghen ,  over- 
ernkoraen. 
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hen  daer  af  nereieeoen  ^  mach ,  weder  ai  sleryeo  toe  Ie- 
ten  die  ten  selyen  hertganghe  behoren,  alse  yaodeMr 
▼roenien  weghen ;  ende  deaen  aelven  ard  ende  Troeote 
iDOghen  8i  yreden  ^  van  allen  den  ghenen  dire  niet  toe 
en  behoren,  ffhelijc  here  gherechle  vaderleken  er?esiJB. 
In  orconscape  van  desen  ding;hen,  eKle  omme  dal  wy  wil- 
len ,  dat  hen  dit  vaste  ende  ghestadech  behoudea  worde 
yan  ons,  ende  van  onsen  nacomelioghen,  hen  ende 
heren  nacomelinghen ,  soe  hebben  wy  dese  lettren  be 
seghelt  met  onsen  groten  zeghele.  Ghegheyen  iod  jater 
ons  Here  als  men  screef  duseniech  drie  hondert  eode 
ellef  jaer,  des  maendaghes  na  sente  Philips  ende  wnte 
Jacops  dach,  der  apostelen,  die  l^het  te  inganeMeye. 

Aen  het  oorsprongelyke  tsd  dit  schrift  hangt  eeio 
tegel  in  groen  i^as ,  waerop  nen  den  eenen  kant  vff- 
beeld  staet  eenen  ridder  te  peérd,  met  eenzweérdinde 
regtehand  ,  en  eenen  schild  in  de  linkerhand ,  zyixie  k 
wapen  van  Mechelcn ,  zonder  arend ;  in  het  midden  net 
nog  twee  letters  op  den  rand,  F.  L.,  en  aen  den  as* 
deren  kant  de  wapens  van  Mechelen ,  tonder  arend; 
in  het  midden  met  deze  omschryving : 

-|-  S.  Fhrendi  Berthaui  dni  de  Mechlinim, 

1  Nereseenen?  waorschynlyk  is  het  woord  Terkcerd  geschrerei. 
2  F'reden,  bevryden,  J.  F.  W. 

P.  VISSCHERS,PwB8TO. 
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DE  HONGERSNOOD 


VAN  HET  JAER  1044. 


Eenb  schipbreuk  tusschen  de  woedende  golven  der  zee 
18  wreed ;  —  een  oorlog ,  die  volk  en  land  verwoest ,  is 
schrikkelyk ;  —  eene  moordende  pest  doet  yzen ;  maer 
het  wreedste ,  het  schrikkeiykste  ^  het  ysselykste  der  on- 
heilen ,  tusschen  welke  het  menschdom  kan  dobberen ,  is 
een  hongersnood. 

Yskoud  kruipt  het  bloed  in  de  aderen  yan  hem ,  die 
eenen  blik  terug  werpt  op  de  bladen  onzer  geschiedenis , 
waerin  de  verwoestingen  des  straffenden  geessels ,  die  ons 
Vaderland  in  1044  ^  als  het  ware ,  uitmoordde,  te  lezen 
staen.  België  en  Frankryk  werden  toen  ter  tyd  met  eene 
driejarige  onvruchtbaerheid  geplaegd, en  eene  noodlottige 
schaerschheid  van  levensmiddelen  veroorzaekte  eenen  hon- 
gersnood, wiens  onbeschryfelyke  woede  dit  rampspoedig 
tydslip  op  eene  belreurenswaerdige  wyze  kenschetst.  De 
bloeiendste  gewesten  onzes  lands ,  van  ryk  en  schoon  die 
zy  waren ,  vervielen  in  eenen  kwynenden  toestand  ^  —  de 
liefelyke  velden ,  weleer  bronnen  van  overvloed ,  werden 
akelige  woestenyën;  koilphandel  en  landbouw  waren 
levenloos ;  —  geen  vee  loeide  noch  huppelde  meer  op  de 
dorre  weiden  :  alles  was  somber  —  alles  doodsch ,  alles , 
natuer  en  mensch.  De  wetten  hadden  alle  kracht ,  de 
menschlievendheid  hare  rechten  verloren. 

Als  eene  roofzieke  kudde  van  schuilplaets  tot  schuil-* 
plaets  zwervend  doorliep  het  verhongerd  volk  het  land , 
om  zich  aen  den  verslindenden  honger  te  ontrukken ,  en 
dan ,  helaes !  gaven  deze  gedwongene  uitwykingen  oor-» 
zaek  tot  de  afgryzelykste  onmenschel]rkheden ;  want  de 
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streken ,  ia  welke  de  hongerige  benden  zich  nedersloegen, 
werden  tooneelen  van  eene  menschenjacht  —  yan  eeneo 
Terdelgenden  oorlog  iusschen  landgenooten ,  waerran  de 
jaerboeken  der  wereld  gelukkiglyk  weinig  Toorbeelden 
opleveren.  In  de  sleden  en  dorpen  gingen  by  dage  de 
menschen  stervend  over  de  Terlatene  straten ;  gewelde» 
naryen  werden  gepleegd ;  menschenvleesch  werd  in  eenige 
plaetsen  ter  merkt  gebracht ,  en  voor  grool  geld  tcn 
kocht ;  en  's  nachts  zweefden  de  verhongerden  als  hyënen 
op  de  kerkhoven^  ontgraefden  de  lyken;  en  gruwend  ver- 
lichtte de  maen  het  aischuwelykste  mael  dat  ooit  Kaïi- 
nibael  aengerecht  heeft. 

Onder  andere  zielroerende  tafereelen  ^  die  de  geadiie- 
denis  dezes  tyds  ons  nalaet ,  neem  ik  het  volgende  met 
siddering  over. 

Een  huisgezin  leefde,  vóór  die  drie  rampzalige  jaren 
van  schaerschheid ,  in  den  burgerstand  gelukkig.  De 
zoetste  huwelyksband  had  een  deugdzaem  paer  gestren- 
geld ^  en  vyf  bevallige  kindertjes  waren  de  vruchten  eener 
bestendige  liefde.  In  alle  mogelyke  oodernemingeo  lachte 
de  fortuin  hun  wonderlyk  toe,  en  meer  dan  een  benydde 
hun  steeds  vermeerderend  welvaren,  toen  de  onvrucht- 
baerheid  België  als  met  eeoen  rouwsluier  kwam  over^ 
dekken.  Verbazend  groeide  reeds  het  eerste  jaer  de  duerte 
der  eetwaren  aen;  de  koophandel  lag  gestremd,  ea  de 
burgerstand  begon  zynen  vorigen  bloei  te  verliezen.  Eene 
tweede  mael  weigerde  de  aerde  hare  vruchten  aea  ons 
lydende  vaderland :  de  nood  der  inwooners  werd  druk- 
kender, en  het  onzalig  huisgezin  moest  dan  ook  de  pyne- 
lykste  beroovingen  onderslaen  en  zich  van  eea  groot 
deel  des  huisraeds ,  ten  einde  zich  het  noodig  Toedsd 
te  verschaffen ,  met  hartzeer  ontmaken. 

En  toen  voor  de  derdemael  de  vaderlandsche  bodem 
met  onvruchtbaerheid  werd  geslagen,  toen  werden  de 
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burgers  io  de  uiterste  ellende  gedompeld ,  en  dood  arm 
zaten  nu  vader  en  moeder  van  honger  schier  bezwykend 
aen  hunne  éénige  bedstede  te  zuchlen^  waerin  yier  uitge- 
mergelde kinderen  lagen  te  zieltogen. 

Eene  doodsche  tint  heerschle  in  gansch  het  huis ,  welks 
stilte,  als  die  van  het  graf,  slechts  van  tyd  tot  tyd  door 
den  pynelyken  kreet  van  een  vyQarig  zoontje ,  dat  om 
brood  smeekte ,  werd  onderbroken.  De  slaet  van  de  vier 
jonge  schepseltjes  nam  zoo  deerlyk  eene  wending ,  dat  zy 
het  een  na  het  ander  bezweken ,  en  hunne  reine  zieltjes 
ylogen  ten  hemel ,  alwaer  de  ouders  hen  weldra  hoopten 
te  Tolgen. 

De  naekte  wooning  was  nu  het  éénige  dat  de  onge- 
lukkigen  nog  bezaten ,  en  dezelve  Toor  brood  yerkoopen 
was  het  laetste  reddingsmiddel,  dat  hun  in  dezen  ramp- 
Tollen  toestand  overbleef.  Ach !  hoe  hard  moest  hun  deze 
berooving  vallen !  Hoe  bitter  moesten  zy  weenen ,  toen 
zy  tegen  een  handvol  gelds  hunnen  éénigen  schuilhoek , 
hunnen  laetsten  pand  moesten  ruilen ! 

Doch  de  maet  hunner  rampen  was  nog  niet  vervuld ; 
want  na  verloop  van  eenige  dagen  zat  de  bedrukte  moe- 
der, met  haer  zoontje  aen  de  zyde ,  op  de  straet ,  en  een 
levend  geraemte  lag  in  hare  armen  te  zwoegen  :  het  was 
haer  echigenoot,  die  met  den  dood  worstelde.  Gryze 
hairlokken  hingen  in  wanorde  op  hare  magere  schou- 
ders; heete  tranen  van  wanhoop  biggelden  langs  hare 
bleeke,  gegroefde  wangen,  en  starend  zag  zy  op  den 
roerloozen  mond  haers  gemaels ,  die  weldra  den  jongsten 
zucht  loosde,  cc  Dood  I  —  gilde  zy  toen  op  eenen  hart- 
scheurenden  toon  —  cc  dood  en  koud  I  »  En  eensklaps 
wendde  zy  zich  tot  haer,  dierbaer  wichtje,  wilde  het 
aen  haer  kloppend  hart  drukken ,  en  het  wichtje  was  — 

verdwenen . 

II.  32 


(422) 

Door  den  honger  gefollerd  was ,  op  bet  ram|nili{ 
oogenblik  van  's  vaders  marteldood  ^  een  onmensditotk 
het  onnoozel  kindje  geslopen ,  bad  hel ,  ó  helsdie  list! 
door  het  bekoorlyk  gezicht  eens  blozenden  appds  tol 
zich  gelokt^  en  onbermhartiglyk  geschaakt,  om  het  lei 
zynen  yerscheu renden  honger  te  slachloflferen. 

Yerraerlyk  was  de  wanhopige  toestand  der  kinder- 
looze  weduwe,  die ,  als  Tan  bet  bliksemvuer  getrofien> 
venloos  op  het  lyk  haers  echtgenoots  neder  zeeg  ^  en  wei- 
ligt  met  hem  —  hoe  ongaerne  ik  het  ook  TeroDderetelle 

—  nog  op  den  zelfden  dag  aen  hare  hongerige  mede- 
burgers tot  voedsel  heeft  verstrekt. 

Wanneer  na  een  schrikverwekken  storm  weder,  dsthel 
angstig  aerdryk  met  bliksemzwangere  wolken  overdett 
en  bedreigd  heeft,  de  heldere  zon  wederom  gliostert; 

—  wanneer  een  zachte  balsem  de  vinnige  pynen  eeoer 
diepe  wonde  wegneemt ,  dan  zyn  de  gewaerwordiogeo. 
die  den  boezem  uitzetten,  onuitdrukkeiyk  zoet;  maer 
oneindig  trooslryker  voor  ons  geteisterd  vaderland  wtf 
de  medoogende  liefdadigheid ,  die  de  bisschop  van  Kaooe- 
ryk,  de  abt  van  Gembloux,  en  een  aenlal  andere  beereo, 
tydens  den  hongersnood  deden  schitteren.  De  ioot- 
luchtige  Wazon ,  bisschop  van  Luik  gaf  vooral ,  in  deie 
noodlottige  omstandigheden ,  het  voorbeeld  der  eagel- 
achtigsle  menschlievenheid  en  der  volledigste  xelfop- 
offeriog.  De  weerdige  kerkvoogd  kocht  in  vreemde  laodei 
alle  verkrygbaer  koren  op;  maekte  openbare  graeitfol- 
ders,  en  liet  zichzelven  het  noodige  ontbreken,  om  de 
behoeftige  en  hongerlydende  huisgezinnen ,  byzooderlft 
die  der  landbouwers,  ter  hulp  te  komen.  Zyne  ver- 
hevene christendeugd  trok  den  zegen  over  onze  T00^ 
ouders ,  en  de  vruchtbaerheid  der  volgende  jaren  ver* 
loste  hen  van  de  ysselykste  der  plagen.   Ook  beeft  de 
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Taderlandsche  geschiedenis  Wazon's  roemweerdigen 
naem  vereeuwigd^  op  dat  zyn  geheugen  in  het  dankbaer 
hart  Tan  eiken  waren  Belg  alloos  heilig  en  geëerbiedigd 
leve. 


Beveren,  wynmaend  1838. 


E.  VAN  MIGEM. 


PROEVEN 
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BELGISCH-NEDERDUITSCHE  DIALECTEN 


Vin. 

DIALECT  VAN  KORTRYK  1. 


Dia  was  ne  keer  ne  man ,  hi  ^  h&  twee  zeuas.  De 
jongste  zei  a-  3  zi  vader :  Vader  gé  mi  't  part  van  't  goe 
da  mi  toekom  ^.  De  rader  yerdeeldeg  -  ^  ulder  't  goe:  en 
ols  oDze  koape  't  zine  ól  bi  een  h&  ^  es  hi  yertrokke  naer 
e  verre  lan ,  waer  hi  zi  geld  en  zinen  tiid  ^  bi  't  slicht 

1  [Medec^edeeld  door  den  heer  F.  A.  Snellaert].  —  S  I>e  letter  t 
een  woord  of  eene  lettergreep  sluitende ,  klinkt  als  in  het  fransch 
vüe,  rire:  vóór  eenen  medeklinker  geplaetst  heeft  ty  den  suiTer 
nederiandsehen  klank.  De  h  wordt  nimmer  uitgesproken :  At  Aa 
klinkt  omtrent  als  ja.  —  S  Het  streepje  —  duidt  aen  v^anneer 
twee  woorden  als  maer  ëën  uitmakende  moeten  worden  aitge- 
sproken.  —  A  Een  medeklinker,  slotletter  tynde,en  niet  kun- 
nende verlengd  worden  door  de  stomme  e «  wordt  Teelal  wegge- 
laten. Wanneer  een  woord  met  twee  medeklinkers  sluit,  bl]^ 
somtyds  de  voorlaetste  achterwege ,  als  o$  voor  oU  (als).  Om  dat  de 
n  hyzonder  dikwyls  in  dat  geval  is,  hehhen  de  Kortrykera  by 
hunne  nahuren  de  Meenenaers  den  naem  van  Enneb^ten  gekre- 
gen. Alleen  wanneer  het  volgende  woord  met  eenen  klinker  begint 
laet  men  al  de  letters  hooren.  —  K  In  den  onvolmaekten  tyd  voegt 
men  dikwyk  eene  g  oï  d  achteraen  ,  om  het  stooten  met  het  vol- 
gend woord  te  vermyden.  —  6  tt  is  geen  verlengde  klank ,  maer 
wordt  leer  kort  uitgesproken ,  en  klinkt  even  als  de  enkele  t  op  het 
einde  eener  lettergreep. 
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TrouwYolk  giiok  yermoóftken  ^  Maer  de  die  haén  ^  onze 
goudveugel  gauw  kael ! 

Het  gebeurde  du  juste  ^  dal  -  het  in  da  lan  dier  leve 

wiër^  en  onze  Trien  begost  te  geyoelen  dat  de  schiye  ge- 

smolte  ware.  Hi  Tertrok ,  en  giink  bi  nen  boer^  die  hem 

naer  zi  pachthof  zon ,  om  de  zwine  te  wachte.  Hi  lee  daer 

zoo  'n  hoenger^  dat  hi  geéren  ^  Tan  den  draf  h&  mégéte ; 

maer  nieman  gaf  -  der  hem  van.  Ton  peisd'  ->  hi  in  ziin 

eigen  :    kiik ,  boe  Teel  dommestiken  en  ziin  -  der  nie 

in  mi   Taders  huus  ^,  die  brood  in  OTeryloe  hein?  en 

ikke ,  'k  moe  hier  yergaen  Tan  gebrek !  kom ,  'k  ga  were 

naer  huus.  'K  zal  a  -  me  Tader  zegge :  Vader,  'k  hêe  grou- 

I       Teliik  ^  zonde  gedaen  tegen  den  hemel  en  tegen  u ;  'k  en 

I       ben  nie  meer  wéerdig  uje  zeune  t'heete ;   maer  om  de 

1       liefde  Gods,  pak  mi  toch  were ,  ól  was  het  maer  om  onder 

I       u  wérkyolk  te  diene. 

I  Zoo  gezei ,  zoo  gedaen.  Hi  stond  ip ,  en  trok  were  naer 

huus.  Hi  was  nog  Terre,  os  zi  Tader  hem  ól  in  d'ooge 
h&.  De  man  kreegd  -  er  compassie  mé :  hi  liep  seffens  na 
zine  zeune,  yjoogde  hem  ao  den  hols,  en  kusteg-hem. 
De  zeune  zei :  Vadere ,  'k  hé  zonde  gedaen  tegen  God  en 
tegen  u,  'k  en  ben  nie  wéér  dagge  mi  uje  zeune  heet. 
Maer  de  Tader  riep  naer  ziin  knechte :  briing  ne  keer 
seffens,  zei  he,  en  goe  kazakke;  stikt  hem  ne  riink  an 
zine  Tinger,  en  e  paer  schoene  an  zi  Toete ;  hael  ->  het 
Tet  kolf  uut ,  en  steek  -  het  de  keel  of;  me  zulle  kerre- 
mes  hoen  :  den  doon  es  Terreze  ,  't  Terlore  schaep  es  were 
geTonde. 

1  F'ermosenf  vermanen,  vermodderen.  MoMe  ü  modder.  — 
S  Wordt  schier  als  tweelettergrepig  uitgesproken.  —  S  Uinkl  als 
in  het  firanseh ,  behaWen  dat  de  e  rich  scherp  laet  hooren.  — 
4  Eê  klinkt  wat  korter  dan  in  het  firansch  béte ,  féte.  —  5  ITt»  klinkt 
als  de  enkele  u  by  de  franschen  in  muêe,  ruee.  —  6  Ou  klink 
als  in  het  firansch  doux,  mon. 
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Ia  dien  tuMchenliid  was  den  oudsle  xeuoe  yan  't  la 
gekomme;  en  os  hi  ontrent  ziin  huus  kwam  ,  hoordeg- 
hi  de  yiole,  en  da  ze  zonge  da  'l  klonk.  Hi  horkte  do( 
en  bitje ,  en  riep  tons  ene  Tan  de  knechte  ^  om  te  welelrat 
er  ommegink.  Den  diene  zei  hem ,  da  zi  yader  het  fetkoK 
gestegen  hA ,  om  da  ziin  broere  gezond  were  thuus  wii 
Preciis !  zei  den  andere :  hi  wier  zoo  róo  geluk  en  kok 
Tier,  en  hi  wilde  zine  Toe  in  't  huus  nie  zette.  De  ndcr 
kwam  te  feite  geloope ,  en  begost  hem  schoooe  te  sprek. 
Maer  hi ,  ontword^  a  -  zi  Tader :  'K  hé  'k  ik  u  2»o 
Teel  jaer  gediend,  en  nog  nooit  u  gebod  en  barkeb 
bute  gegaen ;  en  ge  n'het  pertang  nog  nooit  miin  Trieode 
ge  trakteer!  ton  kost  er  gée  geetjen  OTerschieten.  Maer 
nu  da  miin  broerke  thuus  es ,  die  ziin  ortjes  verbal 
bezakt  hë ,  nu  mag  het  Tet  kolf  der  of.  'T  es  wel  1  De  va- 
der zei  daer  ip :  Jonge,  gi ,  ge  ziit  óltiid  bi  mi ,  en  ge  w«( 
dat -het  goed  oltemale  Toor  u  es.  Maer  moele  me  oo 
geen  leute  make  Toor  u  broere?  Hi  was  ól .  lange  doo, 
en  hi  es  Terreze ;  't  Terlore  schaep  es  were  geTOode. 


HET 


BOURGONDSCH 


m  DE  KEMPEN. 


De  zonderlinge  laei ,  welke  men  in  twee  gehuchten 
der  gemeenie  Zele  spreekt,  is  niet  het  eenige  Bouv" 
gondsch,  dat  in  ons  vaderland  gevonden  wördt.  Te 
Lommei ,  te  Exel ,  te  Kleinebreugel ,  te  St-Hubrechtseiie , 
en  naer  het  schynt  ook  te  Overpelt ,  te  Neerpelt  en  te 
Hamont,  in  de  Kempen,  leeft  een  zekere  klas  van  lie- 
den ,  die  onder  eikanderen  gebruik  maken  van  eene 
tael ,  by  hen  ook  het  Bourgondsch  genoemd ,  schoon  die 
merkelyk  verschilt  van  de  spraek  waervan  wy  in  het 
eerste  deel  des  Museums^  bladzyde  447 — 453,  eenige 
proeven  hebben  medegedeeld.  De  heer  L.  Bellefroid, 
geneesheer  te  Hasselt ,  heeft  de  goedheid  gehad  my,  in 
een  paer  brieven  ,  omtrent  dit  Kempensche  Bourgondsch 
eenige  berichten  en  proeven  toe  te  zenden ,  waerover  ik 
my  verplicht  achte  zyn  Ed.  hier  openlyk  myne  erken- 
tenis te  betuigen. 

In  de  opgemelde  gemeenten  dan  leeft  een  zeker  slach 
van  landloopers ,  Tuiten  genoemd ,  een  naem  waervan 
de  oorsprong  onzeker  is  ,  als  die  men  by  Kiliaen^ 
noch  by  geen  van  onze  andere  woordenboekschryvers 
vindt  opgeteekend.  Men  vermoedt,  dat  de  Tuiten  eertyds 
opeen  tuit-horen  zouden  hebben  geblazen,  om  hunne 
aenkomst  te  kondigen ;  doch  deze  afleiding  van  het  ver- 
bum tuiten  (anders  ook  toeten) ,  komt  my  niet  zeer  ge- 
grond voor,  dewyl  het  niet  waerschynlyk  is  dat  zulke 
lieden  het  borenblazen  zouden  hebben  afgeschaft,  iets 
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wal  zoo  byzonder  geschikl  wat  om  hei  Yoik  uil  te  lok- 
ken.  Veeleer  zou  ik  deoken,  dal  hier  het  werkwoord 
tuiten,  frequeDtaliyum  tuitelen,  behoorde  io  aenuMf- 
kingen  te  komen  ,  in  den  zin  van  vênohaoh^ren ,  waerwr 
men  ook  wel  zegt  vertuiteUn.  Immers  de  Tuiten  geocerei 
zich  met  ruilhandel ,  even  alt  de  joden.  De  meetleo  ni 
hen  zyn  pakdragert ,  kelellappert ,  oF  Terkeosnyders  (lub- 
bert). Om  gezette  tyden  Tan  het  jaer  trekken  zy  oaer 
Holland ,  Friesland  ^  Hanover,  ja  zelfe  tot  in  Denemarka 
en  Zweden ,  ten  einde  er  hunne  waren  te  yerkoopeo,  of  er 
hunne  nyyerheid  op  eenige  andere  wyze  uit  Ie  oefeoeo. 
Vele  joden  yerslaen  hun  Bourgondsch ,  ja  men  beweert 
zelis  dat  er  in  Holland  boeken  in  hun  tael  gedrukt  zyo. 
De  Tuiten  leven  onder  eütander  in  een  zeker  soort  no 
bondgenootschap  oF  corporatie.  Wanneer  zy  op  reis  gaen 
krygt  elk  van  hen ,  voor  hel  verrichten  van  zynen  haodel 
of  bedryf ,  eene  byzondere  landstreek ,  hem  door  de  f^ 
meenie  aengewezen.  De  reiziger  is  dan  gewoonelyk  Ter- 
gezeld  van  eenige  jongens ,  die  in  zynen  dienst  slaea^  es 
die  hy  voedsel  en  kieeding  verschaft ,  mids  zy  hem  al 
het  geld  aenbrengen  dat  zy  winnen;  een  gebruik  het- 
welk ook ,  gelyk  met  weet ,  by  de  Savoyardê  plaets  viodt 

In  afwachting  van  nadere  berichten  omtrent  de  le- 
venswyze  en  afkomst  van  dit  volk,  levere  ik  hier,  yd^ 
gens  de  opgave  van  den  heer  Bellbfroid  ,  de  parabel 
van  den  verloren  zoon ,  in  hel  Bourgondsch  der  Kempen: 

Eenen  oimste  had  twee  knullens. 

Waervan  de  snipste4ol  zynen  oimste  kwiste:  olmst^f 
ligt  myne  kwint ;  en  deq  oimste  ligte  hem  de  kwint. 

Eenige  deemen  daer  üa ,  den  snipste,  hebbende  alto'^f 
den  oimste  geligt,  époorde  na  een  vreemde  pie,  alwaer 
hy  alle  zyne  poen  en  smets  heeft  verslent  en  opgepoeyl 
in  loensigheid  en  lispeisporen  met  loense  griezen. 


,  t 
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I  En  na  hy  alles  verslent  had  ^  worde  hel  heeten  tyd ,  en 

I     ivas  nantes  aen  paen  te  komen. 

Hy  spoorde  na  een  andre  en  ging  zyne  fuyk  yerfbren 
I      by  eene  troppen  van  die  pie ,  als  poursenheymer. 

Aldaer  wenschte  hy  zyne  melis  te  TuIIen  met  schellen 


I 


I      Tan  grondhangels ,  die  de  pourse  sleynen  ,  die  nobis 


I 


wilde  linsen. 

I  Doch  tot  zy n   zelve  komende ,  kwiste  hy  :   hoe  veel 

^      knoppers  zyn  er  in  de  kas  van  myn  olmste ,  die  paen  heb- 

I      ben ,  en  ik  mooie  van  faem  ! 

^  Ik  zal  opstaen ,  tot  mynen  olmste  sporen  ,  en  kwisten : 

ik  heb  Joens  gedraeyt  tegen  den  theuwen  diennes  en 

L      tegen  u  ; 

'  Ik  ben  niet  theuw  genoeg  uwe  knulle  genoemd  te 
worden ;  felleugt  my  gelyk  den  loensle  uwer  knoppers. 
Hy  stond  dan  op ,  en  spoorde  tot  zynen  olmste ;  ter- 
wyl  hy  spoorde ,  loerde  hem  zyne  olmslen  en  wierd  be- 
weegt ,  en  nog  sporende ,  ruide  hy  hem  om  den  hals ,  en 

murfde  hem. 

Den  knulle  kwiste  tegen  zynen  olmste :  Ik  heb  loens 

gedrayt  tegen  den  theuwen  diennes  en  tegen  uwe  fuyk ; 

in  ben  te  loens  om  uwe  knul  genoemd  te  worden. 

Doch  den  olmste  kwiste  aen  zyne  knoppers :  lenst  hier 
ras  den  theuwste  dossing,  en  lenst  die  hem;  en  steekt 
den  knulle  den  ring  aen  de  maens  en  doet  de  treden  aen 
de  schaetzen ; 

Lenst  den  hanste  moris ,  en  moolt  hem ;  laet  het  ons 
botten  en  krep  hebben ; 

Want  mynen  knul  was  mooi,  en  hy  is  herzien ;hy 
was  rip,  en  is  terug  gespoord.  Zy  hadden  dan  krep. 

Ondertusschen  was  den  olmste  knul  op  de  pie  aen  het 
knoeijen ;  als  hy  nu  terug  rispelde ,  en  na  de  kas  spoorde , 
hoorde  hy  huppelen  en  krailen. 

Hy,  eene  van  de  knoppers  gekwist  hebbende,  felligde 
hem  wat  dit  te  kwisten  was. 
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Den  knopper  kwiste  :  uwen  subber  is  de  kas ,  den 
olmste  heeft  den  hanste  moris  gemoold,  om  dat  zyoe 
knulle  iheuw  is  terug  gespoord. 

Hy  nam  het  loens  op ,  en  wilde  niet  in  de  kas  sporen ; 
den  oimste  rispelde  uit  en  flitste  hem. 

Maer  hy  kwiste  tegen  den  olmste :  ik  ben  zoo  theuw 
in  uwe  foor  geweest ,  en  heb  u  nooit  loens  gedrayt ,  en 
uwe  fuyk  heeft  nooit  eene  mette  gemoold ,  om  met  myne 
theuwe  fuyk  krep  te  hebben. 

Zoo  haest  deze  uwe  snipste  knulle  ^  die  alle  zyne  poen 
met  loense  griezen  en  knippen  Yerslend  had ,  terug  ge- 
spoord is ,  hebt  gy  uwe  hanste  moris  mooi  gesllpj.. 

Den  olmste  kwiste  hem:  gy  zyt  altyd  myne  theuwe 
knulle ,  en  ik  zal  uwe  fuyk  alles  theuw  draijen ; 

Wy  moesten  krep  hebben ,  om  dat  uwen  subber  mooi 
was,  terug  gespoord,  rip  geweest,  en  terug  gerispelt  is. 

Uit  deze  proeve  ziet  men ,  dat  het  Bourgondsch  der 
Kempen  geheel  en  al  yerschilt  yan  hetgeen  men  te  Zele 
spreekt.  Knul  voor  zoon;  versplent  Yoor  verktoütj  poen 
y oor  geld,  en]  misschien  pie  Toor  lemd  (pays) :  zie  daerde 
eenigste  woorden ,  door  welke  het  een  met  het  andere 
in  yerband  staet.  De  spraek  yan  Zele  heeft  ook  iets  eigen- 
aerdigers  en  is  ryker  in  hare  woorden  :  zy  is  meer  tael ; 
de  Kempensche  meer  argot.  Zie  hier  nog  eenige  woor- 
den yan  dit  laetste:  canüj  hond;  ztooels,  pan^  feilen, 
bakken ;  goei,  yrouw  (zoo  veel  als  gaale) ;  meurf,  mond ; 
goed;  botj  het  eten;  ktoüt  nob%9,  zeg  niets;  trepper, 
paerd;  kapü,  priester;  troppekapiê ,  pastor;  snoedse 
kapis,  een  domine ;  zeup,  ja ;  fUeeklere,  brandewyn. 

KniABR  schynt  de  beide  spraken  niet  gekend  te  hebben : 
anders  had  hy  er  vast  eenige  melding  yan  gemaekt  op 
het  woord  Roodrwalêck ,  hetgeen  hy  afleidt  yan  rood 
{orine  ruber,  improbus ,  faüax ,  dolosus)^  en  dat  hy  op 
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deTolgende  wyze  Terklaert :  Lingua  fictUia  mendicorum , 
nebulonum ,  erronum  et  impostorum. 

Zoodra  wy  nader  zullen  onderricht  zyn  omtrent  de 
beide  spraken,  en  het  Yolk  dat  daervan  gebruikt  maekt, 
stellen  wy  ons  voor  op  dit  onderwerp  terug  te  komen. 

J.  F.  WILLEMS. 


^(\)U  ptv(ontn  tornTcljni. 


AGiTB  penone  taten , 
Op  eenen  lichten  dach , 

Ende  si  droncken  wel  ende  aten 

In  een  vri  ghelach , 
tf  Een  ridder  wel  gheheer  l, 

Een  maghet  van  hoger  connen , 

Ende  een  clerc  van  wiser  leer, 

Met  eener  fresaoher  nonnen , 

Een  moenc ,  met  eenre  baghine  , 
10  Een  pape,  ende  een  ghehuwet  wijf. 

Si  droncken  van  den  wine ; 

Vol  yrouden  ^  was  hem  dlijf. 

Si  conden  wel  boerderen  3  , 

Singhen ,  boerden ,  saghen , 
lis  Dat  si  yrouden  willen  fmwereik  ^ , 

Ende  hebben  eens  ghedraghen  ft , 

Wi  argher,  na  sinen  staet, 

Aidaer  wenschenen  6  sonde , 

Dat  hi ,  Monder  verlaet  7 , 
20  Tgheiach  te  male  goude^. 

IC  wenschene  ter  stonde 
(Sprac  een  ridder  wert) 
Om  Toghelen  ende  om  honde , 
Om  wapene  ende  om  peert , 
25  Van  den  hoechsten  fore  ^ 
Van  al  erterijc , 
Ende  ie  10  om  aventare 
Moeste  yaren  ewelijo , 

1  Gkehêêr,  heerlyk,  i^oed,  mild,  sacht.  Zie  Pimnm's  Gloêêorimm  op  Soanininn'f 
fPfkê,  Terbo  Gehêwr.  —  2  Vol  wroudtn,  to!  tui  vreagd.  —  3  BoêréUwm 
of  boerdm.  Jokken,  fr.  conter  dê$  boHrdn.  —  4  Fruwêrm ,  genieten ,  lat.  /riiefe. 
—  6  En  lyn  det  oTereengekomen.  -^  6  Wenackênen,  root  wtnêck&m;  doch 
in  den  sin  Tan  Wên9ch9n  uii  jokkemy,  •—  7  Ferlaei,  nalating.  —  8  GoméÊ, 
gold,  betaelde.  —  9  Fore,  Toor  vore  otvofj  eau  d&m  AoecAafefivoefv^Taa  de 
bette  aoort ,  die  het  meett  geacht  tyn.  -*  10  Ende  ie,  Tenta:  mido  éaitk. 
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Met  goede  ende  gesmide  1 , 
iO  Met  TToawen  ende  met  yrome  k  nechten , 

Vlieghen  2 ,  jaghen  met  winde  3 , 

Tomieren ,  joesten  ^ ,  yechten  , 

Die  werelt  dore .  in  eren , 

Altoes  Tol  die  malen  5 , 
itf  Soe  waer  ie  wilde  hoyeren 

Willic  wel  betalen ; 

Ende  ons  niet  en  ghebrake , 

Nooh  over  en  scote  niet ; 

Eode  men  in  eren  yan  ons  sprake , 
40  Waer  wy  hadden  ghelet  6 ; 

Te  leven  in  ghesonde 

Op  dit  erterijo, 

Ende ,  na  die  leste  stonde , 

Te  yaren  in  hemelrijc. 
4K  Y\^o  maghet  wel  ghedaen 

J^Haren  mont  si  ondede: 

Den  ridder  sach  si  an , 

Dese  worde  dat  si  sede: 

Soe  wensche  ie  u  bi  te  sine 
50  In  suyerliken  state, 

Al  dat  leven  mine  ; 

Ende  ie  u  niet  af  en  saté ; 

Ende  wi  minden  beide , 

Sonder  eneghe  dorperen  nijt  7, 
55  In  goeder  ghestadicheiden. 

In  gheerde  els  gheen  delijt  8. 

Danssen  ende  reven, 

Vlieghen  ende  jaghen , 

Pipen  ende  scalmeyen , 
60  Ende  al  die  ons  saghen  , 

Dat  si  ons  onsten ,  9  doghet  10, 

Ende  oee  ere  daden , 

1  Goêde  «ndê  ghêtmidê,  goederen  en  kostbaerhedeni  Juweelen.  —  2  Vlieghen, 
met  Talken  ter  jacht  gaen.  — -  3  Winde,  windhonden.  »  4  Joeeten,  fr.  joAier, 
—  6  Die  malen,  de  mael,  de  uk.  de  geldbuidel.  —  6  Ghelei,  IwgeUei,  ge- 
reisd ;  Tan  liden,  doortrekken.  —  7  Dorperen  niji,  nyd  Tan  •lechte  lieden.  —  8 
Geen  ander  genoegen  ton  ik  begeeren.  In  ia  de  contractie  Tan  Ie  en.  ^  9  Dat  ly 
ons  gunst.  »-  10  Doghet,  dcagd. 
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Sone  woadio  mine  jonghe  joghet 
Nemmermeer  bat  bestaden  1. 
SIS  Ie  wonde  oee  met  a  ttenren 
Ende  met  u  gheren  tseiiu  2 , 
Ende  hemelrike  Terwerren. 
Dit  schaffie  Tore  een  wensch. 

Die  clero  taeh  op  die  nonnen , 
Ende  seide :  religioae « 

Ie  woude  ghi  mi  woat  onnen  S , 

U  minne  graeiose, 

Ende  io  mijn  itaderen 

Moesten  laten  Taren, 
7tf  Ende  met  u  Terteren 

Mijn  goed ,  al  mine  jaren, 

Ghelt,  pande,  ende  boecken. 

Der  kerken  ende  der  scolen 

En  wondie  nemmermeer  roeken  4; 
80  (U  minne  doet  mi  toe  dolen!) 

Ende  io  met  u  singhen 

Mocbte,  nacbt  ende  dacb; 

In  vrouden  met  a  minghen 

Dat  ware  mi  een  goet  gbelach ; 
8IS  Ende  ons  niet  en  ghebrako , 

Spise,  ghelt ,  no  drane : 

Iq  gheerde  gheen  ander  sake 

Al  mijn  leyen  lanc. 

Doen  qaicte  metten  oghen 
Dat  soete  soete  nonnekijn , 
Ende  sprac :  bi  gode ,  den  hoghen , 
Io  wille  den  wiele  6  mijn , 
Ende  mijn  nonne  ghewant  6 , 
Ende  doester  al  te  male 
W  In  gloede  ware  yerbrant ; 
Ende  ie  wiste  wale 
Dat  ghi  mijn  minne  droecht, 
Ghelijc  dat  ie  a  an  7, 

1  Bat  bêsfaden,  beter  besteden.  •—  2  Têêim,  ohyni,  de  chyns  der  natuer  be- 
talen, tterTen.  —  3  Onnen ,  }onnen.  —  4  Kerk  en  school  ton  ik  my  niet  meer 

■entrekken.  —  5  TViêiê,  wyle,  nonnendoek.  — -  6  Gheicani ,  kleed.  7  Jm 

▼an  onn^n ,   gunnen. 
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Soe  ^are  io  yernoecht 

100  Met  u,  lieye  man: 
Ie  liete  dat  covent 
Te  male,  ende  die  abdesse, 
Ende  gave  al  mijn  consent 
Te  leren  uwe  lesse. 

lOlS  Het  es  ene  grote  pine 

Dit  lesen  ende  dit  singhen, 
Ende  das  besloten  te  sine 
Vore  vrie  wandelinghen! 

Die  moeno  daer  omme  loech 
Ende  sach  op  die  baghine. 
Ie  wensche  om  mijn  ghevoech 
Van  spisen  ende  yan  wine, 
Ende  aldertieren  wiyen; 
Om  ghelt  ende  om  abijt; 

115  Soe  woadic  altoes  driyen 
Met  hem  l  mijn  delijt, 
Baden  ende  stoyen  2, 
Altoes ,  ende  banketeren  , 
Springben ,  dansen ,  hoyen , 

120  Dobbelen,  goed  yerteren. 
emelike  green 
.Al  doen  die  baghine  3, 
Ende  seide:  here,  al  in  een 
Begheerde  yroudelijc  te  sine! 

125  Ie  wenschene  om  grau  abijt, 
Ende  omme  doeke  wit. 
Om  tsondaghes  enen  maeltijt, 
Gbelijc  dat  hi  es  dit  4, 
Ende  met  allen  cloesterieren 

ISO  Wel  te  sine  ghemint; 
Mi  woadic  dan  anteren  A 
Alse  een  heilich  kint. 


h: 


l  Hêm,  haer.  —  2  Stoten,  terstoTe  j^aen.  De  êloten,  de  badhoixen,  waren 
toen  Tergaderplaetaen,  gelyk  nu  de  koffyhoiien  syn.  — -  3  Heimelyk  grynde 
(lachte)  toen  de  begyn.  —  4  Gdyk  hier  dexe  maeltyd  ia.  —  5  Aniênn,  gedra- 
gen ,  handelen. 


Dl 
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Mijn  «oDdea  hem  Terclaren, 

Ende  doen  al  haer  bevd. 
1S5  Dos  woadic  mine  jare 

Altoet  leren  wel. 

|ie  prochiptpe  sprae: 

'fc  wenachen  om  ho^e  caeren  I, 

Ende  om  lolaet  ende  om  ghenuic; 
140  Vette  kokene,  ende  ToUe  acaaren  ; 

Om  offerande  groet; 

Om  Tele  cappelrien; 

Om  wijn,  wit  ende  roet, 

Ende  om  vette  amien 
145  Ende  Tele  cappelane 

Te  hebben  onder  mi; 

Ak  mi  niet  en  hute  op  ie  ttane^ 

Dat  si  mi  hielden  tH 

Int  dopen,  graven  ende  trouwen, 
1IS0  Int  2  moneghen  ende  int  «inghen  ; 

Ende  int  biechten  van  den  vroawen 

Woadic  mi  somtijtt  minghen* 

Aldnt  woadic  mi  gheeitelijc 

Van  aielen  hebben  coero, 
]5tf  Ende  leven  ewelijc  S 

Toter  lester  are. 
.at  ghehuwet  vrijf 
Te  wenschene  doen  begint 

Ie  wonde  d«e  keytijf  ^ 
160  Abecac,  mijn  man. 

Ware  onder  die  monde  8  f 

Soe  naawe  dat  hi  mi  wacht, 

Dat  ie  gheender  vroade 

Te  ghcbrnken  en  hebbe  macht. 
165  Met  goeden  papen  vet 

Te  hebbene  compaengie, 

In  gheesteliker  wet, 

Efl  rechte  melodie: 

1  ffogke  cueren  ,  Toorname  fonctien.  — 1  Moneghen  ,  cnimmmierca.  .i.  3  £». 
Hje^  Lees  vre/ndelije,  of  ieU  dergelykt.  —  4  Kefiiff,  deohtimt.  — .-  Q 
land,  aerrfc. 


d; 


Al 
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Si  hebben  warme  cledere, 
170  Ende  saechte  ledeo. 

Dese  Trouwen  teder 

Eest  grote  salicheden: 

Hare  worde  l  sijn  soe  Triendelijp, 

Boven  den  leken  mden. 
175  Ie  wenscben  te  leyen  ewelijo 

Met  desen  goeden  laden. 

kt  wenschene  was  ghedaen 
.Elc  op  den  andren  sach, 

Van  wie  men  soude  ont&en 
180  Moghen  dat  ghelach. 

Des  doet  u  ghewach 

F^an  der  Lor»  Bauden, 

Wiet  best  gbeven  mach, 
184  Ghi  hebbet  wel  onthouden. 

Espplicii. 
1   Worde,  woordeo. 

• 

Dit  stuk  wordt  geyonden  in  het  meergemelde  HS.  N^  192 
der  Bibliaiheca  Hulthemiana.  Het  is  hoogstmerkwaerdig  als 
een  staeltjen  yan  yoonraderlyke  boert,  meer  gedicht  om 
te  lachen,  dan  om  te  spotten;  weshalve  men  hetielve juist 
yoor  geen  satyre  of  tedegisping  yan  den  tyd  waerin  het 
opgesteld  is  hebbe  te  houden.  Men  moet  den  inhoud  niet 
ernstiger  opnemen  dan  dien  van  zoovele  liedekens  van  pa- 
terkens  en  nonnekens ,  welke  nog  dagelyks  gezongen  wor- 
den. 

J.  F.  WILLEMS. 


H.  33 


JACOB  VAN  MAERLANT. 


Ir  de  Handelingen  der  Maelschappy  yaoNederland«che 
ielterkunde  te  Leiden  yan  hel  yoorleden  jaer  (1837) 
werd  bericht ,  dat  de  heer  L.  Teoss,  opperleeraer  Tan 
het  koninglyk  Gymnasium  te  Hamm ,  by  de  bibliothed 
Tan  den  vorst  yan  Bentheim*Steinfurt  een  handachrift 
had  ontdekt ,  bevattende  hei  boek  tan  Merlijne  prophe-^ 
ciên  ofte  de  historie  van  den  Grale,  in  het  nederlandsch 
geschreven,  en  opgesteld  ten  jare  1326  door  Jacob  m 
CosTBE  TAN  Meblaut,  groot  ongcvccr  45,000  Tersen.  De 
heer  Lavts  nam  hieruit  gelegenheid  om  in  den  KonH^  en 
letterbode  voor  1838,  N<>  1,  te  betoogen,  dat  de  yader 
onzer  vlaemsche  dichters  voor  een'  Hollander  moet  wor- 
den gehouden ,  als  zynde  geboren  en ,  blykena  dit  ge- 
dicht, eenigen  tyd  koster  geweest  van  Maerlant,  eeo 
dorp  gelegen  by  den  Briel ,  welk  Maerlant  thans  eeoe 
wyk  dier  stad  uitmaekt,  doch  eertyds  eene  aCzonderlyke 
en  voorname  haven  blykt  te  zyn  geweest  ^ 

Daer  echter  Mabrlaut  zelfheeft  getuigd  dat  hy  een  v/o- 
ming  en  geenzins  een  Hollander  of  Zeeuw  was  ,  in  dezen 
regel  van  zyn  Leven  van  St'^Francisous  : 

Ende  om  dat  ie  vlaminc  ben 
Met  goeder  herten  biddic ,  ens. 

ZOO  viel  het  den  heeren  L.  G.  Yisschbe  en  J.  Clauss 
niet  zwaer  dit  gevoelen  van  professor  Laüts  te  weder^ 
leggen ,  den  eersigemelden  in  zyn  Iets  over  Jacob  di  Cos- 
TEE  van  Maerlant  (Utrecht  1838,  in-8°)  en  den^  tweeden 

1  Var  Wtn,  JtHmdstonden ,  [,  bl.  290,  Kluit,  Hüioria  ertMca, 
n,  pag.  2  en  1071 ;  Mil»  Stoei  naer  de  uitgave  van  HimBooni, 

III ,  bl.  2S8 ,  vors  797 ;  De  nederlandtche  êtad-  en  dorp-hesckryttr, 

IV ,  BrieUe ,  hl  1. 
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in  zyne  doorwrochte  uitgaTe  yan  Maerlaht's  Heimelijk^ 
heid  der  heimelijkheden,  Dordrecht  1838 ,  in-8<^,  bi.  520. 
lotusschen  schynl  hel  my  ook  gewaegd  hem  een  Brttg^ 
genaer  te  noemea,  gelyk  deze  laetste  schryver  doet  (blad- 
zyden  21,  520).  Ik  beken,  dal  het  dialect  yan  Brugge 
het  meest  overeenstemt  met  de  tael  Yan  Maerlarts  schrif- 
ten ;  dochdaerom  is  hel  nog  niet  zeker  dat  hy  een  in- 
boorling yan  die  stad  geweest  zy. 

Hoezeer  ik  het  met  de  genoemde  geleerden  yolkomen 
eens  ben,  dat  Merlyvks  propheoien  ofte  de  historie  van  den 
ffrale  geen  werk  yan  M aerlant  is ,  daer  hyzelf  met  yerach- 
ting  van  den  grale  spreekt,  en  dit  gedicht  onder  de 
valsche  saghen  rangschikt ,  in  zynen  Spieghel  historiael, 
bl.  2 ,  zoo  moet  ik  nogthans  zeggen ,  dal  my  de  yerkla- 
ringen  yan  den  heer  Yisscher,  omtrent  den  opsteller  der 
yersen,  in  het  Bentheim-Steinfurtsche  handschrift  be- 
waerd,  niet  allendeels  yoldoen.  De  Ulrechtsche  pro- 
fessor namelyk,  na  bewezen  te  hebben  dat  Jacob  van 
Maerlant  (oyerleden  in  het  jaer  1300j  len  jare  1326  het 
boek  van  Merlyne  niet  kan  hebben  geschreyen,  gaet, 
zoo  my  dunkt,  te  yerre,  wanneer  hy,  uit  de  regels, 
welke  hy  yan  het  nieuwgeyonden  codex  doet  kennen,  het 
besluit  yermeent  Ie  mogen  opmaken  : 

1°.  Dat  Jacob  de  Coster  van  Maerlant  zyn  werk  heeft 
opgedragen  aen  Aelbrecht  van  Voome,  een  Zuidhol- 
landsch  edelman ,  gestoryen  ten  jare  1331 ; 

2®.  Dat  Jacob  de  Coster  van  Maerlant  meer  dan  waer- 
schynlyk  te  Maerlant  by  den  Briel  te  huis  behoorde ,  en 
dus  een  hollander  was ; 

En  Z^.  Dat  de  dichter  yan  Merlyne  ook  nog  de  Teeê" 
eten  van  koning  AUwander  beschreef,  en  laeg  nederzag 
op  een  boek ,  getiteld :  Onees  heren  torake,  door  een 
ylaemsch  dichter  (zynen  naemgenoot  Jacob  yan  Maerlant) 
geschreyen. 
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Om  myoe  tegenbedenkingeo  hierop  naer  behooreo 
toor  te  dragen ,  zal  het  noodig  wezeo ,  dat  ik  den  aeo- 
Tang  en  het  slot  Tan  het  BS. ,  Tolgens  de  opga?eD  nn 
den  heer  Taoss ,  uit  het  boekjen  Tan  den  heer  Visflcni 
i^Terneme.  c<  Het  door  mij  geTonden  HS.,  zegt  Tkom, 
bestaat  uit  229  bladen  in  klein  folio ,  waaraan  eYenwd 
het  6*  en  6^  ontbreekt;  elke  bladzijde  heeft  twee  kolom- 
men Tan  ongeTeer  44  regels  ieder.  Met  eene  fraaije  zeer 
duidelijke  letter  en  zonder  Teel  Terkortingen  is  het  werk 
op  papier  geschreTen ,  en  Talt  in  de  eerste  helft  der  Yeer- 
tiende  eeuw.  De  eerste  bladzijde  is  wit  gelaten ,  doch  op 
de  keerzijde  staat  eene  in  de  XV  eeuw  aan  dit  HS.  toege 
TO^;de  Toorspelling ,  betrekkelijk  de  maagd  Tan  Orieaos, 
zijnde  in  latijnsche  hexameters  TerTat,  en  Tan  eene  om- 
schriJTende  Tertaling  in  het  nederlandsch  Tergezeid.  Het 
werk  zelf  begint  op  de  eerste  zijde  Tan  het  tweede  blad 
en  wel  met  de  Tolgende  woorden  ^ : 

Alle  de  geno,  de  desse  tale 

Horen  willen  van  den  grale , 

Wannen  dat  he  einten  qnani , 

Als  ick  in  den  walschen  yernani , 

So  sal  ick  't  dichten  in  dietschen  woert. 

Ick  en  zal  nicht  laten  dorch  er  voert  2 

De  benijden  mijn  gedichte; 

Wante  doch  alle  quade  wichte 

To  der  doghet  tragen  altoes  nijt ; 

Hyr  umme  so  wil  ick  in  aller  tijt 

1  Men  honde  in  *t  oog  dat  ik  de  interpunctie  naer  «lyiM  wyie 
Tan  zien  stelle. 

2  Waerschynlyk  heeft  de  abchryver  zich  in  het  rymwoord  Te^ 
gist  y  en  moet  er  staen  : 

So  lal  ick  't  dichten  in  diettchen  Toert. 
Ick  en  lal  nicht  laten  dorch  er  woert 
De  beneden  mijn  gedichte. 

(d*  i.  om  de  opspraek  van  hen  die  myn  gedicht  benyden.  Er  is  hun}* 
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Dat  doen ,  dat  se  my  benijdeD. 

Das  sólcD  se  yele ,  de  mijn  yerbliden , 

Alse  van  my  dan  horen  tale. 

Desse  historie  Tan  den  ^ale 

Dichte  ick  to  eren  hern  Alabrachte 

Den  heer  Tan  Vorne  wal  myt  reehte  ^ ; 

Want  hoger  laden  myt  hoger  historie 

Manichfolden  xulen  er  glorie , 

Unde  korten  dar  mede  er  tijt. 

Ick  wille ,  dat  gy  des  leker  xijt^ 

Dat  ick  de  historie  Tele  Takch 

GoTonden  hebbe  in  dat  walsch , 

Dat  ie  Tan  gode  onsen  heren  sprack , 

Dat  ene  dat  Tolk  Tan  Romen  wrack. 

Dammbe  merket  desse  zake : 

Eyn  dichte  Tan  onses  heren  wrake 

List  men ,  dat  ys  wijde  bekant , 

Unde  makede  eyn  Pape  in  Vlaenderlant : 

Dat  saget  dat  boeck  in  xijn  beginne ; 

Mar  ick  mene ,  in  mijnen  sinne 

Bat  Pape  dat  nicht  en  dichte  2 ; 

Want  men  mochte  nicht  gescriTon  lichte 

WeTullig  dat  gelogen  zy  3 ; 

Unde  dat  zal  ick  ja  proTen  by, 

In  der  historie ,  de  komet  hyr  naer. 

Unde  na  biddick  ja  dat  is  waer 

Jacob  de  Coster  Tan  Merlant, 

Den  gy  to  Toren  hebbet  bekant 

In  des  kooi n ges  Alexanders  jeesten , 

Dat  gy  bidden ,  dat  he  Telleesten 

Moete,  dat  he  hcTct  begonnen , 

Unde  de  den  genen  moete  onnei^ 

1  Ik  deok  wel  niet  dat  men  hier  in  het  H9.  xon  kannen  leien  Bomêwal,  een 
leer  oude  en  bekende  familienaem  uit  Braband,  Bametal  of  Borgnêvai. 

2  Het  ia  te  betwyfelen  of  Papê  hier  Toor  den  naem  Tan  eenen  dichter  te  hou- 
den ly.  Indien  dichte  in  het  meerrood  geaohreTen  ware,  xou  het  beduiden  dat  geene 
geeatelyken  het  boek  dichtten, 

3  WmmlUg,  hoe-ieer;  hoogdoitach  wiêvóUig.  Zie  het  Bremiich^iedênacMtck 
Wörtcf^uch,  deel  I,  blada.  464,  ▼•  vullig. 
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In  des  ere  he  dit  begaa , 
Dat  he  moete  werden  al  zalk  ein  man , 
Dat  des  al  dat  volck  ande  nnser  heer 
Moete  hebben  loff  ande  eer, 
Unde  wy  myt  cm  moeten  komen 
In  de  ere ,  de  men  genomen 
Noch  gescreyen  nicht  en  mach , 
Daer  *t  sondcr  nacht  is  altoes  dach. 

De  yerdere  iohoud  blijkt  het  best  uit  de  opschriften 
der  kleioe  hoofdatukkea ,  waarin  het  werk  yerdeeld  is, 
en  die  door  den  heer  Taoss  letterlijk  gecopieerd  zij q,  te 
weten  : 

Waer  urabe  nnse  here  wart  geboren. 

Wo  Jadas  Jhesam  yerkoffte. 

Wo  God  cmxet  wart  ande  wo  he  de  helle  to  brack. 

Wo  God  gewroken  wart,  van  Tytas  ande  yan  Vespasianiu. 

{Twee  <mbrekende  biaden) 

Van  Moyses  ande  yan  der  ydeler  stat  de  toschen  Josep  ande  Broene 
was. 

Van  Broene  ende  yan  synen  XII  ionen ,  unde  wat  dar  af  komen 
tal. 

Van  den  riken  yischer  ande  yan  den  grale  waer  dat  he  qoam. 

Hyr  begint  dat  boek  yan  Merlyne ,  unde  wo  de  dnyele  benyden 
dat  God  de  helle  to  brack  unde  syne  yrent  daer  ute  yerloxede. 

Wo  de  duyele  alle  yergaderden  unde  koren  enen  prokurere. 

Wo  onie  yrouwe  wart  eyn  yorsprake  yan  al  christenheit ,  tegen 
den  yiant. 

Wo  gerechticheit  unde  warheit  degedingeden  tegen  ontCinnio- 
heit  unde  yrede. 

Wo  de  duyele  yisierden  wo  te  to  eynen  man  mochten  maken. 

Wo  Merlijn  gewonnen  wart,  unde  darna  wo  he  geboren  wart. 

Wo  Merlij ns  moder  yor  gerichte  qnam  unde  wo  ze  Merlijn  quyt 
makede. 

Wo  Utegier  Koninck  wolde  werden ,  unde  hier  begint  dat  derde 
boeck. 

Wo  Teger  eynen  torn  dede  maken  unde  wo  men  Merlyne  yoer 
xoken. 
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Wo  Merlijn  Utegier  zegede,  waer  by  sijn  torn  vol,  unde  van 
den  roden  draken  unde  van  den  witten  draken. 

Hvr  begint  dat  derde  boeck  yro  Pandragoen  unde  Oter  Merlyne 
doen  xoken. 

Wo  Merlijn  des  koninges  raet  wert ,  unde  wo  ene  een  ritter  ver- 
raden wolde. 

Wo  de  Sonnes  weder  in  dat  lant  qnemen  unde  Pandragoens  doet« 

Wo  Uter  koninch  wart,  unde  wo  de  zittene  van  der  tafelronde 
gemaket  worden. 
I  Wo  de  koninch  Uter  Pandragoen  des  hertogen  wijff  minde  yan 

Tintaniel»  unde  den  koninch  Artur  dar  ane  wan. 

Wo  de  koninch  Uter  yersoende  ende  Ygeerne  to  eynen  wive  nam. 

Wo  Artur,  do  he  geboren  wart ,  Merlyne  gegeven  was,  unde  van 
Keyen. 
Van  den  Sennen ,  unde  van  den  koninch  Uter  Pandragoens  doet. 

Van  den  steyne  dar  dat  zweert  ynne  stack ,  unde  wo  de  koninch 
Artur  to  koninge  wart  gekoren. 

Van  eynen  hove  den  koninck  Artur  hielt  to  Caredol  dar  beyde 
koningen  hertogen  unde  vorsten  quamen. 

Wo  Merlijn  Arturs  vianden  dede  vlien ,  al  mit  syner  toveryen. 

Van  Merlijns  propheciên ,  unde  wo  he  den  koninch  Artur  ontbint. 

Het  zelfde  opschrift  andermaal: 

Wo  de  koninch  Artur  don  koninch  Ban  untfinck,  unde  van 
eynen  torneye. 

Van  Merlijns  rade,  unde  wo  he  de  bodscap  dede  des  koninch 
Bans  nnd  des  koninch  Boharte. 

Wo  nu  tyn  koningen  unde  eyn  hertoge  den  koninch  Artur  wil- 
len bostryden. 

Wo  Mcrlijn  met  den  van  Bonewick  to  Logres  quam. 

Wo  de  koninck  Barnages  unde  Magos  unde  Argos  der  tyn  ko- 
ningen lant  branden  unde  belegen. 

Wo  de  koninch  Artur  unde  dó  koninch  Ban ,  unde  de  koninch 
Bohort  de  elven  baronen  sconfierden. 

Van  Merlijns  wonderlicheiden. 

Van  den  elven  baronen  unde  van  den  Seynen ,  de  in  orer  lan- 
den legen. 

Van  Gaweyns  kintheit  unde  ziner  broder,  unde  we  des  koninch 
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Artun  BQtter  ktnder  waren,  vode  wo  te  tyn  lant  beschemedn . 
wente  dat  de  koninch  Artur  quam  van  Carmelyde. 

Wo  de  koninch  Artar  ande  de  koninch  Ban  ande  de  konindi 
Bohort  den  koninch  Degen  hulpen  tyn  lant  Terweren  tegen  dea 
koninch  Rione. 

Wo  de  koninch  Artur  unde  Jenovere  em  irttwerf  ondermyndca. 

Van  den  koninch' Tradeliant,  unde  van  den  koninch  mytdea 
hondert  rittera  unde  van  den  Seynen. 

Van  den  koninch  Anguinant  unde  Tan  den  koninch  YrjeaBmak 
Tan  den  Seyncn. 

Van  den  koninch  Neutrety  ande  Tan  Dorilet  wo  se  de  Seyaca 
TerdreTcn. 

Van  den  koninch  Clarione  unde  wo  do  Seynen  branden  in  afloi 
landen. 

Van  den  koninch  Artur  unde  Tan  Merlyne  unde  Tan  Sagrtmor. 

Van  den  koninch  Clarione  unde  Tan  den  hertoghe  Eacana,  de 
tegen  Oriens  streden. 

Van  Ywene  des  koninch  yrycn  «one ;  unde  Tan  synen  broder, 
unde  Tan  Merlyne. 

Van  den  koninch  Ydier,  unde  wo  Gawyn  de  kinder  beaoodde. 

Van  Gawyne  unde  Tan  Keyen  Tan  Strans  unde  Tan  Ywrene  mei 
den  witten  handen. 
Wo  Gawein  unde  zine  broder  er  moeder  TCrloesten. 

Van  Merlyne  unde  syner  prophecien,  unde  Tan  Blasya  sinea 
mester. 

Van  den  tyn  baronen  unde  oren  raet. 

Hyr  begint  dat  ander  boeck  Tan  Merlyne  wo  de  koninch  Arüir 
JenoTcren  wan ,  unde  Tan  den  twee  koningen  unde  van  den  ko- 
ninch Rione. 

Eynen  strijd  Tan  den  koninch  Rione  tegen  de  Tier  koningen. 

Van  den  koninch  Artur  unde  Tan  den  koninch  Rione  ejnen  camp. 

Wo  de  koninch  Ban  unde  de  koninch  Bohort  scTen  koningen 
jageden. 

Van  den  koninch  Lodegan  unde  Tan  i(inen  gezellen. 

Van  den  koninch  Amaute  unde  Tan  den  koninch  Bohorte  unde 
Gwinebaude  synen  broder. 

Dit  boeck  zegt  ons  wo  Gawein  ende  zinen  gezeUen  rittera  wer- 
den ,  unde  WO  de  koninch  Clandas  wert  TerdrcTcn. 
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Wo  de  casieel  yan  Trebes  belegen  was. 

Van  den  groten  strijt  tnsschen  den  koninch  Ban ,  unde  den  ko- 
nincb  Clandas,  unde  myt  ein  weren. 

Van  Merlyne  unde  yan  Grisandolcs ,  unde  van  den  keyaer  yan 
Rome. 

Van  des  keysers  bruutlocht  yan  Rome» 

Van  den  twelf  barenen  unde  wo  se  streden  tegen  de  Seynen* 

Hyr  hoert  yan  Arturs  huwelijk  unde  wo  he  lenoyeren  truwde 
unde  yan  der  feesten. 

Wo  de  koninch  Artur  zijn  wijf  to  lande  yoerde,  unde  wo  de 
koninch  Lot  myt  den  koninch  Artur  street. 

Van  des  koninch  Arturs  beloye,  unde  yan  den  heren  yan  der 
tafelronden ,  unde  yan  her  Gaweyns  geloye  unde  tiner  gezellen. 

Yan  eynon  torneye  dar  her  Gawijn  mester  und  gezelle  yan  der 
tafelronde  yan  wert. 

Wo  de  koninch  Lot  unde  her  Gawijn  des  Koninch  Arturs  bode- 
flcap  doen  tot  den  barenen. 

Van  des  koninch  Pelles  zone,  unde  yan  den  koninch  Otten  unde 
yan  zinen  kinderen. 

Van  den  koninch  Artur  unde  yan  Merlyne ,  unde  wo  em  de  he- 
ren gereiden. 

Wo  de  yorsten  alle  yergaderden  to  Salesbeire,  unde  wo  de  yrede 
gemaket  wart  tnsschen  den  yorsten  unde  den  koninch  Artur. 

Van  Megondes  unde  wo  de  koninch  Artur  alle  do  Seynen  scou- 
ficrt. 

Van  den  koninch  Ban,  unde  yan  koninch  Bohort ,  unde  wo  Heo- 
tor  gewonnen  wart. 

Hyr  begint  dat  boeck  yan  den  koninch  Artur,  unde  yan  den 
koninch  Rione ,  unde  yan  Merlyne  mede. 

Wo  de  koninch  Rioen  dat  lant  yan  Cermelyde  winnen  wolde. 

Wo  de  koninch  Artur  den  koninch  Rione  doet  sloech,  unde  yan 
Merlyne. 

Van  Merlyne  unde  yan  den  koninch  Finalis,  unde  yan  den  ko- 
ninch Artur,  unde  yan  anderen  dingen. 

Van  den  koninch  Artur  unde  yan  den  keyser  Luoet. 

Wo  de  koninch  Artur  street  tegen  eyne  yresliche  catte. 

Van  den  koninch  Artur,  unde  wo  Merlijn  besloten  wart  daer 
he  nenber  ut  mach  komen. 


j 
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Wo  koninch  Artor  Merlyne  laet  loken  onde  Tan  den  dwerge. 

Yan  heren  Ywene  unde  van  den  dwerge ,  nnde  wo  her  Gawrn 
▼er wandelt  wart  to  eynen  dwerge ,  nnde  wo  dat  he  qaam  daer  lie 
Merlyne  to  tprack. 

Aan  het  slot  leest  men  : 

Dexen  boek  van  Merlyne 

Dat  ick  dichte  myt  myre  pine. 

In  *t  jar  ons  Heren ,  went  wondert , 

Do  men  screef  dmttien  hondert 

Unde  XXVI,  op  den  witten  donderdach , 

De  in  der  weken  Toer  pasichen  gelach , 

Do  was  dit  boeck  gcend , 

Dar  men  schone  jeesten  in  rind.  » 

Ik  had  gaeroe  gezieo  dat  de  heer  Taoss  nog  een  paer 
regels  vao  voor  dit  slot  hadde  overgeschreyea :  wellicht 
20U  men  er  uit  geleerd  hebben  dat  de  woorden  : 

Deien  boek  van  Merlyne 

Dat  ick  dichte  myt  myre  pine, 

veeleer  tot  deyorigedan  tot  de  volgende  regels  (tnijar 
enz.)  moeten  geacht  worden  betrelLelyk  te  zjn.  Ia  het 
eerste  geval  zou  men  mogen  onderstellen ,  dat  hel  werk 
reeds  bestond  vóór  het  jaer  1326 ,  en  dan  zou  de  witte 
donderdag  van  dit  jaer  slechts  het  datum  zyn  geweest, 
waerop  men  het  afschrifi  volêoaide.  Zoo  denk  ik  er  althans 
over. 

Zeker  is  het ,  dat  het  geheele  boek  niet  op  eenea  dag 
kan  zyn  gedicht ^  en  dat  dus  het  woord  dichte  niet  slaen 
kan  op  den  tvitten  donderdag  van  1326  (1327) ;  maer  wel 
het  woord  geénd.  Ondertusschen  is  het  ook  zeer  moge- 
lyk  dat  de  twee  regels  op  zichzelven  een  volzin  hebben 
uitgemaekt.  Men  vindt  by  de  ouden  meermaels  de  wyze 
van  zeggen :  Desen  boec  dat  to  dichte ,  voor  :  Zie  daer 
het  boek  door  tny  opgesteld. 
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Komen  wy  nu  tol  de  beschouwing  der  uiltreksets, 
door  professor  Yisscher  in  zyn  boekjen  medegedeeld ,  dan 
Talt  al  dadelyk  in  't  oog ,  dat  de  tael  van  het  gevonden 
codex  geenzins  naer  het  hollandsch  of  naer  het  zeeutcsch 
gelykt^  weshalve  het  een  zeer  gewaegde  stelling  is,  voor 
te  geven  dat  Jacob  de  Coster  waer$ohynlyk  te  Maer^ 
lant  by  den  Brtelte  huis  behoorde,  en  hem  eene  plaets 
moet  worden  gegeven  in  die  fraai/e  en  breede  rif  van 
HoLLANDSGHB  zangeTs ,  welke  met  Melis-  Stoke  begint,  en 
nog  dagelijks  vergroot  ^  De  tael  en  spelling  van  het  stuk 
zyo  veeleer  platduilsch  dan  nederlandsch^blykens  de  woor- 
den nicht  voor  niet ,  dorch  voor  door,  unde  voor  ende, 
saget  voor  segget ,  de  voor  die ,  he  voor  hi,  wo  voor  hoe,  enz« 
Indien  men  aen  den  schry ver  van  zulke  woorden  een  Maer- 
lant  hadde  aen  te  wyzen ,  dan  zou  dit  niet  het  Maerlant 
van  den  Briel ,  maer  meer  waerscbynlyk  de  gemeente 
Maerlant,  tusschen  Maeslricht  en  Yisé  over  de  Maes,  zyn, 
in  welke  men  een  tael  spreekt  met  het  HS.  al  vry  wat 
overeenkomst  hebbende.  De  opdracht  aen  den  heer  van 
Voome  zou  dit  laetste  gevoelen  niet  in  den  weg  slaen ; 
want  men  weet,  dat  er.  dicht  by  dit  Maerlant  over  de 
Maes,  in  het  land  van  Daelhem,  ook  een  heerlykheid 
Voome  (fr.  Foron  ?)  gelegen  was  ^.  Wel  is  waer,  dat  ik 
daer  juist  geen  Aelbrecht  van  Voome  kan  t'huis  brengen, 
by  ontstentenis  van  een  geslachtregister  der  familie  van  ge- 
zegde plaets  3;  terwyl  prof .  Yisscher  dien  Aelbrecht  meent 

1  L.  G«  YisscHn ,  Iets  over  Jacob  de  Coster  van  Maerlant,  blad- 
zyden  17,  19. 

2  Zie  do  kaert  van  Fmbakis,  en  Van  Wtii,  yé vondstonden,  I, 
bladz.  d22. 

S  Hetgeen  men  er  van  weet  heeft  Van  Wtw  opgespeurd ,  en  me- 
degedeeld by  de  Academie  van  Bmssel ;  Memoires ,  tome  II ,  Jour- 
nal des  séances ,  pag.  xix. 
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gevonden  te  hebben  in  Aelbreohi  van  Voorne  io  Zuid- 
holland  ,  c(  iets  dat  met  de  tijdrekening  zeer  wel  OTcreeo- 
komt  (zegt  hy);  want  deze  heer,  of  liever  jonge  heer, 
stierfin  1331,  en  kan  dus  zeer  wel  in  1326  eea  hoek 
ontvangen  hebben.  »  Zyn  hooggeleerde  vergeet ,  dat  de 
dichter  niet  geschreven  heeft  hem  Alabrachte  van  Vorngj 
maer  wel  hem  Alabrachte  den  heek  van  Vame ,  en  dit 
zal  ten  opzichte  van  het  Zuidhollandsche  Voorne^  Yolgens 
myne  wyze  van  zien ,  op  niemand  anders  kunnen  slaen 
dan  op  Aelbrecht ,  overleden  in  1287;  want  de  andere 
Aelbrecht,  gestorven  in  1331,  is  nog  vóór  zyn  yader 
Gerrit  overleden ,  en  heeft  diensvolgens  nooit  heer  vao 
Voorne  geweest  ^  Hier  door  krygt  dan  ook  myn  ver- 
moeden niet  weinig  kracht,  dat  het  stuk  van  1326 
(nieuwe  styl  1327)  slechts  een  kopy  of  een  overzetting 
in  een  naer  het  platduitsch  zweemende  dialect  is,  van 
op  de  grenzen  van  Gelderland  of  Limburg. 

In  de  tweede  plaets  kan  ik  uit  de  opgegeven  r^els  van 
het  gedicht  niet  duidelyk  ontwaren,  dat  de  maker  van 
hetzelve  zich  werkelyk  noemde  Jacob  de  Coêter  van  Mer- 
lant.  In  de  zesendertig  eerste  versen  spreekt  hy  tienmad 
van  zichzelven,  telkens  gebruik  makende  van  het  per- 
soonlyk  voornaemwoord  ick;  terwyl  hy  onmiddelyk  daer- 
na  van  Jacob  gewag  maekt  als  van  een'  derden  persoon. 
Hy  zegt  niet  ik  Jacobs  maer  ik  bidde  u  Jacob ,  of  liever 
Nu  biddickju  vok  Jacob  (want  dit  vor  schynt  in  de  pen 
gebleven;  immers,  er  hapert  hier  iets  aen  den  zin).  Ja, 
wat  meer  is,  de  schryver  bidt  niet  alleen  voor  Jacob, 
maer  hy  verhoopt  ook  dat  hy  met  hem  eens  zal  in  den 
hemel  komen  : 

Unde  WT  myt  em  moeten  komen 
In  de  ere ,  de  men  genomen 
Noch  gcscriyen  nicht  en  mach. 

1  S.  vAü  Lkbcwbü,  Batavia  illustrata,  M.  1141. 
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Ja4)ob  de  coster  van  Merlant  en  de  opsteller  yan 
Merlyn  zyn  du8  twee  yerschilleDde  persooneo.  Wie  was 
de  eerste  ?  blylbaer  onze  ylaémsche  dichter  Jacob  tah  M  abr- 
LAifT ,  die  Termoedelyk  alzoo  genoemd  werd  om  dat  hy 
eenigen  tyd  Ao^fer  by  de  kerk  van  Maerlant  is  geweest  i. 
Hy  zelf  getuigt ,  in  zynen  Spiegel  historiael,  dat  hy  binnen 
die  plaets  een  gedicht  van  Troyen  heeft  Tervaerdigd : 

Die  dat  langhe  wille  lesen  [van  Troyen] 
Hoe  die  favelen  van  descn 
Dat  walsc  spreect  entie  poelen, 
pae  daer  wi  hem  sullen  heten 
Ten  dietsee,  dat  wide  is  becant, 
Ende  wi  maeoten  te  Maerlant. 

Bovendien  past  yolkomenlyk  op  hem  al  wat  er  in  de 
eerste  regels  des  nieuwgevonden  codex  wordt  aenge- 
voerd.  Maerlant  immers  staet  bekend  voor  den  maker 
van  een  boek  Van  omes  Heren  torake  over  Jeruêalem  en 
yditiAlexandersjeesten,  beide  gedicht  vóór  of  omtrent  het 
jaer  1270  \ 

De  reden ,  waerom  de  dichter  van  Merlijn  goedge- 
vonden heeft  van  onzen  Jagob  var  Maerlaut  melding  te 
maken,  ligt  niet  verre  af.  Hy  wilde,  eer  hy  van  den 
Grale  en  van  Merlyn  zou  spreken ,  de  wrake  Gods  over 
Jenisalem  verhalen,  niet  volgens  de  leugens  van  een 

1  Dat  xyn  verblyf  te  Maerlant  hem  den  naem  van  Yah  Mairlart 
heeft  doen  verkrygen  is  ook  het  gevoelen  van  den  heer  Is.  YAff  Har- 
DiRWTK ,  in  zyn  F'enlag  tan  een  handschrift  bevattende  Jacob  van 
Maeriants  nederduitsche  progaische  Bybelvertaling .  'sGravenhage ,  by 
/•  Immerxeely  1881,  in-4*,  bl.  2.  Zoo  werd  Jan  van  Heelu  ook 
wel  Jan  van  Leeuice  genoemd  y  ter  oorzake  van  zyn  yerblyf  in  de 
stad  Leen  we. 

2  HorriAnii  Fallersiebenêis  Horae  Belgicaey  pars  !■,  pp.  27,  84; 
MoüB,  Ueberncht  der  niederiandiechen  F'olks'literatur,  pp.  88,  94. 
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dichtwerk  teo  onrechte  aen  zekeren  PapB  uit  VImih 
deriand  (of  ^  wilt  gy ^  aen  zekeren  TlaemscheD  geesteiy keo) 
toegeschreven ;  maer  volgens  het  boek  van  Mabrlaht.  Dit 
ziet  men  uit  den  korten  inhoud  der  eerste  kapittels  vu 
het  codex ;  en  het  is  slechts  na  dat  de  Tcrwoesting  vaa 
Jerusalem  in  die  kapittels  afgehandeld  is,  dat  men  leeit: 

Hyr  bêgim  dai  boek  tan  Methgnê. 

Wanneer  wy  met  den  inhoud  der  eerste  bladen  yan  het 
handschrift  nader  zullen  bekend  wezen ,  zal  mea  kunnen 
oordeelen  of  de  schryver  onzen  Makrlart  letterlyk  daer- 
in  hebbe  nageschreven  (gelyk  Dz  Klzkk  zynea  spieghd 
kopyeerde) ,  dan  of  hy  hem  slechts  zakêlyk  gevolgd  zy. 

Wellicht  dat  de  regel : 

Unde  nu  bidiick  ju,  dai  w  waer, 

oorspronglyk  luidde: 

Undê  nu  biediek  ju  dai  ii  waêr, 
Van  Jacob,  enx. 

Dat  is  :  Nu  biede  ik  u  tcat  icaer  is  ,nu  stelle  ik  u  de 
wrake  voor  gelyk  zy  gebeurd  h ,  in  tegenstelling  van  het 
logenachtig  boek ,  opgesteld ,  naer  men  zegt ,  door  den 
Tlaemschen  dichter  Pape. 

Maerlant  moet  nog  jong  geweest  zyn  ,  toen  de  auteur 
van  Merlyn  die  regels  schreef;  want  deze  wenscht  dat 
Maerlant  in  zyne  dichterstaek ,  ter  eere  Gods  onder- 
nomen (den  Rymbybel  P)  mocht  gelukken ,  en  alzoo  een 
man  worden  van  wien  men  met  lof  en  eer  zou  gewa- 
gen ^*  Maerlant,  eindelyk,  wordt  door  hem  voorgesteld 


1  Zoa  men  hiemit  niet  mogen  besluiten  dat  de  Wraek 
«olem,  schoon  gewoonifk  ocAler  den  Rymbybel  Toorkomende  ^  reeds 
vroeger  wos  afgewerkt  ? 
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als  zynde  koster  Ie  Maerlant.  Dit  breogt  ons  tot  omtrent 
het  jaer  1270 ,  toen  werkelyk  Aelbrecht  van  Voame  heer 
van  Voorne  was. 

Uit  dit  alles  zal  men  dan  waerschynlykst  moeten  op- 
maken, en  kome  ik  tot  het  besluit : 

1^.  Dat  het  gedicht  van  den  grale  en  van  Merlyn, 
zoo  als  het  in  het  Codex  van  Bentheim-SteinFurt  zich 
▼oordoet,  eene  min  of  meer  verplatduitschste  overschry- 
ying  des  jaers  1326  (1327)  is,  bewerkt  naer  het  neder- 
landsche  gedicht  van  dien  naem  ,  door  jMaerlant  vermeld 
in  zyne  laetste  werken ; 

En  2^.  Dat  dit  gedicht  omtrent  den  jare  1270  is  op- 
gesteld ,  toen  Maerlant  de  laetste  hand  aen  zynen  /{ym- 
bybel  leidde ,  en  alstoen  werd  opgedragen  aen  Aelbrecht 
heer  van  Voorne,  overleden  1287, 


Het  is  my  aengenaem  by  deze  gelegenheid  te  kunnen 
melden ,  dat  het  aloude  gedenkteeken ,  voor  Maerlart 
opgericht  ten  raedhuize  van  Damme  (van  welLe  stad  hy 
griffier  was)  op  dit  oogenblik  nog  bestaet.  Een  geeste- 
lyke  van  omtrent  die  stad  heeft  de  goedheid  gehad  my 
daervan  eene  naeuwkeurige  afleekening  toe  te  zenden , 
meerendeels  verschillende  van  de  plaet ,  door  Lelong 
uitgegeven  in  zyne  Boekzaal  der  nederduitsche  Bybele, 
bladz.  158.  Zie  hier  wat  zyn  eerw.  my,  omtrent  deze  en 
eenige  andere  oudheden  van  Damme ,  heeft  gelieven  mede 
te  deelen ,  zonder  my  echter  het  vermelden  van  zynen 
naem  te  vergunnen  : 

«  De  gelegenheyd  der  stad  Damme,  op  het  uyteynde 
eener  veylige  baey  en  een  uer  afstands  van  de  gewoone 
verblyfplaets  der  graven  van  Ylaenderen ,  die ,  om  den 
koophandel  tot  zich  te  trekken,  alle  middelen  aenwen- 
deden ,  het  zy  door  het  toestaen  van  groote  voorrechten . 
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het  zy  door  hamie  kraehtiga  betchermiiig  4  dit  aHes  deed 
Damme  merkelyk  aeogroeyeo.  WerpeD  wy  eenea  oog- 
slag op  de  overblyfseU  dezer  aloude  stad. 

»  Philipput  yan  den  Elsas  deed  er  in  1180  de  kerk  op- 
rigten,  aen  de  heylige  maegd  Maria  toegewyd.  Dit  loys- 
terlyk  gebouw  moet  eertyds  eene  der  schoonste  kerkea 
▼an  Vlaenderen  geweest  zyn;  want,  Tolgens  desrelfSs  over- 
blyfiiels ,  was  het  zeer  groot ,  en  yan  de  alleroudste  gotbi- 
sche  bouworde.  De  eene  helft ,  na  yeele  yeraoderingen  Ie 
hebben  ondergaen ,  bestaet  nog :  zy  bevat  onderscheydeoe 
grafiiteden  der  XIII®  en  XIV«  eeuwen ,  die  zich  thaos  ie 
deerlvken  staet  bevinden.  De  andere  helft  <.  deo  torea 
daer  onder  begrepen ,  is  bouwvallig.  —  Jammer  is  het, 
dat  men  deze  kostelyken  ruïenen  aen  eene  gaosche  ver- 
nieling niet  tracht  te  onttrekken.  Den  toren  verdient  alle 
aendacht,  als  zynde  het  praelgraf  van 

den  Tader 
Der  dietscer  dichter  al  te  gader. 

»  Het  is  onder  dien  toren  dat  Var  Mabklamt,  den  eersten 
enzer  dichteren,  rust.  Het  puyn  en''  den  of^wasseo 
grond  hebben  de  plaetse  van  zyn  graf  dusdanig  verruyld, 
dat  het  niet  meer  zigtbaer  is.  Velen  hebben  zich  laten 
voorstaen  dat  dit  graf  de  overblyfsels  van  Tyl  Uylenr 
spiegel  inhield  ^  Zeker  is  het,  dat  dit  graf  tot  10  de 
XVH^  eeuw  bestaen  heeft ;  dat  er  toen  tot  hetzelve  eenen 
grooten  toeloop  was ;  zoo  dat  Jah  van  Bbllb  ,  secretaris 
der  stad  Brugge,  in  gezeyde  eeuw  een  werk  liet  drukken, 
om  het  valsch  gevoelen  te  wederleggen  dat  Uylenspiegel 
te  Damme  begraven  zoude  zyn.  Eenige  jaren  later  deed 
den  pastoor  der  kerk  den  grafsteen  omkeeren ,  ten  eynde 

1  Zie  Paquot,  Mémoire$f  Art.  Van  Maerlant;  SAmaBics»  Flandria 
illusi.;  Foppins,  Biblioikeca  Belgica,  en  andere,  die  alle  het  graf- 
schrift Yan  Van  Maeblaüt  aenhalen. 
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den  toeloop  te  beletten.  De  commissie  tot  bewaring  Tan 
*s  lands  oudheden  opgerigt  zou,  zoo  my  dunkt,  zich  wel 
▼an  hare  taek  kwyten,  indien  zy  eenige  opgraving  deed 
doen.  tot  het  verheffen  der  grafistede  van  Van  Maerlaut, 
en  tevens  maetregels  nam ,  om  voor  te  komen  dat  de  oud- 
heden van  Damme  niet  gansch  ten  onder  gingen.  De  kerk 
is  een  gedenkstuk  der  Belgische  geschiedenis  :  't  is 
immers  in  de  zelve ,  dat  Philippus-den-Goeden  trouwde 
met  Isabella  van  Portugal ,  ten  jaere  1429 ,  en  op  2  july 
1468  Karel-den-Stouten  met  Margaretha  van  York. 

Het  stadhuis ,  in  \  begin  der  XIV®  eeuw  opgemaekt , 
is  een  langwerpig  vierkant  gebouw,  van  de  gothische 
bouworde ,  lang  negentig  voeten ,  en  veertig  breed ,  in  het 
midden  en  op  de  vier  hoeken  met  toorenfjes  bekroond. 
Ter  gedachtenis  van  het  door  Van  Maerlant  uitgeoefend 
greffiersambt ,  heeft  men  hem ,  op  den  sleutel  van  eenen 
balk  der  groote  zael ,  afgebeeld  in  sny werk ,  eenen  boek 
by  de  hand  hebbende,  zoo  als  de  hier  nevens  staende 
plaet  aentoont  '•  De  gesnede  versiersels ,  boven  Maerlant 
geplaetst ,  hebben  geen  betrekking  tot  hem :  men  vind 
ze  ook  op  andere  balken  van  dit  gebouw* 

1  Mim  spreekt  yan  deze  afbeelding  iib.  vm^,  ad  annum  1206« 
LnoRO,  in  xyne  Boekgaalder  nederduitsche  Bybeh,  geeft  een  outoI- 
ledige  schets  van  deien  balk. 

2  De  heer  baron  Jous  db  Saiht-Gbhois  ,  die  in  den  zomer  van  dit 
jaer  Damme  bezocht  heeft ,  leverde  my  do  volgende  Notiee  vregens 
het  stadhuis  aldaer.  Zy  kan  dienen  ter  aenvulling  van  de  boven- 
staende  berichten. 

«  L'h6tel-de-ville  de  Damme  est  un  ëdifice  oarrë,  qui  semble 
avoir  ë(ë  constniit  an  XV*  siècle.  La  fa9ade  est  ornëe  d*un  fort  joli 
péristyle ,  auqnel  on  parvient  par  denx  escaliers  latëraux.  Ce  pe- 
ristyle est  surmonté  d*ane  sorte  de  tribune,  du  haut  de  laquelle  les 
magistrats  s*adressaient  probablement  au  penple.  Il  s'y  trouve  deux 
lioDS,  tenant  chacun  un  ëcnsson,  sur  lequel  est  sculptë  un  chicn; 
IL  %k 
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Aen  den  linkea  kant  Tan  het  stadhuys  be?iod  zich  een 
kleyn  gebouw,  eertyds  de  beurs,  nu  eene  amids.  Niet 
tegenstaende  ai  de  yeranderingen ,  welke  het  gebouw^  on- 
derstaen  heeft,  bemerkt  men  nog,  dat  het  bestond  uyt 
eene  dobbele  ry  boogen .  in  't  midden  door  pilasters  on- 

oe  Mnt  les  armoiries  de  la  Tille  de  Damnie  (aatrelbis   Hamiê^ 
Dümmêf  a  cause  de  la  iradition  dont  parle  rhistorien  Oudegken^ 

Cet  höteMe-TÜle  ne  te  conpote,  è  bien  dire,  qae   de  trok 
piècet.  La  première  a  un  plafond  en  obéne,  aoatena  par  desx 
pontret ,  qni  se  terminent  de  chaqae  o6té  en  éenssons ,  dont  les 
insignes  sont  différents.  Ces  ëcussons  sont  sontenns  par  deux  figa- 
res  allëgoriqnes  (supports  bëraldiqnes)  dont  on  a  de  la  peine  i  dis- 
tingner  la  Tëritable  forme.  —  La  cheminëe  de  cette  première 
pièee  est  fort  grande  ;  elle  est  snrraontëe  d'on  vienx  tableaa  enlb- 
mé ,  dont  la  snjet  est  en  quelqne  sorte  indéekiffrMe.  Dana  oette 
eheminëese  tronvent  deux  ënormes  ebenets  de  fer  de  la  ploa  grande 
dimension.  Les  pincettes  et  la  pelle-i-feu  ont  au  moins  siz  pieds  de 
longueur ;  on  les  croirait  fabriqaés  ponr  one  main  de  géant.  Les 
boiseries  qni  règnent  autour  de  la  muraille  sont  du  XY*  siècle.  — 
Un  verre  peint,  qni  est  demenrëdans  la  fenétre,  représente  les 
armes  de  Damme.  La  deuxième  salie  a  un  plafond  ëgalement  soo- 
tenu  par  deux  poutres  en  chéne ,  mais  scnlptëes  seuleraent  fan 
cótë.  Sur  chacune  ont  ëtë  places  quatre  sujets  diffërents;  en  voici 
la  dcscription  :  1*'  partie ,  A ,  un  homme  occupë  a  ëcrire  sur  un 
pupitre  [Mawiant) ;  B,  deux  ogiyes  gothiques ;  C,  deux  fignres  de 
iantaisie ;  D ,  un  homme  et  une  femme  (moine  et  rëligieose  ?)  se 
baignant  dans  une  ouve  ,   un  troisième  personnage  regardant 
derrière  Ia  cloison  les  deux  baigneurs ,  et  une  femme  apportant 
nn  scan  d'eau,  et  se  prëparant  &  Ie  jeter  sur  Ie  oouple,  qni  est 
dans  une  position  fort  indecente ;  2*  partie ,  A ,  Ie  roi  David  pincant 
de  la  barpe  (personnification  de  la  poësie,  et  par  consequent  pen- 
dant necessaire  de  Maerlant?);  B,  deuxogives  gothiques;  C,  deux 
figures  de  fentaisie;  D,  un  moine  A  genoux  soufflant  dans  Ie  der- 
rière d*un  cochon  (!) 

La  troisième  salie  est  beaucoup  plus  petite;  on  n*y  voit  qu*une 
seule  poutre  sculptëe ;  cette  sculpture  représente :  A ,  Notre-Dame 
et  Tenfent  Jésus  ;  B,  deux  ogives  gothiques ;  C,  deux  figures  de  fan- 
taisie;  D,  un  homme  (un  moine  (?))  et  une  femme  surpris  en  état 
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dersteund.  Hier  kwamen  de  kooplieden  van  alle  gewesten 
▼an  Europa  byeen  om  hunnen  handel  te  dryven. 

Het  hospitael ,  in  1278  door  Margareta  van  Conatan- 
tinopel  gesticht,  bestaet  nog  in  zyn  geheel:  het  toont 
overal  die  onregelmatige  bouwwyze,  welke  men  met 
zoo  groote  lichtveerdigheyd  veranderd  heeft  by  het  her- 
bouwen ,  in  de  XIV®  en  XV*  eeuwen.  De  archiven  van 
dit  gesticht,  als  ook  die  der  stad,  werden  er  onge- 
schonden bewaerd ,  tot  aen  de  fransche  omwenteling  in 
1794 ,  alswanneer  zy  ontnomen  en  vervoerd  zyn  gewor- 
den, zonder  dat  men  er  sedert  ooyt  iets  van  gehoord 
beeft ;  zoo  dat  het  te  vreezen  is ,  dat  zy  voor  altyd  ver- 
loren zyn. 

Voor  vast  aenwyzen  op  welke  plaets  eertyds  de  haven 
van  Damme  bestond ,  ware  onmogelyk ,  dewyl  die  stad 
in  haer  begin  veel  uytgestrekter  was  dan  nu.  Op  eene 
halve  uer  buyten  de  vestingwerken  ziet  men  een  pacht- 
hoeve, gezeyd  Boonhem  ,  die  gediend  heeft  tot  pakhuys 
in  de  XIII®  en  volgende  eeuwen:  deze  hoeve  bevindt 
zich  langs  den  overkant  van  den  ingang  der  haven ,  en 
van  daer  bespeurt  men  de  vlakte ,  gedurende  drie  hon- 
derd jaren  door  de  zee  bespoeld ,  en  getuygen  van  zoo 
menige  historische  gedenk waerdigheden.  In  die  vlakte 

de  fomication  par  rni  antre  homme  (nn  moiae  (?))  qui  porte  ane 
lanterne,  dont  il  dirige  la  lumière  sur  Ie  couple.  Nous  ferons 
remarquer  que  ces  sujets  sont  superposés,  les  uns  an-dessns  des 
autres,  de  maniere  a  composer  chacun  ane  sculpture  a  part.  La 
poussière  et  les  toiles  d*araignëes  couTrent  les  details  de  ces  bi- 
zarres  omements ;  on  a  assez  de  peine  a  les  dbtinguer. 

Immëdiatement  au-dessus  de  ces  trois  salles  se  trouve  Ie  grenier 
de  lliótel-de-TilIe ,  qui  est  très-yaste  et  très-ëleyé.  Une  petite  tour 
qui  sarmonie  Ie  toit  renferme  nne  doche  fort  ancienne,  portant 
sur  Ie  cercle  en  relief  de  sa  base  :  Tres  fratreê  michi  (sic)  fecerunt 
Hareïbehe  anno  Damini  MCCCXCFIIJ  (1898).  Cet  hótel-de-Tilld 
sert  avgomt^'haide  caserne  aax  troupes  cantonnées  a  Damme.  » 
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,  in  1213,  de  gansche  tIooI  Tan  Jan,  koning  ran 
EDgelaod,  den  roof  der  vlammen,  en  behaelde  Philippe 
Auguste,  koning  van  Frankryk,  de  zegeprael  over  de 
Ylaemingen ,  die  zich  met  de  Eogeischen  gevoegd  had- 
den. Twee  honderd  jaren  later  zeylt  eene  engelM^e  Tloot 
door  die  zeevlakte,  en  Toert  naer  Vlaenderen  Magarelha 
Tan  York,  de  bruyd  van  graef  Karel-den^Slouten.  Heden 
zyn  alle  de  rykdommen  van  het  vlaerosche  Tyrus  ver- 
dwenen; eenige  arme  lieden  en  landbouwers   hebben 
de  plaeU  vervangen  van  ryke  kooplieden ,  en  de  over- 
blyfseU  van  vroegere  grootheyd  worden  thans  door  dea 
ploeg  doorscheurd. 

Debemur  morti  nos,  nottraqae,  siTe  reoepto» 
Terr4  NéptanuB  classes  aquilonibns  arcet, 
Regis  opus*     ••••'•••••• 

HoiAT»  De  mrtepeei.  • 

F. 

By  dezen  brief  was  gevoegd ,  I®  het  afschrift  van  een  ar- 
tikel over  Maerlaht^  geplaelst  in  het  originele  handschrift 
van  het  onuitgegeven  Amphitheatrum  van  J.  P.  van  Male, 
pastor  te  Bovekerke  ^ ;  II®  het  aischrift  van  een  oud  epila- 
phium,  berustende  ter  paslory  van  Damme,  merk%vaerdig 
als  zynde  slechts  weinige  jaren  jonger  dan  dat  van  Maer- 
lant ,  en  in  den  zelfden  styl  en  rymtrant ;  111®  het  a^hrift 
eener  verklaring  van  J.  B.  Var  Belle,  ook  berustende  ter 
zelve  pastory. 

Dit  laetste  stuk  kotnt  overeen  met  een  blad  in  folio , 
gedrukt  te  Brugge^  by  Laurens  Doppens^  in  de  Philips- 
stocktttraet  ^  gevonden  wordende  ter  stadsarchieven  van 
Gent ,  in  eenen  foliant  ^  getiteld  Hetharyke  kamers  van 
Vlaenderen,  1437-1819.  Ik  voeg  den  inhoud  hierby,  onder 

1  Waersehynlyk  hetzelfde  werk  als  hier  boven  Vermeld  is» 
bladsydel8tt,NMII. 
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N^  IV,  Tolgens  eenê  kopy ,  die  myn  Triend  F.  A.  Snillaiet 
daervan  gemaekt  heeft. 

t^.  S.  Het  boTenstaende  was  reeds  gedeeltelyk  afge* 
drukl,  toen  my  inviel,  dat  yan  het  logenachtig  boek  van 
Papb  over  de  De  deêtructie  van  Jertcsalem  wellicht  af- 
stamt zeker  schooi boekjen,  nog  in  de  XVI®  eeuw  gedrukt 
by  SiMON  CoGK ,  te  Antwerpen ,  en  waervan  deze  drukker 
gewag  maekt  in  zyn  bericht  tot  den  goedunlleghen  Uêers, 
geplaetst  voor  het  II®  deel  van  zynen  Fldvius  Josephus, 
in-folio ,  1 552. «  Hier  hebdy  (zegt  hy),  goetwHIeghe  lesers , 
nietsonder  minen  grooten  cost,  naersticheyt  endearbeyt , 
in  onse  Duytsche  Brabantsche  tale ,  die  waerachtige  hys- 
torie  Flavii  Josephi....  weick  werck  ick  eerst  heb  dorren 
bestaen  ende  becostigen. . .  •  bisonder  nochtans  om  dat  ghy, 
ende  alle  beminnaers  der  waerheyt,  niet  langher  en 
soudt  bedroghen  werden  van  sommighe  ander  versierde 
oft  vervalste  hystorieboecxkens ,  die  van  deser  destructie 
ofte  verderffenisse  van  Jerusalem ,  in  voortiden ,  ende  som 
nu  onlancx ,  gescreven ,  ende  ghedruct  zijn  gheweest,  in 
onse  duytsche  tale ,  waer  af  deen  is ,  het  cleyn  boecxken , 
ghenaemt  Die  deêtructie  van  Jenualem,  sonder  naem 
des  autheurs  over  langhe  by  my  ende  sommighe  ander 
druckers  (die  doen  ter  tijt  hier  af  niet  beter  en  hadden 
ofi  en  wisten ,  in  Duytschen)  ghedruckt  tot  behoef  der 
schoelkinderen ,  die  duytsch  leeren  lesen;  welc  boecxken 
schijnt  int  corte  ghedicht  te  sine  van  eenen  ongheleerden 
kersten  scrivere ,  die  een  luttel  van  der  bystorien  ghe- 
hoort  hadde ,  maer  hy  heefier  so  veel  versierden  dinghen 
aenghehanghen ,  die  noch  waerachtich  noch  der  waer- 
heyt  ghelijckende  en  zijn^  datter  meer  loghenen  dan 
bladeren  in  zijn  1. 1» 

1  Vergelyk  L.  Pi«  C.  vau  vn  Bufli ,  Nedert,  volksnmanê,  bK  6t. 

J.  F.  WILLEMS. 
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I. 

Eoftractum  em  Ampkiiheatro  virorum  illustrium  Bru' 
gemium,  atustors  Phiuppo  tah  Male  ^ 

JACOBUS  YAN  MEERLANDE. 

Florenlibus  Brugensium  rebud ,  floruit  eliam  Dtm- 
mente  oppidum,  olim  por tu,  populo  ac mercimoniis  pro- 
clarum ,  nunc  autem  praeler  exiguam  militum  slalioDeD 
et  collabenlia  munimenla  ac  aodificia,  yix  urbis  speciem 
pr»  86  fereas.  Eo  in  oppido,  de  quo  alibi  amplius  diximos, 
olim  primarius  scriba  sive  actuarius  fiiit  Jacobus  Vao 
Meerlande ,  quem  Marcus  k  Vaernewyck  impeDse  bo- 
davit ,  et  cajus  etiam  meminit  Meyerus  ad  annum  1206. 
Scripsit  enim  librum  tune  temporis  maxime  estimatum, 
cui  nomen  Der  Naturen  Blom  me,  in  quo  ol  bonus  poëta 
et  philosophus  Tersu  yernaculo  expressit  mirabïiem  Dei 
omnipotentiam  sese  per  omnium  rerum  naturam  mira- 
biliter  effundentem.  Quo  tempore  obierit  authores  ooa 
memioerunt :  Swertius  veró  dicit ,  illum  fuisse  sepulUim 
Dammi ,  in  aede  sacra  sub  campanili ,  addito  hoc  quale 
est  epitaphio : 

Hie  recabat  Jaqaes  yan  Meerlandt  ingeniosas 

Traos  hominum  gnaras ,  astu  rhetorque  diaertna , 

Quem  laufl  dictandi  et  juru  prorerbia  ütiDdi 

Transalpioayit ,  famaqne  perenne  beavit. 

Hnio  miBerere  Deus,  cui  sextus  jubileus 

Po8t  sammuin  nomen  muneri,  proh!  abstnlit  omen. 

Addit  idem  cum  Sandero  illius  yiri  effigium,  habitu  phi- 
losophi.  manu  teneotis  librum,  in  atrio  domus  ciWcas 
trabi  iosculptam;   nondum   id   investigavi,  sed  quum 

1  Zyn  naem  was  niet  Philippui  maer  Joannes  Petru».  Zie  lyo 
grafschrift  bierbovcn  bladz.  180. 
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simili  habitu  aiensae  assidens  oculosque  intentos  habem 
libro ,  cui  adsidebat  bubo ,  noclurnae  lucubralionis  8ym- 
bolum,  insculptus  yideretur  sarcophago,  Iractu  tem- 
poris ,  propler  librum ,  qui  delritis  liiterls  speculi  figu- 
ram  praebebat ,  et  adsideotem  bubonem ,  sumpsit  popuK 
ignorantia  argumentüm  opinandi  quod  illic  fictitius  ille 
Thylius  Ulenspiegelus  sepultus  esset.  Qaae  quidem  opinio 
loDgè ,  latèque  diyalgata ,  et  scriplis  et  imaginibus  ab 
aliis  adstructa  fuit.  Hine  magnus  olim  concursus  ad  |u- 
dioois  istius  imaginarü  sepulchrum :  nee  juvit  Joannem 
Tan  Belle ,  urbis  noatrae  olim  syndieum ,  virum  oertè  gra-* 
yissimum,  publicato  scripto  popularem  errorem  refutaase, 
ae  demonstrasse,  quam  longè  a  yeritale  aberraretur,  du- 
ravit  adbuc  illa  opinio  et  populi  confluxus ,  donec  pastor 
aliquis.sarcophagum  invertere  jussit. 

n, 

Eof  arohivis  pastoratüê  Dammemh. 
Hoe  epitaphium  olim  extabat  in  ecclesia  Dammis : 

O  tu  qui  florem  mundi  sequeris  vel  honorem , 
Hoo  specnlum  cemas ,  ut  mundi  gaudia  spernas* 
Anbertinus  ego  Royer  sub  pnlvere  dego, 
Prostratas  membris  sab  dena  luce  decembris, 
Anni  milleni  centeni  ter,  quater  ac  quadrageni  (1844). 
Yiyas  maguifico  carns  comiti  Ladovico , 
Jura  receptoris  rexi  quèm  plaribus  horis. 
Flandris  pergratus  presfiitus,  nuno  saperatoa 
Mortis  natara ,  quae  non  linquet  sua  jara. 
Ponitar  omnis  honor  mandi  veluti  modo  ponor. 
Nunc  qosBro  veniam ,  te  quAOso  praecare  Mariam 
Stet  pro  parte  mei  censors  ut  sim  requiei. 

Erai  tignaium : 
NIC.  HERLY,  Past.  Dak. 
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Extraotum  w  lihro  arohivii  pMtoraiüs  Dammensü. 

TIATOR  ,  QUOD  DICO  PAULUM  BST,  AD8TA  IT  PEALEGB  { 

IOC  UT  SlPPlCltUI 

JACOBI    A   MELLANT, 


Qai  a  CCCLXV  annis  obiit  et  sab  hoc  lapidè  sepnltus  jaoet« 
Video'  aMidentem  librarió  plateo  in  veste  doctorali? 

Fait  et  olim  appoaita  noctua,  vigilanti»  et  sapientiae  signimir 
Sed  f  dam  ignorantia  prioris  seri ,  plateam  pro  qpecolo  Tjdet , 

lllam  Ulenspieghel  yocitayit : 

yeim  autem,  terum,  sed  aUriium  Elegium  hoofmi: 

Hie  recabat  Jacob  a  Mellant  ingeniotas 

Traos  homines  gnaras,  Rhetor,  astaqne  disertoa, 

Qaem  laas  dictandi  Rhytmos ,  proverbia  fandi , 

Transalpinayit,  famaqae  perenne  donavit: 

Hoic  miserere  Deas,  cujus  sextns  jubilaeus 

Post  sammam  nomen  numeri,  proh !  abstülit  omen. 

Et  ut  re,  non  verbis,  fidem  faciam,  hoc  esse  ipsara  veram, 
tos  et  attritam  elogiam  propono  hio  littoras  testimoniales.  Erat 
signatnm  J.  B.  van  Belle,  J.  U.  D.  et  primarii  senatAs  Bmgenais  4 
consiliis  et  actis. 

Haec  est  circumacriplio  aarcophagi  anliqui  oiarmorei, 
Dammis  in  templo ,  sub  campaniii  aili ,  in  medio  repraa» 
aentanlis  doctorem,  aedentem  aotè  pluleum  cunti  libro, 
quem  cum  perapiciliis,  inteatè  leyalo  meolo,  et  capite 
inspicil.  Quem  sarcophagum  memioeram  ab  anno  1556 
(quo  cum  parentibus  Dammas  frequenlayeram)  a  trans^ 
eunlibus  et  templum  visilanlibus  inspeclum^  in  admi-^ 
ratione  fuiase.  Cum  aulem,  post  annum  1584 ,  dicl&  urbe, 
regi  8U0,  expulaia  haereticis^  reconciiiatA,  cum  civitate 
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Brugensi ,  ego  tnfraacriptus ,  ColoniA  ao  exilio  redux , 
dictam  urbem  inyiserem ,  peteremque  a  pastore  et  magis- 
tratu,  mihi  DOtis,  ad  templum  jam  ex  more  calhojico 
reconciliatum  (nam  ab  haerelicis  septem  annis  pollutum 
fuerat;  aris  ac  imagioibus  solo  aequatis  ac  dejectU), 
deduci,  ubi  illis  osteodi  dictum  sarcophagiimyquem  in- 
yen  imus^calce  ac  limo  oblitum,  non  differentem  a  reli- 
quo  solo  tempH  in  ingressu  plerumque  luloso.  Dixi  ibidem 
recondi  singulare  antiquitatis  monumentum,  ob  prae- 
dictam  meam  memoriam ,  quam  probabant  seniores  ex 
magistratu,  dicentes  se  ideob  k  majoribus  suis  audivisse : 
adjiciendo,  quod  D*  Balduinus  Palynck ,  qusdem  urbis 
pastor  jubilarius,  saepiüs  exteris  narraverat ,  cujus  monu- 
mentum  hoc  esset.  Caeterüm  nee  ipsos,  nee  quemquam 
in  urbe  superesse,  qui  id  nunc  sciat.  Purgari  et  mundari 
jussimus  locum  ,  doctorem  sedentem  invenimus;  circum- 
scriptioóem  autem  colligere,  difficile  admodüm  fuit, 
quod  minutae  et  antiquae  essent  litters  et  multis  templum 
frequentantiqm  yestigiis ,  spatio  trecentorum  circiter  an- 
norum  detritae :  constat  enim  sepultum  obiisse  anno  1300 
ex  ultimis  duobus  Tersibus.  Tandem  ex  sensu  et  pedum 
carminum  numero  eam  assequuti  sumus,  in  quo  non 
parum  nos  juvit ,  quod  occurebat  me  legisse ,  sub  id  tem« 
pus  yixisse  astrologum ,  poëlam ,  qui  simili  poësi ,  illiua 
temporis  praedictiones ,  ne  dicam  somnia  publicayerat. 
Ex  quibus  mihi  occurebant  ^  quae  nunc  anno  aetatis  87 
adhuc  retinui : 

Mellandos  dixit ,  illo  qao  temporcr  yixit , 
Quod  rex  unas  erit ,  qui  Flandros  perdere  quanit  s  - 
In  Balscamp  ibit  et  ibi  morieodo  peribit» 
Bolscamp,  ecce  dies  qao  unctos  sanguine  fieS« 

Erai  êubsenpium : 

J.  B.  VAN  BELLE,  J.U.Di 
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IV. 


Ghetuyghenisse  Tan  dlieer  ende  meester  Jan  Baptiste 
Tan  Belle ,  doeteur  in  beyde  rechten ,  eersten  raedt  ende 
greffier  Tan  Bruggbe,  weicke  ghetuygenisse  hy  gheeft 
Tan  het  graf  Tan  Jacob  Meliant ,  het  weicke  licht  te  Dahsb 
onder  de  torre ,  al-waer  niet  begraTen  is  Ulenspieghd, 
Tireick  graf  seer  stoutelijck  by  iemant  is  TeranderI  tot 
schandael :  weicken  UUnspieghel  Terdient  te  ligghen 
onder  de  galghe,  ter  oorsaecke  Tan  het  boecxken  by 
hem  gheschrcTen;  't  ghone  men  sehuldigh  is  te  Ter- 
branden. 

DIT    IfABRTOLGEHDB   IS  OTBRGHBSET  DYT   HBT   LATTIf. 

Hier  ander  lighi  den  hoogh^eherden ,  jende  verttan" 
dighen  Jacob  Mellart,  grooten  redenaer,  ende  rym^echry- 
ver;  wiens  eere  ende  roem  over  de  berghen  van  ItaUen 
ghepasseert  is.  Godt  den  Heere  fcil  hem  bermherügh 
toesen. 

Dit  is  het  om-schrift  Tan  den  ouden  marberen  sarck- 
steen ,  iigghende  ten  Damme  in  de  prochie-kercke  onder 
de  torre ,  Tertoonende  in  't  midden  ,  het  beeldt  Tan 
eenen  doctor,  sittende  Toor  eenen  lessenaer  ende  boeck , 
daer  hy  met  bril ,  ende  aendachtigheydt  leest.  lek  was 
indachtigh ,  dat  ick  desen  sarck-steen  ghesien  hadde ,  al 
Tan  den  jaere  1556 ,  als  ick  met  mijn  ouders  ten  Damme 
hadde  gheweest,  ende  dat  dien ,  by  eick  een  Tan  buyten 
de  stadt  in  de  kercke  komende ,  wierd  besichtight  ende 
Terwondert,  tot  dat  ick  naer  't  jaer  1584,  als  de  scItc 
stadt,  nevens  de  stadt  Tan  Brugghe,  aen  den  koningh  Tan 
Spaighnen,  als  graTC  Tan  Ylaender,  ghereconcilieert  wae- 
ren ,  ende  de  ghereformeerde  daer  uyt  getrocken  :  Ick 
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onderschreven ,  Tan  Cuelen  weder-ghekeert  zijnde  uyt 
mijn  ballijnckschap,  ende  komende  in  de  voorseyde  sladt, 
▼raeghde  van  den  pastor  ende  van  die  van  mijne  ken-* 
nisse  van  de  wet,  dat  sy  my  gheleyden  souden  naer  de 
kercke,  die  als-dan  op  de  maniere  van  de  catholijcke 
herwijdt  was  (want  sy  hadde  seven  jaren  onder  de  ghe- 
reformeerde  gheweest,  alwaer  de  autaeren  en  beelden 
ghebroken  ende  ter  aerden  ghesmeten  waeren).  lek  heb- 
be  hemlieden  aldaer  ghetoont  den  voorseyden  sarck-»- 
steen ,  die  wy  gevonden  hebben  met  kalck ,  slijck ,  ende 
aerde  overdeckt ,  al  ghelijck  de  reste  van  de  grondt  van  de 
kereke,  die  ghemeynelijck  in  't  in-komen  is  slijckach- 
tigh.  lek  seyde,  dat,  naer  mijn  memorie,  aldaer  was 
rustende  een  seltsaem  stuck  van  oudtheyt :  't  weicke  de 
ouderlinghen  van  de  wet  oock  waeren  toeslaende ,  seg- 
ghende ,  dat  sy  't  selve  van  hun  voor-ouders  oock  alsoo 
hadden  verstaen:  daer-by  voeghende,  dat  heer  Bau- 
DEWYif  Palyugk,  pastor  jubilaris  van  de  selve  stadt,  dick- 
wils  aen  de  vreemdelinghen  hadde  Verhaelt,  wiens  graf 
dat  dit  was :  nochtans  dat  sy,  nochte  niemant  van  de 
stadt ,  't  selve  alsdan  wisten.  Wy  hebben  ghelast ,  dat 
men  de  plaetse  soude  suyveren  ;  ende  hebben  bevonden 
eenen  doctor  al  sittende ;  maer  het  omschrift  hebben 
wy  nauwelijcx  konnen  lesen,  door  dien  de  letters  seer 
kleyn  ende  versleten  waeren ,  door  de  voet-stappen  van 
het  voick  in  en  uyt  de  kercke  gegaen  hebbende  tot 
omtrent  de  300  jaeren  dat  hy  gestorven  is,  so  men  kon 
achterhalen  uyt  de  twee  leste  reken  van  het  grafschrift, 
't  weicke  wy  oock  achterhaelt  hebben  uyt  de  maete  van 
het  rym-dicht,  daer  mede  het  graf-schrift  beschreven  is^ 
daer  inne  ons  oock  seer  behulpigh  is  gheweest,  dat  ontrent 
dien  tijdt  hadde  gheleefl  eenen  sterre-kijcker  ende  rijm- 
schrijver,  die  met  rijm-dichten  van  ghelijcke  maete 
sijne  voorsegghinghen  hadde  beschreven :  van  de  weicke 


fck ,  OU  zijnde  oudt  87  jaerea ,  heb  onlhouden  dese 
▼olgheode  verten :     . 

Mellandns  heeft  gheseyt ,  ab  hy  noch  was  in  't  leTea., 
Datter  een  koningh»-heyr  in  Vlaenderen  sal  begeven , 
In  Bakcamp  sal  hy  gaen  »  en  daer  sal  men  hem  slaen* 
Stet  Bnbeamp  dit  's  den  dagh  n  dat  men  n  bloedigh  sagh. 

J.  B.  VAN  BELL.,  I.V.D. 
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BERICHT. 


„AA,  -*■  -»■ 

Soinmige  inteekenaren  op  hei  Belgisch  Musbüi  schynen  in  het  denk- 
beeld te  verkeeren  dat  het  hun  vry  staet  van  dat  werk  af  te  zien  op 
alle  tyden  yan  het  jaer.  Wy  achten  ons  verplicht  UE.  hieromtrent  de 
volgende  bemerkingen  mede  te  deelen. 

De  inteekening  op  de  uitgave  van  een  tael-  en  geschiedkundig 
werk  raag  met  geen  abonnement  op  politieke  of  soortgelyke  tydschriften 
verward  worden ,  die  niet  bestemd  zyn  om  een  blyvend  geheel  uit  te 
maken.  Zy  dient,  natuerlykcrwyze ,  om  de  kosten  van  eene  onderne* 
ming  tegen  alle  verlies  te  verzekeren.  Daer  wy  nu,  by  het  aenvangen 
van  den  druk  des  tweeden  deels  van  het  opgenoemde  werk  ,  en  toen  wy 
mogten  veronderstellen  dat  al  de  inteekenaren,  als  te  vreden  zynde  over 
den  inhoud,  de  uitvoering,  de  platen,  enz.,  ons  zouden  byblyven,  zoo 
hebben  wy  met  den  heer  Willeis  gecontracteerd  tot  het  voortzetten  des 
Museums  tot  aen  het  einde  des  jaers  1840,  wanneer  er  een  algemeen 
register  op  de  vier  deelen  zal  afgeleverd  worden. 

Intusschen  blyven  er  ons  zeer  weinige  eerste  deelen  over,  hetgeen  ons 
genoodzaekt  heeft  den  prys  dacrvan  op  12  franken  te  verhuogcn  ,  en  er 
wordt  slechts  een  klein  getal  exemplaren  boven  het  getal  des  inschryvers 
gedrukt.  Indien  derhalve  sommige  persoenen  hunne  inteekening  niet 
wilden  voortzetten ,  zoo  zouden  wy  ons  ,  waerschynlyk ,  al  spoedig 
buiten  staet  bevinden  om  nieuwe  inteekenaers  te  verkrygen,  die  ons 
het  verlies  der  eerste  zouden  vergoeden :  want ,  wie  zal  op  een  werk 
willen  inteekenen  waervan  hy  het  eerste  en  tweede  deel  niet  zou  kun- 
nen bekomen  ?  En  is  het  wel  billyk  dat  iemand  renoncere  op  eenen  tyd 
van  het  jaer  wanneer  reeds  de  kosten  van  een  volgend  deel  gcmaekt 
zyn  ,  in  vertrouwen  op  zyn  gegeven  hand  teeken? 

Om  deze  redenen  achten  wy  het  noodig  ter  kennisse  van  UE.  te  bren- 
gen ,  dat  gecne  inteekenaren ,  vóór  den  afloop  van  het  aenstaende  jaer, 
1840,  kunnen  worden  ontslagen,  immers  indien  zy  de  tot  hier  toe 
afgeleverde  stukken  van  het  Belgisch  Museum  niet  kosteloos  terug  bren- 
gen ,  om  aen  de  nieuwe  inteekenaren  te  dienen  tot  completering  van 
het  werk. 

UE.  dienstveerdige  Dienaren , 

F.  EN  E.  GYSELYNCK. 


